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Feltámadás!
Itta: HOCK JÁNOS.

Az igíizság a legnagyobb erű. fegy­
ver meg nem sebezheti, erőszak meg 
nem ölheti. Minél inkább üldözik, 
annál biztosabban hódit, iía pedig véi !>e i
akarják fojtani, az a vér csak meg--első lökését - mel,\ t 
tisztítja I köveikezetes munkásságával az em-

Ezért nincs nagyobb hatalom annál bér is eget a. haladásnak, a l.e-i\rí isvu, 
mely az igazságot 

Mert minden

Tövéből indult ki az a nagy szel­
lemi átalakulás, amely uj fényt árasz­
tott reánk és amikor egy Istenben 
mindnyájunkat testvérekké lelt — a 
földön is eltörölte a rabszolgaságot.
Itt kezdődött meg az a teljes erkölcsi 
újjászületés, mely az emberi szelle­
met az igazságnak, a szeretetnek, 
a szabadságnak törvényeivel ve­
zeti a ezivilizáczió magaslata few.

Hogy a mai műveltség é-s haladás 
a Golgota gyümölcse, azt még a 
kereszténység ellenségei sem merik 
megtagadni. Vitán kivin álló igaz-ág 
p7.. mert csak a történelemre kell reá­
mulatnunk. Vizsgálnunk kell. in1 
volt a. viliig a, kereszthalál előtt 
és mivé lett azután?!

Michelet, a ívaviczia történetírás 
büszkesége, bárminő libre penseur* 
volt K világosan kimnlal ja, hogy a i állami szervezel

lén
évezredeknek

baditja elnyomott helyzetéből a jobbá-j fel Gladstone, mikor 20 évvel ez- 
gyot. Megadja neki a birtokjogot, a 
törvény előtt való egyenlőségei. Így 
lett belőle szabad polgár !

Most készül a világ a, harmadik
nagy lépésre. A kiváltságok lerombo­
lására, a melylyel az egyenlőségei nem 
csupán az emberi j< *'• u'a, a törvény 
előli való oltalomra, hanem a politi­
kai szabadság élvezésére is kitorjes::!-

előtt a lordok házában nyíltan ki­
mondta, hogy a demokráczia pohara 
ma már kicsiny az - inhering nagy

Á magyar néplélek.
I. i GULNE:i GYULA.

18iií) óta Kísérem Imveimumol í".:,z-
szomjuságához. Mélyebb edény után i vei lenül a képviselö-vákisziásokat

válás z-azóía bizony sok mindenféle 
lás esett meg Magyarországon. Voltak 
erőszakos és szabadjára hacvoU v>-

kell nézni.
Ezért tartom én szerencsétlen do­

lognak. hogy mikor az egész világon
nagy szocziális áramlatokkal kell küz- j lasztasok, szenvedelyesek és stmai.nj 
deni a trónoknak, amelyek államlor-1 lelolyásuak: latiam lelkesedést, töret­

jük. Talán gyorsabban is fog ez :nii-,| lár.-a almi rendet egyformán! met, kitartást, elvhüséget. elvlagadá-é
menni, minl.hiszszük. Hiszen az epiberi' Vá! ám o'é Állítanak, u.iérl nem akar-! erőszakot, komtpcziól; de igazi t! ! * . 
haladás utolsó nagy lökés«- óla isme! j meutn ilani íninálunk legalább aj yzántságot ügyének győzelemre vi
••gy évszázad mull. cl s ebben a szá-j nemzeti politika zsilipjei!. ainelvek a s tele ben valója ban c-ak a legRuz • ■ -u
z ad ban többet fejhidfunk, mi gy óbba -. í .~zorz ia! * -. >:t i i; >i s «iiizzadtsä-okimk ler-1 l'-lolyl vahi-ztasokiud íapaszlaitam.
nőttünk, mint azelőtt •> 'évszázad mészeles levezető csatornái "r! 
alatt. Az emberiség érettségével pe*j niiSzen egesz Európában mi va­
dig együtt haladnak azok az v.rleimi; o*vunk az az egvellen nemzet, a ki­

lls hát miért? — azért, mert a 
magyar nép lelke megsejtette, hogy 
mos! az vau veszedelemben, a mi

és erkölcsi feltételek is, amelyekkel bfj, Hin;, ikny é-rz. -i (iu;,. elölte leíibi csesehb : veszedelemül n

mi értelmi, erköü-si iiiitX’eiödi'SÜnk|teleibe belevilieljiik.

az eszmenel, a 
hordozza csira 
igazság olyan, mint a földbe vételt 
mag. Elébb-utóbb gyökereket ver és 
ha sziklákat hengeritünk is reá, lü­
kéi a sírjából, utat tör magának és 
ivőzedeirneskedik.

a politikai egyenlőség nagy elvét az;hj-...c[ p.yg „izet, sérelmekkel ;«z alkolmánva.
egészébe és rész-; ,lhi] ir'ani ’ Miü- másutt a l'vjed.-lmi! < ü-odái:.iOR a mapyar néplélek

. . c a , v, (. ,kat ■ k. a melyt m Ül> i - mint a tenger, U e v u .
Ez az eszme is egy olyan igazság, j kd ,.1il_.i|kai ltv|) jk szivyl!f;z torraszt- 

amelyet ma még sziklasirba zárnak! ha,j.-^ .„hiil, ini j-és panasz- 
■ zsoldosokkal őrizlelnek. De hiúban oduu U) v nyugodt, de méltóságos is.

X-in kicsinvkedü. sőt türelmes. —-
künv

esekaz érzelmek n « ginérhvletleu 
lével, nyugodtan viseli terhét;

nek és a szabadságnak utján lovánoi heng«*niik ieá a bt.i< z> k«-t, az a. .- i j,-uviitl Vt«-;-ni ívni tud. cevüll vlnj i 
fejleszti — a Golgotáról kaptuk. A j löipattan és föltárnád abból is az! nem a r. -zertielü-l vs ígazsagossaggai

hogv a mai állami «franczia forradalom pedig az emberi igazság, 
jogoknak csak azon eszméiI. prokkv 
máit a, amelyeket II) évszázad lassan-
kint megérlell — de amelyeknek esi- ..egyenlőség, testvériség 
raját már a keresztény-ég ültette a bázisáig'' kri-z.Lu-i gondoialában.

Az igazság örök győzelmét hirdetj|szivekbe.
az emberiségnek a l vusvél ünnepe 
Is, mely az eszme erejének és az 
igazság föltá.madásának emlékünnepe.

Tizenkilenczszáz évvel ezelőtt, ott 
a távol napkeletén, a gyűlölet és az

Nézzük csak, hogyan fejlődőit az 
egyenlőség, testvériség, szabadság felé 
a folvion emelkedő emberi műve­
lődés? !

i, „inven kormánvozhalú. elismeri a te, ..a a nemzcli poiitnui tlaaah.ii. a, ■
WisaUalmi vi onyok t feltol*»** 61 ,.01.0I............ .... ra8aszk
uj alakulások lendjil b^losilaa aÜlésóio akavluikclUi-mi I ,» .mi- i6=ka,alot. 6sm

I - 1-, , . . i -zerelotel tapaszlaljon.C.-0(1:1 S/:ríluifflfas iudlíi v- JUll)it| 1
. , ", „j De egvben nem ismer tréfát —egyszerre országunknak rs vele a "■

... .,, ,, .„„ akkor, ha alkotmfuv.ál látja vészéiv-
ílie L Uo íu a ■ J

rs sza-

\ dolgok már is közelednek a szít- i11 uism; j-giUiznaK j«i\a-n :- 
baj, hogy «all szereni-éti ui lamic-u-kadas felé. Hiszen l>;’u‘iiova nézünk, 

mindenült. nyugtalanságot. «iégedel-jsuk SZVtVili|.:i hallgatván, ismét az ári
Bizonyos titkos ellen úsznak. Azt hi-zil., hogy kor-;'“111i LO.l

Ekkor megmozdul a tenger, hullám- 
'•--xd s abban a nyugodt m'-jfulenséget láihalunk.

j-'eb van a sz vekben, amely folyton bí-,,_(;sal Vagy hituíb val i-mél ki lehel|IeIiben me=indul '»>. lllkoy lv,t" v 
Az első lépés az egyenlőség utján jizgatja, gyülri az embereket és a|irtani az (^7.mv!ivi é-; clnémiíliatják jf°lyai‘iat, a mely teltartozaatat anu 

arabszolgaság eltörlése és a nők | hk-adalmakat is beteggé teszi. Sza-I^ jgazVtg,>l. ; terjed tovább-lovább és mind szeie-
t bűntények az öngvil- ,... , v. jsebb rétegeket ejt hatalmába, mm

erőszak szintén keresztre feszitette
az igazságot; de hiába temették szik-j emberi jogainak elismerése voll. Mind. porodnak 
lasirba, hiába őriztették lepecsételj!.járt az első századokban a gyemiek 
sírját zsoldosokkal, az eszme luk! élete lólöH való rendelkezés jogát 
támadt és meghódította lassankinl a kiveszik a szüüik kezéből es a tőr-
világot.

Az a kereszt, a inelv az ó-kor bi-
vény ollalma alá helyezik. A rabszol­
gaság mindennemű lánczait összetörik

tófája volt, kizökkentette sarkaiból a régi: és az embernek megadjak az cm- 
világot. Összetörte a durva erőszakra í ben jogot. Állatból jobbággyá te-zik 
fölépített császári trónust, vele együtt 
a római világuralmat és uj eszme- 
nyekkel, uj állami és társadalmi ren­
det teremtett.

kusságok. Népesednek a börtönük 
tébolydák. Mindenki szenved s va­
lami zsibbadtság észlelhető mindenütt, 
amely ma még csak lappang, de mar­
tnát1 háhorog és csak a kedvező al­
kalmat várja a kitörésre.

Az emberiség nem fér meg többéj 
Ez a helyzet tart néhány évszáza-jax elavult állami, politikai viszonyok 

dig, inig az emberiség meg Tik hozzá. IVokruszles ágy.iha és nyújtózkodni 
A második hatalmas lépés a babér- akar. A fejlődés adja meg hozzá aj

j végre megdönthetetlen népakarattá 
teilen; az igazság elpusztíthatatlan. . .. Vl .. , . erősödik, a mely megingathatatlan ei-
Eröszakkal ideig-oráig sírba zárnál-1 , ... ... . ., , , , , . tszántsaggal követeli ervenyesulese,Ják. sziklakat hengerilhelnek reá, OI , , .. . , , ., Ebben a küzdelemben azutan meg-
fegvveres őrseggel őriztethetik, de jön ...
1 ei , , Nnog a tekintély, hatalvtalanna
a fellámadas hajnala es a sir zára
lölpaltan, meri emluvi zsarnokság 
sohasem ülheti meg az igazságot, a 
szabadságol, a melyekben isteni erő 
lakozik.

viszonyok összetörése, mely felsxa- jogot. Ezt a bajt helyesen ismertei

az erőszak, nem fog rajta sem fe­
nyegetés. sí m vesztegetés, elszántan 
és léltai tózhatallanul követi íeltamadt 
lelki isme relének parancsolatát.

Ez a titka gróf Tisza bukásának. 
ilJav látszik nem ismeri a magyar nép*

Áz Egyetértés tárczája.

A királyokért.
—• Az Egyetértés eredeti tárezája. —- 

Irta SZABOLCSRA MIHÁLY.

A királyoknak hódolat, dicsőség 1 . . . 
Fölként fejükre szálljon áldás,
Az ember-miiíiők szivéből!
A koldus, aki meghal éhen 
Az. utcza s/éjen.
5 a katonái. iái; egy inivjeiükre 
Százezrével Imának el:
Haló pillanatukban 
Gondoljanak mind telst ge* urukra 
És lehetetlen,
Hogy a haláluk édes ne legyen 1

*
Gondolkozlál-e már
Ln íüldi vérem, én felebarátom 
Arról, hogy mi az élet ?
S hogy ennek mi a ezélja ?
Hogy miért élünk és miért vagyunk itt1? 
— Azért, hogy a királyok 
Magukra ne maradjanak.
Ez olyan tiszta, mint a nap.
Gsak azért szilinek az anyás.
Csak azért vagyunk itt mi mind,
Hogy nép legyen, a mely iülött ük 
Uralkodhassanak.
És mindenünk :
Becsületünk, eleiünk, vérünk felelt 
Szabadon rendelkezzenek . . .
Mórt a király ág 
Az Isten rendelése!

A királyoknak hódolat, dic-öség! . . • 
Most legkívül!. Uh, mert rémülve látom, 
Hogy egyre romlik a viliig.
És hogy kezd elborulni
A kiváltságok glóriája.

Az emberek, a nemzetek,
Balgán, eszeveszetten : 
limberjogokról és nemzet jogokról 
Kezdenek álmodozni! . . .
— Óh emberek, óh nemzetek, 
Tud iátok-e mit cseiekesztek V 
Meggondoltátok-e, 

i Mi következhet ebből"? !

liu

Ti csak beszéltek tb.-xe-vi-.sza, 
minden «.‘inhcr : ember, 

annyit ér, amennyit dolgozik.
S hogy van joguk a nem/eieknek is, 

Hogy őket is szó illet1.
A saját sorsuk intézésében.
Süt istenkáromló beszéddel,
Odáig mennek némelyek:
Hogy nem a nép van a királyéit, 
Hanem a népért a király !

— Uram bocsáss meg az ilyen beszédért 
Hova jutunk, mi lesz velünk,
Ha ez tovább is Így megy??
Én már előre reszketek 
A kárhozatba rohanó 
Esztelen embermiiliúkérl!
Mert szörnyű elgondolni is 
Mi lehet ebből :
11a egyszer ezt, — óh végítélet napja ! • 
A királyok is megtalálják 
Majd hallani!
S megharagusznak érte,
S ott. hagyják a királyi .hivatalt,
Mind valamennyien I !

Akkor mi lesz, akkor mi lesz ? . ..
•— Borzasztó elgondolni is, —- 
A szerencsétlen ember-milliókkal!
Szegény fejünknek
Az ég legyen majd irgalmas, kegyelmes!
, ..Ám hála Isten, egyelőre még

Nyugodtan alkatunk.
Még nem vagyunk idáig.
Mindig vagyunk még okosabbak, 
és józanabbak elegen,
A kiírnék a királyság
Az I lon rendelést* :
o kik azt kiáltjuk M gVI,Hetünkig :
A királyoknak hódolat, dicsőség!

Á nagy-körösi kántor.
•— Az lí gyet éri c< credeli lárezája. —

J;:a: EÖTVÖS KÁROLY.

Xaxy k-irüsi tu; iéitelet ntr.-'éíel.. Vsak ugv
mint tőlük 
el se mon-

az öregek után mondom el, a 
hullottam. Igaz a törlőnél : -- 

(danám, ha nem volna az.
Még sokan « nek Nugy-Körösön, a kik 

Iáltúk a város pinezéjél, még sokkal löbben 
a kik csak hírét hallották. Hiszen iunen- 
onnan hatvan éve lesz, hogy elpusztították. 
Csak a helye van még üresen ott a központi 
Guzdaegyiel olvasóköre elült.

Bizony az nem volt egyéb, mint pincze 
de nagy. Flötte korhadt légi épület, vako- 
latiaa téglafalakkal, túl a Dunán ugv mon­
danák: a piiuzetorok. Sehogy se volt dí­
szes épület. A lépi város régi maradványa, 
az ujuló városnak sehogy se ékessége. A 
pinezotorokban egy kis szobáeska,abban lakúit 
a Buzsi asszony. Meg egy becsületes 
konyha: abban siitölt-lözötl ugyancsak a 
Ruzsi asszony. A város urainak sütült- 
fözütt. Egyszerű, de pompás jóízű ételüket: 
a ki megizlelte, a szála szélét is megnyalta 
ulána.

Huzsi asszony !
Hires asszony voll. Kövér, öreg, de azér1 

jókedvű. Nevét, születését, korát senki se 
tudta, de becsülte mindenki. Nevét, de 
osak Ruzsi asszony , nevét ma is tudja min*

denki. Nem voil el en-égc. Sohase vétett 
senkinek. Egyebet se telt, mint sütött-főzött, 
azután aludt. A varo.-nak volt gazdasszonya. 
Rendes tisztviselőié. De bizony elmúlt 
má • száz 11. tende >, a mii i é fogadták, 

j De ut:m;« n in ! íog;.d;.tk I i többé senkit.
I Megaziint, elmuil, <> • U.re cltö: iudu‘t ez a 
(tiszti állás, 11, i I: t a lógull bims «g vagy 
I vármegyei esküdtség.

I ize' -e I. <• r n u-rm \-f !t. Mi lelt
volna s ii'.'iál "U voln:i ? \ -ü I. .(.••-égős
lány.1«';'«. w-Ü ű.i ;ui - >,a. Ha lo•lényre.
-Z'jlmy.í:vi .'anói... h-tyre. lóköiöre voll 

•' ,-ég : *_• oni!• - :. rl<>:t • r a \f gaz­
da i. A: outi,! p : g In ;í I Uc volna a ; ••u;:ét* 

.Azután rumi ;• :giiu vo:l szóm ban Xagx» 
j Körö-öii a. \áiOs kö aanbereit j ize Ini. A vii.- 
ru.- egyházi bv-i -o i aib' /v.l no értsük ide, 
c ak a külső li.-zlvi-clöki l. A régi jó magyar 
felfogás volt ill még ur. Tisztviselő csak az 
legyen, aki jómódú ember. Boné possessio- 
natiis. .ló csaiáiibcli iürlokos ember, aki nem 
szorult a íizelé-re, aki bovsülelből szolgálta 
a várost, akinek ne hunyhassa a szemére 
senki, hogy a várostól cl.

Voll c_ v ötog P:u aíuin .V.vy-lv•! i'-ön, Ihi- 

lonay .lanos volt a neve. S.'-rottcm, lisztéi, 
item, be«-;-ültem. Ha «';!«.., lesz még róia 
Iszom. 0 is a város kö-embere volt, úgy 
18:10 kürül. Valami lnUávjárú, felügyelő, 
külsu rendtarló, hivalalos neve nem is jut 
eszembe. De lóháton végezte hivatalát, de 
azért, nem komiszávos volt. Az esztendei tize* 
téso volt inig. rénes foi'üit. Toli.it minden 
negyedévre egyetlen egy lénes forint, a 
mi mai pénzünk srerinl h,:zcn k«xt koronái 
és ti.. íiilévt. Hivalalos fizetése tehát napon- 
ként nem ingott egészen harmadfél fillérre.

No meg adott neki u város esztendőnként 
egy fehérvári bicskát, Az ára lehetett egy 
huszas.

— Hát a lót artás?
— A lovat ellátta a város téli-nyári ta* 

karmánynyal.
— Hát az élet ?
— Hut hiszen adott a Ruzsi asszony a 

v:uős p'iiiczéjében enni-inni «‘leget!
Íme a Ruzsi asszony hivatalának fon­

tosságú '
Mert liát liszle-seg volt ugyan fizetés nvl- 

(Igáiéi a város:. de éllen-s: om 
; o aihii nem tiszt es-ég volt. A város kö - 
avul ugyan ingyen őrzik, de már iiicg-e 
koplalnak mellette. FI se tűrné azt a város* 
.ló h move se engedné.

Xc hát azért volt és arra való volt a 
vuios pimv.éje és Ruzsi asszony, hogv a 
mikor a hivatalnak v-ge s a sok menykő 
tanácskozásban kifáradtak az agyak s ki­
száradlak a torkok: a város mai oda be­
nézzenek. szokott asztaluk mellé leteieped* 
jenek s Ruzsi asszony sültjét-főztjét jó ei- 
v á g y gy a 1 el k ö Itsé k.

Így lelt aztán az, ország leggazdagabb 
vá i osává Xagy-Körüs.

és!énként azutan oda gyülekeztek a többi 
urak ,x akik éppen nem voltak hivatalbei \ 
s jó szó, bodor pipafüst es csendes daioi- 
ga’.ás mellett, islennvk tetsző módra cUültot- 
ték az időt.

Ezelőtt jó nyol- zvan esztendővel is oi' 
dudoráztak az urak egyik este. A Farkas 
Borotvás, Yajkó, Moosy, Kalocsa, Bako- 
Guhody, l’ittagú, Torma, Bűz nemzetségek­
ből voltak' oil véli my;m s witak mások u" 
Patay. Raloimy s több egyéb tisztes ven­
dee. Adomáztak, i «'vetgcltci;, jól mu'.aiu.ü; s 
néha egy-ogy «Iáira iá gyújtottak. Leginkább 
a szegény .,Szűcs Mavcsu11 dalára. Gyö­
nyörű dal, szomorú történet, éneke még a 
kuruezok világából.

Amint olt lent a pinezében dudolgatnak,
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lélek géniuszát vagy ha ismerni véli, 
nem számolt vele.

Abban a pillanatban, amidőn gróf 
Tisza az alkotmányra emelte kezéig 
az úgynevezett erős kéz, az erős 
nemzetet laláiía magával szemben 
s ez letörte amazt, amint hogy kitar­
tásával és szívósságával le fog törni 
minden akadályt, amely lelkében élő 
vágyainak teljesülését akadályozza.

Győzni fog előbb vagy utóbb, mert 
a népiélek erejénél nincsen e földön 
erősebb hatalom.

kutatják, hogy a kalandos vállalkozáshoz I czióinkat megerősíti — hogy a király don- 
mit szólunk mi magyarok ? Pedig Pécsben leni akar és nem akarja, hogy a válság meg 
csalódnak, ha azt hiszik, hogy a magyar} tovább is elhúzódjék, annál is inkább, mert 
parlament egyszerűen meg lesz kapható | a külpolitikai helyzet oly hu, hogy

A válság.
Íme hát elkövetkezett husvét ün­

nepe is és vége felé közeledik a po­
litikai szünet is. Husvét után ismét 
megkezdődnek a tanácskozások és 
valószínű, hogy a király is kihallga­
táson fogad egy-két politikust.

A pártkörök ma este teljesen nép- 
telenek voltak. A képviselők többnyire 
vidéken tartózkodnak s a kik a fő­
városban voltak, azok is családi kör­
ben ünnepeitek, úgy, hogy a klubok­
ban ma úgyszólván egy lélek se for­
dult meg.

A pártvezérek közül Kossuth Fe- 
rencz báró Bán ily Dezső és gróf 
Zu b r Aladár tartózkodnak Buda­
pesten.

CJalgóizy Maczeclóniában.
Az igazi oka annak, hogy Galgóizy tá­

borszernagyot rendelkezési állományba he­
lyezték, nem a; hóbortos kombinácziú,
hogy Magyarország katonai kormányzójává 
fogják kinevezni, hanem az, hogy Gr.lgótzy 
van kiszemelve a maezedóniai akczió 
Vezetésére.

A minap, mint közöltük, Liechtenstein her­
ezeg egv bécsi egyesületben a magyaror­
szági politikai válságról beszélvén, kikottyan- 
totta, hogy n balkánon tudomása szerint- 
készül valami. Liec-htensteinnak ez a meg­
jegyzése általános, nagy szenzáeziót keltett) 
mert hiszen tudják a herczegröl, liogy a 
beavatott emberek közzé tartozik, üsd tájé­
kozódva van Ausztna-Magyarország dipio- 
máeziai terveiről. Az udvarnál épp ez okból 
kínos hatást keltett, hogy Liechtenstein her- 
czeg olyan hírt vitt ki a nyilvánosságra, 
melvet eddigelé gondosan Ilike it tik és to­
vábbra is titkolni akartak, már csak a ma­
gyarországi válság okából is. Bécsben 
ugyanis tud ák, hogy ilyen diplomáeziai 
akczió csak akkor mehet végbe, ha a ma­
gyar eöenzékkel rendbe jöttek. Valami olcsó 
áron akarták tellát a politikai válságot elin­
tézni, hogy csak a megoldás után álljanak 
elő a maezedóniai ügygyei.

Posy a maezedóniai állapotokba be­
avatkozzunk, arra Bécsben, a Ballpl&tzom 
már hetek óta el vannak határozva. Süt 
már olt vannak Maczedóniában az előőrsök 
b: nz osztrák ágensek, akik három-négy 
hét óta erősen .dolgozna 1G a Goluchovszki- 
tól kapott utasítás szerint.

Csudálatosképen azt a kérdést nem is

grra, hogy Goluchovszki ezt az őrületes 
tervet, amely sok, nagyon sok millióba es 
sok, nagyon sok vérbe kerülne, végrehajt­
hassa. Ehhez lesz némi hozzászólása a ma­
gyar országgyűlésnek és hogy a parlament 
a vállalkozáshoz, amelytől semmi gyakorlati 
eredménvt se várhatunk, nem fog hozzájá­
rulni, az bizonyos.

Meg kell érteni, hogy épp úgy, mint an­
nak idején Bosznia-Herczegovinába, mos' 
Macedóniába is magyar katonákat vinnének 
el „rendet csinálni“. Ha Ausztria-Magyaror- 
szág részéről tényleg megtörténnék a Ma- 
ezedóniába való invázió, úgy első sorban « 
szebeni, temesvári és zágrábi hadteste­
ket mozgósítaná k erre a ezéiva. \ agy is mo­
bilizálnának kétszáztiz ezer embert és 
kidobnának sok milliónyi pénzösszegeket, 
csak azért, hogy Ferdinand fejedelemnek az 
álma teljesülhessen és hogy a bolgár feje- 
delem elérje abbeli czélját, amelyben mos­
tanság vigéczkedett az udvaroknál, hogy 
tudniillik királyi koronát tegyenek a fejére.

A maezedóniai kalandra tehát minden 
készen volna a bécsi Baílplatzon és csak 
éppen a.zl várják még, hogy a magyaror­
szági válságban törlénjék megoldás.

Gaigótzy táborszernagy már legközelebb 
Becsbe mesy huzamosabb tartózkodásra, 
ahol aztán nagy haditanácskozások lesz­
nek.

A dologgal kapcsolóiban áll az is. hogy 
május elsejével a tábornoki karban 
nagymérvű változások lesznek.

Nemkülönben összefüggésben áll vele az 
is. hogy a vezérkari tisztek és hadbizto­
sok, akik családos emberek, életbiztosi 
tűst kötöttek háború esetére. Megkötöt­
ték pedig egy fél évre, májustól novem 
bérig.

Minden a várható balkáni eseményeknek 
az elöiele.

pillanatban történhetik valami kom pl i. 
kúczió és a diplomácziának még csak a tar. 
gyalusokra való tekintettel is nagyon megnehe­
zíti a helyzetét és a pozicziújátaz a körülmény, 
hogy belpolitikai válságok emésztik és gyen­
gítik a monarkia mindkét államát. Az összes 
politikai tényezők előtt, ma már tisztán 
áll a válság egész matériáiéin, csupán 
n döntő) elhatározásokról lehel szó és jc 
informált körökben valószínűnek tartják 
hogy nincs messze a megoldás közeputja.

Apponyi a válságról.
Apponyi Albert gróf a Zeit czimil bécsi lap 

ban elmondja véleményét a helyzetről es a több 
közt igv nyilatkozik:

„A jelen időrfaM nem alkalmas rész 
ietes kijelentések tételére a politikai é: 
parlamenti helyzetet illetőleg. A felirati 
javaslat nagy és világos vonalakban jelölte 
meg a szőve!kezelt ellenzéki pártok állás­
pontját s ez álláspont melleit meg kell 
maradnunk. Be kell várni, hogy a ko 
rúna hogy fogja fogadni a képvi.-elöház 
többségének ezt a hivatalos nyilatkozatot 
Tévedés volna azt hinni, hogy a válság 
kérdésében máról holnapra megoldás íog 
bekövetkezni. Engem legalább a legcse­
kélyebb mérlékben sem lep meg a dol­
gok menete. Én eiör1 tudtam, hogy a 
békés kibontakozás nagy nehézsé­
gekbe íog ütközni, hogy előítéleteket és

A király döntéoe.

A Pol. Ért. jelenti: Figyelemreméltó 
főméből ma este azt a hirt kaptuk, bog.V 
húsvéti ünnepek és a képviselőházi szünet 
után a kibontakozásra irányuló tárgyalások U 
Felsége előtt ismét meg fognak kezdödn1* 
Az nem bizonyos. Becsben-e vagy Buda­
pesten le;zriek-e az újabb kihallgatások, 
valószínű azonban, hogy a király a magyar 
fővárosba jön és itt fog tárgyalni azokkal a 
férfiakkal, akikkel a kibontakozásra vonat­
kozó tárgyalásokat irányiltatni és ve­
zettetni akarja. Előkelő politikai kö" 
rökben azt hiszik, hogy ő felsége 
ezúttal vagy határozott homo regitisf 
íog megbízni, vagy pedig kinevezi az 
uj kabinetet, hogy az mint felelős parla­
menti kormány tárgyaljon a szövetkezett 
ellenzék alkot! a többség és a király 
álláspontja közt. Uyformán szembetű­
nőbb alakban fog napirendre kerülni 
azoknak a differencziáknak tárgyalása, a 
melyek eddig megnehezítették a megoldást, 
és a többségi kabinet kinevezését. A buda­
pesti arisztokráczia körébe ma Becsből az 
a hír is érkezett, — ami fennebbi informá-

üj rend zer Algeria gyarmatosításában.
Irta : KÁLLAY LEOPOLD,

o r 3 z á g g y i 11 f* s i 1: é p v i a o i • >.

Jelentős reformról értesült a világ Alge- 
•ia gyarmatosítása szempontjából, amikor köz- 
tudomásra hozták, hogy Algeria kormányzója 
Jonnnrl ur, megnyitó beszédében bejelen­
tene, hogy a jövő hónaptól kezdve a gyar­
mati területek eladásának rendszerét fog 
ák behozni, Így ir.a a Temps. — Termé­

szeteden e próbálkozást, bizonyos meggon- 
uoi ti ágijai és körültekintéssel lógják meg­
kezdeni s az eladások melleit, az ingyenes 
terület át engedés rendszere továbbra is al­
kalmazásban marad. A legczivilizáltabb te­
rületeken eladásokat eszküz.lendenck, míg 
az ajándékozás a távolabbi, kevésbé meg­
közelíthető vidékekre fog szorítkozni. Jelen­
tős reform ez. a melyet évek óta hiába sür­
getett a 1 ö-'.vélemény.

A gyarmatosítás legkitűnőbb teoretikusai 
a földek ámen boc-álása melleit kardoskod­
nak és ,általában az összes angol gyarma­
tokon ez a romr-zer r okú, mini amely 
határozottan előnyösebb a benépesítésre az 
az ingyenes föleik • áfásnál.

Elsősorban előnyösebb, mert eltávolítja
az ügyetlenekéi, akiit amúgy is a balsiker 
áldozataivá lennének s akiknek kun arc,.a 
rossz iiirncvét költi az egész gyarmatnak^ 
amelynek IejluUr--c megakad azáltal, hogy 
elriasztják onnan a valódi érteimet, az arra

terkedés. Hát pedig sikerük 1 iu 
rá Algeria szemmeilálbató felvirágzó.;;-'!. D • 
meg kell (ismertetni a siker esélyéit, hogy 
a kivándorlók cdavonzáséi a clcg'<‘g---sne!v 
mutatkozzék a nyereség csalétke.

Tunisz fa franezia protek1orái.uv alatt lev., 
állam) első voll, amely l.-izott a termérzete< 
étvágy ösztönében. S három esztendeje, n. 
óta évenkint tekintélye.- menny ségü föl cet 
hoc-ál áruba: mindig több vevőre akadi. 
mini amennyit kinálhatotl. Algírban is fe­
lehető ez az eset, mert a franezia kormány 
széleskörű nyilvánosságot organizál e rend­
szer behozatalánál, az egész országban 
mindenfelé ki függeszt el r falravaszokkal, rüj-" 
iratokkal, konfercncziákkal.

1905-ben 171. darab földtulajdon (15.000 
hektár) kerül ámha kereküsszegben 942.00Ü 
frankért. L( hr t, 1 ogy ha jól sikerül a d< 
egészen felhagynak a toltok ingyenes ki­
osztásával. (Mert igaz az. hogyha a beván­
dorló meggazdagodhat ii: óit, akkor idus le­
gesek ;• költ--égős kedvezményei:, ha peuiv 
nem boldogu - akkor kár öt odacsalni., 
A francziák ösroerl sovinizmusa is ciu.:o- 
githoti a kormány szándéka t. Az anya­
ország tüdőbetegei máris eö'tozeroteíiol lm. 
resik fel a rájuk nézve kedvező 1 imá . 
gyarmatot. S ha a tengeri betegségtől f 
megtudják, hogy a napokban becsaló ti á 
vízre Hobokenben a ,Prinzesse Ehsabeüv 
gyorsjáratú turbinás hajúi, a. nu ;V Dovei

i
es ven! etc
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cselszövenyeket kell majd leküzdeni, mert j valói vállalkozót. A gyarmatosok kiválosztá 
világos volt eiüttem, hogy hosszú és nehéz
harezba kezdünk. A hadsereg kérdésé a 
szimbóluma a küzdelemnek. A képvi- 
selöluiz többsége katonai téren is követeli 
a kiegyezés keresztülvitelét és azok ellen 
küzd, akik daczára a törvény világos és 
határozott rendelkezéseinek, a „birodalmi 
egység“ fentartására törekednek. Ebben 
a harezban — ez meggyőződésem — a 
a jog és a törvény fog győzedelmeskedni, 
mert a magyar nemzet a képzelhető leg­
nagyobb vereséget szenvedné, ha — mi­
dőn fül van vetve a kérdés: magyar 
államiság vagy birodalmi egység ? — 
nem nyugodtan, határozottan és öntuda­
tosan a magyar államiság mellett szal- 
Jana sikra. Suaviter in modo, i'ortiter 
in reto

A kormánypárt bomlása.
Marosvásárhelyről jelentik, hogy dr. Feny- 

vessy Soma, a marosvásárhelyi szabadelvű párt 
alelnüke, nyílt levélben jelentette ki a szabadelvű 
páiibul való kilépését. Okul a szabadelvű párt 
magatartását hozza tel. Példáját tömeg sen köve­
tik mások i , közöttük apart eddigi elnöke- 
A marosvásárhelyi párt feloszlása be végzett do­
lognak tekinthető.

Budapest, április 22.

Goluchovszki Volonczáben. Béresből jelen­
tik : Gróf Goluchovszki külügyminiszter e 
hó vége 1‘elé Velenc/.ébe megy, hogy vi­
szonozza htioni olasz külügyminiszter ta­
vaiéi abbáziai látogatását.

sára leghaíályosabbnak a kiselejtezés eme 
módja bizonyult. Való az. hogy mihelyt 
valamelyest előlegezni, űzetni kell a föld 
megszerzéséért, csak olyanok jelentkeznek, 
akik elegendő segédfoiTásokkal rendelkez 
nek s akik érzik magukban a felfogott terü­
let virágzásba hozatalához szükséges kvali­
tást és erélyt.

Második előny: Az ingyenes konczesszió 
a vele járó kiadások miatt csak korlátol' 
terjedelemben nyujfatható. Ha — miként 
Algériáiban — az állam a gyarmatosok szár­
mára való földvásárlásban korlátozva van- 
— világos, hogy a földszerzésben ama ha­
tárok közt kell maradnia, amelyet a budget 
elébe, szab. Eiienben a lüld elárusitasa mel­
lett visszanyeri pénzét, azt újabb területek 
megszerzésére fordíthatja s így o töke ki­
cserélését minden aggodalom, minden ve 
szély nélkül a végtelenig folytathatja.

A földek eladatása tekintetében egyedül 
azon ellenvetés látszott alaposnak, hogy 
majd nem akad vevő. Altalátnos hit volt az, 
hogy ingyené konczesszió nélkül nem tö­
kéli el magát senki a kivándorlásra s e 
meggyőződés olyan erős nyomást gyako­
rolt az ellenkező véleményben levőkre, 
hogy eddigelé senki sem mert el* 
lene felszólalni. Általában az algíri gyar­
matoszlást rossz vállalatnak tekintették, a 
a mely csak mesterséges segítséggel tart­
ható fenn. E hamis feltevés bénította meg 
Aljé..a fellendülését, miglen megszabadult 
attól íinaneziális önkormányzala folytán. Ha 
önmagában nem jó ügylet a gyarmatosítás

semmiféle mes­

és Calais között a maid nunclis huné: 
tengeren fogja nyugodt, 
mellett átszállítani utasait s hegy c rend 
szer szerint épült gőzösök fogjak nemsoi-air. 
átszelni a földközi tenger hullámait — rr.-.y 
e körülmény is hozzájárulhat a kormány 
inteneziójának előmozdít., sánoz.

iákkor nem leheli ázzál azt
te. v/tAt. -v. -r

három ítju legeny belep Ruz.-n asszonyhoz. 
Fáradt, porlepte, apró batyuval, vaskó« su- 
hogóval, de jókedvű mind a három.

— isten jó nap 1 
— Fogadj isten!
-— Debreezeni diákok volnánk nőném 

asszony. Éjjeli szállást is keresnénk, de ha 
valami kis enni-inni valót kapnánk: az se 
éppen a kutyának jutna.

Ezerette ezt a szót Ruzsi asszony. S tudni 
kei; ám azt r. hogy Nagy-Körösön nem 
volt ám vendégfogadó az uj időkig. A tisz­
tes vendéglátó házaktól még elcsalta volna 
a vendéget.

Nosza intett Ruzsi asszony a húrom diák­
nak a pincze felé. Menjenek csak oda, ta­
lálnak ott asztalt, széket, telepedjenek csak 
le. Mindjárt ad harapni valót.

Vitte is azonnal a gőzölgő felséges bá 
rz uypörköltet. S vegye tudtul mindenki, hogy 
olyan báránypörköitet pedig, mint Nagy- 
Körösön, a kerek cg alatt sehol nem tud­
nak készíteni.

A nagykőrösiek észre se vették a három 
diákot. Csak dudolgatták tovább a szegény 
.Szűcs Marosa* dalát.

Csakhogy a mikor a debreezeni diákok 
jói laktak s egyet már ittak is: úgy lassan, 
téihangon ők is boleénekeltek a bzücs 
Marcsa dalába. Ok is ismerték már azt a 
csodálatos szép dalt. S diák ne dalolna ott, 
ahol más is dalol"? Hátha félholt volna 1 S 
különösen az egyik diák oly mély, tiszta, 
dörgő és mégis édes hangon búgott: csoda 
lett belőle.

A nagy-kőrösi urak egyszer csak meg­
hallják azt a hangot. Micsoda hang ez? 
Oly szépen belevág a dalukba. De mégse az 
ü érdes hangjuk. Valami hangszer lesz az. 
Talán a tárogató. Körülnéznek. Sehol senki,

semmiféle bugohangszer. Éppen nem gon­
doltai; a diákokra. De hát honnan jön az a 
hang"? Égből, luld alól, pincze sötétsé­
géből ?

Újra kezdik a dalt. Újra belebug az a 
hang énekükbe.

Most már észreveszik. Az a három ide­
gen diákgyerek daloigal velük". De csak agy 
félhangon . . .

Az urak közt ott van Bakos Ambrus. 
Később hires főbírája Nagy-Körösnek. Ak­
kor még fiatalember. Fölkel, odamegy a diá­
kokhoz.

— líendtek dudolgatnak a mi dalunkba?
— Nern is ám a fetícte macska.
— Miféle szerzetbéli emberek kendtek ?
— Bizony mi csak debreezeni diákok vol- 

nánk, szuphkálnánk.
De már e szóra a körösi urak helyet 

szorítottak a maguk asztalánál a diákoknak

volt még 
nasv-körösi

lézsiúval is rendbe hozták a dolgot. A má­
sik két debreezeni diák egyedül mehetett 
a világnak.

Így lett Vajda Károly nagy-körösi kántor_ 
Régen elmúlt, de az öregek még emlékez­
nek rá.

Ilyen kántora pedig soha so 
Debreczen városának se. A 
üreg templom jó félezer év óta duvzol a 
viharokkal, de ilyen hangot nem hallott még 
soha és nem is hail már soha. A rnenydör- 
gt-s és a rigódal volt együtt az a hang. S 
a mikor temetett s azt a hangol meg­
eresztő, a gyászének telezugla az egész 
várost, az emberek elhallgatlak s abba­
hagyták a munkát, a galambok és barom­
fiak elültek az udvaron és a háztetőn, még 
a harangok szava se nyomta el azt a gyász­
éneket; meghallották azt a Körösé? iorrá- 
tiátúl kezdve a Gógánérig s a ezeglvdi utLRlüh. il magúit ftSíiaiaiiai u uiunv«u«». - ........ ~ ^ . . ..

Gyertek csak fiaim ide mi közibénk. | jól a kecskeméti határig mindenütt. S min-
Ott azután kieresztette a diák a hangját, 

a hogy isten adta. A vakolat ugyan nem 
hullt le a pincze boltozatáról, mert ott nem 
is volt vakolat soha. Hanem azért megresz­
ketett: attól a hangtól az egész ócska alkot­
mány. Maga Ruzsi asszony is ott hagyta a 
tüzet, tűzhelyet, vaskutyát és főzökanalat s 
benézett az urak közé. Vajon nem földindu­
lás készül-e ott ?

Minden pipa kialudt a nagy-körösi urak 
szájában.

Ilyen hangot még nem hallottak soha.
— Aztán, hogy hivnak téged édes öcsém?
— Vajda Károly a becsületes nevem
— Nohát kecskeméti gányó legyek, h a 

mi téged innen eleresztünk. Itt maradsz 
kántornak.

Ott maradt kántornak. Még az este meg. 
alkudtak, másnap a várossal és a szent ek-

den háznál elsóhajtották a szegény halottra: 
adjon az isten neki örök nyugodalmat.

Ilyen kántor lett Vajda Károly.
Utóbb meggazdagodot*, megöregedelt, do 

azért kántor maradt. A város dicsősége 
hozta úgy magával. Ha idegenek jöttek a 
városba, ha nagy gyűlések folytak, sátoros 
ünnepeken és nagy nemzeti ünnepeken 
mindig az öreg kántor állott elő. Öreg ko­
rában is olyan hangja volt, mint hajdan, 
debreezeni diákkorában, a város pinezé- 
jében.

Mégis nagy szomorúság érte utóbb őt is, 
a várost is.

Volt Nagy-Kőrösön egy istenes életű elő- 
kelő vagyonos házaspár. Patay Sámuel uram 
és Patay Sámuelné asszonyom. Az asszony 
meghalt: temetésére el kellett készülni. El 
is készültek, öreg férje buzgalommal maga

intézte az előkészületeket. Mikor minden 
készen volt, azt mondta barátainak s nz 
egyház véneinek Patay Sámuel uram.

— Urak, barátim ! Arra kérlek, várjunk a 
temetéssel két napig.

— Miért várjunk!
-— Megtudjátok!
Két nap múlva ű is meghalt. Üreg hitvese 

után megszakadt a szive. Azt akarta : együtt 
temessék el uket.

Úgy lett, ahogy akarta.
Minden vagyonukat, szén vagyonukat küz- 

czélra hagyták. Arra is különösen, hogy or­
gonát állítsanak a templomba.

Ezelőtt mintegy negyven évvel történt 
az eset. Talán cjjpen htisvétra kellett meg­
szólalni az orgonának.

Nem örült ennek kántor uram. Sőt na­
gyon is elkeseredett. Minek oda orgona, a 
hol az ű hangja szállhat az egek felé és az 
áhitalos szivek felé?

Boszura gondolt.
A kar énekét ö vezette. A legszebb zsol­

tár számát tűzte ki a táblára. Az. orgonás 
kántor Nagy József uram volt. Azt ugyan 
még eltűrte Vajda Károly uram, hogy az or­
gona az elöhangokat elfujja. [De azután neki 
eresztette rettentő hangját s úgy agyon­
énekelte azt az orgonát, hogy meg nem 
hallotta annak hangját többé senki em­
berfia.

Ezt nem lehetett megbocsátani.
Leénekelni az orgonát 1
Csúffá lesz Nagy-Kőrös városa. Példabeszé­

det csináltak belőle.
Nyomban nyugdíjazták a jó üreg kántort. 

Amire egyébiránt tisztes kora s nagy érde­
mei miatt úgyis méltó lett volna már.

Delcasíé Teoíil.

(—a.) líét év óta külügyminisztere 1-Vnn.. 
oi rá:1 unk. Ami nagy sz<f. K . 
a politikai rezsim iránya s . 
zott, csuk Deicassé Teoiil ur not m -g • 
landóan külügyminisztor: ok. *. . n ;■ .
férfiúi nevezetesség lelt bei hogy • 
nősen nélkülözhcUí.nnel; I .,uuei‘ : 
helyet egyhamar inas politikus c u.j oiim 
nehezen tölthetné be. J- >>. óla mindig ! 
dekeilo a politikai világot, hogv ki ic--; ! 
binetelnök, ki ie-u: Lei-, Ividü y-, i::: ;- 
mmiszter, ellenben a kié.",. n/.n 
eievo eiiutézcltnek tekíntot!' ir.vrt LM 
cassú marad és ez. nagyon ,,ul veit

Most azután két nevezetes nemzet w. 
konfliktus napirendre tűzette azt a kérdést 
vajon Deicassé továbbra is alkalmas-e a 
külügyek intézésére, vagy pedig beteiezei'- 
nek kellene tekinteni a külügyminiszter : - 
dósét ?

Lz a két elintézetlen kérdés: a marói 
kói kérdés és Francziaország semiege r 
gének kérdése a közeli orosz-japán lenge; - 
mérkőzésben.

Kielégitöieg sem az egyik, sem a már.’,; 
kérdés elintézettnek nem tekinthető. Mc;i 
Deicassé, a ki a Répubiique Fiuv,ei.i.;c km- 
politikai rovatszerkesztéjekent ke dette mer 
közeiéti pályafutását és a gambettisták pu­
li ikai iskolájához tartozik, a marokkói k< . 
dús orvoslása szempontjából úgy találta 1 
lyesnek, ha az erről szóló angol-fiam a 
egyezmény i megállapodást nem notifiüu. 
Németországgal. Deicassé nyilvánvalóan a! 
kép gondolkodott, hogv N nn.-tországnak ser:, 
gyarmati, sem Hagyhatni ui érdekei m i' 
tángálják a marukkói kérdés szer jut, tto.;.: 
felesleges diplomáeziai udvariasság voln. 
az idézett egyezményt Németországnak I- - 
vatalo-san tudlui adni. Annyiban igaza vo 
Deicassénak, hogy erre a közlésre sem:, 
féle nemzetközi, diplomáeziai gyakorlat ne: 
kötelezi. E- igaza leheteti még annyiban 
hogy az a százki! mezvenhárom Ma­
rokkóban letelepült német alattvaló er 
deke semmifele vilúgegyensulyt ren­
gető sérelmet nem szenved, ha csá­
szárjukat az angol-franczia egyezmény 
rőt Deicassé nem érlelt:. De nem 
szabad megteledkeznünk arról sem, bog, 
Deicassé a Gambetta politikai izkulá 
volt híve. Tehát hive a reváns-eszménck 
Igaz ugyan, hogy ebi ül az ideából 
engedett és legkevésbbé som mondiud , 
szenvedélye- politikusnak, (a szenvedélye
lévén a diplomáeziára a legrosszabb minő­
sítés 11 de fin! Uj • ki Iái .1 : 
jcbe 1 Vájjon nőm akarl-c ogy iclenté'-te ön­
nek látszó diplo figyelmetiens<
borsot törni a németek orra alá? Lel ' 
hogy igen, lehet, hogy nem. Tény azonban 
ü./. hogy Deicassé meg! ledkezett 11. X'iimo 
császár ritka érzékeny lemjivi ainentunue ■ 
Megfeledkezett an cl, hogy 11. \ ilmos c=á-z 
annyira nagy germán érzelmű, liogy tat: 
a Fidzsi-szigutekre is elmenne, ha néhány 
német alattvaló legszerényebb érdekei o. 
megkívánnák. Es Így történt, hogy 
boszus német császár személyesen men*, 
el Tangerbe német politikát csinálni, német 
politikát proklamáini. 11. Vilmos császárnak 
gondolkozását, merhetlen ambiczióját, néha 
igazi teuton kiméletlenségét ismerve, nem 
csodálkoztunk azon, liogy meghallgattuk:':t 
udvarias figyelmet követel hatalmas biro­
dalma számára minden nagy és legap 
rolékosabb nemzetközi ügyben, kérdő-i en, 
megállapodásban. Ez a nyomás, a mely ‘ 
német császár tekintélye a franezia dip o- 
máeziára gyakorolni képes voit, annyira ha­
tott, hogy maga Juures, a franezia repub 
karnis szoczialisla block vezére szintén ehtélö- 
lcg nyilatkozott Deicassé íigyelmetiensegc- 
től és a mulasztás helyrehozatalát követelte. 
Deicassé magyarázatát nem találta az inga­
dozó franezia közvélemény kielégítőnek, ? -t 
maga Rouvier is olykép védte D-.v asset, a
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mely egyértelmű a helytelenítéssel. Delc-assé 
erre tudvalevőleg bejelentette a lemon­
dását.

De nemcsak a marokkói kérdés, hanem az 
orosz balti flotta túlzott vendégszerető fo­
gadtatása a kokinkinai kamrai kikötőben 
a japán diplomáczia számára vívta ki a 
győzelmet, a melyről az orosz-japán hábo­
rútól írott mai bevezető sorainkban részle­
tesen megemlékezünk.

Hogy Delc-assé megmarad-e lemondási 
zándeka mellett, egyelőre még kérdéses. 

Az azonban bizonyos, hogy kudarezot val­
lott mindkét kérdésben. A marokkói kér­
désre vontitkozólag különben ma a követ­
kezőket táviratozzak Parisból:

Még nem bizonyos, vájjon Deleassé ragasz- 
kodia-e lemondásához vagy pedig engedni 
íog Houvier kérésének, hogy megmaradjon 
hivatalában. Delc-assé múlt csütörtökön a 
nagy marokkót vita után határozta el ma­
gát lemondásának benyújtására. A vita fo­
lyamán több oldalról rendkívül élesen meg­
támadták az ü külső politikáját s azt kellett 
tapasztalnia, hogy politikai barátai, akikben 
föltétlenül hízott, megvonták tőle támogatá­
sukat. Deleassé mindig abban a nézetben 
volt, hogy megegyezés elérése czéljából Né­
metországnak kell az első lépést megtennie, 
de a minisztertanács ezzel ellenkező néze- 
t -l vallott cs a közvélemény nyomására 
utalva, szükségesnek vélte, hogy Deleassé 
legye meg az első lépést. Deleassé ennek 
következtében a német nagykövet ebédjén 
vsak-ugyan meg is kezdte a tárgyalást, a mit 
a németországi saTó úgy magyarázott, hogy 
Franez u-szá .; megalázta magát. Delcassét 
ez a dolog é- a kamara múlt csütörtöki ülése 
megerősítette abban a.; cihát ározásában, 
hogy diósáról lemondjon.

Deleassé esetleges távozása feltétlenül
........... « izte ;ége a i'i am zi iknak. Mert alkal-
i'- v'.'Ll) diplomalát, aki a nemzetközi érint- 
kez< sek * kérdések útvesztői között a fran- 
czlu nemzet presztízsét eddigelé nagy 
sikerrel meg tudta védeni, nehezen talál­
nál-. Hogy a 1 - nlebbi i;cl «, erdősben a kellő 
elvvigyázat és óvatosság állal diktált sza­
bályokat Ügyeimen kívül hagyta, tévedés 
vu. , vagy legalább is enne": kell minősíteni, 
a mely egy diplomáé; mi karrier befejezését 
jelenti.

A fratn-zia küliigyrninisztcv-vá .-ágra \o- 
rintlnizóiag ma különben több távirati érte­
sítés érkezeti. A táviratok szövege, tartalma 
megerő-iti a. czikkiinkben hangsúlyozott ama 
körülményt, hogy Deleas-f- helyét betölteni 
nehéz 1‘elpdai.

Távirati híreink egyébként a következük •

Az Felnire írja: A í’ianeziaországnak az 
indokinai vizeken való semlegességét illet0 
lidakozu? hir szerint Angliától és Japántól 
közösen elkövetett csel. Anglia mindenén on 
azt akarja, hogy Rozdesztvenszki hajóhada 
megsemmisüljön. A Petit Párisién meg­
jegyzi, hogy az a. hir. hogy a lranczia 
kormány !■'ranezÁa-lndoktna tökormúny- 
y,<jít arján tanúsította, a balti hajóha­
dat a Kamerun-öbül elhagyására. Páter, 
i árt megdöbbenést keltett.

Paris. ápr. '22.
tin szerint Houvier miniszterelnök a De.casse. 

vr.i tegnap folytatott beszélgetés során rámutatott 
arra. hogy nyilatkozatában, mely csak a külügyi 
minisztertől a kamatában és a szenátusban tel1 
7-vl.iOkozatokat foglalta össze, az összes minisz­
ter. ar ár-s lel fogását adta vissza. Delcassénal; nin­
csen oka a lemondásra, mert a miniszterelnöktől 
a kormány nevében képviselt felfogás alapjában 
véve a kamara helyeslé-ére tn.ái'.

pedig Kaneábúl a következüket táviratoz­
zék : A vámhatóságok, hogy a Görögország­
gal való egyesülésnek külsőleg is kifejezést 
adjanak, szállítmányoknál a görög vámtari­
fát akarták alkalmazni, de a konzulok til­
takozása következtében lemondtak erről a 
szándékukról. Angol, lranczia és olasz 
csapatok megszállták u sziget külön­
böző pontjait, hogy minden eshetőséggel 
szemben löntartsák a rendet. A kamara ma 
ismét ülést tart.

Az orosz-japán háború.
A legújabb hírek szerint Rozdesztvenszki 

llottája Itajnan ldnai szigetnél van, tehát 
mintegy háromszáz mértföldnyirc a kam- 
rani kikötőtök De mindazonáltal a japán- 
franczia viszály hullámai még nem simultak 
el teljesen. Mert a japánok megbízható ér­
tesítéseket kaptak arról, hogy a balti Gotta 
mikor futott he a kamrani kikötőbe. Az oroz 
flotta ugyan ncgyvennyolez óra múlva el­
hagyta a kikötőt, de másnap újból vissza­
tért oda. A japán sajtó felszólalására össze* 
ült a japán koronatanacs és határozatképen 
másnap a párisi japán követ megjelent a 
franczia külügyminiszternél s panaszt téve 
Rozdesztvenszki ellen, figyelmeztette azokra 
a bonyodalmakra, melyek az ormz Holtának

dástól tartanak. Pekingbe érkezett távirat 
szerint a balti hajóhad a Hajnan-szigeten 
szenet vesz föl.

A m&ndzsuriai hareztér.
Pétervár, ápr. 22.

A pétervávi távirati ügynökségnek jelen­
tik tegnapi kelettei Godziadianbúl: A japá­
nok keleti irányú előrehaladása Paeianeu- 
Tuaugu-llfanlu felé, megállóit. Naponként 
újabb megerősítések érkeznek.

MOZGÓ KÉPEK.
Vitlúni összeesküdik;

Egyszerre a Dunapart felől lépések zaja hal­
latszott. A mamák meglátták a fehér sapkás 
csónakosokat, a mint a ház felé közeledtek. 
Mindegyik szagosvizes üveget szorongatott a ke­
zében, s mindegyiknek arczára a diadalmas 
öröm kifejezése ült ki. A leányok annyira elvol­
tak a sütés-fűzéssel foglalva, hogy se nem láttak, 
se nem hallottak mást... de hogyan is sejthet* 
tek volna ilyen alattomos támadást.

Eles sikoltozás, aztán hangos nevetés jelezte 
hogy a fiuk locsolása megkezdődött. A leány, 
összeesküvők még jóformán magukhoz se térhet­
tek meglepetésükből, amikor újabb megle 
ben volt részük: az összes mamák top

Mosl, hogy ismét beköszöntőitek hozzánk hús vei 
ünnepének szép napjai, eszembe jut a mn'.l óvj 
hnsvét egyik kedves jelenele.

Fiatal leányok társasága összesúgott, hogy 
kitérnek a héttői iocsolódús elől. harcsa eset- 
Hiszen máskülönben alig várják azt a pillanatot, 
a mikor képzelt és színlelt rémüldözéssel mene­
külhetnek a fiatalemberek ibatos üvegcséi — éti. 
De hát a leányszeszélyeken nehéz elmenni, minek 
is törjem a fejemet, hogy mi bujt beléjük.

Sokféle tervet eszeitek ki, mig végre abban 
állapodtak meg, hogy megszöknek.

— Az ám, de hogyan ? ... hova ?
Erre a kérdésre is megjött a felelet.

Menjünk tiulesia* indítványozta az ábrán­
dos szemű Mala.

— Igaz, helyes, pompás, éljen... menjünka franczia vizeken való hosszabb tartózko­
dása előidézhetne. Toll azután a japan dip-1 Buicsia! hangzott, kórusban.
-omáczia egy kitűnő sakklmzá.-t, a melyre : O des egyszerű dunamei.li falucska, a 
Parisban egyáltalában nem «gondoltak. Az-1 derék paraszt iöldrmive'Gk náJföilelü 
nap, amikor a párisi japán követ Deleassé-1 impuná.óau emelkedik ki a M.-dáé 
tői magyarázatot kéri, n londoni japan követ I uastt;íya. I '-uk a nyári hónapokat

hol a
házikói 
csinos 

töltik o".
, élen át a fővárosban laknak és a hűséges vre"legvzeket, amelyet parist.................... ;l fűzi gonuozasaia bízzak lm lesi nvamluiukal es az j 
íiánorszag -1 =>1:1,1 korn.vtív

küzételte azt u 
kollégája Delcassénak átadott.
Anglia elé terjeszt.:-1te • .-einiege.--- g meg- 
súrlősének a kérdőié!', s ezzel mintegy An­
glia segítségéhez lorduil, az angol-japáu 
szerződés érteimében, .ti a japán diplomáczia 
teljes győzelmei araloll. A lranczia kormány 
utasításokat küldött az indokinai kormány­
zónak, hogy őrizze meg a leijes semleges­
séget, ügy el mez. less 3 egyúttal az orosz kor­
mányi azokra a kel I cine 11 euségel. re, a melye* j 
kei Rozdeszfvenszkine'v a franczia vizeken 
való tartózkodása Fram- :iaor.-.%ágnak okozhat. 
Iliinek aztán az lett az eredménye, hogy 
az. orosz kormány üzenetet küldőit Roz* 
desz! ví nszkinek, hogy a franczia vizektől 
távol maradjon. Rozdeszlvemzki megkapta 
az üzenetet s elhagyta u franczia vizeket. 
S a japán diplomáczia győzelme folytán 
Deleassé beadta lemond;! át. Iiouvier a le. 
mondást nem í'o-auía cl. hanem igyekszik 
rábírni a kUlügyininiszleit, hogy maradjon* 
Deleassé tegnap meg nem adott b.-'eletet s 
kősöi>bre tarló!la lenn ellialácozmál.

A franczia japán konlliktue.
Louden. ;ipr. 22.

A franczia kormány arra a jegyzékre, a 
melyben .Ir.paiiors/úg as ovo.-

ápr. 22.Paris
A Havas-ügynökség szerint Eoubet köz- 

társaságieir.ök Deleassé ktiiuvy mini-ztem-i k;j
rölbeiül tél óráig értekezett. As. értekezés 
tárgya a Deleassé külügyi politikája volt.

admirális
áltat elkövetett Hemlegt-'sv-r-'zegc in ;, liala-! kileste őket

virago-lurtel.

A leányok azGt is örültek meg ennek a terv­
nél;, mert erezték, hogy így cg-. ré«zt senkinek se 
lesznek terhére, ttom részt pedig női Kobir.zonok 
módjára ug •. .illetnek az elhagyói. házban, 
mintha valami lakat an sziget vadonábán en­
nének.

A tanácskozások természetesen a legnagyobb 
titokhan főivlak. csak éppen a mamákat avattak 
f.e. tize!; eieinltt teltek V-zrevétele.-:el; de ugyan 
ki tudna hat leány bőbeszédű érvei-H'nek client' 
állni, megnyugodtak hát és még aszna sem üt­
köztek meg, lívgy minden gaidedam nélkiii akar­
nak Butuson gazdálkodni .. . fezen isti itt van! 
Aztán meg nincs is abban a íahtc-kál-an mitől 
félni.

Nagyszombaton az ös-zec-kiivők felpakolóztak 
hát. és hajóra ü ■> k- D -.ég* -eo ellátlak magúim1 
éiclmiszeriikkei. Mmiha egy r-gész ezredet akar* 
nana; lm szil liamaral alatt ellátni, annyira meg- 
dézsmáiták a mamák éléskamráé.

Már ez a készülődés is toppant mulatságos 
volt, s meiin' il nevetlek útközben a iiajún 
képzelték a «lilik> megnyúlt an-zaí, a nnkur 

I majd hozzájuk beállítanak és azt látják, hogy 
üresek a kalitkák.

(:-akhogy rosszul számítottak. Báimilyen ■sut- 

togva folytak is a Limkodá-udc, egyik vagy a 

másik leányka testvei bátyja — ki tudná, hogy a 
sok kópé Közül melyik volt az iroposzloi ! —

a c-i'makos kluhha-

Eleinle duzzoglak a csiliihajuak, de mikor az­
tán a jól sikerült ebéd után valami vályogvel^
czigánvbanda is előkerült valahonnan és víg jíU befejezte. Apponyi 
lánczra kerekedtek, egyhangúlag kijelentették,' 
fogy soha se volt még ilyen pompás husvéíjuk.

Rosta.

Húsvéti meiiékletöBk,
Unsz oldalas melléklcle van húsvéti 

számunknak. X'ers és próza ölelkezik össze 
a hatalmas kolumnúkon annyi, hogy 
egy kis irodalmi kötet kitelnék belőle.

Pap Zoltán Ige czimü magas szárny a- 
lásu, imaszerü költeménye vezeti be a 
sorozatot. A szeretet himnusza ez a vers : 
lélek szárnyai minden strófájában.

Kmely Károly, a tudós professzor A 
lüggetlenségi programúi és a koaliczió 
ezimen czikkez'k. Mint minden czikkébem 
ebben is az igaz-ág meggyőző erejével 
szól hozzánk.

Munka fölosztó.s az élő szervezetek­
ben és u tó vsad alomban Apathy
István kolozsvári j>rolesszor irta. Il:ital- 
ni?!' c-zniékel mozgat meg itt Apáthy.

állandóan számosán érdeklődnek s igen sokas 
látogatják Kossuthot betegágyánál.

József főherozeg húsvéti ajándék»
József főherezegnek, akinek állapotában örvende­
tes javulás mutatkozik, szép húsvéti ajándékot 
szántak családjának tagjai. Fia, József Ágost 
főherczeg, vejei orleánsi Fiilöp és Thurn-Taxis 
herezegek családjaik összes tagjaival együtt egy 
nagy képen lefesttették magukat s e lestményt 
küldik el meglepetésül a családfőnek. A képet 
egyelőre Fiúméba küldik. Onnan azután vissza 
hozzák és véglegesen József főherczeg budavári 
palotájának dísztermében helyezik eh

— Apponyi üdülése. Egy Brixenböl ér­
kezeti híradás jelenti, hogy gróf Apponyi 
Aliiéit, u ki lamiliájávíil több hétig olt időzött, 
már elutazón onnan, miután hidegvizkurá-

jeleuleg u Rozén 
melletii Griesben van családjavai együtt, 
nővérénél izzani grólnénál. Ott tölti 
Apponyi és családja a húsvéti ünnepeket is, 
Griesböl kedden visszautazik tirixenbe, 
ahonnan fíO-itn családostul Becsbe meg;, 
anyósához, Mensdorí herczegnéhez év 
Dudapc=!re május ij-án déli ti órakor érke­
zik vs-za. Gróf Apponyi Albert u lapok Ló­
ján nagy érdeklődéssel kísérte az időközben 
történt politikai eseményeket. Brixenben 
számos magyar ember üdült az alatt 
idő alatt, amig gróf Apponyi és családja ott 
időzlek, köztük az arisztokracziánau több 
tagja. Az erős hegyi levegő és az enyhe 
időjárás jót tett gróf Apponyi Albert íole- 
íégének i'-s gyermekeinek is.

— Megveazteg-otószel »vádolt föaisinök, A
megvesztegetéssel vadolt Kovács Gusztáv főváros: 
főmérnök ügyében a rendűn nyomozás imn; ár 
kiderilelie a valóságot, lvuaniit uvvaiv-. hu;»v a 
megveszteget éti Scheslauaer Márton rajzoló v(.rt* 
do,t;i ki, hogy ezen az utón szerezzen pénzt. A 
kor vigvaiiis Ltvo-zmunu .lav.tb .aiiálsuí’.ó'
kihaligittiak, ez balározotlan kijeienlefe. i. y v 
nem teíefonéU Me -dér faúrugxárosnak s i: • ■ ’;e 
vésbé mondotta nuki, i;og‘. udjua i.i oc-v

Babó Mihály képvl-cló A politikaij bemek kétszáx koronát. Kovács (riszie.v tőmérnuk
. : • , . r , „ i ekutiüi. hogy v kétszer me-tav id;.i «,;•.... -válság rcjtcsere vi.aelt ta. barczv István t«, , t Meister te;*» kazvnbaz éudési e.necueo • .-1.•luvaro-i tanácsos Kossuth Latos sz.oo- ■ mert :t terve« nem voltak zaba;vs», . -ír. -ueinról I .

Malv.y Bő a Piros tojása b;i jós nép­
rajz. Nógrádi Lászii) CzéhheJi urnimék-a

harmadszor, amikor a tervek iielyesek >■ ■ , - -
engedélyt megadta. De mikor titiiestu ;• • :n I szem- 
bi.*.-itcll‘;k. ez. kv.'invezve '.ért;-, íiojv d,a uw

színien n rn.'ii életéből von merítve. I ára a púm-, elfogadását és m , -c ki Őt a hiijbo1- 
Buvu Xyáiy Albert Az apagytikos-Amn j I«;v azuUn kiderült, hegy h-hv.aub.-r a - 
bebiiim selö módon mond el cey érdé.I főmérnök nevével visszaélve <•-*■*-.{ e- v--nv- 
kés lörténf lel. Öiikló- .Imiu dairus \e:íny a i követe t el. Kovács főmérnöi. n lv-'/ona.ial i--- 
ezimen irt novellát. j Halmos polgármestertől kérte, tiogy

A kór gyilkos (Yérlesy fiyula). 
nú.-z (Rürdo.s ArturI. Pgy kis Jenny el 
buszé lése ■ Krúdy Gyulai 
ember (Somovjai Artúr).

A rettenesS 
Z-urban (Ra- 

rabá Alula). Végzetes sajtóhiba, filódy 
Eajo.-i. Ilonná iFalk Z.-onnondi. Mm 
leányok iXávau'y Ilonka), i-roug cf 1 Ve

p'ileia- a tsgyelmi eiiavásl megelőz - 
j Halmos kijelentette, hogy nem ián* . 
Iszükségéi tóm:forogni, de kéréséi.- a 

megindítja és azt sürgősen lelolvtat 
vécsiiak teljes elégi éleit »Uioa. ti- 
valószínűleg rendszeresen u.,e - 

I 7 áru.ásnak ezt a nemét, a rt ndő: *é.:

i::< r
\-

van entid'r.
vizs;

Hu
aíui 
ii i -
j. ír

és
.: Ui«

- - Meróthl Furat László k.itnró
ív). Limited itiimon Vilmos). A liirészesben j A hivatalos lap Icgközc! :• >/.:iM>.i»a.

déktalan jóvátételét kéri, mar megadta az 
ideigioncis választ, a mely a Central .Vev.v 
értesülése szét int. már tegnap Tokióba ér­
kezett. A franczia kormány ebben á jegy­
zékében Parisból érkezeti félhivatalos érte­
sítés szerint igen előzékeny hangon azt fejti
ki, hogy még nem kapott részletes hiteket I SHi,
Rozdcszlvenszki viselt dolgairól, de u kor-1 A karcsú csolnakőkút jól megvizsgálták,

zukba tiltott, Gplvtskúzni a nagy hírt!
Ko rit ü.-'zu'iA' a gyerekek * s eüenosz- 

szee-küvést főztek ki. II* a ánvuk megszöktek, 
ók i'ildözvba veszik őket e.s c-ak azért is dere­
kasan meglociüliál: őket. Msg p»d;g, 1- rmés/ete" 

esohiakon mennek Buicsra.
fé-

u-any haladéktalanul ulasitásokal küldött a'nvt-.-re I.iligztitottnk, ./.u';n telerakták viiu.ii! . 
kokinkinai liaLó-:;igolinal;. hogy juvöhcn! czultroslo,ássál, boros és sörtisimla- zliokkal s j
mindenáron akadalyozzii.« no r <i trunczm t tmudenfele hideg hússal ... inéit hát Cuicj pa, i 
vizeken hu-l! \ifc>ziH:.i.'.-ct,ct. Eíty ült a: | |a x.lfcrfzek, olt akár éhen lialliu'na az ember.
kijelentette a íranczm kormány.; A/- ü indnlá-uk rs a leguag-obb titokban töri

Miután ezljíiilönbuzökeppen megviiagttotiaK, ! hogy ezeknek az utasít mohunk haj- j
In ndó a legnagyobb nyomatúk!, ni' 1 L 111 
érvényt szerezni. Hir szeriül a Irau- 
czia kormány, u melyet 1 lozdeiisztven-zki 
viselkedése u legkínosabb helyzetbe juttatóit, 
valósággal mar sokkal tovább ment. mini 
a mennyire c jegyzék tartulu abói jatlialó.

Loubei a külügyminiszternek előterjesz­
tést tett arra. hogy táro/njáunk meg­
tartására bírja. Azt hiszik, iiogx Del' 
cassé engedni log a keresnek.

Pária, ápr. 22.
A külügymaiiszler ma délután ti órakor 

a miniszterelnökhöz men!, hogy be’e!enl=e 
jjeki, hogy lemondását visszavonja.

PáriB. úpr. 22.

A Houvier és a lobbi miniszterek 
közt folyt eszmecsere eredménye az, 
hogy Deleassé a hozzá intézel), ké­
vésnek engedve, visszavonta lemon­
dását ________

Forrongás Kréta szigetén. Távirati hírek 
alapján megemlékeztünk a krétai elégedet­
lenkedők forrongásáról, ;t melynek éie a 
nemzetközi gyámkodás, illetőleg a porta el­
len irányul, egyébként pedig az a |-zélja, 
hogy Kréta a pánhellének ideálja szerint 
Görögországgal egyesit tessék, a krétai görö­
gök forrongása, mint azt a táviratokból meg­
tudtuk, oly veszedelmes jelleget öltött, hogy 
az ellenőrzést gyakorló nagyhatalmak kény­
telenek voltak a felkelők ellen n csapatokat 
kirendelni, a kik a görögökkel meg is üt­
köztek. Ezzel azonban a krétai (elkelő gö­
rögök mozgalma véget nem ért. tizfalisa- 
nakisz, a felkelők politikai vezére, cgyre- 
másra meetingeket hiv egybe a szigeten, 
György görög herczeg pedig a múlt na­
pokban tartózkodás nélkül kijelentette, hogy 
terve, czélja Kréta annektáltatasa Görög­
ország által. Ez a kijelentés még jobban 
szította és szítja a mozgalom Lüzét, ma

MiienI. Jlozdesztvenszkir i- mai többszőr
fölszólította, hogy lmgyja el haladók!a- 
hinni a Kamrán' ühölt, de ezt a tol szó- 
Utast az orosz admirális . Tunr-.- éric- 

• éli1* * e szerint, különböző ürügyekkel, 
figyelmen kívül hagyta. A páriA kormány 
ezenkívül sürgős íclszúlitásl intézett apélcr- 
vári kormányhoz, a mely végre, löbbszüri 
halogatás után, tegnap azt a határozott 
parancsot láviralozta Rozdesztvenszkinek, 
hogy Francziaország és .lapímország közöli 
vaiú akut. konfliktus elkerülése végeit azon­
nal hagyja el a Kamrán-öbüit. A japán 
kormány u Parisban átadott. ;cg\ zékuek má­
solatát elküldte a washingtoni és a londoni 
külügyi hivatalnak is.

Pária. ápr. 22.

(Havas.) Pélerviívi jelenléa szerinl 
Miklós ezár inegpa i an csőitn. hogy 
BoAclensztvenszki hajórajn hagyja 
el a kelet-ázsiai lranczia vizeket.

Párt«, ápr. 22.
A franczia kormány czidcig nem kapott 

távirati értesítést arról, hogy az orosz hajó- 
raj elhagyta a Knmeran-öblöt,

A vladivosztoki hajók.
London, ápr. 22.

A Daily Telegraph jelenti Tokióból: A 
Yladivosztokban lévő orosz hadihajók me­
gint ki vannak javítva és ma nagy vigyá­
zatossággal czirkáltak a kikötőben és a ki­
kötő előtt, mert tenger alatt való táma-

. Kuni is ti.du't ami. ivá . <•»*;; az egyik 
luKiiia. a kinek ti a w, .eánya is ii~zt vett az ex- 
pediczióban és a kit most óriási nyugtalansáS 
fogott el.

Eszre >e vette, hogy ferdén lelte fel a kalap­
jai, úgy rohant a. többi mamatársához és lihegve 
az izgatottságtól, iíjségolta:

— Tudjátok-e, hogy nagy a haj! A fiuk i- 
Buicsra mentek ... ál t szulziid; majd a rossz 
nyelvek!

Nagv okvgalás l.öve.lte ezt a bejelentést. Az 
idegesebb uriasszonyok > r\a fakadtak . . . az 
Pgyik már a ii Vasi rolo.imhoz állt közel, a mikor 
egy jóságos aiczu, csöndes vérmérsékletű néni, 
í-sillapitó'agemelte fel a szavát:

— Ugyan, ugyan! Hol úgy neveltük mi a 
leányainkat ... es olyan elvetemült gazemberek­
nek képzelitek a liainkt,!, hogy ebben az ártatlan 
csínyben valami rettenetes veszélyt kell látnotok r1 
Aniiak ürüljünk inkább, hogy nem olyan kedély- 
azegények, s kivasalt lelküek és hogy friss vér 
pezseg az ereikben! Ami pedig >n vi ágol« illeti, 
annak is kitörjük a méreg fogát: mi is elmegyünk 
fjulcsia . .. Még peú;g vavuton, bogy megelőzzük 
a liős evezősöket.

Az indítványt egyhangúlag, nagy lelkesedéssel 
elfogadták és a legközelebbi vonallá! eluluztak 
Kulcsra. Mivel pedig nem akarlak üres kézzel 
odaérkezni, vittek magukkal fu-zios kalácsot, 
töpürtős pogácsát, hideg kávét rs még . < !< más 
elemózsiát, a mi hitelemben nem jut az 
y szembe.

Hétfőn reggel ériek a faluc$kába; oiendesc-n, 
észrevétlenült lopóztak Matáék kaslélyálioz, 8 
annak verandáján helyezkedtek el. Köny lopózot1 
szemükbe, a mikor obszervatóriumukból a 
konyha nyitott ajtaján benéztek: a Lat leányka. 
felayürt ujjal, fehérkütö-en, kipirult arczczal a 
tűzhely körül sürgölődött... mindegyiknek egy­
szerre járt a szája és csal logoit a kaczagása.

(Tömöri Jenői. 0. a Pintpi 
madik Vtizépiáiudi 0 Tmc:Ilajduk 
zsidóiról híj. Móricz l’nl;. - - Tárc/ák, 
vő ;/.ok t\s elbcszdéíek.

Fovdulato.-, énlekfeszitö vn In mennyi.
Bu ;i Károly A l'öjkefö nap országá­

ról irt. ti: al u liov:.o'rlcsscl c uhipo-' 
ludas.'ui, amelynek biviokában núudcn 
Jtiiiijoyvi kei dobhoz hozzányúlni -zúzott.

Timur Sziiniszió vies kritikai tolla Áb­
rányi Emil Iván czimü verses regényé­
nek szépségeit fúrja eié-pk. Fabula 
János \z. ;■ lmok füldy n luéaiiiio.-.ott el. 
mig Kiül tiándor a A léghajózás-iut 
mond el -zakszerii cidelo‘---;c:^'kei.

Küllenmnyekct írlak: Feld,: Sán­
dor (A/.i-icg motióiici, Benedek Junos 
Il'u-zluió V:;ftvuk). liula Igiatcz IA hu! 
lám lialu. >. I .mlrcdi Bébi (Datokl, Xii 
(Hazajöttem}. l'dii Mór lA múlt), Baiiu 
Miklóá (GyuriikI, Yértiv-y Gyula (Mulat­
ságban I.

A nv ickieten van még u laniigy és a

1 vn ly aíLai 
-L*

es n /iar-jegyike közölni fog,a, hogy
Fürst Lászlónak, a Magyar Keres edeinü 
Csarnok alekiökének, n ki:áty; tu::,"-c 
czimcl adományozta. Ez a kilüutetv:- a C ; 
sadalom minden rétegében örömet fog kel­
teni. Mindenki, aki gazda-áxti é.s különü cm 
iicieskedelini tejlódeAmket ober tigyelvnima 
kiséri - a tényezőkéi ismeri, amelye:*. kert- 
I;edeImiink fejlódesébez iioz..v,árulták, tud, u, 
hogy Marói hi I An -1 László gazdasági ót- 
tünkben milyen nagy mes.-zu-e kiható, ii - 
mos szerepe! vitt. flmden nagyobb, y ientu- 
tégesebb szervezel, a mely a kere-!«ct!oi*ni 
ügyet előmozdítani van hivatva. Marul:.: Fia 
Lászlóban lelkes támogatóra imái:. Emuk'.'

küzigazgul.c 
kor .loz-ef

A tanügyi rovatban dr Bo­
il diákok nyara la sávó! vzik-

kczik. mig dr. Szdc.s- Gc/.a a romon isko­
lákkal ftig’ulkozü;.

ÚJDONSÁGOK.
Április huszonhannadika. Aj mai nap’uoz 

;i kővetkező nevc/tlr.-vb!) események emléke lüzti- 
dik:

Ilim. Shakspearc uicylinit S>r.ili'.-rdban. — Uer- 
vante; u.viihalt Madridban.

JSZjO. Woruswort William angol köllö meghalt 
It vitai Mom Jb.iu íWesimortiaiidj.

ISIS. 1'reifer frigyes lestő meghall Wnmartini.
.1 Iwsy.umicg.yrfJij.f :

1;sü Durtal Dyóvuy ko/jogi nő szül. Füssön 
1 Knroároinm.)

Jlufi. Immcraian K. L. küllő és diamaliug rziil. 
Magdeborgb m.

ls'íii. Yauiicr Beojaiuiu génre-festő szil'. Xor- 
j»i»-l'Cnt io*‘.tett.

ISöiJ. 1. V'ercui'z József király és Erzsébet ki­
rályné esküvője.

ISíT. Oroszorszáí: hadat ü-:en a törököknek.
ISfH. Gróf Mohke rémet lutdrcz.ér meghalt Bcr- 

iiihvii.
/»'.VJ. l'ierrc /•«••.•one lranczia c • .-nyi■ umgtialt 

l'árisbau.

— Kosstuh Fereucz állapota. Kossuth Te. 
rencz áilaputaban tarlós a javulás. A beteg párt­
vezért ma alaposan megvizsgálta dr. Müller Kál­
mán orvostanár, aki konstatálta, hogy Kossuth 
Ferenci néhány nap múlva már kimehet a Lu­
kácsfürdőbe. A beteg pártvezér állapota,liánt

a lvcrc.'áeüelmi Üegélyegyietnok, a Strt,szit­
kai Eilekmegiülapitó bizottságnak-, uz U v- 
szaá'os Ipar V-s Kereskedelmi oktatás tat á- 
cniitak. Azonkívül igazgató obi ' válasi.t- 

i mányi vígja számos köznas/nu intézmóv y- 
j uck. Kgyií; legnagyobb érdeme Fürst LuszJv- 
! unk az, hegy a kiviteli kereskedelem ér­

dekében nagyszabású akcziót nditoll. m-t > 
kivilciünkcl nagy mellékben c-iöinozditutta 

<■' kiszámithatnliun iia.-znúra volt kereskedel­
münk fejlődésének. 0 pendítette meg annak 
idejében a Magyar Kereskedelmi Csarnok 
boszniai látogatásának tervet s ó vezette is 
u látogatást: a mi áltál egy csap?Vsnl intim- 
hódította a magyar kereskedelemnek a 
megszállt tmtományok kereskedeimi ki-1 
nek íökonszenvcl. Hogy az eszmének m:.y-:-u 
vis.'i'.liangja \oi., bizonyít:;« az, hogy a 
bosnvtViiok viszonozlak a Jálogaia-J. a 
mi szintén Fürt! I.;>zlu bmgttimv.iBak 
köszönhető. Roger. érzeti, hiányt |f 
tolt ki azzal, hogy a szerbekkel való kerí-s- 
kedelmi összeköttetcsne!: útját egyengetic 
azt kibővítette és meg is -•/üárditoltu. llyea- 
foimtín Mutóthi 1- iir.-t László a magyar 1. 
ir~l.ede.imi világnak nemcsak m, nagy p-. -- 
jieklivákal nyitott. Ue ezeket clu-lmtüve . 
tette. Mint föváro.-i bizottsági tag i- áluásus 
tevékenységet fejteti ki. ijiarL kereskedelmi 
és általában gazdasági és szocziáhs téren 
liarezos és uttürö s immkalkodásíi.naix nyoma 
úgy íiz intézmények történőiében, melyekm :c 
tag ja és tényezője, mint pedig a magyar 
kereskedelem törlénetciien a'iundó és ma­
radandó le-:.

- Csalás örökbe kínált gyermekkel
Utóbbi idü-jen szélhámosok különböző helyeken 
a következő fogással éltek: Azt :tz ajánlatot iv> 
ték, hogy diszkrét származása gyönyörű gyer­
mekei adnak ál örökben. Az utún.árási dij-ukr •. 
postaköltségre sd). olyan csekély összeget rü- 
véte! ok. mylylyel az általuk küalasba iielyr-zeti 
kielégítési összeg semmi arányban ;.e volt. Ter­
mészetesen sokan jelentkeztek, a kik a:; ajánlatra 
pályáztak s minthogy a esalúszövetkezel nagyon 
csábiló színben tüntette föl az egész ügyet, .szí­
vesen megküldték a kívánt néhány koronát. A
szélhámosok csak is ezt akarták . »Nagy foi- 
galom kevés haszon« volt a jelszavuk és beérték 
a temérdek balek kis összegű befizetésével. A
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mikor a pénzt megkapták, tüstént beszüntették a 
levelezést. A legtöbb károsult elhal gáttá a dol­
got; kis Összegről leven szó, nem tettek feljelen­
tést. A múlt nyáron Magyarországról szőnék 
szálaikat. Delnémetországi lapokban jelentek 
meg hirdetések, melyekben diszkrét 
magas származása 20 hónapos gyermeket 
ajánlottak nagy végkielégítés ellenében. A jelent­
kezőkkel Friedmann B. Kolozsvárról és Gold­
schmidt Lajos lépett érintkezésbe. 1CO.OOO már­
kát kínálták és csak 80 koronát kívánlak költse, 
geik födüzésére. Ezekből a csalóktól a napilapon 
óvták a könnyenhivöket. Újabban egy Georg0 
Hill nevű ember »Nemzetközi tudósiló. ügynök 
és bizományos* minőségében, Londonból (60 
Peíraville Road, Islington), hasonló üzelmekkel 
tűnt föl. A jelentkezőkkel tudatta, hogy az örök 
baadandó kicsike neve Jozefa Edith, hogy atyja 
magasrangu arisztokrata, anyia pedig egy cseh 
komorna. 19000 koronát és teljes kelengyét aján­
lottak föl, minek ellenében mindössze hat koronát 
kért a levelezés költségeinek íüüüzésére, mint 
hogy — amint ina — »senki se követelheti’ 
hogy miatta költségbe vere magát.« Egy Hodo- 
leinben, Olmütz mellett lakó asszony, óvatosság­
ból előbb egy bécsi tudakozóintézetben kérde­
zősködött s azt a felvilágosítást kapia, hogy Mr- 
Hill csaló.

— Rablógyilkos-banda a fővárosban. Va­
lósággal emberi szörnyetegekből áll az a 
rablógyilkos-banda, a melyet most a buda­
pesti rendőrség fogbúzában tartanak szigorú 
őrizet alatt. X rablúgyilkosságoknak egész 
sorát követték el ezek a gonosztevők, a kik 
rabolva és gyilkolva kóboroltak az ország­
ban. A bantunak vezére Báni Ferencz 
budapesti munkás voll, a iá feleségével a 
Páva-utcza 30. számú házban lakott. Egy 
éjszakai szabadkai távirat tette figyel­
messé reá a budapesti rendőrséget. A 
szabadkai rendőrség azt kérte ugyanis a 
főkapitányságtól, hogy ezt az embert, aki 
már volt tűzoltó, irodaszolga, baromfikeres- 
kedö, napszámos és zsákoló, most pedig 
ablaktisztitúmunkás, tartóztassa le, mert 
alapos az a gyanú, hogy több társával 
együtt számos rablúgyilkosságban vett részt. 
Rédey Miklós kapitány, központi ügyeletes, 
rögtön több detektívet, küldött a veszedelmes 
emberért, akit aztán feleségével együtt be­
vitték a főkapitányságra. Minthogy a távirat 
jelezte, hogy a nyomozók ma délután 
Budapestre érkeznek, csak a személyazonosság 
megállapítására szorítkoztak, mig az asszonyt 
elbocsátották. Ma délután két órakor László 
Géza szabadkai rendőrkapitány, Bestván- 
szky Miklós rendőrségi jegyző és Szlatky 
Pál esendőrörmester Budapestre érkeztek és 
magukkal hozták Kiadványi Dávidot és 
Barna Lukácsot, a rablóbanda másik két 
tagját, a kik Szabadkán gyilkosságot, rab­
lás! kísérletet, a csantavéri országúton rab­
lást és súlyos testi sértést, végül Zenián 
gyilkosság! és rablás! kísérletet követtek el. 
A tettesek, a kiket bilincsekbe verve hoztak 
Budapestre, beismerő vallomást tettek. 
Közülük az egyik azt is beismerte, hogy ö 
és a rendőrség által letartóztatott ablaktisztító

aláírásával ellátott emlékiratot is közölték. 
Az emlékiratban együttesen szólaltak fel az 
uralkodó regime ellen s e tiltakozáshoz ké­
sőbb 31 más tudós is csatlakozott; közöt­
tük a pétervári tudományos-akadémia 16 
tagja. Konstantin nagyherczeg, mint az alca- 

f‘s üémia elnöke erre hosszabb irattal fordult 
az akadémikusokhoz, melyben következőké­
pen nyilatkozik:

Az emlékiratban a tudós urak a népiskoláig 
főiskolák és magasabb tanintézetek nehéz helvze. 
térül ezólanak, továbbá azoknak kétségbeejtő 
helyzetéről, kik a népiéi világosilás nehez 
pályáján lengenek. A tudós urak, úgy látszik, e - 
felejtették, hogy a mai államrend nem gátolta (?) 
a tudomány igaz embereit abban, hogy az orosz 
tudományosságot oly magaslatra emeljék, melyet 
a küllőid is méltányol és elismer.*

Továbbiakban rideg hangon oktatja 
Konstantin nagyherczeg a tudósokat s az 
iratot igv végzi :

»A tudós arak sokkal biztosabban érnék el

el
-»

1904.
óra

évi január hó iá-én
között Bét súg és

között a rablógyilkosságot, a

követték 
esti 7 
Vácz
mikor a postái kirabolták s Gzihk 
Józsefet és Szunter Jánost agyonlőttek. 
a pénzen pedig megosztozkodlak. Ugyan­
csak remény van arra, hogy ezúttal a 
Csák vár és Vértes-Boglár között 1901 év 
márezius hó 37-én elkövetett postarablás, 
továbbá a Vadkert és Hétság között a Kor­
mos-pusztán 1901. évi jumus hó 6-án el­
követett postarablás lettesei is kézrekerülnek, 
mert a tettesek közül az egyik erre nézve 
is vallomást tett s ez a tettes már húsz évi 
fegyházat is ült. Elárulták azt is, hogy még öt 
bűntársuk volt. A budapesti állam rendőrség 
ebbon az ügyben nem nyomoz, mert nem az 
5 ileíösége alá tartozó, hanem vidéki ügyek­
ről van szó. Azonban a legnagyobb kész­
séggel támogatja a szabadkai, váczi, székes- 
fehérvári stb nyomozó hatóságokat és a 
házkutatásod letartóztatások körül segítséget 
nyújt. A nyomozást László Géza szabadkai 
rendőrkapitány folytatia a budapesti detek­
tívek támogatásával valószínű, hogy né­
hány nap múlva a banda többi lagiai 
iS kézrekerülnek. Az u megkeresésere 
ma Váczoli is letartóztatták a bán- 
dunai; két tágját Oláh-Simkó István 
kosdi gazdát és Mogyoródi József ko­
vácsmestert. Valószínű, hogy a csantavéri 
rablógyilkosságot, valamint a mull évi ja­
nuárban elkövetett rétsági póstarablógyiikos- 
ságot együtt követték el. Simko már egy­
szer fogva volt, mert Bonil a rétsági posta 
kirablására biztatta, de elégtelen gyanuokok 
miatt szabadlábra helyezték. Doni váczi lakos 
voll és lopásért a városból örökre kitiltották.

— A füszeiesseséőek sztrájkba lépnek. 
A budapesti íiiszeressegédek sztrájkra készülnek, 
Szervezőbizottságuk memorandumot készített, a 
melyben föl > rolják követeléseiket és kijelentik, 
hogy amennyiben a í nökök nem foganják el 
azokat, sztrájkba lépnek. A memorandum, a me­
lvet már a füszerkereskedök egyletének elnöksége 
elé t<-r e-:le lek, a következő pontokat tártál, 
mázzá:

'L Teljes vasárnapi munkaszünet.
if. Maximális napi 12 órai munkaidő másfél 

órai ebédidővel.
3. A természetben való el átás eltörlése.
a. Eg. öntető, életkor szerint megbatározott fix- 

Gzetés.
5. Szakegyleti állásközvetítés.
ti. A kihordá-i fs zsákolást munkák eltörlése.
A mozgalom érdek' ben a segédek holnap Bu­

dán nagygyűlést tartanak.
— Konstantin nagyherczeg az orosz ta­

rtósít ók ellen. Az orosz tudásvilág tudvalé­
vőén csatlakozott a forradalmi mozgalmak­
hoz és heves hangú iratokban Ítélte el 
bürokratikus regime viselt dolgait. Kiváltkép 
élesen keltek ki a tudósok a ,,Russze czimü 
folyóiratban, melyben egyúttal a 342 tudós

>sz akadémiai szabadságot, ezt az okvetlenül 
szükséges föltételei az igaz művelődésnek«, ha 
iskoláink tanárait és tanulóit a politikától vissza­
tartanák és figyelmeztetnék őket hivatásuk és 
Kötelességük pontos teljesítésére.«

— Eltűnt csőüvagyon. A fejérmegyei Nyék 
községben néhány évvel ezelőtt tönkrement 
egy Spitz Sámuel nevű bérlő. Spiunek a 
fővárosban sok ezer koronára rugó tartozása 
volt cs a hitelezői — szám szerint tizen­
öten — csődöt kértek e lene. A bíróság dr 
Czövek Lajos fővárosi ügyvédet nevezte ki 
tömeggondnoknak, a ki leüt a zott Nyékre és 
értékesítette a csőd vagyont, a melyből 
negyvenezer korona folyt, be az ügy­
véd kezeihez. A bíróság a hitele­
zők sürgetésére többször felszólította 
fűzöveket, hogy deponálja az összeget, a ki 
sok huzavona után eleget is telt enne.; a 
kérésnél;. Néhány hónappal ezelőtt azonban 
meggondolta a dolgot és azzal a kifogással, 
hogy ki akarja elégíteni a hitelezőket, vis­
szakérte a negyvenezer koronát. A bíróság 
gyanútlanul átadta az összeget Czüveknek. 
aki azonban mind a mai napig egy fiúért 
sem adóit a hitelezőknek. Feljelentésükre 
most a kereskedelmi bíróság 4S.004. számú 
végzésével áttette az iratokat a rendőrségre, 
ahol megindították a nyomozást annak a 
kiderítésére, hogy az ügyvéd mire fordította 
a csődvagyont.

— Az amerikai fanteuil. Az amerikai nagy­
bácsik tale e teljesen elkopott. Ha valaki azon a 
czirren akar nőmi kölcsönügyletet kötni, hogy A me. 
nkábán ól egy nagybácsija, aki mezítláb hagyta el a 
hazai lödet és most a ezip6-cs..szar trónján ül: — 
gyöngéden a szeme közó nevelnek. De azért az 
amerikai nagybácsik lelke nem semmi- üli meg vég 
képen. Átköt tökölt ócska bútorokba, kopott képrá- 
mákua, lepattogzo'.t tükrökbe, de különösen olyan 
fauteuilokba, amelyeknek vaíamenyi rugója ö,szelőit 
és a szörcsomók száz lyukon kaud.kárnak ki beloie_ 
Egy ilyen láuteuil, amelyet az ember örökü.t vagy 
óc»l:a piaczon vásárolt, ér valamit és alkalmas arra, 
hogy a hitelezők köb ét meglágyítsa. Ennek a titka 
pedig abban rejlik, hogy az újságban mindgyakrab- 
bau írnak olyan ócska batordaiauokcól, amelyeket 
öt garasén vettek s amikor tűzre akarták dobni, 
kuó-zámra potyogtak ki belőlük a kék hasú bankók 
A íanieuil bőre alatt a bankói: oly mindennapi 
jelenségekké kezdenek válni, hogy az öreg Luteinl 
d.a ulwosan loglatta el az. amerikai nagybácsi 
he.yét. Egy, hogy ma már senki sem csodálkozik 
azon a híren, amely például Algirből jött. Itt a 
napokban meghalt egy Day Jáno=né nevű özvegy* 
asszony. Ingóságainak elárverezésén egy házul,;, 
nehány üllórért egy rozoga lumeunt vásárolt meg 
Mi,or bazuvitte, gyermekei játszadozni kezdtek a 
székkel és ekközhen kétszázba izezcr frankot húztak 
ni a rugók közül. Azt mondjak, hogy a házaló meg 
sem lepődött a váratlan kincs lát.ára.

— , tudtam én azt — mondotta — egy vén 
faulem!! . . A szegény earner már csak a vén 
jauteuiiokUan Lizhutik.

— lskolaíárzak találkozója. Fekete Pál 
bankhivatalnok, kolozsvári lakos le kéri volt 
osztálytársán, hogy akikkel 189ú-ik evben a ko­
lozsvári nnitaiius főgimnáziumban együtt érett­
ségizett, megállapodásukhoz kepest ez év 
első vasárnapján. 7-tn a főgimnázium dísztermé­
ben a 10 éves találkozón megjelenni szívesked­
jenek és jóveielüket vele közöljék. Dr. Antal 
Iván főispánt titi-ar (Zi.ah. Szilagy megye) fe.kén

pápai ez. ref. főgimnáziumban 1895-ik évben

a följelentést a felkap tánvságon, a hol Keroazlessy 
Gyula segédfogalmazót bízták meg a nyomozás ve­
zetésével. A detektívek a nyomozás folyamán meg- 
á lapi'ották, hogy Csömör Gyula egy tolvajszövet­
kezeinek tagja, a melynek élén a fivére, Csömör 
Samu, a Ditmár-féle Kossuth Lajos-ntczai lámpa* 
és diszmiiárukereskedés alkalmazottja áll. A 
szövetkezet egy harmadik tagia Gzifrák Kálmán 
kereskedősegéd volt, a ki a Geittner és Rausch- 
czégnél szolgálva, kinaezüst és alpacca lárgyaka 
lopott és szállítóit a tolvajszövetség raktárába. 
Ezt a raktárt pedig a Csömöri fivérek Ranolder- 
uteza 3. szám alatt levő lakásán tartották. Onnan 
szokták az orgazdák a lopott holmikat, elszállí­
tani. Rendesen W. miniszteri tisztviselő felesége 
vásárolta meg a lopott holmikat, amelyeket ős* 
meröseinek adott. Ha valamely értékes fényűzés 
tárgy, például díszes lámpa nem talált vevőre, 
ükkor a férj a minisztériumban társai
között kisorsolla. Egy-egy szám ára ren­
desen korona volt. A mikor a detektívek
ti y módon kiderítették a tényállást, ma délelőtt 
váratlanul betoppantak a Ranolder-utczai la­
kásba és házkutatást tartottak, amely eredmény­
űvel járt. Rengeteg lopott holmit találtak és a 
bűnjeleket két kocsin hozták be a főkapitány­
ságra. Ekkor értesítették a meglopott kereskedő­
ket a dologról, egvben pedig hozzáfogtak a tol­
vajok üssztifogdusásalioz. Csömör Gyulát és 
Gzifrák Ká.mánt rögtön behozták, Csömör Sa­
mut azonban már nem találták meg. Megérezte 
a veszedelmet és megszökött. Le akarták tartóz­
hatni az orgazdát, W. miniszteri tisztviselő nejét 
i~, de ez hevesen ellenszegük s le akarta m 'gát 
vetni a harmadik emeletről. A detektívek aka­
dályozták meg a halál-ugrásban s most fel­
ügyelet alatt tartják, mig lecsillapodik. A meg­
lopod czégi-k összes hiánya áruban 30.000 ko­
rona. A rendőrség folytatja a nyomozást.

— A biblia kritikája. Nagy feltűnési kel­
tett Angliában egy manifesztum, a melyet 
körülbelül háromszáz anghkánus lelkész bo­
csátóit ki. A lelkészek azt követelik ebben 
;i manifeszlumban, hogy enged ék meg a 
biblia szabad kritikáját. Ezenkívül azt is 
kérik, hogy a szeplőtlen foganta lás és az 
inkarnáczió rideg dogmájának dolgában is 
tegyenek engedményeket. A manifesztum 
nagy izgatottságot támasztott a papság kö­
rében. Heves és szenveded es vitára van 
kilátás.

— Családirtó iekolafelilgyelő. Megrázó csa­
ládi drámáról ad hirt egy londoni tudósítás. 
Taylor Dáv.d iskola főfelügyelő kedden éjjel 
meggyilkolta feleségét, két tűit. azonkívül az ősz* 
szes házi állatokat, köz.ük egy kutyát, egy macs 
kát a végül önmagát pusztította ei. Az égés* 
lakásban csak a szoba leány maradt életben, k; 
a kamrájában aludt. Taylor nagy megfontolás 
után fogott gyilkos munkájához. Amikor a szoba- 
leány reggel hét órakor a teát bevitte, holtan ta- 
á Ita az asszonyt s mellette feküdt a férfi holt 
teste is. Mellette való szobában két fia, a tizenöt- 
esztendős Dáv.d és a tizennégy esztendős .lame3 
feküdt holtan. A macska egy kloroformo' 
vattával kibélelt dobozban feküdt, a mi­
től megfulladt. A gyilkosság estéjén egyedül 
maradt ébren, hogy leveleket Írjon, amelyeket 
lepecsételve meg is találtak. A hálószobában c-ze- 
ruzáva! a következő tragikus tartalma sorok 
voltuk feljegyezve:

»A szegény Mari meg se mozdult. Egyikük 
sem vett es/re semmit s a cseléd not sem 
hullott. Attól féiiein már, hu. y felébred, lia 
mergei kaptam volna, azt használtam volna s 
ennek hányában éltem ezzel a brutális cs. közzel. 
Most raj am a sor, követnem kell okét. Ivet vagy 
három golyóra volt szükség, lrogy a fiuk meg­
haljanak, must attól felek, hogy ez az egy golyó 
nem les/, el cg a számumra. Szegény fiaim, igye­
keztem meg i cm sér teni az r.rczuka:.«

grófnő, ki néhány nappal ezelőtt érkeze11 
oda, tegnap délután a dómban agyonlőtte 
magát. Az eset részleteiről a következüket 
jelentik: A milánói dómban tegnap a hívők 
nagy serege jelent meg a délutáni áj tatos­
ságra. Az istentiszielct eleinte zavartalanul 
folyt, mígnem az ünnepi csendet az áj latos 
nagyközönség mozgolódása és morgása meg 
nem törte. A templom bejáratától ugyanis 
egy feketeruhás asszony igyekezett a nagy- 
tömegen keresztül az oltár felé s minthogy 
a szorongás amúgy is nagy volt, nehezen 
tudott magának utat. nyitni a közönség so­
raiban. Végre nagy ügygyel-bajjal sikerűit 
az oltárhoz jutnia, a hol a hívők nagy cso­
dálkozására egy magános helyen leier­
deit és imádkozott. Így maradt elmerülve 
néhány perezig, azután pisztolyt vett 
elő, homlokának irányította s mielőtt 
valaki megakadályozhatta volna, elsütötte 
azt. Nagy pánik keletkezett erre a százados 
dómban.' A közönség izgatottan rohanta meg 
az oltárt s óriási félkört alkotva állta körül 
a szerencsétlen feketeruhás asszony 
holttestét. A egyetlen lövés halálos volt,

Ez alkalommal T-h'jtedésükrt!

úgy hogy az eiúliivott orvosok már csal; a 
beállott halált konstatálhatták. A hívők ez­
után a helyszínen megjelent rendőrök több­
szöri felszólítására hagytál; el csak a dómot, 
melynek oltára előtt vértócsában elterülve 
maradt a feketeruhás asszony hült teteme... 
A megindult vizsgálat nemsokára megálla­
pító tta, hogy a szerencsét len véget ért fe­
keteruhás asszony Pallavicini Visconti Mária 
grófnő, ki a múlt héten érkezett 1 néniből 
Becsbe, ahonnan a napokban egyenesen 
Milanóba ment — meghalni.

— Eljegyzései:. Gáspár Vilmos ^ eljegyezte 
Richter Maliid Isisasszo iyt Budapn iröl.

Pa/yi P :i üzletvezető eljegyezte Bogöthy Ka­
rolinát Felíőnakonybők

— Hatsz?.?; csavargót elfogtak. Nagy ün­
nepek előtt, amikor számtalan vidéki ember jön 
a fővárosba, nagy csoportosulások é? kirándulások 
vannak, a szélhámosok, zsebmelszők, munkátala- 
nok Ó3 csavargók egész tömege verődik össze a 
fővárosban. A rendőrii g régi szokás szerint ráz* 
ziát tart az ünnepek elölt úgy a garniszállodúk" 
ban, mint a csavargók által kedveit elhagyott’ 
n -ptelen utczákon, a Városligetben, korcsma­
helyiségekben és zugkávéiiá.akban. Az éjjel 
Liorm-mis.-za Bo dizsár rendőrfő parancsnok és 
Krecsanyi Kálmán re .dőrfanácsos, a detekiivosz- 
lijly főnöke tartott razziát, melynek meglepő ered" 
menve vöd. U! szúztizenöt embert tartóztattak 1“ 
egyetlen éjszaka, akii ét részint a rendőrség fog­
házában, részint a tolonezházban helyeztek el. A

mindazon ni azni vágyói: . x cin-.i GG ii^ • 1
huivótkor akadályoz'.a voltai; az. uMztisi • - 1
május havában a török fővár, lelkeie-s m különö­
sén kellemes cs szórakoziaK. Ezer.. szép utazásra 
május 1-ig fogad el korlátolt s/aim-an résztvevő- 
kel a vigadó-téri 1. szain * • • Menetjegy iroJa»

— Os-Snd&vára megnyitása. Május 13-rka, 
Ös-Budavára idei megnyitásának napja nevezete ■ 
nap lesz a gyönyörű nyári mulatóhely törléneté- 
ben. Ekkor üli ugyanis a vállalat öt éves jubile­
umát annak, bogy Friedmann A. ^ igazgató^ á • 
vette és mesés szépségű tündérkerlé a tta lulu to‘-a 
Os-Budavárát, amely az idén szebb, pompásába 
lesz, mint valaha volt. A praktikus up ásol. és 
nagyszabású átalakítások, még vonzóbbá teszi a 
ezt a mesés villanyvárost, mint eddig volt s a 
közönség már a belépéskor el lesz ragadtatva a 
sok látnivalótól. Az e'ső este mindjárt nagy 
jubileumi emlékünnepély lesz, egészen uj emlék 
tárgyakkal, amelyekből minden látogató kap 
eg vet. Fricdruanu igazgató ez a zseniális szak­
ember a nagy varieté színpad számára már 
szerződtette a világ leghíresebb attrakcióit. A Fo­
lios Comiqun helyiségeiben az idén a Folies 
Ca prize tar; előadásokat, kitűnő programmal. 
Minden héten három Elit-estélyt, rendez az igaz­
gatóság s minden ilyen es én a honvédzenekar 
vonóskara fog hangversenyezni. Elmésen összeuí- 
itott souvenir esték és más ünnepélyek egesz 

soroznia követi egymá t az idei szezonban. De 
ezenkívül is temérdek meglepetést tartogat az 
igazgatóság a nyárra s szi .oiuan ügyelni fog arra. 
hogy a mulatóhely e szezonjának színvonala 
minden tekintetben tisztességes legyen, úgy, hogy 
a családok s a társadalom leg óbb rétegei szá­
mára is hozzáférhetővé váljék us-Budavára. • •'- 
s; r és ünnepnapokon a gyermekek is megiu.á'.jís. 
a maguu szórakozását. Egy- u mulat1 ago on k- 
vül duekt gxermexe.öadasok ie-znek a nagy vt-
rie;e színpadon s a legbájosabb 
kerülnek színre. Utána terme 
varieté m-'ivészek is produka 
zvermekeminden!; r kedve •.

tündérmese! 
nag'esen

kanna!

letartóztatottak száma

Ibi rné.' ino-t n - gerne ;i- . a. t !9, ilegy ü • j-
gato-á.i gondoskoüotl arról i«. hogy v end* c.ö-.i.
húvéiiázakban. pavilior-o I Hu nő eleieket
italokat l ap on a közön.1 -g ok'vú áraz. u
könnyűn edmp/.elht-!'-.-. i o.y idf:- :-zea' n
fogja szárnyalni 1- • t. \ bér jegy
kiadása mar megkezd .h- : 0 Budav r'.r i i ! 0 >
bin. A bérletjegy ra in..- •" ■< és hal vnatiszt ui
részére 8 korona, urak re -z :re 1- ivorona.
közönség kénvél műre vaió te«: nte tel
kajdutuK az E: • r-r feie 1 ony \ J; •reskv *■. *»
Aidrassy ut 33. a Szánm í-.-h dohc’TV *« '-
Kecskeméti n. 14 s a \Ye v. ule r RgV vMZSG'í
Károlv-körut cő. A közön-.g-. kérjü k, hogy L
leljegyéf mind előbb váltsa Ifi d d , i:terl m
12-én ml bérletjegyet nem ad ki az .gazgaú-

sabb 
iuzhet-dl -n.

A Balassa-féle uzt-rk:
szépítő ;zer. me.y ni-n-le

.«.! a
1 i t u f: v

A levelekben Taylor nyomorral ma.

vei« együtt végzett lai.u,ótársait, hogy czimüket
tudassak vs a jumus 18-án taitaedó tíz eves te- 
alkozúra Pápán az uj főiskola nagytermében 
jelenjenek meg.

— A benzintartály. Würzburgból jelentik 
ezt a hivatalos észjárásra jellemző esetet: 
dr. Holier Péter berlini prolesszor kirándult 
az automobilján, a mely azonban útközben 
annyira megsérült, hogy nem folytathatta 
útját. A gépkocsit ennélfogva föladta a 
würzburgi állomáson. Itt egy vasúti hiva­
talnok észrevette, hogy az automobil benzin- 
tartályában van még benzin. A vasúti sza­
bályzat értelmében ennek nem szabad elő­
fordulnia s ennek következtében megbüntet­
ték a proiesszort. A büntetést a benzin 
mennyisége és a benzin-tartály súlya után 
szabták ki. Ez mindössze néhány márkára 
rúgott. Az államásfönök azonban ezt a bün­
tetéskiszabást megváltoztatta, még pedig 
olyképpen, hogy az egész automobilt ben­
zintartálynak minősítette: persze igy a bün­
tetés : summa tetemesen megszaporodott, a 
mennyiben 21.500 márkát lett ki. Dr. Hol­
ier azonban nem akczeptálta ezt a logikát 
és feljelentette az állomasfőnököt.

— Kereekedosegódek tolvaj szövetkeze te. 
Nagy lopásnak jött nyomára a budapesti rendőr­
ség. Kiderítette, hogy a fővárosban egy kercske- 
dősegédekből álló lolvajszövelkezet működik, 
melynek tagjai mind előkelő fővárosi kereskedők­
nek állanak szolgálatában és rendszeresen foszto­
gatták gazdáik áruraktáiát. A lopásokat Földváry 
Imre Kossuth Lajos-utczai divatáruk«!1, skedő fe­
dezte föl. A minap ugyanis észrevette, hogy va­
laki rendszeresen dézsmálja raktárát. Lesbe állóit 
és rajtakapta egyik alkalmazottját, Csömör Gyula 
kereskedősegédet, a mint egy csomó lopo't ho:* 
mit elrejteni iparkodolt. Földváry ekkor meglette

gyarázia meg teltet.
— Gorkij nagy beteg. Jaltából aggasztó 

hírek érkeznek az oroszok Janglelkü poétá­
járól. Gorkij csaknem teljes áiomiaiamágum 
szenved, éjjel folyton izzad és sok.-zor vért 
is Lány, ezenfelül köhög és az előrehaladott 
tuberkulózis egyéb jelenségei is mutatkoz­
nak rajla.

— Balzac kéziiatal. Brüsszelben egy Loven- 
joul nevű dúsgazdag nagybirtokos él, a ki evti. 
7edek óta neves núk kéziratainak gyűjt cére for­
dította nagy jövedelmének túlnyomó részét. 
Gyűjteménye ma rnvr olyan gazdag, hogy bátran 
nevezhető az újkori kéziratok múzeumának. Eb- 
*en a gyűjteményben, a többek közt, meg van 
lalzuc — a hires franczia regényíró — minden 
kézirata, közte a csak vázolt regényei, novellái 
és egy »Cromwell6 czimü regény is, melynek 
létezé-érul eddig, senki se tudott. Azonkívül Bal- 
zacnak mintegy háromezer levele, melyeket 
Lóvén jóul mini maku aturat veit meg. A leg; a. 
g,óbb érdeklődés lerrnészeleson a »Cromwell« 
leié fordul, melyre a szerző annakidején kétség­
kívül nem talált kiadót. Most sent igen ju hai 
még nyilvánosságra, minthogy Lóvénjóul nem 
akar a keoirattó megválni és azt másoltatni sem 
engedi. Gyűjteményét azonban végrendeletbe,’ a 
franczia akadémiára hagyta, mely a pusthumus 
müvet csak a mostani tulajdonos balala után 
adathatja ki.

— Zsaroló levelek. Micsák Péter betegsom> 
református lelkész, mint Beregszászról írják, a 
mull napú ban halálfejes pecséttel lezárt levelet 
kapott. A levél fenyegetéseket tartalmazott s arra 
akarta a lelkészt reábirni, hogy ezer koronát 
cgv bizonyos megállapított helyen letegyen, mert 
különben eg-sz csaladjával együtt elpusztítják. 
Azonos tartalmú fenyegetéseket kapott egy pár

kerihetenkint igy oszlik 
meg: I. kerületben fő ember, li. kerületben .03 
ember, III. kerületben 18 ember, IV. kerületben 
10 ember. V. kerületben 77 ember, VI. kerület­
ben 58 ember, VII. kerületben 108 ember, Vili. 
kerületben 95 ember, IX. kerületben 39 ember- 
Újpesten 8 ember. Keleti pályaudvaron 7ti em­
ber. Nyugati pályaudvaron 8 ember. Ezenkívül a 
gam szállodákban is több mint hatvan lóriit és 
nőt fogtak el, úgy, hogy összesen csaknem hal*

S száz csavargó került a rendőrség kezébe.
__ 10 000-1-60 000--200 000 I-400.00D. A

fővárosban ú (alános beszédtárgyát képezi must az 
a szenzacziús hus'.ci ajándék, mely Ivei Lukács 
Vilmos bankház, szerencsés vevőit megörvendez 
t,He. — A iuguü.bbi napokban ezen . zerencsés 
bankház, melynek mottója: ■••Isten áldása Lu- 
kác-nal,« — ami különben tény k áltál fényes 
beigazvlast nyert — szerencsés vevőinek számta­
lan'nagy onb és kisebb nyereményen kívül 4 tíz­
ezer, az ötvenezer, u kettőszázezer és a négy- 
százezer koronás főnyereményeket fi/elelt ki. — 
A szerencse állal oly nagyon kegyeit banliáz la­
punkban levő hirdetését, olvasóink szives figyel­
mébe ajánljuk.

— A Boketow-czlrkusz a közönség kénvei" 
mére ieí’y,,k elő.e vu ó árusítását sz április 
29-én Imzdudő idényre a helybeli uagytn/sdébe 
Hirsch Jakab, \1 , Andrássy-ut 19. tette át, ahol 
mától fogva naponkint d. e. 9 ír i ól este ö 
óráig kaphatók jegyek az összes helyekre.

— Tárcsa-fürdő hide.gx’iz gyógyintézeta. 
tűröm rí e! érlevüiünk, hogy c jeles és Oszágszerle 
ösmeretts nőt lürdő, mely hazankb n Franzen 
badot pótolja, egy hatalmas uj gyógytényezőt
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nyert küldi Balassa K. y; 
-Erasébetfaiva. — Kapha’.' 

szertárban.
— Hohitech Sauerbrunn- 
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héttel előbb Jarikovich beregsomi földbirtokos is 
Mindkét levél egyugyanazon kéztől származott. 
A víz-gálatot megindították, eredményt azonban 
ez ideig nem éltek el.

— Egy grófnő öcgyilkoasága a milánói 
dómban. Szenzacziús öngyilkosság hírét je­
lentik Milánóból. Pallavicini Visconti Mária

nyert, amennyiben a jelei légi igav.g dóság egy 
egész uI modern vizgyógy mlezutel up.iett külön 
női és félti osztáiylyal. Ez, a mai kor igényeinek 
teljesen megfelelő v i/gyógy ml év tűben i:ü "ír or­
vosi vezetés n'att az ö-sr.'.s iizgyögy ptoit-durák 
•joy mű t elektrutlifrapiai, massage, vibanyozás, 
fény, lég és riöpfürdok valamint hőlég kezelés 
különös gonddal vitelnek keresztül.

— A «Vasárnapi Újság» április 23-iki, 
húsvéti száma a rendesnél nagyobb terjedelem­
ben, 29 kúpról jelent meg. llu-vét ünnepére 
S/aboh.ska Mihály «Kri-izlus keresztjén 1» czimü 
kői emenye s Nagy Zsigmond «Krisztus sirha- 
téle e> czimü képe s <A húsvéti tüzes szekér» 
czimü czikí. vonatkozik. A szépirodalmi közle­
mények sorában van Mikszáth Kálmán uj elbe­
szélése : < A palrónus», Badó Antal «Ifjabb
Vojiina levele öcscséhez» czimü szatírája. Fanghné 
Gyújtó Izabella em ékezesd a szabadságharc? 
idejéből, a «Regénytár» melléklten Beniczkvné 
Bajza Lenke eredeti és San Giusto olaszból for- 
litott regénye (kopekkel). Hal kép mulatja be a 
török földön b vü Rákóczi-emlékeket, legújabb 
felvételek nyomán. Szadeczky L >jos czikrcvel. 
A további közlemények : a Hauszmapn Alajos­
nak a budai királyi palu'a befejezése alkalmával 
átadott emlékérem, Napoleon Lajos herczeg 

zké-p°, k p a német császár bevonulásáról 
Marokkóba, Reményt Antal erczképe s életrajza, 
nekrológ Megy* rí Krausz Lajosiól (arczképpel), 
tiz l ép u Műcsarnok tavaszi kiá iilásáról, Eugénia 
császárnét, FII. Napob-on ne:ét udvarhölgyei tár­
sasagában bemulató nagy kép ; < A hadi fog­
ságról»; «Egy fiatal iió halála» és a rendes heti 
rovatok : Irodalom és művészet, Közintézetek s 
egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg stb 
A «Vasárnapi Újság» előfizetési ára negyedévre 
négy korona, a «Politikai U;donságok»-l:al és 
:V:iág-króniká»-val együtt hat korona. M-gren 
dellv-iö a Franklin-Tarsulat kiadóhivatalában 
(Budapest, IV. kerület Egyetem-utcza 4. sz.) 
Ucyamlt megrcndedieiü a «Képes Néplap 
legolcsóbb újság a magyar nép számára, félévre 
2 korona 4U fillér.
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—• Májur. a Keleten. A Központi Menetjegy 
iroda főbbek óiiajára megismétli ez oly Gnye*m 
sikerülni szokott konstantinápolyi kirándulásait
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napról-napra vrki-zü megn-nd 
mentám * - mii. i-_:. ízt lény 
bitót!a és legu ibb : oi .. j j k I i i : 
úgy hogy a m. jren h. r. k ie;. ■>
menő igenyelt is k-*pes km!- ,’iíe ii.

Ezen liaíadas úgy a czeg tulajdonosa .’•iekc 
\-tur na:y tevékenységének, n mt n :.z
'■piiő ipari viszonyuk j ívula ánas (udnaló i.

Nevezett ez- g gyártmányúi*! 1 a t. c.:. u . 
közönség in .ii lapszámunkb,.nmfgjelent bírd* :«.• 
bői bővebb fcdvn.igo/'tá.-t nyer.

= Herz Armin fiai. Endapeot hi:
i Ihívju ; ( zuli u is s t. ki 
jegyezvén, hogy ez az ország K.n. y- cb 
m így ara és garantált pi ma husanyagb k • - 
edsmert jó minőségű ma. var cs olasz sz-. ara-- -1 . 
mely a legtöbb fűszereserru ;e és saj-B-ü,. 
kapható.

— A munkásotthon házépítő szöveti::^3: 
május lö-en Rákosii; eun tárgy-őrsja >•:.<.! t 
abból a czélból, hogy a iíakoskere-uiur 1 ' ;ubi: 
fi évvel ezelőtt épült • a ma már tel esc. ben- 
pesült telepét tovahbfe-1* -zszu és a 20"0 :• •
bői álló községei a szükség'1", in'.ézrré .j. c d- el­
láthassa. Az fcg.'SZ'Cge-« faj h'.h‘S n i'-'té! t-
vel kiró te.ep lakosat ki;* es nélkül szegény rw - 
berek, kik korlátlan tulajdonul hirt kis t-ázuk-A 
a budapesti iakasbéreknéi nem nagyobb < - 
résziéiü l törlesztik, h - cg -szén -••!■'••;• n 
hogv a telep továbblejlosz cse foidos i-ii-
érdek s irányul szolgálhat arra nézve, lieg,' r*.n. 
keli a szegény cmbi-rek lakásviszonyait a'--."1 
és őket ily ingatlan megszerzésének lebetövi 
telével takiruk'. ssdgra s a-föld és a h:-z$ sz- 
te'ére minden elméletnél biziCírbban íregtsrteni.
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Vasárnap, április 23. EGYETÉRTÉS
Kuriert 
ben

k ■ y.'1 ;tű!c az üs-zr-s budapesti tőzsdék- Az ilyen módon teljesen szabályszerűen fölszereli
V.,;- • "thr-1-1 «^vetkezet Eazgafosifoa- nyaltát Vájd* szolga ál?.illa Koronibaly Kál-

' ' - - - - • .... mán számsegédnek, a ki ezt számfejtette és «
pénztár az összegei ki is fizette.

A a utolsó Mvánság-. Ritka eset fuidv.it
Előkelő öreg ur, 

• politikai vétség-
elö az egyik áilamlogházban. 
mag s áiuiü'i.italait tői tölt l.e

. ín . í fogházat kapott. Időközben Innr­er
hr, megbetegedett A fogházigazgajó beküldte a 
papot, hogy gyónías«a meg az öreg urat— mert 
naivon ;■ ritmus volt az áí apota. A lelkész szívre 
hr íj .ma alán megkérdezte sz öreg arat, hogy 
még e V kíván 1- Az üreg alig hallható gyenge 
hangú : kínvögte, hogy: az Első A find; Cognac* 
gyár Pb mrényJársaság által készített baraezkpá- 
lihkát. A pap keresztet Teleit. De az üreg ur 
másnap reggel me. kapta a baraczkpálmkát. S mi 

rtént A ha’ál helyett a gyógyulás angyala 
röpüh he íouii-zha. Az öreg hálairalot küldött 
Kecskemétre .. gyárnak.

=s : Aniáűol« a legjobb gyógyszer fejfájás, 
ideges fejfájás, nátha eilen. A szert nem keli 
bevenni. • sy pár csepp a tenyéren cldörzsölve s 
a hasr.r.áliiti uia-:tás szerint hcléiegezve azonnal 
mer-z x a hajh Sok ez°r ember használja 
minden n •;« n mindenki jót mond róla: kérdezze 

y has nálta-e már az »Antidul«-!? 
Egy ra 1 kor. 20 fili,; barminczStszqr
mIliász!! el ve! > fo láiúsat. Kv-piiaió minden
gyóg-'.-r rtárl.i ti «-s a kész tőnél Vilmos Béla

kir.

Délután Koronihalv véletlenül találkozott llácz 
Ödönnel, a Kada-níczai iskola igazgatójával és 
megkérdezte:

— Ki beteg már megint az iskolájukban, hogy 
kisegítő tacitóra van szükség ?

Az igazgató meglepetten válaszolta:
— Senki sem beteg és nincs is kisegitő- 

lanitónk.
— Pedig én ma számfejtettem egy Kemény 

Imre nevű kisegitu-tanitó nyugtáját, a melyen 
az igazgató aláírása is rajta van.

— Nem ismerek egy Kéménv Imre nevű em­
bert — telelte megdöbbenve az igazgató.

Koronibaly a meglepő fölfedezésre rögtön hi­
vatalába sietett és olt átvizsgálta iratait. Időköz, 
ben odaérkezett gróf Festetlek Géza tanácsjegyző, 
osztályvezető is s most már ketten folytattak a 
vizsgálatot. Négy nyugtát találtak Kemény Imre 
nevére kiállítva s megállapították, hogy a nyug* I munUásgyülésen, a melyet hélíőnüz

A végrehaj!ű-hi; Imiidi ütésében fogják 
előkészíteni a k-rcfo. di-fo-i m niszforhez intézendő 
sürgős feVerjesztot <:• a munkások magatartá­
sától fogják függővé tenni a mesterek szírájujá- 
nak az ország nagyobb városaira való kiterjesz­
tését. Az építőmesterek szervezete bejelenti a ke­
reskedelmi miniszternek, hogy ké.sz a mesterek 
sztrájkját nyomban megszüntetni, ha a munkások 
kellő garancziát nyújtanak arra, hogy a munkába 
visszatérő kőművesek az alatt az idő aia'.l- 
melyre a megegyezés létrejöhet, sem sztrájk, sem 
bojkott utján, sem más törvénybe ütköző módon 
a békés munkát meg nem zavarják.

De a munkások is megtesznek mindent, hogy 
a harezot sikeresen vívhassák végig. A szocz:á*- 
demokrata part vezet őség az összes külföldi épdő- 
murkás szervezeteket értesítették a krimicsauról 
és maris számos értesítés érkezett, a melyek 
jelentékeny anyagi támogatást helyeznek kilátásba. 
Nagy meglepetést tartogatnak azonban a műn* j 
kasok a május else.ei munkásünnepre is " 
értesülünk ugyanis, hogy a munkások a

Tűz. U] szépirodalmi, kritikai és társa
megjelenik s í\dalmi szemle minden hónapban 

legifjabb .Magyarország, a. még névtelen írók lel­
kesedésével és elfogulatlan rajongásával indul u 
küzdelembe. A szép' n. változatosan összeállított 
és iroda mi nívón álló havi szemlét iij. Hegedűs 
Gyula rs Mohácsi Jenő szerkeszti s az első 
szám közleményei a következők: Halál (novella) 
— if. Hegedűs Gyula. Nélkülem (vers) — Mohá­
csi Jenő. Intim művészet. — Juhász Gyula. Hír­
lap és kritika — Varga Hugó Jenő. \ alaki — 
va almi (adalékok a modern magyar lira történe­
téhez) — Mi Jenő. Versek Madai Gyulától, 
Kosztolányi Dezsőtől és Nietzsche fordítás Babies 
Mihály tói. A Tűz előfizetési ára negyedévre 90 
fillér. Kiadóhivatal VII., Garay-utcza 3.

lak képességük tetőpontján úllani, miért is 
gyakran nem a legjobb 1«) nyeri meg) a 
Trial-Stakes!, hanem a pillanatnyi fitness 
dönti cl a díj sorsát, mégis n verseny ered­
ményéből a Derby évjárat jóságára lekel 
következtetni.

A versenyben valószínűleg a kővetkező 
lovak fognak rcsztvenni:

CfoY

vegyész k-bor.óorh. Tálam: Dcbreczen, József 
herczpi. utc/ .i 2:> j b.

— Feltalálók legfontosabb érdeke, hogy |
fali imán,..ina ny. :•« szabadalmaikat a lehesd pitányságra sietett, a hol Rédey Miklós kerület

Iákat látfamnzó aláírások közül Maluska alpot-1 tartanak meg, kifogják mondani a szolidaritást 
"őrmester aláírását kivéve a többi mind hamis, kizárt épitőmunkásokkal és szükség cselén támo 

Erre a fölfedezésre Koronibaly rögtön a foka* j gatásukia prok'amálják az általános sztvájkot is

le k. M igvarországon egyedül
Szaív iáim Evökesiiv Vailalat Pásztor ezé 
(Buuape-í. Yil 
szabada mák tide gozása ci 
főleg a nyer-» s •abadalmak értékesítésével fogla;- 

- ' I tíz év fennállása óta úgy a be főidőn, 
mint a küllő dón is személye? 
elsőrendű üdülői összeköttet«1 
. ■ yt ért el. Szabadalmak kidolgozá­
sán, r'-v-r. r• é- n értékesítésén kívül nevezett 

" ek é> véd,egyek lais'rumo-
1 , . sík s < run ügyben bárkinek 

szivesun ;zoL,1l d jment-s felvilágosítássá'.
= J: z orosz-japán háború izgalmai sem 

árián:: . i.r.x I:a a;: egészségnek, mint az érték-

A kizárt épitőmunkások különben holnap
kapitánv. központi ügyeletes előtt megtette a elvit lógják követendő eljárá-UKat me.áilupitani 
följelentést. A rendőrség elsősorban Vajda szolgát

Ei zsébet-körUt 17.) az, rneüy I.,. .. .......• idézte he es még az eiszaki íulyuman ki is hull­ni egszerzese meneti ® - 1
galta.

Vjjda elmondotta, kogy a tanítók fizetését ren
rözbenjurasa es üesen ő szokta számfejtetni és fölvenni. Kernen 

I révén számos
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Drófostót iov. Bocskai
Junák > Bonía
Kuiurnz > Southey
Troeadéro > Tara!
Náday > Krouzi 1
Ragtail > Huxtablti
Flay or pay » Cieminson
Kevély > Lewis
Bóbita > Janek

LEGÚJABB
Anglia Japan mellett.

London, ápr. 22.

tel-n L
»."Pn r-T ,

mv~iL.A<nvok, m Ívveket a valódi ideális
-:f c in k el a közönségnek. Azért 

mieuenkü faját érdekében óvunk, hogy csak 
r .a; Pur'..- í '-ad on el valód nak, melynek do- 
t . / .n a női fej, v. «ijegy és úr. Bayer Dezsői 
;... .i . egyes tablettán a Pttrgó
SZÓ UOÍ: icmásl.an iá •ható.

Halálozás.
2db..„ Ztive.uk Zsigmond meghalt. Nagyvá-

r iró. a ;. viró egv nagyérdemű férfiú halálhírét
hozza ír. :v nem csak az oltani társaságra, ha-

es os/.m
Id. 1.
óla moi

nem a-; eresz ország jogászkoreire jelent mély 
gyászt.

~«k Esi mond a nagyváradi királyi 
volt !-■: nagy tudomány o.-sága s az 

Lírásban mindenkor tanúsított éles 
:e és szigorú pajtit for sága mepszs- 
::t az á : dános t.sz’eietet s becsülést, 

ai: a i .. daszlotí, a legtelj»sebD érte- 
... .ástafon férfiak tarthatnak számot. 

... I u7 év elölt Nagyváradon szü­

li lökép»
le neki

felszólalását a balti flottának a kamrani 
öbölben való tartózkodása ügyében. A jegy­
zék a legudvariasabb formában van szer­
kesztve.

re
melyre 
lemben 
Piál ük
ói. . díváit a debrf úzeni ko téglámban,
a i A - * > és * a bécsi egyetemeken Tegezte. 
T<tn-.i:raá-.vai v "-géziével a helyt «rtótanácsnát vál­
lalt hivatatt, majd később érdemei «'gyre soka- 
• -It.ik. ugvi-nnv:ra, hogy Sz lágy; D zső akkori 
. j - 7 - ágúy m - c. iszter államtitkárnak hívta meg. 
rí.toók «lern f -gc.dta el a meghívást s ügyvédi 
g-,a orlat« mehet! maradt. 1892-ben ügyvédből 
a na .-vár ad ki rá yi itémtsbla e.nőkévé nevezték 
ki s azóta ez a hivatafoí pé dás szorgalommal 
és szeretettel to dűlte be Nagy érdemei vannak 
a megvár igizságszoáá tatás terén, a város Köz­
ok'a - és a reformé:ns «gybáz k- rül. Halálát

5kora rokonságán k.vü özvegye ünghváry 
Berta, leányai: Emma — a finom érzésű, kiváló 
iró ö — é< A! ,rgá, valamint fia ifj. dr. Putoók 
2Isigmond, fővárosi jeles orvos gyászolják. Te­
lnete se holnap dHután lesz Nagyváradon.

Szent: ■. é i r.vi gróf Uugounny Bú a Szatmár- 
rnf. • - -gaimírZ'.tt fő.spánjál na-.y csapás <-rle, 

: jeti felső és alsókurompai SimonoaioB
ív. > el, 22-én me.halt rövid szenvedés 
után, élvének f-O-ik; évében. Az elhunyt úrnő 

mi yar l zdasszonyok egyeséi le­

tt kit magas, sovány, halványarczu, barnahajn, 
fekete hajuszu, 37—38 éves, zsidó vallásunak I A Pal mall Gazette jelenti Parisból: berthiß 
látszó férfinak irt le. január óta negyedszer volt párisi angol nagykövet félbeszakította hus- 
nála. Minden esetben megkérte, hogy még Maluska véti szabadságát és visszatért Parisba, hogy 
a polgármesterrel is írassa alá nyugtáját és a átadja a külügyminiszternek az angol kor­
pénzt adja át anrak a hordárnak, akit majd el" I |nány jegyZékét, amely támogatja Japán 
küld ette. A hordár, aki a U07-es szamot vi"
Sr-lie, el is jött a pénzért és ő át is adta 
neki,

A további nyomozás folyamán kihallgatták a 
Ö07. számú hordárt is. akinek vallomásából ki- 
amid, hogy Vajda az igazat mondotta. De meg* 
al api oitak azt is, hogy Kemény Imre nevű tanító 
egyalhdában nincs.

A szélhámos, aki az aláírásokat kitünően tudta 
utánozni, való zinüleg egy eicsapott lő városi al­
kalmazóit. Erre vall az a körülmény, hogy a 
számvevőség eljárásában nagy gyakorlottsága van*
Most tehát erben az irányban folytatják kimuta­
tására a nyomozást.

Ugyancsak most derű t ki, hogy ugyanaz a 
kéz Ráez Ödön iskolai azgatú nevéie egy ötszáz 
koronás vallót is hamisított és a pénzt fül is 
vette egv Kivárod tiitelirilézemél.

Közgazdasági táviratok.
JXewyorir.

ápr. 22. ápr. 20, 
. 100 f.O 10ű .2c
, 99.50
, 91.37
. 85 63

3Ü4 25 
92.12 
86.37

1.25 
52 75 
52.68

1.25 
f 2 i;.

fiplvben

térií-k, v ;d nöki ,:-•#? a szatmármegyei oltár-
epyesületr v 1 íj/. írv 1 1 u1 él s«-1* mos
fővrirosi nfoékonv •; i i és kulim ál s intezemek.
Héttőn, e nő 2- -t.n l i i2 tórakor sze. fe-ik be
hol 1 te i t a Dn 3-uicza 1. száma gyászhá?ban. a
honn n T . a v :: ;au sirbolii-a szállítják
CrúK B’ alomra.

a<2l imáz nyugták.
— Csa/ás a városházán. —

A köz önti városházán furfangos csalás-
nni: j-ÖUc k a nyomára. A véletlen követkéz-
t&ifon iaderiVt hogy egy ismeretlen szélhá-
mos L-'-napók úía hamisítóit nyugták alap án
pénzt ve tt íö! A kár eddig nem nagy,
mind«"- •'-/ e ne gv.-zázl. -íven kuron-núi van
szu, mm azonban kizárva, hogy a további
vizseá-at tol V-ui: -ii ujabb hiunisita.-ok h-gnak

Az ép temünkásük kizárása.
— Megkezdődött a krizmesau. —

Az az elkeseredett bérharcz, mely mar 
huzamosabb idő óta folyik az építőmesterek 
és munkások között, ma délután végzetes 
fordulóhoz jutott. Nagy ünnepre, a Megváltó 
töltámadásának ünnepére készülődött a világ, 
amikor tízezernél több munkással letétették 
a szerszámot. Délután négy órakor az üsz- 
sze-: budapesti építkezéseken elbocsátották a 
munkásokat és ezzel ténynyó vált a meste­
reknek a napokban fogant elhatározása- 
megtörtént a munkások kizárása.

Délután négy órakor az összes budapesti épít­
kezéseken megcsendült a munka beszünteti set 
jelző harangszó. A munkás k letelték a szerszá­
mot és csöndben összegyűltek a pallériroda e u.t. 
Tudták, hogy mi fog következni. Az irodai sze­
mélyzet, pallérok és inasok kivételével, a mes­
terek ma az összes építkezéseknél alkalmazott 
munkásokat elbu sájto ták. Eddig 4000 kőmüves-

liuzn helyben.............. ...
„ inájusru. .•••••
e júliusra • • • • • •
„ szept-re .#••••

hknyzat: eyenge.
Gaboca.izállilási-díj

Lverpoolba ..••••-•
Ten ne ri május-ra.............. ...

, júliusra ........
7VS ,-n---- ; ált'ndú.
Newyork. Gyapot Newyorkban

(7.81.1 tegnap ápr Ara----- "17.281, gyapot jun.-ra
—. (7.28), gyapot New-Orleansban, helyben —.—
7.81 , Petroleum: S and White Newyorkban 7.05 

1,7.05, peirolcum Stand White Philüdnlphiában 7.— 
(7.—). petroleum R a fin ed in C is«*s 8.75 i9.T5i, pet- 

I roleum t.rr-dit Balances at Od Oiiy lóI.— (131.— 
Zur: Western slcamt 7.50 (7.50'i, zsír Rohe és 
Brothers 7.60 (7.6'JI. Káré: lair Bio , sz. .— 
—. — (7.63J kávé áprá-ra —.— (B.lUj, kávé 
juli-ra —.— (6.35) Liszt. Spring Wheat Clears 
3.73 (3.70) Czttkor: 4.12 (4.12, On 30.35—80.38 
(30.35—30 50) Réz 15.50 (15.50).

Orvosok részéről több oldalról valóban 
eszményi náthaellenes szernek kijelentve.

Hatása meglepő 1
Minden gyógyszertávban kapható ! 741

TÖRVÉNYSZÉK.
•— Bírák vizsgálai alatt. Temesváron a 

múlt év októberében fegyelmi vizsgálatot indítot­
tak Csiszár Béla és Apáthy Mihály törvényszéki 
bírák ellen, a kiket azzal gyanúsítottak, hogy 
Dobrov Ede temesvári ügyvéddel egyetemben jog­
talanul vittek fői és utalványozlak ki gazdátlan 
bírói letétekot. Az ügy megvizsgálására a szeged1 
törvényszéket delegálták. A szegedi ügyészség a 
gyanuokokat alaptalanoknak találta s a vádat e’r 
ejtette.

— A tizenhármáé bizottság- ügye a Kú­
rián. Az emlékezetes vasúti sz ti áj kot a sokszor 
emlegetett tizi-nhármas bizottság szói verte s a 
ügyészség haiaiom ellen való erőszak, izgatás és 
hivatali kötelesség megtagadási miatt tudvalevő­
leg vádat emelt a bizottság eilen. A törvényszék 
azonban semmiféle vadat nem látott bcigaz.,fo­
nák és a vasmagok vezéreit fölmentette. A tábla 
helybenhagyta ezt az ítéletet, amely ellen a 
főügyészség sem m iségi panasssszat éil. A Kúria 
fölhívására iássy lat koro aügvész-lielyettes az. 
ünnepek után fog nyiialkuzni, vájjon föntartja-e 
a semmisegt p naszt és ettől függ, vájjon
zérek továbbra is felfüggesztve maradnak 
iUktól.

a ve- 
allá-

A versenynek egész télen út Meuydürgüs 
«is Michel Angelo voltak a fa vontjai, majd 
— miután tulajdonosaik értök bánatot jelen 
tettek — Troeadéro lett, a favorit, úgy. 
hogy már csak pari pénzért volt fogadható. 
A Kisbér-versenyben azonban Trocaderu 
Baddhisttúl csúfos vereséget szenvedett, űr­
nek folytan Troeadérot a favorit állásában 
Buddhist váltotta fel. Buddhistot azonban a 
napokban istállójában súlyos baleset éri--, 
miért is tulajdonosa kénytelen volt a díjból 
törölni é.s igy lelt a versenynek ICevóly a 
favorit]a, a mely jjozicziúját valószínűleg a 
versenyig is meg fogja tartani, bár a rövid 
távolság, a melyre a versenyt futják, nem a 
egmclegebben aiánlja és kérdése-, vaijou 
Kevély — eltéröleg többi istállólársáitól 
meg togja-e tudni őrizni tavalyi jo formá­
ját. Mindenesetre erős küzdelme lesz Tro- 
eadéroval, melynek múltkori vereségéi in­
kább készületlenségéncl: tudjuk be és azt 
hiszszflk, hogy a Trial-Stnkesben mar sok­
ká! jobb formát lóg mutatni.

A többi futamok csak kisebb jelentőn 
güek, legfeljebb a vasárnap eldöntésre ke­
rülő Búivány-handieap fog nagyobb érdek­
lődést kelteni, a mennyiben a benevezet; 
tizenhét ló valószínűleg mind a starthoz fog 
állani.

Tipjeink a következük:
— Vasárnap. —

i. Springer-latálló—Patatras—Tóm 
I!. Techtl-Mechtl - Reclame — Telizöld 

11i. Königswarter-lttalló— Oolumoia—
Snnstar

IV. ílatiuro—Löwenbcrz—Tiszavesaze.
V. Megint—Barázdás—Barbár 

VI Ismerős—Kapus —Angolna 
Yíi. űiiautóer-isíálló—Csiriz—Brebur-l-itxuio

— Héttő. —
I. Fclbito- Katus—Ratib«*r

II. Sorrento— Kikelet—Divat 
Hl. Télizöld—Patatras — Alike 
IV. Kevély—Troeadéro—íJáday
V. Talvolta—Sag,óba —Lady Russal

VI. Radius—Páros —Teles
VII. Thetis—Bátor—Tfoderbox

Chicn f/o.
— Zárlat. —

100-
ápr. 20. 
110.—B iza május-ra ......

júliusra • • • • • • • e • "r
Tengeri máj.-ra......................... 47.2.) 4i.l2
Chicago, ápr. 82. (Zárht.l Zsir máj.-ra (. -) .— 

zsír lulius.-ra (7.15,, 7.15 szalonna 7.0«;! 6.03, ser­
ié- iius júliusra (12.45) 12.45.

SZÍNHÁZ ES h
— A fővárosi színhazak husvétja. .Mmih-n 

fővárosi színház — a két napi szünet után — 
kfo-két előadó ,t iáit husvét l:- t ünnepnapján.

Segédnek adták át a munkakönyvét és körülbelül j M.ndegyik a kedveit mfo-mUr J.jait hozza színre 
70'vO napszámosnak tudomására adtuk, hogy a 
jövi) liéHől kezd-, e mar nern dolgoznak. Az épitő- 
iiiestéreri szövetségének kimutalá a szerint az el" 
bocsájto'.t kőmüvessegeilek hetvenkiiencz száza­
léka volt olvan mesternél alkalmazva, a ki a 
szerződéses viszonyban álló építőmesterek szö­
vetségéhez tartozik.

Az épitőmunkások csöndben fogadták elbocsá­
tásukat. Az egyes építkezések körül elrejtve m-

és, mint minden évben, njy t\ idén is várha'u, 
hogy az összes elő.!,.iá-«okra megtelnek a szii.diá- 
nak. Mindenki a :a;át izh ••'•nek megfelelő dara­
bot választiialja [«urának lapunk > sz.no,piai« 
nvonfon «-s mindeneseire nagyobb biztonságban 
lesznek a z --ötyén, vagy a páholyban, mint a 
kirándulók, akiket minden pillanatban nyakon 
önthet egy Inrtelen lezuhogó áprilisi záporeső.

—■ Hangverseny. A .Nagyváz onyban telálli-

SPÖRT.
Älagi lóversenyek.

— A második tavaszi meeting. —
Rövid két heti szünet után husvétvasár- 

napján kezdődik a három napra terjedő má­
sod k tavaszi meeting.

A második tavaszi meeting < rak nagyon 
szül; keretekben fog mozogni, m«nrt a sport­
emberek ügyeimét a bécsi versenyek terelik 
e! Alagré), miért is az l rlovasok Szövetke­
zete ezt a hiányt nénüleg pótlandó, minden 
napra kél-kél tiszti versenyt vett fel pro- 
grainmjiii kiize, mely versenyek különösen a 
had-cregre bírnak nagy vonzerővel; de a 
polgári c! in is nagy érdeklűiiv -sei kiséri az. 
ily fajta verseny«>kei «.-■ azt hi-zszük, hogy a 
tavalyi sikere- kezdetet az idei meg csak 
növelni fogja. Az egyes- verseny napokon hat 
iiat vor-Hinv kerül eídünle-re. mt :>"!-• «1

Az első Casuals match
A Margitszigeti sporlfolepen hala mas szk,iií:i 

mutatkoztak be ma délután angol vendegein;:.
A Magyar Athletikai Clubbal vívott mérkőzé. 

süket nagy közönség nézte regig, mely a játék 
némely fázisában valóban magas színvonalon 
álló csapatot ismert meg a Casuaisokban. A csa­
pat egyes |á'.ékosai a legjobbak köze tar óznak, 
mint Love Evans és Corbett, de ünszjáték e» 
kornbinácziók kivitelében nagyon messze állanak 
az Oxfordiak és Corinthiánok komplett csapa 
Iáitól.

Uk is abban a hibában szenvednek, mint a mi 
válogatott vagy Rumbler-csapalaink, hogy ni; ■.*<" 
nek egvmá - hoz szokva, nincs bennük az a teke,

In

gyolib rendőri készültség állott, hogy az esette-1 tandó Kinizsi-szobor javára május , -ikén V esz- 
ges zavargásokat megakadályozza. Erre azoffban I prémben hangversen', t rend« z a szoborbizottság, 
semmi szükség s> m merüli fel, mert a munka- | melynek élén dr.

Ül.

A f'irf. ngos 
vevő i g- > k H
elszümnásokat 
deinen u 
számvevőség 
bp a sz iiivevús 
szó í. A nvug

.* . haza szám
üg’Vi sztályában, a i.oi u tanügyi 
kezelik, deriiették ki. tegnap 

rés Vn;V - István városi szolga, aki a 
hez raa beosztva, egy nyugtát ny ujtot1 

7ő kor. 80 fillérrőlin.-iv

Kemény Imre Kisegi 
vo ; a kő 
gatój: 
h emény
végzett és százku-z tanórát turtotf. Da rajta vo> 
jak a nvuí'.-'-n a többi szabályszeiü láttamozások» 
Dem.ién iskoiaügyi osztálybeli fogalmazónak, gróf 
Fesietivh G« za i-mác-sjegyző osztályvizetonek és 
végül Matr.sk:i ATijos alporgárinesternek alá­
írásai is.

jáiy.szerűen volt i-.iállilva 
-lan itó nevére es raja 

, ai, Kt da-uli a elemi iskola igaz- 
irá --.t is. a n elvivel igazolta, hogy 

ííní- i-z • ;ólában kisegítő-szolgálatot

Óvári Ferencz országgyűlési
sok, akik bíznak ügyük igazságában, semmiféle 1 képviselő áll. A hangversenyen közreműködnek 
rendzavarásra nern ragadtatták magukat. Egy kis | Garzó Adél, Kecskemvthl Margit, Wolí Erzsiké

és Hoc/: János Io-pvisulö.
— A Színház és illet e

ideig kisebb csoportokban beszélgettek az állvá­
nyul; előtt, azután kiadták a jelszót, hogy holnap | 
délelőtt minden ember óit legyen a »Trieszti m';« 
vendég oben tartandó gyűlésen és eloszlottak. A 
legnagyobb részük elment a feltámadás körme" 
netérc, amelyek az egyes templomukban akkor j 
kezdődlek.

Abbéi a körülményből, hogy a budapesti álfa-1 
Iá nos munkásbetegsegitő penzióinál biztosító!)

heti számában a 
szerb színészetnek kimentő és rendkívül tanul­
ságos ismertetését tartalmazza a melyet a pom­
pás iilusztrácziók ege--: sora kisér. Lucián a vi­
rágvásárnál» alkalmával pompás humoros remi- 
niszczeneziát ir egy régi szinészvásárrúl. Vari 
Rezső bi i'vjczi n Vígszínház érdekes leírását. Az 
intimitások ,'s Toll Tamás szellemes megjegyzé­
sei képezik a humoros részét e számnak. Apróbb 
czikkek, vers, a színházi hét pontos es szakszeiü'

rom sik három pedig' g:t' vagy nkadály- 
versony, a mel\ v--: -c-nyt l:hnn azonban ki­
zárólag urlovusok lovagolnak, úgy. hogy ezt 
a meet inget joggal lehetne, n. I rlova- A. 
Szüvelkezolt.-nc'k házi vcrsouyeuieu n..vcíií.

Tipjeink u két napra n küvelkeziik:
— Vasáru &p. —

I. Páitiitö Qyörgy—-Oytter
II. Bea Navis—Guba Osztroienka.

Ili. Baiíauna - 3ieta Bt Patrik
IV. Hamar—Vyllar —Markos 

Franca - Uczl— Judith
VJ. Claymore—Iván bácsi—13uiczáe.

ussziiatig.

— Hét tv. —
1. Pejacaevich-isiállv—Sonic Bábuk—

Guba
II. Gyöngytyuk— Dubios Szemes

III. Ismét—Grinzinger—Oczi
IV. Pejaosevicb-iatálló—Orno—Ceevek
V. Grinzinger—Ismét- Grande 

VI. Rozi- György—Durczás.

mely feltétlenül szükséges ahhoz, bog. 
tökvi-ite-et piudukáihasaunk.

I gv lat volt, mintha a Mac csapatával szex 
ben nem érvényesítették volna teljes ludasa na*, 
csak ritkán juiiek igazi lendületbe, de ekkor 
iivénkor aztan goalt is érlek

Az t-ls'i félidőben két goalt lőttek, a második - 
j ban is kettőt, ez utóbbiak;«: azonban a Mac ka­
pusa könnyen kivt dhetle volna.

A Mac csapata tiég szépen dolgozjíi, de c>a- 
I társára gualképtelen volt.

Husvétvasái pon és héll jo kiváló ang . vet 
dégemk a Magyar Testgyakorlók Körével «.-» .. 
Budapesti l-.-rna Clubbal mérkőznek. A csapató , 
összeállítása u követkéz«-: Vasárnap M. f. K 
kapus Domonkos, hátvéilek Nag: és Bevesz, i — 
dezetek Szűcs, Pozsonyi, Sár, csatárok Sebe- vén. 
Károly, Udvari, Shire.-, Fejér# Hétfőn: ti. f. U 
kapus Izsó, hátvédek Fehéry, Sárközv, tedezetek 
Kisfaludy, Si-rabák, Sasek, csatáruk Balázs I 
Balázs 11., Horváth. Drégely, Oláh. Mindkét iné. 
közés a csömüri-uti pályán délután 4 órakor 
kezdődik.

SF2

kőműveseknek és napszámosoknak hitelesen ősz-1 beszámolója. Vajda László szouzá«‘ziós szinmüvé-
szc-á iitott létszáma és u mai napon elbocsájtoh 
munkások szórna közölt alig számhavehető az 
eltérés, az épitőmesterek biztosra veszik, hogy a 
szervezeten kivüi álló mesterek is végrehajtották 
az ipartestület határozatát. A szervezett építő­
mesterek elhatározták, hogy a szolidaritás meg. 
óvása ezéljából szükség esetén a sztrájk által 
súlyosabban érintett kismestereket nemcsak er­
kölcsi. hanem megfelelő anyagi támogatásban is 
fogják részesíteni

nek a Színészeknek folytatása t fok ki a beli 
szóin tartalmát, a melyben a m".veget a jx-nipá- 
sabbná! poinpásabb illuszlrác/iók « 5-nkilii;. Ki-zli 
Újvári Károly mostani és 25 év előtti aixzkvp«-!. 
a jubiláns soraival. A szerb szinészetröl szóló 
czikket 10 kép kiséri. a Vígszínházról szóló czik- 
ket kel pompás pillanatfelvétel taikiija. A tar- 
talorndus lap valóban megérdemli a magyar 
küzönsé" pártolását. A szenzácziós szám ára 20 
fillér, negyei évre 3 korona. Mututvány.-zámot ki- 
vánolra in. ven küld a kiadóhivatal: Budapest, 
Baross-utcza 59.

Bácsi lóversenyek.
— A Trial Stakes. —

A lü-.-i tavaszi meeting tetőpontját husvét 
hétfőjén éri el, a mikor is a 40.000 koroná­
val dotált Trial-Stakes kerül eldöntésre. A 
Trial-Stakes nemcsak nagy dijánál lógva ér­
dekli különösen a sportközönséget, hanem 
súlyos értéke van sportszempontbúl is, mert 
az év első klasszikus sporteseménye, a 
melyben a Derby-aspiránsok közül is töb­
ben futnak. Igaz ugyan, hogy a Derby jo- 

08 aspiránsai ilyenkor még nem igen szok-

A közönség köréből.

GYERMEK" 
1 LISZT?*

CSECSEHÖK.OrOMQKnErEGEKclftSADOZvKRE^tSE
ísérleíi czélokra fél dobozok á 1 Korona Hi 

fltiűzteii xzűles" ;kiek probádobozokés röptrajok ingyen, 
rendelkezésre állnak a NERÜDA i-xujdórnál tele 
v f-jraklárban Budapes?, ív. Ko'.Tyosxlcza7a

9life
í p ~ ir-á 

^ r .*&,

radie-activ
~~~=: Sohmidtliauep^fél©

ksserWz reggel fél pohárral használva,
_______________ jelenleg a legjobb természetes gyomor-, bél- és vérlisztitó, mint iv«i kúra a Karlsbad!

Wlarienbadi gyógymód meglepően gyors és sikeres helyetlesiloje. - Az else magyar isvänyvis, a melyben RÁDIUM fedezletett fel. Syógyereje rendkívü l. - Kapható kis és nagy üvegben.
Főszétküldés a forrástulajdonos: Schmidthauen L ajos gyógyszerésznél Komáromban.

;íí ^
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Krojieteiner-féie uj zománc so különböző minta,

H
- * , - _ vízzel keverhető mos-omlokzatfestek!: ~a

jobb mint az o'aifesték. Legolvsóbb festi-}: homlokza­
tok [,i béliéiiViflF k." és mindenféle más tárgyhoz. Egy
négyzetméter áz'j krajczár Meglepd eredmény Vi barmen 
tes homlokzat,'estek más ben oldhatö. olajfektékkel azonos 

49 minta, kilogr. 12 krtól följebb.
Kívánatra ingyen próba Vnnnntninne nentTT WIEN. tik,

jiiintakiínyv stt. sib.

Kronsíeiner ároly,

érqyéqyitás.
Hemopátia.

j.,íen uj eredeti gyógymód rendkívüli jó sikerrel lesz 
alkalmazva KÖSZ VE NY, ASTHMA, SZlt V EaE-, 
GYOMOR-, EÉL- és HOLYAG-bántaLmaknai, súlyos 
ideg-, vér- és EÖRBAJOK cál. Biztos védelem szél- 

Zindes es eímezavar eilen. 10 év óta ki lett próbálva es most 
evente száz meg száz teljes gyógyulással számol be. F. gyógy­

mód megalapítójának hs egyedüli képvL-erőjéne.. 
n I egyet, orvos urnák (Hemopata)
!JE*a FfeötvSíCSi S* rendeld intézete van

Budajiésí) V,, Váczi-körut 18 sz. alatt.

Biztosítás,
Első Leánykiházasitási Egylet

m. az Gyermek- és életbiztosító intézet, 
Budapest, VI , Teréz-kőrut 40-42. Alapit-
tatott: 1863. Legelőnyösebb díjtáblázatok gyer­
mek és mindennemű élet biztosításokra, havi be­
fizetések mellett is. — Tartalékok: 10.000.000 ko­
rona. Eddig kifizetett biztosított összeg hét millió 
korona. Biztosítási állomány 46 000,010 kor.

Ken délé 5 naponta 9-1 fs — Díjazott ievé*re 'átasZ,,
ßoteveket intézeten kívül ív kezel. Nehez betegeknek legbizto- 

. abb gyógymódja. *44

MATTONI
ERZSÉBET 30SFÜRDÖJE

^yógjfS'iely Biíűapest (Budán). 
Fiirdöídeny április 23 töl október 15 ig

Xivaiő gyágyhafásael bir öle:.,

női bajokbaü es ältest! bántalmakban-
Líi-ieiv OZVO-i a : - ■ i
.káiok jv vtnaegiő.

tg-.nYgn fckfíi atinyvi 
.'--g— >iliamvs vasúti ius.eKdtlete» a 

fdvartiäsal. TM

;6ú3

Assicuraziom Generáli (Trieszt ált-
biztositó-társaság-,) Alakult 1831-ben- Rész 
vénytőke és tartalékalap : 208 millió korona
Budapest, Dorottya-utcza 10. sz., az intézet saját 
házában. Életbiztosítás minden módozat sze­
rint, valamint fiuellátásl és leányldházasi- 
tásí biztosítások. — Tűz-, szállitmányk 
betöréses lopás elleni és üvagbiztositásot- 
— Jégbiztosítás a Magyar jég- és viszon- 
biztositó ré3z vénytársaság (P,ndape=t, Nádor- 
uteza 5. sz.) által. Részvénytőke és tartalékalap 
6 millió korona. Egyenkénti és csoportos bal­
eset biztosítások (egyenkénti balesetbiztosítá­
sok díjvisszatérítéssel isi "az Első o. ált. baleset 
ellen biztositó társ. által (Budapest. Dorottya- 
uteza 10. sz.) — Részvénytőke és készpénztarta- 
lék 1I‘7 millió korona.

üzemen táru-gyűr. 
BZelocco Péter czemeníáru-gyár és

betonópitkezési-vállalat. Budapest, VI. 
Dsvai-u. 21. Fióktelepek.- Bebrecuen, Győr 
Temesvár. Ajánlja 1) Csümöszöit pcrtlandbeton, 
csövet. — Római és vclenczei márványmozaik- 
lapokat. 31 tikőgyáriás : lábazati és erkélylemezek, 
oszlopok, fedőkövek, üregezett >Concrét- bordás 
vasbeton födém. — Monier- és Rabitz-munkák. — 
Burkoló-munkák. — Bazaltmukő-ui és járdaburko­
lat. — Városok egész csatornázása. — Zsilipek, 
gátak és turbina-telepek. - Betonhidak,— Vasbe- 
íonhidak. Hennebique rendszere szerint. 

Költségvetések és tervek díjtalanul készít­
tetnek Részletes felvilágosítások azonnal

KÖZGAZDASÁG.

Helyist»egvátozlatás miatt
raktáromon 1 o. , összes etiéiho-. iiuió* 
bútorok, valamint szövetet;. ídsgvnVv:
íreéiyeei ieázáílEtott árban..otyo
1-Í2; fc’ií.'Ofttiir. • „ . ,

OS. ci kin udv. bútorgyáriig i 
VI . Gyár uteza 19 sz. j

i> maiiv !-étü! KéZÜ?2 ÜZlfitílEljíScá-'*®

úri-és szalon-
; is

évi május Ld

KRÄ1EB HENRIK
Folyó 67 májü-i 
IV Eskü-tér 1. lesznek (Oizíálysorsjáték palota.)

Filálna-Si Mán a—iorrás

T- EdeskuíyL.vanvu 1 ív. I,--.. I--. ~
Yiv(:..^r ........... . ALit.-x*. \ Uirngfco-Lt. V.:
t6. T . .loíl — lxULk^/.-nu--:k: .

iv . iiiinü-r.üt1 ! __ j.J_

Pizsurnvi Ii. utód. Janis eh János és fia
Bodape-t, VI. Rozsa-ntcza 51—53, Csatornázó 1 
váltatta, eyiiiet-bádogos műhelye es horgany 
liiszitmeuyeit gyára. Lég szesz- és vizvezetékek, 
központi liitésea, szelicztető készülékek, szivatlyu- 
berendezés, árnyéksékei, vizeidé», mindennemű 
gőz-, magún- és nyilvános iürdő, b: deg viz gyógy 
intézetei", melegvíz készítő berendezések, liltőlüzbely 
összeköttetéssel vagy saját itlzhelylyel.
Ambergi lé-rszeszíee zlü gepek, világítási, fűtési 
és műszaki ezélokra. Saját lég-zes-Lészttlél: minden 
házban. Telelőn 20—83.

RohitscM i-forras
i

»“gyógy-
)VvvJ * VÍ2.

trvomorlekelv és gyomorgur. s,
Bright léle vesekár, 

tarol - és stésrehurut. 
gyomor es belhnrui, 

üügyenvas üledék 
vzukorbi tegség,

Kitűnő máj’mjnk Orvosilag
fty égy er ed m én j" ellen. ajánlva.

.\ a cry bar.i rnktur Budapesten:
Kotffiann József, Báthorí-utcza 8. szám,

Szt.-Lnkácsfürdii gyógyfürdő, Hrdn.
Téli fürd*

. ját-’tztvv-wsta kui a Szt.

Kis J. Jenó, oki. mérnök, építkezési
vállalkozó, beton özementaru és terraoit, 
gyáros, e Óbb Wünsch Róbert, Budapest, V., 
Pozsonyi-ut 19. szám. Telefon 420. SiirgunydUm: 
jenkis A gyár külöcleoességei: szab. Aerolith*
védjegyű építő kő, feltűnést keltő újdonság a 
magas építkezés terén. Az „Aeiolitlr szilárd, 
tartós és könnyít építő kő. melyből készült lalak 
szellőztethetek. Az ,,Aerolirh~ lalak 50“,„ olcsóbbak 
8 téglafalnál. Saját rendszerű vasa fi termőit ut 
járdaburkolatok? melyek a legjobb burkolatokhoz 
kötött igényeket kielégítik és arra nézve verse­
nyeznek minden más burkolattal. Saját rendszerű 
és szab. vasbeton menyezetek. Szab. földalatti 
Kábel véd ótokok. YusbetonosQvek karmantyúval. 
Elvállal bármely belon- és vasbeton építkezést.

... forráiov. IsrapfürdlMt. IszspnotogatAeok, mindennemű thei 
tiirdök, hydrotherapiu. mataaje Oleev bt gon'i.-i «uá!«« 

;«ni, kószveny, ideg-,uörbajok -s »téli fúll Yura u- ■: kluie 
Hfl prospektust küld i gyen z . „ .

Sif.-Lukiitsfiirdd igazgatósig» Budspes.- Budin.

Dudoyüst.
Dadogást és minden beszédhibát

kezesség mellett a legegyszerűbb és legnjabn mód 
szerint sikeresen gyógyít SOLT LAJOS 
Budapest, VII., Erzeébet-körut 29. sz.
Orvosi felügyelet személyes vezetésein alatt.

Kalap különlegességek
csakis elsőrendű minőségű ti. 4. es ü kor. kizáró,ag ?■ 

Kalap Királynál Budapest, V., Eskü-ut ö sz 
Klotiid Laiotu. 4UU2i:

ARTHUR
bookmaker

11 ■ Ók

BUDAPEST Erz.sébet-körut 4 

TELEFOÜ 7509. nl0ő2
íicublt- é. Trirlr Evc-ntfk Halmozott fogadások. 
Startcdtis-íoijailásBk a bécsi versenyek' 

re a verseny napján délután fél 3-ig.

Rézűrn-f/yár.
Hirmann Ferenoz rózáru gyára.

Budapest. VII.. Csúuyi-nteza A sz. Készű gőz-, 
viz- és légszeszvezetéshez szükséges rézárukat. 
bor- és sörszivatt ,'ukat. sört;mérő készülékeket 
légnyomással, valamint mindennemű rézcsapokat 
Kereskedődről vézsnlyokut. kuthengereka. per“ 
rnetezőkhOz szükségjendö összes alkatrészeket, 
szénkénegozoket, gozoséph,g.-pékhez szükség- 
lendú csapágyakat nyersen vagy kidolgozva. 
Elvállal réz-, érez-, horgany- és phosjibornronz- 
öntvényeket minta vagy rajz szerint, úgyszintén 
j organydiszön!vényt bádogosok részére. Telefon. 
Alapittaforr 18*0.

A magyar gazdák és az uj német keres­
kedelmi szerződés. Az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület, ma föl iratot intézett a 
kormányhoz, a melyben részletesen kifejti 
az uj német kereskedelmi szerződésre 
vonatkozó álláspontját. Miután a szerződés 
a mezőgazdasági és állatkivitelünk elé oly 
nagy akadályokat gördít, a parlament által 
fsak az esetben tartja az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület elfogadhatónak, ha ez­
zel a vámháborut ki lehet kerülni s a szer­
ződés hátrányait megfelelő kormányzati és 
vámpolitikai intézkedésekkel enyhítik, fgy 
többek közt kívánja, hogy a keleti államok­
kal kötendő szerződésben épp úgy érvé­
nyesüljenek, mint a hogy Németország ve­
lünk szemben felemelte vámjait, f el kell 
emelni különösen az árpa-maláta, sör-rizs, 
burgonya, állatok, hús, faipari íél- 
gyái tmányok vámját, o nélkül azon­
ban, hogy Ausztriának valami ellenszol­
gáltatást adnánk. A német piaczokra való 
kivitel csökkenése folytán szükségessé válik 
a piaezok keresése, azért megfelelő vasúti 
és hajóberendezésekröl kell gondoskodni, a 
kiviteli vállalatokat pedig fokozottabb mérték­
ben kell támogatnia az államnak. Kéri to­
vábbá a szerb állathatárzáv elrendelését. 
Felveti végül egy középeurópai vámkon- 
veuezió eszméjét, aminek most könnyen 
meglehet nyerni Németországot és a fran- 
eziákat is, ezért arra kéri a kormányt, hogy 
a külügyminiszter utján kérje fel n német és 
Iranezia kormányokat, hogy a tengerentúli 
behozatallal szemben érvényesítsék a maxi­
mális, vagy ha ez nincs, az általános vám­
tarifa vámjait.

A.í országos &épészkougTtiBHZUS. A hús­
vétikor tartandó országos gépész-kongresszus, a 
melynek védnökségét Szterenyi Józst-t, kereske­
delemügyi miniszteri tanácsos vállalta el, tárgya­
lásait busvét vasárnapján és hétfőjén mindenkor 
délelölt 9 ómkor tartja a Vigadó nagytermében. 
A vidékről érkező kongresszusi tagok részére a 
Józsel-főherczeg és a London- zállókban fogadó 
irodákat rendezett be.

A Magyar Mérnök- és Építész Egyesület
most teszi közzé 1905. évi évkönyvét, a mely 
tartalmazza a tiszti jelentést, a zárszámadásokat, 
vagyonmérleget, költsége óirányzatot a az azokra 
vonatkozó bizottsági jelentéseket, a különböző 
pálvázatok eredményéről való bizottsági jzgyzu- 
könvveket s az egyesület tisztikarának, választ­
mányának a tagjainak jegyzékéi.

Nagyobb fizetésképtelenségek. Jenny Pál 
szőnyeg- és kárpitós árnkefeskédő Builapest, IV 
F.gvelem-iiicza, kinek fizetésképtelenségéről már 
megemlékeztünk 9ií.01 íl korona pasziv.iva! 1-irtó­
zik. Ugyanis áruért 79.000, pénzért 11.00*9. berek 
és adókért :’*OOÜ koronával. Ezeken kívül meg 
rokonainak 10,343 koronával tartozik, l.zze! 
szemben árnraktára fiCXjO—40.000, Lerendezései 
és követelései f>G0O korona értéket képvisel. — 
Roltenstein Mór gabonakereskedő — kinek fize­
tésképtelenségét már szintén jelentettük — 100,000 
korona passzívával szüntette be fizetéseit. 
— Löwe Sámuel Hajdúszoboszlói kézmü- 
yrukereskedö íizeléskcpieíenségel jelentet; <-s fe­
lles kiegyezést kélt hitelezőitől. Árukért 31,000, 
pénzért 18,080, összesen tehát 49,080 koronával 
tartozik. Ezzel szemben aktívája mindössze25,HüO 
korona. — Lang llvla marosvásárlielyi divat- és 
rövidáru kereskedő 93,000 korona passzívával 
jelentett fizetésképtelenséget. — Vajda Henrik 
marinaiosszigeti divatáru kereskedő is fizetéskép­
telenséget jelentett 04,000 koronával. ■— Berger 
Dezső vagyonbuko'l zilahi kereskedő passzívái

18.45 kor, 
három lió-

Buza. 1 iszavidéki: 1309 rom 81 kg 18.90 kor, 
1Ő00 mm 80.5 ke 18.90 sor, 500 mm bl kg 18,8U 
kor. 800 mm 80 kg 18.80 kor, 1300 mm 80 kg 
18.25 ];or, íe'sö, 1100 mm 78.4 kg 1825 kor. íetsv, 
mind három hónapra. ,

Szarvasi: 1500 mm 80.4 kg 18.80 kor, három 
hónajjra.

Pestmegyevidéki: 300 cím 80 Kg 
200 mm 80 kg 18.25 kor, sárga, mind 
napra. . „nfx

J/avosmenii: 3030 mm 80 kg kor, lo00
mm 80 l;g 18.85 korona, mind három hónapra 

Zeittől: 2800 mm 76.5 kn 18,30 korona, húrom 
hóuapra. , ,

T.-Kanizsai: 1020 mm 78 kg 18.25 kor, három
hóna pu'.

Bácskai. 200 mm 78 kg 18,— korona, 2uU mm 
78 kg 17 80 korona, mind három hónapra.

Dunai 3000 mm 76.5 kg 17.70 korona, mind
három hónapra. ,

Róza; 500 mm J4,6'> korona, 330 mm 14.uU
koronr, 200 mm 1.4,45 kor, mind készpénzfizetés 
meileít, paritásra. , .

Zab . 300 mm 14.30 korona, készpénzfizetés mel­
lett. .....

Arak 100 kilozrarnmonkint koronaerteknen ei­
end ők.

Budapesti gabonaforgalom.

A budapesti gabonaforgalom az nioisó 48 óra 
alatt a következő volt:

Érkezett

Vasárnap, április 23.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.

Béos, ápr. 22. (Az Egyetértés tavirata.) 
A krétai események és a Iranezia külügyminisz­
ter lemondása következtében, a mai e uiozs.ien j 
nemzetközi értékek hanyatlotté!,. Kilencen a .ie- 
lyi értékek piaczán barát-,igos vo.t a hangulat. 
X hirtenbergi részvények, a melyen tegnapéiul'. 
40 koronával emelkedtek, ma újból lölszöktek 
20 koronával
Ilic I

arra a Imre 
megrendelés!

zetkózi értékek piaczán

ti'.'. Ví " Z i.L'!'-*
Irnn". A ürült- 

uzérl se m i-j-
löd hete: t 
Iliiben é

ki éiénkehö 
Londonban a

forgalom, mert 
tőzsde zárva von.

timo prolongáczióboz pénzt 03 • 3.7o

Kiszáll itt alól t

Búza 61103 mm. 134u2

Rozs 1443 > 13039
Árpa 304 > 204
Zab 23363 » 3648
Tengeri 19070 > 2653
Bepcze
Liszt 860 28553
Korpa flő > 4819

lékért lehetett kapni.
11 órakor záródnál:: <is/drák hiie,részvény 

—, magyar hitelbank 772..>0 osztrák-magyar 
államtasut 057.—, Uniobank :>4ó.—, déli vasul 
90.25, alpesi bánya 530 iá. rirnamurányi vasmű 
54G.50, májusi járadék E- 'U.4.Ő, török sorsjegy 
144.75 német birodalmi uiá:i-:a 117.25, prágai
vasmű------ elbavölgyi vasat —, magyar korona-
járadék 98.05, Anglobank —, Bankverein — 
Länderbank —.—.

A déli tőzsde tarlóit irányzattal nvill n..-/.
Jegyeznek: osztrák hüelrészvény G6t.— , ma­

gyar hitelbank < 12 .>0, L indeinank -lob mJ, i m,.n 
bank 548.—, Anglobank —, Dankegyesölet 
—.— osztrák-magyar állam vasút öji.— deli 
vasul90.50, elbavölgyi vasút 42'». ax esi bun.a 
536.50, rimamurányi vasmii ■"•47.ou. prágai vas
mii ipar májuai járadék l'.0.45, magyat ku 

török sorsjegv 144..>v, nercet

t
forgalom

Heti gabonaf'.‘1 ga 1 om: 
ó 16-tól — 21-ig a következő vuit a gabor

Érkezett: Elszáliitlatott:
Búza 121357 29652
Rozs 5413 14594
Árpa 9414 2U4
Zab 49720 3bú8ü
tenger i 24665 7356
Liszt 2760 7964.1i
Korpa 155 14594

Haktárállomán v:

L hő 21-én a következő :
A tóvárosi LiízrahtáraUbau 
A Lesz ám it o! óba nk raktáraiban

A határidöpiaozon köttetett:
Délelőtt:

Búza májusra 17.53. 17.4Q, 1 «.->0 1. j2 k. 
Búza októberre 16.30, 10.22, 16.80, 10..,* k. 
Rozs októberre 13.30, 18.24 13.o0 k.
Zab októberre 11.52, 11-46 _U.nO k.
Tengeri májusra 14.70, 14 /2 u-
Tengeri júliusra 14.40, 14 48, 14...4 14...8 «

1 urakor záród nay :

Búza májusra •«••••••• 1 * -v— L1 -
Búza októberre.... 10.34—16.
Rozs októberre ....... 13.34 — L’-.
Zab októberre.............................ILßO 11
Tengert 190ő. máj.-ra. 14..2 14.
Tengeri júliusra ....... 14 3»--14

I rimajúradék 96. 
í márka 117.17.
i Béos. ápr. -3. (Magyar értékek tárlata 

4 szazaiékos arany-járadék 11 / 4U. J iszai ée szeg 
köics. sorsj. 1Ő88.'., Magyar hitelb.-réazv.
M. lesz. és váltói), rszv. —. — .’.»roaiuurányi -•>4. .3 ■. 
M. ezukoripar 10.0*Adria fa,. i r.-t. 451.-—. 
Magy. koronajáredék 07.tr'*, J szózaté!: -s magy. iv;d 
te he un. köív. 98.90 M. ny. k. sr-r. jegy _ 
Kassa-oderb. v.-rész v —.— M. keresk. fánk ::: - 
M. jelzáloghitelhank —.—.

Béos ápr. 22. (Osztrák értékek zárlata.] 4. 
zalékos papír járadék lei), i >, szúraléacs ezu
járadék 100.:’,0—90.—, * százalék oszt:, aranyja' 
11:1.1:5. Osztr. koronajáradék ioo.4 ., i -60 sorsjeg, 
159.6U 1864. sorsjegy 288.—. Osztr. Litelsorsjegy 
»85.—, Osztr. hitel-réezv. 664. . Angol-osztr.-bauu

196*00-mm. —___ Union-bank 545.75, Bécsi Bankverein s-óü 
olíO min, Osztr. Länderbank 456.—, Osztr. magy. bank 1648 

Usztr. »nagy. úílamv. 656.5:0, Déli vasút 9v.60. EiLb- 
völgyi vasul 420.— Duna-gözba.-társ. 944.— • Alpes, 
részv., 538.50, Dohány-reszv. 356.5n. 20 francok
J4.11; Cs. k. arany (vert) 11.30, Londoni vált - 
239,82, Német bankvaltok 117.17 I.roótáubó ---> . 
Uszir.-k Lloyd 652 Török sorsjegye«. 14:36", nyugim!.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.

Délutánt forgalom

Nem volt iix e!

nio“1 ,arauft
Török sorsjeg
olasz j áradé:

Credyt lonue
részvényr —
kői f: Sun i: Lő... *

Termény tőzsde.

,,szn
szeli ved í> emberekneiu ez újabb kis ^ riet; -:b 

kiderült, hogy ilyeneknek egyedül a

M'M 1I GIT
GYÓGYFORRÁS 

(Margit telep. Beregmegye)
vize ajánlatos fogyasztásra, a mely ezek mel­
lett nemcsak n ku.jyszerwek Li-iec igeiben 
legjoob viz, hanem ieykitílnobb borviz, 
és enyhe sós iz>- miatt mindenki, még a
legkisebb ijíer-r.iekek is szívesen 
veszik magukhsz a gyomor és légcső 

bum 1 os megbetegedésénél.

KDESKDTY L.

Szél-motor.
A gzélmotortelep minden alkotó

réBze a tuibinu, kivételevei Magyarorszá­
gon készül. Ingyen üzeraeröt szolgáltát a _Her- 
kues aozélturblna, mely vizemeiésre és gf phn- 
tásra kiliönö.-en alkalmas. Prospektus-al szívesen

Úri és női divat.
Mesés olcsó árban s legmegbízhatóbb

,U.ÖÜU koronára rúgnak. Ezzel szemben csudrak- 
tára 33,404, köveiejéeei. pedig 4257 koronát kép­
viselnek. — Harzig G. E. bécsi vegyeskereskedő 
ezég ruft 338,000 korona passzívával fizeté-kép- 
teiensi-get jelentett. Az aktivük ért “ke körülbelül 
92,000 koronát lesz ki.

ABUDAPESTIARU- ES ÉRTÉKTŐZSDE

Gabonatőzsde.
A készúmpiaezon ma, nagyszombatra való 

tekintettel is elég kedvező forgalmit üzlet 
fejlődött ki. Elkelt ugyanis L’1.000 méter- 
mázsa búza, eleínle tartott, kf -őbb válto­
zatlan árakon, líozs és tengeri változatlanok 
maradtak.

szolgát dr Dittrich s. Budapest, ii., Fő-utcza 18 j A határidűpiaczon az amerikai Olcsóbb 
___8 _ ____________________________ j jelentésekre, valamint az ország minden ré­

széből jelzett esőzésekre a hangulat, gyengén 
i ártott volt, s később a nagyobb fedezésekre, 
valamint a malmok vásárlási kedvére kissé 
javult, s egyenlegként változó nélküli voll.

A lerménytűvade n nagyobb ünnepi lorgahna 
élénkebb iránzatu volt. Fizettek elsőrendű 
disznózsírért 14". koronát 1L0 kiróni- .nt.

Értéktőzsde
A húsvéti ünnepekre való tekintettel a 

inai értéktőzsdén általában igen gyenge for­
galom volt. Az árfolyamok kezdetben gyen­
gültek ugyan, később azonban megállapod­
tak.

ElCtózsde.
Mérsékelt forgalom mel.róí az ário’.vamok gyen­

gültek. Köttettek: Osztrák hiielréscvény C6» — 6ii4.ű0, 
magyar hiielbauk 474—774. i0, magyar .••számítoló 
é?pénzváltóbani: —,

>1 íVl'.i.

Viirago
lorahtár

<•?, f-- kir. udv. -Zitllitónal 
ijLUA^K.'TLN. M

Császárfiirdö Budapesten Eisőrango
ker.es h -wl/u gyógy 
fürdő párutlan gozfür- 
tíovoJ, ói .'Mu'úod^rnebb 

. küzd- < s küit<n iszao-
ajiíri es teli gyógyhely, fürdőkkel, pu.opár aa-

fányvi2-y.szódákkal, kf,-. kad . holég-ezbosavas és vhlamvizfúrdok-
<•1, jkcLytimts iako -zobával. A leguzolidubb kezeié-. Pro­

spectus ingyen ei bwmeatve. 40d

minőségben. 'Téli ai=ó trikók férfiak, nők és gyer­
mekek számára:
... r , .. , , . -o -a -- u- I Téli gyapjúl e,fi a so mgés nadrag: 08, ,0,/■-, 80 J ltarisynyL
^ ,l * * • * . 6.J, 80,. -|mjn(jen árhoz.
Valódi jäger alsó ruházat, suot csikós gyapjú ing 
v- nadrág 1.20, 1.50, kizárólag 5 rétit gallérok 
minden létező alakban 15. a legdivatosabb tiszta 
selyem nyakkendők, próbálható angol fór ti és női 
búr és szarvasbőr keztyuk 95, 1.20,1.35, 1 45. Saját 
gyártmányú remek kivitelű férfi- és női fehérne­
műéi. valamint teljes kelengyék még eddig nem 
létező árakhoz. D o m á 11 B. divatáru havá­
ba a. Budapest, \ íl., líerepesi-ut 6. sz. (Vanuonia- 
ezálIndával szemben.)

Egy illeni tekintélyes ezég jelenh-se alap­
ján legutóbb egy Hamburgban kifogásta­
lan minőségűnek talált TIKI tonnás Yellow- 
Icngeii szállitmóny az Elben-Uiesa állo­
máson 10 nap alall teljesen megrom­
lott, egy

litmány pedit
100 tonnás 

Tel-chenben
Yelioxv-

meleg
és dohos állapotban érkezett mej.

IDMENEK ÚTMUTATÓJA.
Ájánllisiá beszerzési források

BtSÜPESTEi.
Bankok és takarékpénztár ab.

Budapesti takarékpénztár és Or*
t«zágos Zálogkölosön Részvény társaság 
Befizetett részvénytőke: 10 millió korona Li­
nók: Tolnay Lr.joa vezérigazgató: Senke 
Gyula, Központ. VI. Andrássy-ut 6. Magy. 
iir. szab. osztúlysorsjáiék lőelámsitó helye: IV., 
Perenoziek-tere 3. száus. Kézi zálogüzletel: 
IV., Károly körút 18 IV., Ferenczíek tere 
4., Irinyi-utcza. sarkan: VII, Király utó*. 
67.; VIII. kér-, József-kőrnt 2.; VIIX-, 
Üllői* nt 6 sz.

Zongorák és planinok 
m A kontinens legjobb zongorái, me­

lye« felülmúlhatatlanok remek hangjuk s 
valódi angol szerkezetük folytán Zeitter 
és Winíielmann, udv. zonjforagykr. ma­
gyarországi egyedüli vezérképviseleténél 
nagyon moieekelt áron kaphatók. Buda­
pest. Váozi-utcza. ifeljárat Párisi-utcza 
2. hü.ndenki megtekintheti s eljátszhatja 
próbaoent a kiállított zongorákat vétele

Vízvezetéki berendezés.
Gabler J. vízvezeték- és légszesz-

berendezósek gyár; elvállal csatornázást:, 
ozement-, köagyag- és vascsövekből
Mindennemű Kz:vattyu'i. Specialista r . ud i 
és vizgyógyintézetek berendezésére : elvállal víz­
ellátásokat kastélyok, kaszárnyák, kurtáváú, gyá­
rak, bérházak stb. részére. Gyár és iroda: Buda­
pest, VI , Aradl-ntoza 63. ez. (saját ház) 
Alapittatott 1376. — Telefon 26—64 ■ ;-j

agyar ;e ’ámghhróbar:!: il. 
kin. 512.25 513.25, osztrák-magyar államvasut 
657.25—6.)K 25, v#-U vasul —. riruamnránvi vasmű 
,',40—.’*47, magyar korona járadék i.Ozuti vasút 
Városi villamos vasút—.

11 óra 16 perozkor záródnak: Osztrák mtel- 
részvény 664.— -S64.3 > magy hitelbank 7• • — • •
magyar leszámítoló- és pénzváltóba ok 4.-—(78.. (.1 

magyar jeizáloghiteibank il. kb. 512.50—.513 
osztrák-magyar államvasut C57 25—67.7.c(i, dek vas.

rimamurányivasmil 546.75— »4i.—, i:,agyar’ 
korona járadék 98.u6-9S.10, magyar aranyjáradék 

Körúti vasul 603.5U—fi"4 •—
I 393 60.

Páiis, ápr. 22. (/.áriát) Osr.tr. > •">. éűsmva;u: 
—, l j török konzol 88.ÍKJ 
106.25, Magyar, arauv .árad«'» lou.oo 
137.---, Merulionalvastit 768. 4. t 
1U5.ÖU, Banque Utlomane úí , 
de t ráncé 735., Alpesi huny."
4*, 16911 román kölcsön 95.10, Görög 
Váltó Olaszországra pari “/„ iái to Amsterdamr« 
2Ui 25, \ álto Brüsszelre 0.12 tie Beers -5 *•>.— , t-uar- 
tered 52.25, 5*, bolgár kötelezvény. 4 57.— Ué. 
vasút - . Váltó Londonra 251. " u, Őszi. arany- 
járadék luO.GO, Osztr. Lánderbam; 485.—, Lanqní 
de paris 13.10, 3*/, francziajáradék 99 3 >, 4J;0 spa­
nyol járadék 90.57, 5°,, uj töricEztiivló ja rác:.. 
—. Osztr. földhitelintézet 1362, Déh \asut ei-.őbb-
ségi ktitv. 339.— í j, 1896 románk'űc s ,n_ - 
Dohány rész vény —., Váltó Bvisrr K':'...5 \ álti 
német piaczokra 121.56. Rio 15 6(), l ast Land 

14 — Randfontein 72 50, Magyar Jelzálogban! 
38,— szilárd.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK
Boroszló, ápr. 22. Búza helyben 17.20, sárga 

hu7a helyben 17.10, rozs helyben 13.70. zab hely 
ben 14.50,repeze helyben —.—.tenger: 14 50.

Köln. ::or. 22. Olaj 50.- k.

ÜZLETI TDBGSITáSOS.
SertéBkonzumrű33.r.

Budapest, ápr. 22. • a cs
rói nem maradi kgs: let . me »'-rui- 
délig minit éheit. Mai ára.: : <"ai 
korona. A vásár közepes voll.

1 > 1 j cznap* 
sertér, ame.y

nehéz 1.0—Ír.

városi
mos vasút

Dell tőzsde
A déli tőzsde t, letielon volt vállozallan átioíya- 

moi.kal Köttettek: Osztrák hitelrészvény 6U3.7Ö—664 
magyar hitelbank 774—774 25 magyar leS7.áuit:«.!'i «'s
peiir.váttóbaiik 47 6 magyar jelzátoghitcihánk 11.

Felelős szerkesztő
PDRJESZ LAJOS

Kiadótulajdonos:

Magyar Újságkiadó Részvény társaság. 

Igazgató: ERDŐS ARMAKD.

és indo­
kolttá teszi ama feltevést, hogy ez a ten­
geri a Dunán íelfelé való (Sülinán át) hosz- 
szabb tartalmú szállítási ideit nem fogja 
kibírni.

E jelentésekre a tengeri iráni kis érdek­
lődés mutatkozott.

Ma felmondottak:
18000 métermázsa búzát.
1000 „ zabot

0 hó 27-én leendő átvételre.
A kószáruplacton a búza mérsékeli kínálat 

és jobb vételkedv mellett ma nyugodt irány­
zatú volt.

Rozs gyenge kínálat mellett változatlan. Minő- 
rég szerint 14.55—14.G0 koronáig jegyzőink bu­
dapesti paritásra.

Takarmányárpa változatlan; helyben és helybeli 
paritásra lő.-------- koronáig jegyez prompt
szállításra.

Zab változatlan; helyben 14,----- 15.— koro­
nái ' fizetnek.

Tengeri (ó-áru) prompt kocsira téve helyben
15.00---- .— koronáig jegyez. Uj tengeri prompt
áruért 15.50 koronát fizetnek ab Budapest.

Elkelt:

kib.
— osztrák magyar államvasut 057,25—657,50. déo 
vaMil —, rimamurányi vasmű 517—.48.50 magyar 
korouaiaradék 98,-98 magyar aranyjáradék, közúti 
vasul—, városi villamos vasul —.

Helyi értékekben köttetett: M. takarékpénztár 4 
kCsrp. jef-áloge. 1060 Aszídlt 213—215, 

lóra 30 porczkor záródnak; Osztrák hitekész- 
v(ii,- 663.75—661.—, magy. hitelbank 774.—771.50— 
magyar leszámítoló és pénzváltóbank 47 \—178,50 
iiuiay. jelzálogbilelbank 11. kib. 512.cO—513,— usztr.
m. aiiauivusut 657.50------658. déli vasút 92—92.50
1 imamurányi vasmű 54 8—548,50 magy. koronajára­
dék 97.95—98.05, közúti vasút 603.50—004. , várost
villamos vasút OO'-f.y.■—604.—.

Prémium üzlet: DijbizlociLások osztrák hite - 
ben holnapra 4—6 k„ nyolez najira 7—9 k. 
19U5. má;us vécére 20—22 Korona.

Utótözade.
A?, ulóiőzsde üzlet tele-n volt névleges árfolyamok­

kal K.Gttetteti Osztrák hitelrészvény 66!. Magyar 
hitelbank 774.10 Magyar leszámítoló és pénzváltó 
bank —, Magyar jelzáloghtetbank II. kin. —. Usz 
trak magyandlamvasut —,Rimamurán 
közüli va'iu. —.

3 éra 30 perozkor záródnak: Osztrák hitoirész-
vény 664.------664.25 magyar hitelbank 774------774
magyar leszámítoló és pénzváltóban» 478.----- 478.50,
magyar jelzátoghiteib. 11 kib. .512.10—513.. osztrák 
magyar államvasut 657.50—60S, déli vasút 92—92.50, 
rimamurányi vasmű 548.— 548.50, magyar ko­
ronajáradék 97.95—98.05, magyar aranyjáradék 
--------- .—, közúti vasút ti()3 50—,604 városi villa­
mos vasút 323.50—324.

BÉCSI GABONATŐZSDE.

Bioa, ápr. 22. (Az Egyetértés távirata. 
Forgalom nem volt s az árak nem változtak.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Aurins 22. —

vasmű 548.

Kinevezések. A ken*-!:» vr‘- 
tisztei 1 ic ki Juz eí szegedi m. 
fémipar': «-.ral.is '.róni tanár: -ni 
— a m. !';r. T n?.".zyn.in:--: • 
f.‘b-rv: ri Í r. ;ui-i!.-rtei n ni run:
pénzíicyigar jüv.* .■ r
pénzügyi sz mi lisztté, — - i. 
t<sévei ii'P.0. o'.t n. . . mi ■ 
m. !:ir. ÚKumrend'r lg *•>*'! r. n 
számellenőri minös'-y’>en fen -ír 
•zlmeiieiiörré, — 1 n !a • • 
minis: t<*r Gr.,: hűt Jó-. >• ( 
miiii.lyi í ami elem: 1 ■ n. » ■ i:< 
András sru Iz reha ró. • ■ -
ir.iklóü . Oz: -_i elem : !.<>..: ■ ' 
Jánossy Zsuzsái i.a okleveles ói 
állaim an -cg 1 vez.elt közs--gi ■ 1 - 
óvónővé, N»uy R 1 a 01 teve. 
mezővári liltaim 1.1-ne ivvod . uz 
nevezte. esti
Jenő dr., 1 .’n: (■■■-ti a .0- ::■;v . ■ ■ 
kir. ítélőtábla területére díjas 
dr. Tnori ay l.rnő s egedt lake 
bud ipcs'i :ir. . 5 di a túr";
ncknol Ilik, — a (. 1 rci 1 
Kun !- orn-r srauiíárn.' •,-et.i 
joggya'-ornokf ! a ?. sin ! ;r. t 
egyidejű beosztássá’, t-eg - .y i. 
Gorög Péter máiamarosszi síi 
a'an joggyakorlói.,'

Movs Gyula márannro. s?:g. 1. 1 
a debreereni .■ r í'-'i ...1 i ■
gyakornokká, <!.• 1:1 >1 -.■« • 
llgyvédjeú'.lfet a d. br'. -e 11 
díjtalan joggyakornokká, a 
íigyigazgatusáe V.’atyos G-t.. 
a szí.ágysomiyói m. J.i”. .. 
minőségűén diTalan ad ‘avat 
vezte.

.atm

-I A.

idedóvónővA lu­
ft cin- : e Agárdv 
'et a bu'.lipes 

komé ■- :pu ,. 
ú^vvéd jelöltet a 
d::.:s josrgvakcr- 

ia elnöke

•m .Lez v«.o

:nna

1 ti nyasornokkú k

Olcsó pénzkilcsön
előre 1. 11. és Hl. 

" eknek 60 tói
földbirtokra és bérházakra az érték majdnem s/4 értékéig 4% alapon 15-tol 70 évig terjedő 
helyre előleg remélendő gabona- és gyapjutermésre, személyhitelt tisztviselőknek, katonatiszt 
240 hónapi törlesztésre gyorsan eszközöltetnek. HOFFMANN JAKAB bankbizományi lebonyolítási ügynök­

sége, Budapest, Teréz*körut I A, III. 18. szám,

Áthelyezéseit .
H u ,v ■, , . *s
járásbi-u-: . ma. Oh 
rósá .i i,i •. v: >: a
rali -
mezővár; : ■ 
kólához, a íri: 1 
Józsf-i Lg: :r 
y rndi v: - ti

Megerősítés 
sz.eai tör vén;, -:■■ kd 
zott í • rí K r, - 3 
>2 r ;

Pályázat
Tilt - - ■. • ' ”|
ezegszai.'i :

Vásárnál

Hetid

Kedd A|

Szerda I

Csiitcrtök

Péntek Bl
Szeri

Szombat

Vetárnap
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V6> »ly »zések. i; • •'^"•»yminiszterifj.Gromon 
én\ i : - .-vzőt a zorobori 

• •-. = ••• 0;-o!ie>-!f!v Lijos zombo.ri járásbi-
rosá í v .*. zombori töivényseéfchez, — a 
rali •- : . y:’'úíüyvt miniszter Uáda Józset

ujpe ;i állami merni ie- 
o . bor. a irm .vártul! törvényszék ctnöhc Hertz 

Jőzsf-l .,! i?: ;u :< 2:151 hivalalszolgat .t nagy­
váradi törvényszékhez áthelyezte.

Megerősítés. A i ■ r íteftevmhu-fzk r>. zn'-ieeer-
rzesi .-.y • .-islei-es "minőségben ab-atma-
2ott Fábián Károly írn ien az állásában vég-
;Pcr rnr :rT-isitc-tlc.

Pál ltok. A nasyenyed igyig igatóság­
ra 14 i;np aktit, — .1 

tei í nál pénz győri lövi-

Ilin:
ScL&rdlngii«í

Duna:

ViT.&Uáe, 1905 április 22,

BéfctaUzcntioitr 
- tr-q y

Vakpühi ..
.......

ü • ............

Komárom
i»'.«ílape?t

Mohács... 
; ; iboáée, 
t- ivitiéű,.«
X;;:tOar... 
í som 
D vnk-,VA 
Orsnvi ...

...... 4-
••• ••• -i- > ! .

na »•* “ • - * ^ i I
... ■*- 4‘12 „ 1 ß
res ••• '? 41.11 i t
......... f 401 <; 11

*t* -‘*4 2
......... 4- -';4r. > to
......... + 4 " *»
... ... 4- ^0 > 2

‘V. T íis > 12
......... + fc. .ir ű

Szereit ...

Pát)S 
,;y(ir ... ..

g>r.-i • •*. • :•> h.-: ; . — a joi-arasi adóhivatal- • Vf«;
níl péiiz úrn '' i tVllsr.i 14 nap :.Hl . — : mócsi
xráü ; ieleiu '-nyvvezev'-i állásra 2 hót alatt,

n vvü ä :v:: ..'gr; ó-..tr :'ivi’mic.vatalánai
v i á. i _ 1.- ■ . , ;. - a r.agykároiyi

mvevGségém tál telit ni t. Dráva: 
éoy< te

‘ Barcs ... .„
trszéí; .........

Szava
Sziszek ... , 
11 liüv.cza .

ttisze'5 ... ... . 
Tfl .'.eaiar ... ■ 
N,-Bec.«ete!t ,

! laza

U. -Sziget ... . 
Tokehj.ra ... . 
Tiírza-Ujtak
V. -Hsmi-ny ». 
Záhony (í'.saa).
Tokaj ............
Tisza-Fiited .
Szolnok............
Csőn grid ... .
Szeged ............
Tiiräk-Becse . 
Titel................

4- JSO < 62 
- 60 < — 

tdl < 13

s
-tin < i:
-i-ii-t < ::: 
-j 450 < i:> 
t-324 > ''.:j 
-.-162 > SI

-i-392 > ö 
-t-4Z.it > 1
-Í-2G0 > r>
+ 479 > 7

Napirend.
A miniszterek fogadónapjai;

Miniszterelnök: pénteken délután í—
. Ián lói 4—5.

•• ■! délután 4.
len d ílntán ■'—4

Horví.; a. ■ - . n • ionként lióiiitán 4.
i. •. . :. • nt ; hitán 1.
!’ó":\ y •; v • man ibltlötl 11 órakor

f; i .U- . :z(oc ; fsUtÖrtÖkÖD
délután 4"

Vasárnap,
Nav' tr. Ya:. -^r p úpr.irq 

- r.;v:: II -v i v. •: -

április -V.
- ' *!■. Hu-V;- va*á.m?.p»

• ... .r-o-fi*. ; priilá 10. ^vhújt
. ir> r «, ‘ f ■ . ■ ■ gr"*;*c G őrs

: p.

I. r M - :1 cporttoiept-n

-t M' r:7!v':j TTi nyitva 9—.'i órylj

tvilvn n?< -ízn:, f* Belep- ilj 50 fillér, 
i". •» zár\r.

; , - • 11 nyirka. 10—1

Hétfő, április 24.
r;^. Lát'. nus 

or (dor. 11 ' At

+ IS-'. < 4 6 
+ 34-’, > 8

-(-490 < 49
> -

Jelek magyarázata ;

Körfl3:
Ksbss: H.-Váiod -1- 40 ^ G
Fekete: Taol.e -I- 60 < *
E ebér: Íi.-J'--: o -1- 93 C ■ 1
Kettes: Békés -l-3!t ■''•t
BÍrau: Hycrnz-:-9(iC >

Maros
Ara : ., 
Makó

-1- 40 C 
+ 170 <

null fó'.'ilt, — null alatt, 
g apadt.

SZÍNHÁZAK & MULATSÁGOK.
Vasárnap, április 23.

NEMZETI SZÍNHÁZM. KIP. GPERAHÄZ 

A denevér.
Oj-TTf f? ‘I felvon5«bnn. Ftry 
ír in>:/ia '■< v.ifin Irták
Haff.a-r < s < ■ ;':óe. í'ordította 
Lvva Lajos, zery-jéf zrí/eiie 

2: ti ru - = Já .0-,

NÉPSZÍNHÁZ.
I1-?8

I o.-alvr
A ko'idustiiák.

Miss Hokíis.

Vigjáte1: 4 Mvonásban lila 
.lor. me K Fordította Molnár 

Ferenc,?*
Személy eh:

Edvard v - ászár
P«.r-:ival D.zsö
Bett*: 1». Ligeti J.
C+oor^e K-izsu hegyi
Farev Varadi A

- an 1 ■' ú S7.
Miss Henriette Límc/i 1.

BEKET o w mmmz

az állfltkrrlliep, Bitrlstpétién.

Szombaton. 190"-. ápr. 29-én i;! M ón-kor unja

ELSŐ OíSZ-PREMIÉRE sitoiä.
A programs 2 szakaszban, ÍG számból áll.

Lásd a. napi falray 034

Zongorahangol ás,
javitíísi r£ leváíji^si műhely. íf*7

Mey ^áp®lw

Ma és mindennap délután 4 és '/pl órakor (vasár, 
és Ünnepnapon délután 3, \p> és 6 órakor)

világiiirü jeyesmedve csoportja,
amely 10 órási medvéből áll.

síitái
i st.-icuisi viláckiallüás

atírakciója. 010:1
Kktonazene. Belépődíj mini rendesen.

Nagy operett felvonás hun. 
iitá•:: Zell es Geitée. zenéjét 

'izerzette Miiíocker Karoly,

A paraszí- 
kisa?sic;iy.

Az ember 
tragédiája.

11

Drimai költemény. Irta Ma- 
tlú.'h J.Tnre,

ál/iti9
-ni. serien 2 órakor• j Eredeti népMinmü 8 Ivó­

dj tva - tritt61 l-'í násban. Irta Berciik Árpád.

w: 'm r\.... terrt:.ytírt,
- -| • r a-

/ iá/litása r ..'rjri sza- I
‘ívi-vr. di'ta’anul t-c. - nap. ]

12- 8 I
t-:ak ny; va 9—12-ig.

í d (4 iára s.
A ■■■! •' • . •/ központi intézet távirati

eUniéy mar,, ápr H. 122 én reggel 7 órakor

: an :t--: r:p majdnem r-indenüfi esett az 
.... <•-,•. ... Duuánui v.; he; frd ly né­

hány ró . •? < s..-k he.vi: ? zivatarok voltak
1 .. . v. . .ozu s ma reggel e

• i iiti.-.eu n.ugaton uiabb-
i < Pi,; -. ii ..kéri, minimuma

1 lók C Be, ífalon.
. . . ; i t 'műm megerősödve, a közép-

• edésü depressziót kelet felé nyomts. 
; i :r; hűvös és jo.l.-á-a erős volt.

Kémet, meg l’rancziaország partjain viharos szelek

KiRALY-SZINBAZ.

i 3
János vitéz, j

lun
Prognózis a következő 24 órára :

idő várható, helyen- 
-: . • ■ é- v.i iagygyai és i;:"t önúsen az északi.
- 2 r- -kon meg csapadei: «I.

Da jit S telvonáibin. 
Bakunyi Károly. Zenéjét Ka- 

f -uíh Pungriu /.

A danczigi I1 ,3 
herczegne. | -•'•■•.or.

Op-- -tr !! V l.oniab,in. 2 ut- 
14t - érzette 1*. ftn <’uryll.

vígszínház.
A szentbernáíi? 3 

burátok.
Srinmít 5 fVlvonnsban. Irta 
(> , ; n An al. I- orditutá i Ttu'.ry

Zilún*

j1 ;.S
Kézriii kézre, j r~, .

Bohózat 4 felvonásban Ha 
Georí F< 1 I 

Molnár F-jrcr;

MAGYAR SZÍNHÁZ.

I 3

rr

ra ZBKE3 K8BBE3BSB
VtfaStíírsaran Imre

igaz, ató.

BesemeasMi

tgy dib. Olasz Vörös Kereszt sorsj.
Húzás május S-én.

Főnyeremény 35 OOO kor.

Öt drb JÓ SZÍV sorsjegy.
Htííás aVsíííjCiK S;?* -ai«

ycny9rgniGTiy ^ 30,000 knr

F.-.n! f.'-hoivlt. 0 dnr.-’.> <*rv..loti Forsjegy 
;:i; ! vi k 1 - »iió - 1 i1 hy 'le- rr* h;> p - 
í:;i‘iv üiBg". I; 1 ír K v .rcyt^ > kur"-
nánnk rosiautaiványnytil lioz/am való 
b-.vüMf- * ■■■! ..[ iri /éikuMujn a
5 ‘• r- j"ítv.. ’v -11: 'j/n t c' '-/aijiat larfalinazó 
: • -z!’•1 iv- k ; .. /-.•):• j.it» kjoagal. irie*y 
szorinr az u.-r- liyeic-iiKiryek f vevőt 
illetik. A húzóséi ■ ó'i:;tnyyrö 1 mifid<• ukor 
«•rtc”iti'-t küldők. A t-ljt-sTtefizeiés befe­
jező .-ével ezen V» sorsjegy ■ v. vő korlát­
ján Ifiitukáb.i megy ok, azokie még 
körülbelül 4-*> - vig játszik, mely idő .‘.L*‘U 

S rt.iaden . u. jegy nyer. C47
I BEIFELB BANKHÁZ Emh-eit, g

B Károly-kt): ut I. AlcpkutoU 1374-íji n. g
-^waggam»«giHWTi»mnwiww> inrw

^ <<XVK>:
rvC < (Vi- i

.v»1. <> , ' >
S*»kV

A® - V<V'VOv , O ÍJ'í>- -A9" ,:v° 5

e'

VI, Nauyineztí- 
uicza 17. sz.

Ex lex. I őr: kor

Látványom magyar rev.ip 0 
képben. Irta íiuj.na F- ? vr.cz. 
A versehet H».Hat Jen« . Z 
nój< 1 lí itta Bé kétsy 

1 erenti*.

hetw

j Éti a husvét vasárnapján és hétion 

- kát-két nagy

ünnepi disaeSőaniás

álomtónczoeKu let Ivritével valamennyi előadáson
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londoni életbiztosító társaság
kimutatása üzleti fejlődéséről és a biztosítások alapján kifizetett összegekről

1848—1903.

Időszak
Kiállított kötvények

Kifizetett összegek
jszáma biztosított tőkéje

! korona korona

1848—58 7,996 97,357,512 2,833,584

1858 68 30,697 294,358,800 18,292,536

1868—78 34,704 355,468,200 61,192,272

1878—88 57,004 482,421,600 114,633,312

1888—1903 108,457 905,136,096 266,740,429

1848 -1903 |238,858 2134,742,208 463,692,133 j

Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek 
alapján a társaság kötvényeket állít ki, továbbá 
ajánlati nyomtatványokkal díjmentesen szol­
gál a magyarországi fiók Budapesten, vala­
mint ennek ügynökségei az ország minden

nagyobb városában,

A „THE GRESHAM“ londoni életbiztosító társaság
magyarországi fiókjának igazgatósága

! Budapesten, (a társaság uj palotájának felépítéséig)

Ili., Ferencz József-rakpart 27. sz.
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A politikai válság.
m* : Dr. BABÓ MIHÁLY

országgyűlési képviselő.

A január 2H-iki képviselüválaszlá- 
£ok alkalmával kisebbségben maradi 
kormány elnöke november 18-ika óta 
folyton azt hirdette, hogy a házsza­
bályokkal szemben ezen a napon el­
követett. erőszak a lényeg megmen­
tése érdekében történi, formasértés 
volt és hogy az úgynevezett lex- 
Paniellel a kormány azt kívánta biz­
tosítani, hogy az alkotmány lénye t.
i. a többség akaraténak az uralma 
érvényesüljön.

A kormány azért, hogy erkölcsi 
súlyt biztosítson és erőt szerezzen a 
jogtalanul esz közi ölt. a képviselőhúz 
által időközben már semmisnek ki­
mondott november I S-iki állítólagos 
határozatnak - — törvényellenesen esz- 
közlött házfeloszlatással ugyan, de a 
nemzet jovabagv ásat akarta nie g*- 
•uyerni a november 1.8-i.ki erőszakhoz 
és a lex-Danielhez. Ezért történt a 
téli választás.

A nemzet azonban tisztán látott, 
Ítélt s elítélte a november 18-ikát 
azok szereplőivel együtt, s ezzel 
elejét vette annak, hogy hazánkban 
az erőszak uralma érvényesüljön.

A választás eredményének am ily 
természetes következménye voll a 
kormány bukása, lemondása, épp oly 
érthetetlen, hogy a többséget nyert- 
- következett ellenzéknek és pro- 
gi atomjának érvényesülni még sem 
i-dieí, s a válság folyton fart, holott 
maga a miniszterelnök is mindig azt 
vitatta s igaz is, hogy az alkotmány 
lényege a többség akaratának az 
uralma, ngi látszik azonban, hogy 
nálunk Xi agya ro rsz á go n gyakorlati lag 
csak akkor, hn a császár, király s 
1 uinyornő részben a magyar érdekek­
től szentben ellenséges érzelmit és 
gondolkozásti környezetének felfogása 

kívánsága elölt meghajol a kép- 
Viselötiaz több-égének akarata, még 
akkor is, ha a nemzetet alkotmánya 
é- törvényei alapján megillető jogok 
érvényesítéséről van szó s a helyett, 
hogy gyorsiItatnék a válság lefolyása, 
a törvényhozás működésében a szü­
netelés a szünetelést követi, pedig 
senkinek sem volna szabad megfe­
ledkezni arról, hogy:

..Századok gyakorlata és tapaszta­
lata által be van bizonyítva, hogy az 
országgyűlések tartása az ország jó­
létének s boldogulásának legfőbb 
eszközéi, úgyszintén a sérelmek meg­
szüntetése és megelőzésének üdvös 
orvoslását képezi.< (1827 ; V. tör- 
vényczikk.) és hog> :

» X király és az ország boldogsága
j. * rvények pontos tiszteletben tár­
ásán és sértetlenségén nyugszik. < 
1827 : Uh törvénvczikk.)

Szükségesnek látom a törvények­
ben csaknem egy századdal ezelőtt 
kifejezésre juttatott ezen igazságokat 
a mai viszonyok és körülmények kö­
zött ügyeimébe ajánlani azoknak, a 
kiknek szava és befolyása van arra, 
hogy a hosszantartó politikai válság 
a magyar nemzet jogos igényeit ki­
elégítő módon megoldassák.

Az országgyűlés az előmunkálatot 
megtette s meg fogja adni a létező 
sérelmek megszüntetése és a továb­
biak megelőzésére a tervet a. király­
nak abban a feliratban, melyet a 
21 -es bizottság beterjesztett javaslata 
alapján megállapitancl, azután <í fel­
ségén a királyon lesz a. sor, hogy 
koronás elődjének szentesített tör­
vénybe foglalt kijelentéséhez képest 
döntésekor jól meggondolja és meg­
fontolja, hogy _a király és az. ország 
boldogsága a törvények pontos tisz­
teletben tartásán és .-értetlenségén 
nyugszik" s joggal elvárja a nemzet, 
hogy az okai a tanácsadókat, a kik a 
{örvényben gyökeredző, ezredéves al­
kotmányba n biztosítóit önállóság és 
független ség alapján a magyar nem­
zetei megillető jogok érvényesítését, 
ellenzik - úgy a maga, mintáz ország 
érdekében figyelemre ne méltassa,hanem 
meghajolva a királyi méltóságot is magá­
ban foglaló és lel lekén yen őrző nemzeti 
souverenitás előtt — alkalmazkodjék 
koronázási esküjéhez és hitlevelében 
H-il amaz ünnepélyes Ígéretéhez, a 
mely így hangzik :

1 Szentül és sértetlen . inegtarland- 
juk s királyi hatalmunkkal mások ál­
tal is meg fogjuk tartatni Magyaror­
szág s társországai jogai!, alkotmá­
nyát, törvényes függetlenségét, .^/.a- 
badságát és területi épségéi: tör­
vényesen fennálló szabadalmaik ki­
váltságait, törvényszerű szokásait és 
az edd igeié, országg.vülésileg alkotott 
s dicső elődeink Magyarország koro­
názott királyai állal szentesített, vala­
mint ezután országgyűlés ileg alko­
tandó s általunk, mint koronázott 
magyar király által szentesítendő tör­
vényeit«, mert:

igy, — és csakis igv biztosítható 
Magyarország nyugalma, békés fej­
lődése és népednek boldogsága, ami 
egyúttal nyugalma és boldog-ága a 
királynak is, mert igaz. hogy: ..Bol­
dog fejedelme csak boldog népeknek 
lehetV, az is bizonyos azonban, hogy 
a népek boldogságának egyedüli szi­
lárd alapja a megelégedettség, mely­
nek megteremtése és fenntartása a 
törvényhozásnak s a királynak együt­
tes feladata és éppen azért:

mindkettőnek egyetértőm! arra kell 
törekedni, hogy a nemzet kívánságá­
nak érvényesítésével a kibontako­
zás mielőbb megtörténjék, úgy hogy 
a válság sürgős megoldása a népek 
millióiban megelégedést teremtsen.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
A Kossuth Lajos szobra.

Irta: Or. Bározy István.
fővárosi tanácsos.

Mikorám ezek a sorok napvilágot látnak, 
ég nem lesz ismeretes a Kossuth- 

szoborra kiirt pályázat eredménye. Hogy 
mi lesz az eredmény, nem tudom, de fé­
lek az eredménytelenség! öl. Az eredmény­
telenségnek főokát abban kilóm, hogy a 
pályázatnál a szobor helye nem voll meg­
jelölve, hanem a pályázók helyet is maguk 
választhat tak. Ez magában még nem lelt 
volna baj, ha tényleg lenne alkalmas he­
lyünk a szobor elhelyezésére. He nincs s 
ez n nagyobbik haj.

A pályázatnak ily módon velő kiírását 
magain is támogattam, még pedig több 
okból. Először is módot akartam nyújtani^ 
hogy maguk a művészek is hozzászólhassa­
nak ehhez a kérdéshez. Azt láttam ugyanis, 
hogy nagyon .-okait éppen a főváros törvény- 
hatósági bizottságában ezt a fontos kérdést 
politikai szempontok szerint akarták eldön­
teni : holott egy szobor elhelyezésénél az 
első szempont feltétlenül a művészi szem­
pont. Kétségtelen, hogy a helyi vonatko­
zásokra. és egyéb körülményekre is tekintet, 
let kell lenni, de ezek részben összeesnek a., 
művészi követelményekkel, részben csajj 
másodsorban jöhetnek figyelembe. Egy 
dolog azonban kétségtelen, hogy mttvésaj 
szempontból ro-.-./. megoldásba nem szabad 
semmi körülmények közölt beleegyeznünk.

A pályázat ilyen módon való kiírásától 
vártam, hogy a pályázat oredmmiye vagy 
eldönti a hely kérné el is, t. i. hogy me­
lyik hely a, legalkalmasabb a Kossuth-sxo- 
})0r elhelyezésére, vagy eredménytelensé 
gével a melleit lóg bizonyságot szolgáltatni 
hogy csakugyan egyik hely sem megfelelő.

Úgy látszik, az j utóbbi eset követ­
kezett be. Ezt bizonyítják egyfelől : 
pályázók, a kik a már előzőleg kom 
binaczióba vett valamennyi ' helyei va. 
Hálják. másfelől a nem pályázók. 
Szabadságban-/. s, óborra másfélszer annyi 
pályázó akad:, mint a, Kossnih-;zoborra. 
Miért 'l Mert amannak vau remek helye a 
Szabadság-téren, a melyet már erre való 
tekintette! konstruáltak, —- Kossulh-szo. 
bornak ki lógást almiul alkalmas helye nin­
csen.

Tudom, hogy sokan vannak, a kik talán 
ezt a véleményemet sem osztják, de mond-

Szabadságharez-szohrot kellene máshova 
lelyezni.

Hátra van még egy megoldás, a mely

— Az öj beruházási Kölcsön. A polgá: 
mester tudvalévőén felhívta a tanácsi ügy oszló, 
yokaí: jelentsék be, hogy az annak idején íei.

már annak idején az előző tárgyalások sorún I veendő uj nagy beruházási kölcsön terhére minő
felmerült, de a melyet részben félreértettek 
s a félreértés folytán keletkezeit felzúdulás 
megfélemlítette úgy látszik magukat a mű­
vészeket. is. A pályázat eredménye azonban 
visszevezet bennünket ahhoz az eszméhez, 
mely szerint, mind u két szobrot kombinálva 
u Szabadság tér északi félkör alakú részének 
közepére helyezzük el. Annak idején lüleg a 
sajtó egy része úgy fogta fel ezt. mintha a 
Kossulh-szobrot akarnák elsikkasztani. Pedig 
erről távolról sincsen szó.

Szánté lelki szemeim elölt áll, milyen szé­
pen meg lehelne valósítani ezt a szép esz­
mél. Fent a magasban Kossuth Lajos me.g- 
dicsöült alakja s előtte vagy körülötte 
szabadságharc/, hőskölteménye a, plasztika 
nyelvén megszólaltatva. A két szobor kül­
sőleg, tömegben egymástól elválasztva, de 
szellemben egyesiive valóban remek meg­
oldásra nyújt alkalmat. Sajnálom, hogy mű­
vészeink ezt meg nem kísérelték", de meg 
sem kísérelhették. De most még vau rá idő
és alkalom, ne mulasszuk el. Évszázadokra 
szóló művészi alkotásoknál u 
guukat. felszínes, művészieden gombi!;,ln;, I

létesítmények volnának íigyelembe veendők, il­
letve milyen összegek volnának ezek számára 
előirányzandók. A közgazdasági t-s közélelmezési 
ügyosztály részéiül ina dr. Meliy Béla tanácsnok 
bőven indokolt előterjesztést tett, melyben a kő" 
vetkező intézmények ezéijaira kér költségeket: í 
Közvágóhidi és állatvásári berendezések 12,970.000 
korona. II. Központi vásárcsarnok kibővítés* 
8,600.000 korona. Központi vásárcsarnok hűtője 
nek kibővítése 125,000 korona. Tabáni vásár- 
csarnok 775,000 korona. Várbeli vásárcsarnoí 
525,040 korona. Belvárosi vásárcsarnok 1,100.000 
korona, összesen 0,025.040 korona, lit. Hatóság 
.sütümüiteiy 670.000 korona. Lóvásártér 800,000 
korona. Esetleges hütöház 3,000.000 korona. A 
főösszeg eszerint 23,466.240 koronái tesz.

— A Magyar Villamossági Bészvénytár 
sulat a székesfőváros tanácsához beadványt itt 
tézeit. amelyben ajánlatot tesz, hogy azoknak a 
fogyasztóknak, a kik berendezésük igénybevéte 
level az évi átlagos 350 égési órát meghaladják, 
a 350 égési órán túl szükséges áramot hektó watt- 
óránként öt tiller egységáron szállítja. Ezzel & 
vállalat, mini a nehány ér élőit való árleszálli 
lássál, isméi a maga inicziativájábúl részesifi fo­
gyasztó:' kedvezményben. Az ajánlat elsősorban 
a különböző üzleteknek, irodáknak és miau

— Kötésiti lakarékpeettér. Vág# kát hét­
tel ezelőtt jelent meg dr. Halász Sándor minisz­
teri tanácsos, a postatakarékpénztár aligazgatójá­
nak kiváló szakmunkája, a • Községi takarék­
pénztárak Magyarországon« a line az abbén 
lefektetett közgazdasági és szoosiálpolitikei esz­
méknek éit-nk visszhangjaként a főváros pénzügyi 
és gazdasági osztálya a főváros álla: felállítandó * 

halom, hogy n ki elfogulatlanul tud Ítélni j^öKsögi takarékpénztárra vonatkozólag konkrét 
ebben u kérdésben, az lehetetlen, hogy be 

1 ne la—a az elmondottak igaz-ágát. Ez már 
nem is áilitu-, hanem tény.

Sokkal nehezebb kérdé-, hogy már móri 
mit keltene lenni? Erre két. feleletet tudok 
adui. A Kosíuth-S'.obrol vagy cl kelt he- 
I ve zni arra a helyre, a mely a komimra- 
ezióban levő helyek közöli viszonylagosan a 
legjobb, tehát meg kell elégednünk egy nem 
egészen kifogástalan ellielyez.é-se!, vagy cl 
lehe'nc helyezni arra a helyre, a mely ab­
szolúte is a legjobb i a melynek csak az a 
hibája, hogy a Szabadságharez-szobor he­
lyéül jelöltük ki. Ez utóbbi esetben tehát a

szóló művészi alkotásoknál nem szabad ma- j azoknak a fogyasztóknak, a kik az áramot áiiac
uő-n he veszik es a világítást nem csupán 

iVt vTsen használják, lényeges előnyt nyu’. 
által beiolyÁsolttttni. j l-.z■ k a fopyaszlók a tapasztalat szerint a meg-

á.lapított katari túlhalad,ák, mert "már átlag napi 
1 «Val használat uielielt is elérik a vállai»t 
ni al a..,im! vett 350 órái, rendes körülmények 
k«;-ü t pedig az év legnagyobb részében 3 ora: 
nap használatra lehel számítani. Ezek az ármér- 
-e lés köve5kéziében az ezen az óraszámon íelú: 
való lógva-z‘w- ezé ju ra szolgáló áramol 3 < é--
ív s. adalékkal jotwnyosabban kapjak és ezálta. 
az évi logvas/.'ásuk olcsóbb tesz. A vállatai azt 
reméli, bogy ex elhatározásával elterjedtebbé le­
heti a villamos v.tágítás használatát és így s 
bevételeiben a mérséklés folytán beálló csökke­
nési a fogyasztók számának emelkedése pótolni 

»&)“•
hatóságilag megállapított áramszolgái látási lelte 
leiek néhány pontjának megváltoztatásával kap­
csolatosan tervezi és az uj díjszabásié pontok meg 
változtatásának a hatóság atíal leendő jóváhagyáea 
után életbe is lépteti.

•— A krisztinavárosi templom falai rná 
régebben megrepedeztek és boltozatáról hullik -. 
vakc'.ai. Mint már említettük tegnap, a polgár- 
mester megvizsgáltatta szakértőkkel a teinplomo: 
s a tanácsot ma délelőttre rendkívüli ülésre hívta 
egybe, hogy esetleg a templom bezárása íran 
intézkedjék. Erre azonban nem került a sor, mer 
a szakértői bizottság jelentése szerint a templom 
állapota komoly aggodalomra nem ad okot s így a 
tanács a templom restaurálását az ünnepei 
utánra halasztotta.

— A piacai zugarusok ellenőrzése Régóta 
küzd a piaczi iparczikkárueok testületé a zug 
árusok ellen s most mint iparfársuiat arra kéRc 
a tanácsot, hogy bízza meg öt a piaczi zugáru­
sok ellenőrzésével s utaaitaa a piaczokon mű­
ködő hatósági közegeket, hogy e tekintetben tá­
mogassa az ípavlársululoi. Kérelmezte további, 
hogy Kunden piát ai iparczikkárusra nézve köte­
lezőre tétessék az ipartársulatba való belépés éá 
t »ak ipari ámulat i tag kaphasson helyfoglalási en­
gedélyt. A tanács a kére mat elutasította, de 
egyúttal kimondta, hogy az ipar társulatnak joga 
van a maga kebeléből bizalmi íéríiakat küldeni

í Tovább megyek. Még azt .-cm kívánom 
hogy Végleg döntsünk a mo-l jelzett irány
ban. €a*k azt engedlek meg, hogy egv-lv- 
müvészembev kisérielképpen ;m ■;> en j
alapon Yázlatminlát. Hadd lássuk, hogy : j 
művész lelke miképpen tudná ezt az e-. 
mét átgytimi, a valóságba meg ti- Hsttem. h I 
aztáit döntsünk véglegr-^n az c.helyezés »•- ;
a kivitel kérdésében. Miudenekfeietl pedig!

•: „i" 1 nosi a rogvasziOK szamanat emeine u vanusilsuk égvrnavi. orván ezei/atokkat, t , »• , .... .... , -c =«' ( - j lógja. Az arleszaitiíast a vahaíat a most érvényé
a ülik távol állottak azoklúl, akir. ezt a ' esz­
mél megpendítették s itiuiogattáú s akik e 
gyanúsítások elül íélfeiiuzódtuk.

Magam is gondol kotla ni: vapon eiúhoza.- 
kodjam-b újból ezzel az odiuzusnak látszó 
eszmével. ílasználok-e vele a közérdeknek ■ 
l!gy érzem, hogy igen. Nem haboztam te­
liül s őszintén megmondtam azt, áruit meg- 
yvuződé-'-e! umak Indok,

javaslatot .‘erjeaalett be. Ebben az ügyben többen 
lettel; indítványokat, legutóbb Bíró Henrik bizott­
sági tag a múlt év <le< zembereben megtartott 
közgyűlésen, amelyben a községi takarékpénztár 
fet*llili*át. részint ennek a m. kir. postatakarék- 
pé nztári al leendő kapcsolatba hozalal.it. illetve a 
cheque- és cleaiing-forgalom alkalmazását hattg- 
-nlyozln. Az ugvosztálynuk 81 nyomtatott oldalra; a piaezokra. akik a zugárusokal figyelemmel k-* 
(erjedi» javaslata nemcsak a kérdés közgazdaság': sérjék s viesiaeléseikel följelentsék a vásárié:- 
elen'öségevei foglalkozik, hanem * külföld szá­

mos nagy városaiban már meglévő ilynemű in­
tézményeket ismerteti kimerítően s végül java­
solja, hogy »Budapest székesfőváros községi 
takarékpénztáré« - t állítsa löl a főváron kö­
zönsége.

ügyelőknek és a piaczi egészségűi üknek. A ,, 
pavlérsulat ezt a határosától egyöntetű óljává" 

végett közölt a a kerületi elöljárókkal, akik leg­
utóbb tartott értekezletükön kimondták, hogy y 
tanács határozata értelmében már megtették a 
szükséges intézkedéseket.
— ............... . " - ■ ■■■■'. < eye«'

A börtönben.
- REGLXY. — 7 '

Irta MAXIM GORKIJ.

Mi-a é-/.reveite, hogy a felügyelők nem 
Punnak egyenlő módon minden nehéz, rab­
bal • azokat a semmi embereket, akiket
r nnven lehetett szolgaságba hajtani, meg- 
\ «-tették > - zsarnokoskodtak fölöttük, de a 
bátrakkal. akik értettek ahhoz, hogy
megveti;ck emberi méltóságukat, az egész 
vghúz majdnem elővigyázatosan. néha
még barátságosan is bánt és csak nagyon 
r;eve-en merték velük hatalmukat nyíltan cs 
ellenségesen éreztetni. De a ..politikusokra“ 
— ahogy Misa látta — a felügyelők úliandó 
eltitkolt érdeklődéssel néztek, amelyből a 
bizalmatlanság és valami rendkívülinek, 
szokatlannak, már fáradt várakozása ér­
zeti ki.

Az egyik nap Oficerow — elkísérve Misát 
-étautján — odasugta:

— Az éjjel még hármat hoztak ide olyat 
tii agafélét.

— Diákot ?
— Kézművest. . .
— Mondja Ofieerov, kérdezte Misa, nem 

tudja, hogy miért kerültek ezek a fog­
ságba ?

A felügyelő gondolkozott, körülnézett, 
tágra nyitotta szemeit és elfojtott sóhajtás­
sal mondta:

— Mindenki a maga módja szerint akar 
élni ... Es ebből származik a szakadás 1

Elhallgatott, majd titokzatosan még hoz­
zátette :

— Nincsenek megelégedve . • •
■— Mivel ?
— Egyáltalán nincsenek megelégedve .. . 

semmivel sem !. ..
. . . Misa izgatottan járt lel-alú rzellá- 

juban, a kinyitott kicsi ablakon - mm* 
ecry vékony sugár ebben az őt körülvevő 
félhomályban — halk panaszos dal szűrődik 
at — nem volt szép ez a dal \ és az

éhes farkasnak távoli ordítására emlékez­
tetett:

Ah-ah-ah! o-oli-oih í e-o;h ! . . .
És mindaz, amit az ifjú az utolsó időben 

átélt, most egyszerre feltámadott. Eltol az 
egyforma nyöszörgéstől mintegy teleled!, 
igazi sorrendjében az emlékezete ele állt 
makacsul: parune-olóan : egyúttal magyará­
zatot kérve tőle.

..Hőstettéi' ^valahogy homályosnak, ke- 
vc-bbc érthetőnek látta, mint valami öreg, 
portól és koromtól eíicpeV képet, - - önma­
gát azonban komikus diáknak, aki ügyetlenül 
hadonázik a karjaival nagy tömeg ember 
előtt, akiket a saját tehetetlenségükben szé­
gyene és az a könnyűség ejtett a hatal­
mába, a mely Ivei a búin, gépies, még is jól 
szervezett erő legyőzte ökei. A rendőrök 
fáradt, mérges, közönyös arcza, annak a 
tisztnek becsmérlő arczfinloritása, amelyre 
Misa iákiáitotf, a rendőrbiztos a beteg fo­
gával — mindez az ifjú emlékezetében hi­
deg, értelmetlen foltként merült félj szikla­
nyomás, amely agyára nehezedett.

— Valószínűleg szegyeitek magukat a mi 
tehetetlenségünk miatt —- gondolta Misa és 
azonnal megértette, hogy ezek a dörmögö ba­
juszos tisztek, akik megszokták és arra kény­
szerültek, hogy az emberekkel mint a barmok- 
kal’bánjanak nem szégyelhetik magukat semmi 
miatt és semmit sem érezhetnek, csak fizikai 
fájdalmat és félelmei az elölt az erő­
szak előtt, amely őket szolgaságba haj­
totta és úgy kormányozza, ahogy akarja. 
Emlékezett az izvoscsnikra - mint rántotta 
me»- ijedten a gyeplőt, amikor a rendörfel- 
ügyelö rákiáltott . . . felcsendült megint
efötte a rendőrség kapujában álló közönyös
ember hangja, egy emberé, aki a többiek­
re] akár a fahasábokról, vagy téglákról be­
szélt . . . Emlékezett Oficerow anyjára, aki 
semmi ellenvetést, sem tett, amikor fiúnak 
ü7 apja hivatása után adták meg családi 
nevét,' pedig tudnia kellett, hogy ez .a név

--------  s^vtö gúny bü
. Talán csak ezért

a rabok t zászló- 
három évet eltül-

;t íogházigazgutó 
eseti gyaluzutot

leihe ... Visszaemlékezett 
szobalányára, aki a rajta 
liz rubelért megbocsátotta . . . Es az embe­
rek kegyetlensége, miatt egész életén át 
rettegő Oficerowia. Az üveg Koméinak esz­
telen részvétére, aki egyetlen zokszó nélkül 
aláveti magát egy idegen hatalomnak és 
aki li/emiv‘1' z esztendő ula mindig azt az 
ostoba szól: tilos ! ismételgeti es soha lel

gonoszfiára nézve 
forrása lesz . .
kellett Uficerovvnak 
aljának katorgájában

nem állította azt a kérdést —- hát akkor 
mért is ti os ? Még álmukban is látják cs 
érczik az emberek, hogy verni szokták őket 
és aztán az irlózaitúl vad hangon ordítanak 
lel:

—• Ne üss! I.égy irgalommal!
— Emberek - nem, nincsenek emberek! 

gondolta szomorúan Misa. A löldun egy ide-r 
gén erőszak különös, szánalmas foganatost \ 
tói járnak; - - majd szégyenlős, majd dii , 
hős, de majdnem mindig - - jelleiv nélküli 
emberek. Aiig tudják felfogni, amit közö­
nyösen keresztülhajtanak és egyetlen egy 
sem mer közülük, egyetlen egynek sincs 
meg az ereje, hogy azt a büszke emberi 
szót — én azt nem akarom! — kimondja. 
A börtön ott van az emberek bensejcben 
és körülöttük az egé«z élet szintén — csali 
börtön.

Misa megállt a czeila közepén •— mellét 
a nyomasztó, hideg gyász utálatos érzése 
fogta el.ffAz ablak mögött szomorúan rin­
gott a dal:

— Ah-ah-o-oilt...
Misa ugy kezdte éretni, hogy éppen 

benne, az ö keblében remeg, zokog fel az 
emberekért érzett szomorúság, a fájdalom 
és a keserű szégyen ...

— Hallja . . . hallatszott most a folyosón 
a liaik suttogás. Misa szinte örömmel ment 
az ajtóhoz — a nyílás közepén ott fénylett 
«tficerow szép szeme.

— Mit akar "? kérdezte Misa.
— Ugy . . . tehát nem alszik
—|Nem.
•— A fogházban nagyon sokan alusznak 

rosszul . . . Akarja azt a verset hallani ... 
ha érdekli önt . . .

— Kérem, mondja el!

Csak azt Inszem - hogy ez egy til­
tott vers ... A második emeleten volt . .. 
a toronyban . . . czcmzával irtuk alulra... 
Minden bizony nyal t ütőt l vers . . .

Ofieerov szeme eltűnt ib-hánv pillanatra j 
az ajtó kerek nyitásából, aztán az ajkat j 
csuesoriiolta be c- a csendes, titokzatos, aj 
benső szomorúságtól és lélclemttii áthatott| 
suttogás töltötte be:

Ré" ismétlőm én egy embsti.
Az igazság híva volt 
S az igazsúg szerelmiéért 
Uyülőitek ul az emberek,
(lyülülettel, borzalommal 
Emlegették a nevét,
Ne:n is tulalt vendéglátó 
Védő házat soha 0 . . .
Ks így meghalt a bürtünbea 
tihugyatva, egyedül.
S hogy kivitték koporsóját 
Xem kísérte senki el . . .
Ki nem tudja, hogy hol nyugszik 
Az üldözött igazságnak 
Elüldözött embere - 
Csalt a szivein tudja titkát 

.S el nem mondja . . senkinek . . .
A régi, nehezen megvasalt ajtó kerek nyí­

lásán sötét, puha, élő — valami mozgott 
és csendes, szomorúan remegő szavaknak 
adott életet.

Misa ott állt tágranyilott szemmel, az ab­
lakhoz hajló fejjel hallgatta és ugy látta, 
hogy még az ajtónak fája is, az emberek 
nehéz sóhajaitól szinte átázva, szenvedés 
és magányos gondolatok nagy tömegét itta i 
fel, hogy ezeket az emberi szenvedéseket | 
szomorú legendává változtatta át és most 
titokzatosan a legendát beszéli ei. És ezt a 
a legendát a sóhajtásoknak az 'a végnélküli 
dala kíséri, a mely alig hallhatóan az ablak 
mögött a sötétségben felhangzik.

A kis nyílásban mozgott még valami — 
aztán mosolyogva fényiéit lel, minikéi me­
leg fénysáv, Öficirow szeme.

— Tetszett önnek ? suttogta.
Misának kiszáradt a torka, levegő után 

kapott. Figyelmesen nézte azokat a szép 
szemeket és hirtelen ugy tűnt fel előtte,

hogy ;t l'ogi :áz fel ügyelő maga, igen önmaga 
kellett, hogy ezt ;i verset megírja. Csen­
desen és vsak valamivel később válaszolta:

— Igen . . . tetszett . . . Miért gondolja, 
hogy ez Iütött vers?

Hogyan — hiszen az igazságot 
énekli meg! Nem lm -onlit-e Wassilji Nikl- 
tieshez ?

— Kn nem tudom . . . tahin . . . Nem 
csinál . . . ön maga is verseket ?

- - En ? kérdezte elcsodálkozva Oíieírrm.
Nem . . . hogy jutnék én ahhoz ? En 
nem szabad, hogy ezt merészeljem . . . 
Amikor még a katonaságnál voltam, össze­
állítottam a magam zu mára egy imádsá­
got . . .

- Miféle imádságot?
Nékány pillanatig csend uralkodik, aztán 

megint betölti a ezellát az egyszerű, a lé­
lek által összefűzött szavak zúgása.

Er Isten, Atyám az égben ! Miért vau 
az emberek között annyi borzalom és elke­
seredés? Er 1‘slen miért?

Ex a kérdés, mint egy óriási, lágy, de 
mégis erős hullám vágódott Misa melléhez, 
körülölelte, összenyomta. Nesztelenül egy lé­
pő« l teli hátrafelé, a prieseso szélére üli. 
erősen oda támasztotta hátát a kályha egyik 
éléhez, mozdulatlan tekintetét az ajtóra ze- 
gezle cs mintha várt volna valamire . . .

De Öficirow csendben mondta :
Hosszú volt... de most már elfeled­

tem ... Tudja — én nagyon szeretem u 
verseket.. . éppenséggel nem hasonlítanak 
althoz, amit az. emberek beszélnek . ..

Mi«a látta, hogy a felügyelő szeme figyel 
niesen vizsgálja öt; hallotta a li­
gást az ajtó mögött és az ablakon 
túl a dalnak egyhangú szomorú hangját.. . 
háta a kályhán megmelegedett, de keble 
üsszeszomlt és azt a hidegség leple el.

— Rosszul van? kérdezte a leiügyelu 
Ma olyan füledt a levegő . . .

— Nem, semmi . . . felelte Misa ton; 
pán .. .

(Folytatása következik.)
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— Uj épitfcezéssk. A inagám-pilcsi-bizoUság 
legújabban a !:5v«tkei.j épilü-eogodclyckct adta 
ki: A budapesti Villanjon Városi Vasútnak az 
aréna-uti tu!e;iv mcgbővi Losere cs á In If ki ásókra, 
valamint a kert»;<z-uíezai teiere megböv tésére,
— őzt. Hjfner Józsefnénak, IX. kor. Ferencz- 
körut és Sorossím-iVeza sarkán 046-x hr. sz. 
házra, illetőleg négyem elei es házra — Frsztv 
Gyulának. IX. kér. Mútvás-nteza 6369. Iir. sz. 
egyemeletes házra — Pofink Sándornak, IX- kér. 
Ferencz-körut 9160. hr. sz. négyemehtes ház;a,
— Taub Simonnak, V. kér. Zoiíán-uíc:a S9o. hr.
sz. négyemeletes házra, Kőbányai Polgári
Sörfőzd Részvény!;': r aságnak, Vili. kér. N-p^z tv 

ház-uleza nóavemele.es házra, — Besch Gyúrgy- 
nek, III. kér. Pacsirlamezú'-ulcza 22. sz. tőül* 
szintes ház.ra.

üzleti netl szemle.
Gabo^aüzlet.

Az időjárás a lefolyt héten mindenképpen la- 
eégitő volt • a sva kori és nagycbtára meleg o-a- 
j,3Ü k nagy hasznára volt a vetéseknek, melyre 
a legutóbbi Kőben már panaszok is érkeztek. 
Most inkább napos időt kíván a gazda. hogy az 
esőnek eredményét lássa és bokrosodjek a vetés, 

évest nem jó szemmel nézi. Az

tani nem lehet, kérésiét van mindig és azzal 
együtt az árak is javulnak. E körülmény a 
határidó'-piaczon is javulást idézett elő, minthogy 
a kontremine komolyabb tényezői lassan-lassan 
fedezni igyekeznek érdekeltségüket, mert bizony 
májusban nem a legjobb á la baisse spekulálni: 
ezt a tavalyi május is megmutatta.

Készbuzában o héten is állandóan mérsékeli 
vr-U a kínálat, melylye! szemben a kereslet min­
dig- kedvezően alakúit ; az irányzat mindig lé­
pési tartóst a kereslettel és a ma mok kénytele­
nek voltak a tu ajdenosok követeléseihez alkal­
mazkodni. A készháza tehát, me y a legutóbbi 
belekben élteken alul került, ismét átvette ve- 
zérs .■■<? epét és kívánatos volna az öz et érdeké­
ben, hogy ezt minél tovább megtartsa es 
minél hathatósabban untassa kifejezésre. —

mert a ti rt. -n nuv
általános á'öroi moranában kielégítő. A vízállás 
változatlanul jó. Külföldön az, időjárás ugyancsak 
!;ielégitő.

Nálunk az idén tejesen abnormú'is viszonyok
voltak és ha va'a úgy most lehetőit tapasz­
talni, hogy az itteni piacz talán az egész, világon 
a legkövetkezetlenebb. Eddig többször és p^dig 
elég pozitív alakban lépelt fel ama hir. hogy 
tekintélyes kereskedőkből álló csoportnak liausse- 
►•rdeke van é- a hatéi idű-piaczon nagy vételeket 
eszközö iek avégbífi, bogv majd annak idejen át­
veszik a felmondásra kerülő anyagot, őszintén] Rozsliszt: 
szólva, rom bízunk az előre bemondott manipu-1 0 Ul
iácziók sikerében, mert azok rendszerint baluls 22.40 21.8U 21

üzlet a hét utolsó napjaiban jó vételkedv ta- 
czára az álban valamivel hanyatlott. A burgonya- 
üzlet változatlan maradt; egyp'-omi hagyma csak 
lanyhább árak melleit volt elhelyezhető. Részle­
teiben következőképpen alakult az üzlet:

Husnemüek: Marhahús, vidéki hátulja 95—110, 
eleje 85—95 fillér. Üiött borjuk bőrben hosszan 
lemérve sulyievonás nélkül vidéki 1.15—1,30 h, volt 
kilónként nagyban elérhető. ,

Sertéshús. Szalonnával 1,24—1,30 K, lehúzott
1.30—1,44 K, juhhús--------- fillér, bárány bőrben

fillér kilonkiui nagyban.
Tojás. Az irányzat lanyha. Ma I. rendű magyar

ládatojás 72------h, tiszavictéki 71--------K, erdélyi
70------K, ládánként 1440 darab. _

Tejtermékek. Czentrifugált teavaj 2,70—3,20 h, 
íriss főzőraj 1.70—2.20 K, tehéntúró 50—00 tiller 
kilója.

Élő baromfi, idei rántani való csirke 2.40—2,80 
K, sütni való 3,------3,80 K, tyuk 3.80—5,— K, sovány

Heti összforgalom 82.(00 q. árok 25 fillérrel drá- kacya ------•- K. pulyka ,8-!0 K páronkint
I j , ,. tisztított baromfi. Az üzlet szilárd, lisztén kezelt

Roz-ban n forgalom e héten is renlkivül 
gyenge vöt, de irányzata jól tarlóit és nem- 
c-ak múl heti nívóját tartotta meg, hanem azon­
felül is emelkedett, amennyiben minőség szerint 
budapesti paritásra 14.55—14 (15 k rónáig jegyez.

Árpában a torz :om ityyanvs.tk kisebb méretű, 
ára azonban j-d tmtntt maradi, sót benne nemi 
javulás is konstatálható: bei.ben es helybeli pa­
ritásra lő K jegyez prompt szállításra.

Tengeri (ó áru) teljesen el van hanyagolva és 
ára körülbelül 30 fillérré! esőkként, helyben 
15.60 K-ig jegyez. Iljtengeri nyugodt irányzata és 
prompt eiiv il 15.45—15.50 K-át fizet ek Buda­
pesten. li czikkre nezve naponta a legkalandosabb 
hírek kerülnek forgalomba; majd jónak, majd 
hasznavehetetlennek mondják a Wl low-árat és 
aszerint, am nf egyik, vagy másik híresztelés tubb 
hívőre talál, változik annak árfolvama.

Búzaliszt. Búzaliszt mai jegyzése:
O 1 2 3 4 n G 7

27.6 I :.’Ő8'.| 2Ü.1U 25.4U 24.8U 24 — 22.70*20 50

18.60 lí 14.4U

WR 11 IIH SR 
20.GO 19.20 17.40 lG.dU

szoktak végződni, de m-g nálunk mindig az utolsó |Arpagyőngy A9 szám 31.— K„ A10 szám 
perezben szokott a haus-e határozni t. i. lemon- 1

daru az átvételekről és indolenter másnak engedi 
át a teret.

Ma az áralakulásról beszélni még meddő do­
log volna, lévén az a fentebb mondott két alter­
nativa közé állítva és teljesen az időjárás alaku­
lásától fiigg. hogy melyiket érik el hamarább. 
Ami az üzlet technikai részét illeti, tudjuk, bog)" 
t lisztüzlet ma már sokkal jobb, mint volt en- 
nekelötíe és ma mar nemcsak a barnább számú 
lisztfajok hiányzanak, hanem a finomabb fajták 
készlete is nagyon leapadt és Így a jelenlegi 
készletek hatása nem lehet nyomasztó. Nálunk 
a hozatalok rendkívül gyengék és különösen 
iíí -st az ünnepi bélben jobb hozatalokra számi-

19.50 K., árpatörmelék 30.50 K. 
Arpaiiszt mai jegyzése:

0 1 2 3 3B

22.50 21.50 21.— 20.50 20.—
Tengeti-dara mai jegyzése'

Finom Közép Goromba A. Polenta

nehéz tud 1,30—1,60 K, kacsa és pulyka 1.40- 
1.70 K, poulard l.bO-1.90 K, kilónként minőség
szerint.

1 adfélék. Nagy nyulak —.----- ,— ; X., íogoiy
—,----- ,— K, vadkacsa —,------ X- «Pbja, szarvas
0.70—0-80 K, őz 1,40-1,60 K, vaddisznó ,U—90
liilér kilója.

Gyümölcsfélék Finom, válogatott táblaalma, 
elsőrendű 40—CO liilér másodrendű 2U—40 harmad­
rendű 12— 2Í> fillér kilónként.

Zöldség: Burgonya nagy rózsa 9.60 —10,— X,
nagy sárga 9,------9,60 K. fehér 6.----- ti,CO K. mm
nagyban. Vöröshagyma elsőrendű makói--------- X,
egyptomi 17—18 K. tokhagyma 66—60 K, sárga 
répa 39—40 K, petrezselyem 36—42 K, mind 100 
keként nagyban. Buvplorm hagymát ajánlunk vi­
dékre 17.— h-ért. 100 keként, ah Budapest; az 
újszeg negyedrészét előlegként kérjük.

Vetőmagvak. (Mautlmer Ödön tudósítása. 
Úgy f.tszik, ez idén a húsvéti ünnepel; etérkezle 
még nem jelzi egyszersm nd a magidény befeje­
zését, a mennyiben a lefo yt héten n ég mindig 
ígért élénk kereslete voll luczerna, lóhere, i ope­
ning. valamint az összes fümagvaknak, úgyszin­
tén muhar, tavaszi borsó és czukorczirok stb.-nek 
is. Yörösheremag i Lóheremag). A hangulat 
rendkívül lanyha, ezidejüleg államilag ólomzárolt 
vőrösheremagot 150—160 koronáért ajánlanak 
100 kilogrammonként. Egy nagyobb tétel gali- 
cziai eredetű egvészm a árende t minőségű árut 
lóO koronáért ajánlottak, anélkül, In gj vevő 
akadt volna. Luczernamag. A forgalom ismét 
éénkebb volt. mert Amer.ua újólag érdeklődőit 
európai eredetű áru iránt. Impregnált takar­
mány répamag vak. A lefoKt l éten a forgalom 
rendkívül nagy vöt, ennek daczára az árak nem 
emelkedtek Úgyszintén l'ümagvakból, főleg a

Széna, szalma, takarmány. (Fuchs József 
nagykereskedő tudósítása.)A hetivásáron széna é^ 
szalmában csekély behozatal cs jó kereslet voh. 
Eladatott középminőségü jobb és elsőrendű széna
3------ 4.50, muhar 4.80 koronáig, alomszalm*
170 korona, zsupszalma 2.30 korona, szecska 
2.60 koronáért, per ütvén kiló fuvaronkint ház- 
hoz szállítva

Préselt széna 3.G0—4.40 korona, préselt szalma 
1.60—1.80 korona 50 kilónként, a józsefvárosi 
pályaudvaron.

Gabonanemiiek: zab 7.20—7.55, tengeri 8. 
rozs 730., árpa 7.30 koronánkint.

Szilva, szilvaiz. zsiradék. Markó Albert je­
lentése. Szilva. A készáiut erőben kínáltak e hét 
folyamán, a nélkül, hogy nagyobb szükséglet ál­
lóit vulna be. Az erős kínálat abban a körül­
ményben leli magyarázatát, hogy a szdvakeres- 
kedök kész eleiken túladni akarnának, ami azon­
ban csak csekély mérvben sikerüli, még ped'g 
1 koronával olcsóbb árakon 100 kilónként a műit 
héthez viszonyítva. Boszniai készáru szintén 
25 fillérre! olcsóbb lett, ámbár Boszniában a 
készletek nem nagyok, mivel a belföldön meg 
mindig nagyobb szükséglet mutatkozott. Határidő- 
üzletre nj szilvában kötések nem torién ek. A 
termelő vidékeken a szilvafák virágzása már 
megkezdődött és az időjárás eddig kedvezőnek 
mutatkozott.

Szilvái?.. Az irányzat változatlan áríaitó, a 
mennyiben a múlt heti árakon kis bb forgalom 
létesült a belföldi logyasztas számára, míg ellen­
ben külföldről megrendelések hiányzanak.

/ős/.tiúzsir. Az élüserlések csekélymérvü fel­
hajtása és azoknak magas ára következtében az 
elsőrendű budapesti d sznózsir 1 koronával drá­
gább b it 100 ki ónkint. K hét folyamán a szük­
séglet csak korlátolt volt és a termetes is redu­
kál'..tolt, mivel az előállítók a magas sertésarak 
nuatt nem találják számadásaikat.

Táblaszalonna. Ámbár a húsvéti ünnepek 
miatt e hét folyamán csak kévés megrendelések 
érkeztek a vidékről és gyenge volt a véielkedv 
is, mindazonádal az irányzat, sz.iiárd maradt és 
az eladasra kerülő áru 1 koronával drágábban 
vásároltatott 100 kilonkinh

Az elaíí alföldi oognacgyár Té&zveny-

Sertósüzlet Budapest-Kötonya. 1905. áprih; 
oi-e-n Az üzlet szilárd voll. Heh viIngarak 
magyar válogatott áru 320-380 ki gr uc- 
hé- 139-110 ít ér, 280-3ŰU ki'ocramm uef
L, io« 140 f. Öreg 300 kilónál nehezebn l-O—
,!>•' i Szerb 134—139 fi, tiszta Idlónkmt, páron- 
lJíit 45 klgr. életsulylevonással és 4 százalékosi en- 
tflmény "szokásos. - Eleség-árak : tengeri 16,.0 
K áru a’ 15.90 K Kőbányán átvevő. JJeiyi-allo• 
rnánv ápmis 14-én maradt. 2.-621 darab, ehhez 
felhajtás: Belföldről 1284 drb.. Szerbiából 1^1 ttrb. 
egyél, államokból 2815 drb „sszesen 284ti drh 
Lhajtás: budapesti bgyasztásra ( -*• ,iarah'
1224 drb. belföldre 929 darab, becsbe bGo darab. 
Osztrák tartománvokba 64 darab. A szappangyárbar 
feldolgoztatott : lí darab, maradt 2nooU darab. A 
részvény-szállásokban a szerbiai sertésekkel együt. 
K',31 drb van elhelyezve. Az egészségi u transit-» 
szállásokban maradt'április 14-én 32v4 daran>: eh 
hez ieihajtas Szerbiából l-< • 1 darab, elhajlás 1JU. 
darab, maradt 2826 darab és pedig 2826 szerb. Az 
eo-észséM szemlénél január 1-sejétöl marg 121 daran 
a fogyasztás alul kivonatott és technikát cze 
lókra feldolgoz! atott.

Bécsi vásár: április 18-án. Felnajtas 98-^1 da­
rab s-Tíés: köztük 6003 drn. süldő. Az üzlet vontatott 
volt. Nehéz 128—130 f., középnehéz 120—126 fi, suidv 
y4—ií2 t száz kilogrammonkint elevensulyban.

Drezdai vásár : április 17-én. A vásáron 
239) darab vidéki sertés, melyek 60—67
kelek: eleven súly. . , _ „ ,_ ,

Berlini vásár : ápr. 15-én. Felhajtás 1414- darab 
sertés. Üzlet élénk volt, finom húsos 62—65, 
húsos 61—62, silányabb 57—59; magyar 
sertés. —.— mrk.

Repezeolaj és repczepogácsa. Repczeolaj 1
A kereslet e r-zikkbe i közepesnek jeleznetC — az 
árak marad-adók. Jegyez nagyban 66—67 ko­
ronát métermáz sánkent Budapesten. Repcze 
pogácsa isy.a áru késziet hiányában üzaeiteien. 
kevert repczepogácsa 9 —10 korona áron Kap­
ható : — máslüjla repcze pogácsák, inint . I,ju
s tök mag szintén üzletfelem

volt
márkái

A=vá.nyl:enoolajok. A Kőolajhnomit y- - •
vénytársasag orosz nyersanyagból finomítót 
kenuo aiyvárltnánvainak árjegyzései nng -am el­
adásoknál a következők: Fiumei 0. számú fisz ■ 
olaj 22 korona, fiaméi 3- számú or .
32 korona, fiumei 2. számú könny i i_ ■.
korona, fiumei 3. számú r.-'hez geptnaj 
korona, fiumei 4. számú vulkán thenger-. • 

tároaság éa szeszíinomiiógyár líec-keméten bu- 22 korona, fiumei 5. számú fénytelen óla
dapesti központi irodájának (V., Mérleg-utcza 11.) j korona, fiumei 6. számú kixa. j m ■ r'i- y
beli üz éti jelentése:

25.50 26.22.— 2o.a0
Ta karmányezikkek:
Elelualozikkek. Budapest, ápr. 

és jt/allcr élelmiszer magánbizoniunyosok je~ j 
Jentése.) A lefo yt héten mers-keit hoza'aok 
mellett az ér ezelt éUlmiczikkek gyors es szilárd 
árakon találtak e helyezést. A Im-vétt ünnepek 
aika mával a vételkedv élénk volt és némely 
czikknél szokallan magas árakit lehetett elérni, 
ugvmint borjú, bárány és a többi busneműkérl. 
Zöldség sz ntén szilárdabb lelt, ellenben a tojás­

retek, legelők, valamint fi érti páz.-it létesítésére 
szolgaló fümagkeverékből. Muhar, 
czukorczirok, lóbab és tavaszi borsó iránt 
igen kielégítő érdeklődés mutatkozott, anélkül, 

2. (GeschO11 hogy az árak vá to/.tak volna.
Jegyzések nyersúrukért lüU kg.-kint Buda­

pesten
Lóhere 
Luczerna 
Muharmag 
Tavaszi borséi 
Répameg impregn.

, nem >

Finomított szesz 
adózva

Mai zárlatárak Budapesten:

Nagyban Kicsinyben

154 5U— 155 155 60— 156 
eiesuesere jíyer9 szesz adózva 152'5U—153 153 50—154 
polmn a, ^ jjenaiurált szesz 46-------- 4 7 4S--------49

A szeszüz etben egvelőre semmi változás sémi

110—120 K 
104—112 -

26— 28 » 
20— 22 » 
76— 84 » 
60— 7U »

ái ott be; a íorga'orn gyenge, e az irányzat 
lanvlra.

A mezőgazdasági szeszgyárak pontingen 
nyersszcszt nagyban kínálnak, azonban a szesz- 
fincmitié; a vé-tclben taitózkodók.

Minden Lőiülroéiiy arra vad. hogy rövid iuon 
belül a szesz ara 2—3 koronával esni fog.

Conlmgens nyerszesz* r..;t 43—11 koronával 
franco termelőálloruások lehet kapni.

39 50 korona, hangerő aj, sö.ét 65 korona, 0 - 
jegyit hengerolaj, világos <0 korona, m:r.d 1 . 
kg. tiszta súlyért, hordóstul, valódi g.uigy-u'y! 
Budapestre szállítva. Nem orosz nyersanyagba, 
finomított olaj faj súly és kenöképesseg sze: rr 
4—6 koronával olcsóbb.

Petroleum Minthogy az idény vege le i j .r 
és a külföldön az árak visszavonultak a kőo a 
olaj piacz helyzete náluti. i.i b:/.on ■ talann 
vall. A Kőolajíinomitóg. ar-re-'zv--Ry tar

• gyártmányainak árjegyzése nagyb-.n1 e adi 
, j soknál a következő : Fiumei krisiály-kóul-ij 

I korona, fiumei \\ i ile-Ftar kőolaj :: ron -- i d 
141.ŐU korona, fiumei Standard-W e ■ -
I (kétcsillago- 39.511 korona 1 ‘ ' i.: vgr:: a t szta 
!súlyért léiivicges göngysulylya:. Inufiv-m' Bud - 
j pestre bérmentve -/állítva Egyes Iruni--.; 1 ka 
, romival drágábbak.

fi btizsíai505ii áru* és értéxiüzsds $ti**atai33 árjegv^ései.

1905. ápriiig 22

Ä) Árutőzsde,
I. Gabonanemüek.— Arak készpénzben 100 kilogrammonként.

a) Készáru.

L' 14Óa rf.
ÉRTÉKPAPÍROK

ür.t. 
1904 í

txi>L)U"toL.uiu>; ursz. ividiul. , m. V. i

A minőségi súly hektoh'erenkéut és kilogrammokban.
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VI. Ta ia •Mcp-,nzt trak. reszv nyai.

II. Különféle termények tkészáru;.

100 .V I . ért hordó
»•nt

10b k.?o®rammr,nként

DISZNÓZSÍR

SZALONNA

dzármazas. nem ea minus q
Arfo'yam

/ -
gÖBgysujy, , v helyett.

Minőség úuO gramirv-íikénL
____ 100 kb'.graot": ir:’; ;at.

SZILVA.

j ?Ujiakp.r" ^
;.!■ 1 . r j-e'éü-záritott, vidéki.............................
V. i-., le;:en->Taritolt, 4 durabo-................

j * » " * ............. .1
j hV ■■!tiui, Í90:$. ovi szcikvány-minunug ...

„ n „ IUí) darabos
1 . « , 8‘> * . ............

Szérb i, 19 ■ évi tőség ...
_ „ darabos ...............

í n 8j

Ingyen horu 
100 ki ■ - . »!,ként. SZILVA VÍZ. Szlavóniai ...

löO ki'ogrammonlént HEREMAG ...
L zerna magyar 1903. évi 
j i 1908. m

„ ku^-.'psz.eai i l'.OO. „
~ f“l>v 1 t •* • -•

1 ara
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—•— _

— . -- —
1 " - 1 121 —
116.— ] 117.—
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.»a 132.ÓÜ

36.- 37. -
14.5C 15.-
20.— W.5U
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•J7.__ Lb.—

1 2*. — . -

r. t61 kur.-ig
bő. - 10 4. —

10^.— li-'. -
112. - 121.-
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B) Értéktőzsde.

ÉRTÉ KPAP1ROK
Ulotsó ári.

n 7 ! áru
i. -ma ér .

Utolsó árf.

ÉRTÉKPAPÍROK I áru
korona ért.

4
4

Az J—U. alatt jegy/, értékpap. árfolyama 
lu«) kor.-ként erten'ló. ha koronára, o. é.-re 
vagv «azUsti-2 szót: 50 tjü ként. ha aranv- 
frt.-ra vagy pengő penzió -zui lOu márkán­
kéi’t ha rr-árkára szól: 100 frankonként/ 

ha bankra szól.
I. ÁLLAMADÖdSÁO.

íu MAGYAR ÁLLAMADÓSSÁG
Aranyjáradék, luo, 500, lOOo aranyirt. névért 

drbv..b.in, adómentes 5) aranyfrt.-ónként' 11^.35 ? 113.85 
Aranyjar., 10.000 aranyforint névért dara- 

b j.,->un, ;<d 30 a rany fúria tönként 118.37 116.85
* Aranyjúrad.. a^óai.. fr» ar-fríkeai, 5or v. H9.S7
t1 *, íwvion.■-rttrivü ja'-a-lék adómentes ... ......... 69.7.3 t\> J3
* : ............ 97.to!’ 9S.8S

- " r> ajf. k. •> **
* jj . apr. v. 97.9:»! 98.t5
*' ,1876. k^L va-. Ulan:k'.. r.írtban 50 ar. fiiként —. - —.
— 11899. áLlamvaearanyi;., adóm., GO ar. írtként —.—j —.
—- 11889. évi átlamvUsnli eiilstkdicsön, j főití. ——.
4 •Allamkölcs. a v.t-xxp i ez-.djáu, ,i - tavamon. 83. —, 84.— 
4 1870. évi nye-. vóu, MÓ frl. dvb. " ‘Jú .»ix. záT.fiO 229.00
4 1870. ' Ti nyer.- .30 írt ra «Irl.:. - 100 ix. 2i3. -, íí2ó.-
4 Magyar r.gate kártalanítási kötvény adóm. —
4 tlorvát-szlavón kavta1. kötvény adómentes 101.55! 103.5i">

Magyar íóldu. bérm«2nt. kötvény adótnetile3' 9S.25/ 09.20 
Horvát-Szlavon ^ e n 95.50 99. u

iTiszai és szegedi nyer.-kölcsön, adóm., £o-> K. i 169.— > 173. 
i Hor vát-szí a vet jeiz. í-ild váltsági kötvén 7 ... 101.— 102.-

4 ,

4
R,;«s

4
4

h) USZrRXK allamadosság 

íConverlált adóiu. koronajárad 

Egye»itett járadék papírban
máj.-

ivorunaéitékd járadék.............................
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írt p. p. trixént .. .
!ÁJja?nsorsi. I860, évből 5'

1
Ií»i4. 
H CL
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100 . n . - 
10j „ O 0=
50 „ .=
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b) Vidék és külföldi hto-etek 
kituciata sál.

Xlbina tak..’-.'i.-és Iiiö.liut. ................. írtbari
Ar.i -I potg. t j'újr-'-kp •::ztjv 4ö évié

. „ , 40 „ vf. 110%,, .
4«» ,,   ,
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XIII. Küz fkeilístvállalatok.
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Vili Gőzmalmok részvényei.
ii>->r4,i Mi'ä'i ú g jzmalom . ' — —
Concordi i-guZfnati>:n r • z .•••nvtárseság 
Ki i Is a ja pesti gözrnuiom részvény L ..
! •• ' g •/ ö . vá Ia: ág ......... ...
L iLzu-gkS-- tu;; lom rész vény tav8:i-*ág ... ...
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i'oáti iJiuínáruk é áiltők gizmalom rt. 
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X Vasművek es gépgyárak részv

200 t.;-.- M3.
233. - L ;-<-
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4-2.

—. • 13".
200 j
200 2il'.—! 2 5
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XIV. Sorsjegyek
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Uaziílka-sorsjegv.......
10 , fi szirfi

nveret
l‘.-« svárosi nyet • itfi.ví
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; I ;]*5 k' r. s/a!).duüá'f izl.íjúza'i túr>. frl bari •
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„ 18SJ. iu.-l)au, l'i nriurli , <
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II. Más kozkölcsönük.
ß [inig. ,'tllaiuv. zilngk., ar.-hai. a ar. frlki-nlj JW _j 117 53
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Boáuyák-herczeguv. óvsz. vusntiL. 13U8. evbai, Iol^0' iqVjs
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4 j J „ o5zt.-voaa! 18^ írtban
T -Mag.ar iuivarn- *8 tengefhaJóaAát tészV.-t.l jojjjj 

Magy.-gai.-uiV.ági festil t. .......... ^atáafrtbanj
4 ! • » n-.. . » • -1 UO.'— „T
v - -• tv:.ut - - 9á.-i“ Magy. nyögött V.'<zfvar-gy.ir-eraczi vonal, 105 - ,
f> I . ... 1874. klboi-rátás............... I
— :M vasalt el*, küter. Ui-r. c/éira, ar . 100 mark; lu"-
4 Öá4tr. tu. államv. aranyban lOOmrkkón'
- : _ „ x. kih. 1XS3. , 100 tikként
4ÖjTorontáli lielyi érdekű vasutak

.................  1902.
T" Budapest füv. kulesune. adum. kor.
I , 1903 „
4 iTem.-bégavulgyi vizszabályozási tár^. koler.

III. Z loglevaiek kozkülcjön költ
a) Budapaiti Intézetek kibocs täsai.

41 2 Belvárosi takarékpénztárréazvénytárs. ... .

101.20 H'd.sál 
97.so: é-i/iöl Osa.

j 97.bÓ| tiS-50 loot.
: *J8__ ! U9.— ti vre

1
kor.

i 100.501 101.50 —
10,1.üil 101.50

I Ss.Z'.í 9 J.zü

101. - 10-\ - 40

_\z v— XIV. alatt jegyzett értékpapírok 
árfolyama dcbonkúnt kuronábau értendő

V. Bankok rész/envei

9i;.20. 97ijy

Befizelé?!
......  840 80*.— I! ak­
iiig.....2U'J| 10Ä.— 110.—
... ... 300 317.- :iD2._
......... 160! 1S2.— tol.—
.. „. 2000! ——.—

— il'l-'ő megvár gazdasági gépgyár r.t. ... 2öq 90.— 9',.-
S IlJ to.itiioí-srhoeiUebva Hartiuann-íeb»

— haiá r.t........................................................... 150 1C8. — 17
— hegvvn-v- «.;■> gipgvúr r-7uzvény1*triáiáR 2'J) t .. - éSi.
— Ki ioz és tjrsa v.i-juntádé rt. etsobbs. ... 6-ti 270 ,.- 17 ',0. —
— 1 Magrai-b pjj fémipargy tr rt. elsőbb-». Ü'M 250.— Sói). -
— íMuz- \s '4-r n- es gépgyár reizrnvt.
— ; \ t I .M'Tt vasip -.r-társul it............................... 4 > __, —
— . G 'hu'-ion- gépgyár rászvésytürsasag 2at. - 21*. —
— ,11: ii.im irúivy-Saigútarjíai vasmii r. 200
— úor. v. 20.J 545 3) 540.-

•S-diii -».féle vasönlöde és g..,,gy.,r 4 00 <32.3. - SAV —
roiMluff «s Dittri'Oi gépgyár reszt. 200 94.- 104.-

— U ..•inner.). gyp-, vaggougy.it rt. U'tü 175.- 18?.—

X! KiayTayomiik róazvenyel

Ytlienaaivn* irodplmi es nyomdai rt. 2'M 225. - 235.—
f* ranklin' társulni ....................... ............. 80) 531. - 535. -
J* Vis- ir.vdalo.nl és nyomdai i a/v!. - - too. - 103.-
H-iiit könyrnyomda-iészveuyUrsaság ... 10 -' 2410.— 2740.—

XII Ktiliinfele vállalatok réezv

— .Vbl'iuos waggonkülesiinző ré«zv«nvt. 40D űoo.- CIO.-
„Apolló1* koolftjfinomttu-gyár lészvénvf. 200 j
t'.antün-f.de vegvi-gvirak részvényt. . . r,oo —.—
Bihur-tizüusryi olajipar részvénytársaság 390. - 425.—
Líra ~tői "‘..lulose-gvár rész vén vtarsaság 200

— Budapesti áitaluruis viLlauiOdági részvL 200 327.- 352. _
15 E:ső magvar botUónt 'ide részvénvf. ... 200 260. —

t i"-, magyar gvapjuinuió <>s bkom. rt. 400 74 i. —! 77o -
— Első magyar reizrényserfázoJe.......... éóaj 1S6Í.- 2313.—

,, osztia.. félti 
* iMagyar jelzáloghitelbaak nyereméni 

Olagyui Vurds-k'-re 't sor-jegy .. ... . .

I* Olaö. vurus-kereszt-sor-jcgy ..........

— [Osztrák Mldbllelintézi.'t nyerem....... y
70 11-/• .,2 vuiu--:.'-.e-zt sói... ............

3 ‘ II-. -a.. Iiileüntúzeii sorsjegv ................
i ....................................

9v „erűili!■ lJJ fr'iu- n .. n
09I

ka ma' 
■ o. 14

XV. Pántnemek.

íArany magyar v-vv ne/fr. vert darcbanként■ 11.32

I. „8 forintos , I® 1 1
f> SÍO frankos-------- ---------- 1 ‘ 1
,, dn márkás-------- ---------- , : * g

török aranylira — — —
Nymot bírod. v. egyénért bankjo^v (i ») in.) I1,1- 1‘ 

iPranczía bankjegy ?100 frank) — — — —
9 !! a - bankjegy 100 lira) -- — — — ‘.ía:> <.
iPipirruhel liarabodként — — — — *
jltoiuán bankjegy (lOO lei) — — — — 0:í> ■ ■,
[Szerb bankjegy (100 ezüst dinár) — — — —. — ’ «

XVi. Váltok árfolyama (látra.)

! Amsterdam-------- 100 hollandi forintért
Brüsszel — — — 100 frankért — 
London — — — 10 funt sierlingérfc

; Német bankpiaczok 100 márk iért 
4 brt'. bankpiaczok 100 líráért — —
Pá ri- .................. HO fr,$ n kért — —

Vb j avajeri bankpiaczok 10) , — —•
6'/, Szentpétervár ------------100 rubelért ... —

1P8.S0 ]Tl99.i

R
9o.40
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EGYETÉRTÉS

i Isten aidása

(Lukács Vilmos
«ikhaxtban

^tni !i!iiiii:i;iiimnlii,;m;llil)llllllillltl|l||i.|||||iM|ilil

II 4 i\m i
lip 1
§ 4 I

1 M6a Äsa Btöoleies lállaiat; y. ra'Krp IflÜköJ'jrÍKMl.lS

nnnmiTOiTOminmn...... 8udapest) V., iM-ütCZa flO.
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"^#<w Lakács Vilmos i

ii!= %■
£

Yj% 
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$>n.m@ae*a J<el@2z«ú» fififfffö
I v! f I téiajek eresltefiélsí BEa®gf 

• esKnaaesIs E.^sasssi^gisS'S; 2
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í3Sl

jsten állá
ffgftaJ.O'fanO»»

i w
I :4t

1 = ,’J*

aa sase0ényel£ SáuttMaylftoi.!®»
jutott el hir a szab. osztalysorsjáték alapítása óta fennálló czégünk

óriási szerencséjéről.

mindig hu maradt hozzánk és örömtelt elégtétellel tesszük alant 
közzé a XV. sorsjáték jelenlegi, még április ££5=*ig tartó fő- 

húzásában általunk kifizetett főnyeremények jegyzékét

Yjp

€

é.'-
%
v>

89ßi> számra

!• Sí

7 i = ! 
*• I L a
V, ’ ? i

v’7‘íof. ti dilit;

ollSuí) számra

koronái 
II) koronát 

koronát

lő számra MMHHI 
(>7137 számra MMNNI koronái
49581 számra 1©.##© k<
27815 számra !©•©©© koronái

bankházában.
"£Fe>1í;y<s 3a c> SS52»M<é-.aa líáisoarssolásia*» «a.

i = i
I = i
! = i

i a*' f i
• •$!!! 

: -á■•: E 
IV =

IFemésigSiéi
gyárait

berendezésére és ólalaki 
tusára

W. H. SJhíand G. m.b. H |
Leipziy-S. ——

készít
gépeket és készülékeké*

az övbze? U93
keményitc.ipar
LZÜk-rgíflvii'G. táját ki lull o tic

vált szerkezetében, olcsón. 
~-== Prospektus ingyen. —-

ü

Pezsgő» Limonádé« 
Bonbomok és Cáyömbé^söi9

adják a legjobb alkoholmentes népila- 0,9
lókat, melyek előnyös haláss ü van" r£TfÍ*?'>
nak az egészségre.’ — Valódi csal; JO'
" ezen védjeggyel.
liüindenutt kapható !

Keleti ezinorka áruk és csokoládé- mR
gyávák első csehországi részvénytár- '‘ftT^k'Ve -
sásága (ezelőtt A. Blarsner)

kyl. wBíUhsiigB.
§|s Yezérképviselü: Balázs Göleítin Budapest,YIII.,Baross-tér 13,

lirf»2“«ÄnkiiM se6ííl'«**e*edii_g«
Reméljük, hogy a szerencse istennőjének kegye folytán még azon szerencse 

is osztályrészünkül jut, hogy utolsó győzelmi babérként a

■ 7 is

liléllliái,- 1 s
litól

i!li
*. I%,» j E

I E=

:i =
fj
4
V'
/*«.í-

tón
5 i V*
Él T’ =

I —
i=:

kid' —Är’
koronás jutalom dijat is a mi vevőinknek fizethetjük ki.

A hivatalos nyereményjegyzéket, a melyből a bankházunk által kifizetett óriási 
számu kisebb és nagyobb nyeremények kitűnnek, vevőink közvetlenül a folyó 

hó 25-én végződő fő húzás után kapják meg, mely napon a

wS
koronás jutalomclij fog kisorsoltatni.

VI. osztályú vételsorsjegyek a jutaiomdij-huzáshoz
csak korlátolt mennyiségben kaphatók és pedig:

1 a__________ 11 sorsjegy____
— Ä <£»€£•— korona.ert..

—- a X¥I.
már most kaphatók a tervszerinti árakban

^11
m2

. /'«fé

\<$
$i.
'4
w

4-

"í£

iL-í)

az összeg előzetes beküldése vagy utánvétel mellett küldetnek szét:
í sorsjegy

== I '

A* 1 -
Telefon

3. «45.- 11 SS.— koronáért.
Sürgünyczim: ..Lukúmll Bndappsl“.

• T~h - Í?.*?ÍC3■1W< i 4'.

UK: vs vilraos
* t iv'r’v.á-'ában

nini-• i T,ii.iuii:inuuiiii:ii:uiii!iinii||iiii.iu|iiiiiin»||ii

» CC ».r -ne
liCiiuiuitiliiimuiiiiiiuiiuiiHliiiiuiiiiiH mi! II íiiiiii: mi

If r 1
Lllkw yi

if i
Bcdapesí, ¥.

i ! t r
ifflfig han ?háü9L

Fürdö-utcza iO.

íiiiiiiiiimiiiMiiiiniiiiiminiiiiimiiiiimiimiiiiiiiiiiiiiiii

imiiiiiiiiiiHuiuiiiiuiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiniiiiiiiimiiiiuii

a .?T!lOK:-ün

JR^aÉaJíiötóBfiíSfta B&SOfiiijyUáhiaLZatt

ÍWeisz Sándor 1
iiiti*.s szai.:vj;=!mi iigvv-.o | A lio«s7.ululu?i in, Ivii'. ordügondnoksúg kezelése al..i

Bpeít, VI.. Yá Zi-kÖFilt 31 8 lartoz11 (. ci-nát falu köz-ég. folyó évi május iO-én d. c. U 
':,É' ■ ■ ■■[■• • ' ,1 ('.rakor zári ini - űréi vorsni.v-1árirvaU»s?al ü sszekölöft szóbeli •

iá*la 1 ' K-isz'-netr.y.ivuni'.v j %

;irveroz«‘ccu él ni,;; a lli-Vii," ,63 ‘•zámn magas íuldmivelú-- .i • IcLíb: -.-. vei.otö. iuí

lEF,(jE^Pr'll'V"^' 1 ügyi miniszteri rendelet alapján az A. üzemosztály Tigáj
bal ága nevű eniüré-z, J4 -lő osztagaiban 03*20 b. holdon

Cséplőgépek, loronlűbilol,']
kazal )zók ha.’znált és : v:V 
nlac j-ivitvA iij Un on Oral 
so we tilg epek kedvezmé­
nyes iizetesre jutánvnn m' 
Kapital.'. Seifried Hugónál 
Budap'S, \ kér., Katonu 
József ufcza 17. 50C

♦?
4
4 
* 

i\4

4
*]
%

4 
% 
4 m 
4
4
4 
>)
%
V

*:4

í0)'4 _
Rendkívüli alkalmi vétel.

150 darab tT>«‘-»nyőrii. Lcfcl • n;. i 
J‘* iibl.uk, 1 >u da/ab ay- * . 
keresrt- és üvp^ajtú, Co ó t j: iryJnyórU szíunvajtu kÜ:• r.t 
te t.v- L’tii l'h*:obb min' - 
továbíci íöigy iá kapu, 10«>0 /.•»(> 
.'t-tmé'rr umviikiii pml.'-itu. 
kiUülli' le l'Üpji'SZvb ík, an'iol 
klo/ettck, mozaik b ezen.ent- 
Juuuk, kövezetek, járdák övék, 
f .K.i-v- *’• - erkély /lv -«•*::■j
t.An vkiüzh**]vek, < - i.kál*.1vop'W n.dív.inyk-pu-.u, í
: ti.!,/'..tula/vk ., étb

I.KlU.hMl S 
AIUÍ'í \ X1 I ‘ • l, \ . jg.2 74. fd-9í>'. aj

kilia.-zmilásra ongmidiy í «•-: 17-öijm.:: liu-z ős jegenye
•cnyü és 2'-«ifi-;, rí- l-.>-t-.-t'Bt biikkfahozsmot.

A kiköti!:'- ár a fényűm.Hi:,-i-nUint 3 korona, a blikkre 
pépig 40 fillér, miájUim.iok nem ivgadlalnak el.

A zárt irá ••áléi . a aimdok 1. év má jus hó 10-én d. e. 
‘.I órá-i' lóéo bán ápénzzel ellátva Csernátfalu község 
jegyzöjtiíiüz adandói: he. annak kijelentésévé!, liogy ajánlat­
tevő a szficzíid'-ii é< Icüui-ználí'i feltétclolmt ismeri.

Bővebb í.-i. ilágo-ih'i- ny.-riv.'tó Csórnáíhilu község elöl­
járóságánál é- a ho?:-zuifih.iii m. kir. erdőgondnokságnál, 
ahol a részletes kilm-ználási és szerződési feltételek is meg- 
tekint hetük.

Csernátfalu, líiuö. április 15-én

a közaéf'i elöljáróság
Fejér Janos Sipos Janos

i’iró.
•Kínaiaga—a«BM aMactmcgnaa—a aaaa

jegyző

■««ö5l<59SS»5í

Ürasági

és'IUE' N

^86^5*

' Gömbiiegygyel
ÁTTOLLAK M\

ŐT)-
r.J.jjOQ

I vé'vi ős eladási üzie-
I ‘etil, i i-iit a raelieticui §
I i-'-vó 2 \. és 2". sz-'vru 

; az ; utor-fizlelbei, h i-
I i.em Ujvil.iri ufcza «'
I 27. szarmi 2 e . L ;
1 ics Cili li 'zli tn lé le- k
! /■ Egyedüli tacjá- k

BB— —eBrUMa-sT

EH W
m im I<wmsí

Egyedüli bejá- 5 8 _ __ - t it r> ' r jl ' r íi irat a kap«» l|| G6SIVBI1 \

hagy Zsly(nonű ||í905. évi május ho 2&1 d e. 11 órakor hírlap-3 jj
In 1 Il 1" ' -i I li­tt m-:.. ! <■ 1 i , . —77.
I Wrsgy szőnyeg és r 

csiílái' t-aktitr. ^ S

_____ __ majua___ _____ __ _
üzlethelyiségében (V., N.idor-utnza 4. p/.i farija me

' ' 1

ÉA czimrek
fcm lessél:
ügyelni

%T «6^«
di inu.cz.a kiilönleyfs-

Tct#«n óldácn llségek .‘ívszcrc) iIStC.* äiad^S g|p bergueranflle 1 .
Íresebb ( iris; -váró

bankházában
)ll .ege í'myö ebben bér 

3 1 réz he lók

,-- , ---->  ------- —— f— 1  —j r—-—I i- . it r J r—7; :■ ;; ", ITjÉ-á ~ , r.J2_i ■ ■--! I—1 -^lir-1 ~| i——

v!jyonti kereskedelmi és ipiifOaok r.-t.
KUU

jlPoigár Sánöotnáí
Buda e«t. VII kér.. 

Erz cbet-kürul 50.
KCizIetei kepei nr egyz « 

ing» rn é» hérmetilve.

lapérti >i)
évi rendes közgyűlését!
melyre részvényeseit ezennel meghívja.

TÁRGlfSOSOZAT
1. Az igazgatóság é- lé iigyelő-hizotlság jv-lentése. • j 

1904. évi mérleg megái la piUisa és a lelmentvény t előtti hata-l 
rozatl.ozalu'.

2. lialározatliozatál a .lla/.iu aszlaltipar részvénytár-, 
.-a-ág"-gal vaj-á egyesülés lávgyabun.

3. Iguzgalúsági tagok \. ; - zt isa.
4. Msuiivge- indítványok.
Budapest, 1 i<i5. áprüi- lS-;in.

Az igaaa &tóság;
Jegyzet: A l.-íiz-,'-.- :i •••••» miu.ien részvényes«zavazati joggal hir 

í-'.s pedig minden egy.-s ié;/.vén.- már. mely leglcesdb'.i .» nappal a. 
I ia'.zgvi'ues elü l a WIEN KR UANKYKRK1.N Magvarorazági tiúklelepénc. i 
1 (Budapest. V.. Nádor-utv/.a 4. hz j e.i-anervény nndieU idéve le!!, egy-J 
■ (.gy szavazattal. — Száz szavazatnál többet azonban saját maga részé-‘ 
1 i-gv részvényes sem gyakorolhat. VK3

imaa^ja«BMaaaii'i'riii«Mw|i'»'|rw;s;

•j i I
n 1 i laamawiaaaaBia—MgBEs iÜAlaptőke. 1,000.000 kor. |j]|

(re sómrigtjórarsüiágon )
y • f-rryi till .- ! rl szénsavilus vasforrás. Leg­

több vasat tartalmaz5 ívólorrás hrtso használatra.
I Szezon: május 13-tol szeptember 30 ig.

I<Y, iih'iulln! .'dán vérs7P™énysérr-, sápkór, liOi
bajok, hátgcr.ncz 6t idegbaj ik, b inutós ellen, 
átszenvcucii betegség ca mezeiö tető nv.m.a 
után. Fül'döorvosok ; :|I,N
Dr. Rhorer Aladár liiv. fürdöorvos es Dr. Stern J.

i Utazás Hűéiből ÍJ óra, északról Oderbergen át.

. ;;-íisgsg!:TC^7.ir:

' j ’> y.ixjnii kereskeátiJmi és ipnrhnnk részvénytársaság V,, utazás nócsböt 0 óra, északról uacmergen
u*cza 3„ SZ. alatt! ídeigSeneS heiy/SögéÖen I j 1 5 óra. u-r-l Budapesten át innen u
helyiség 1. <*. /unnia h^zen ■ •» _ 1 |jtj,;ji vas.«ti állomáson vannak kifüvgcszlv.’. Kunén:..

. műveli i< hanküzht kérdd»' tartózó összes |LL* ’ «.«■,mst.ulazás lakás «samas
üzlet állukat, nevezetesen.

ra fürdöigazgatóság. Szliács. (Zolyommegye.)

K első magyar kizárólag ssabadalm. márwánvmozaiktap-, cemeni-, müköáru- ö 
ef gyár, beton- és vasbetanép.tési vállaiaia. t®

Köip. iroda: Budapest, VI., Dévai-utca 21.
Fióktelepek: Debrecen, Győr, Temesvár.

Sürgönyeim : ÍJL >-x \ / j Telefon-szám:
- ^2.5.11.

Mi
4*: Elfogad pénzbetéteket kamatfizetés 

ellenében könyvekre, pénztári je-

: VilHIll UilUUlu OVII * ni mm. ......... " -
íhivil'icositást éi prospo,tust, utaz :s ia ,as cs inas 
árkciivezinínvröl azolsö és utószczr.nbuu stb. ad

'lr\l

7: mltol váltókat, foglalkozik értékpa- 
i_ n rok vételével és elad.asaval, min 
■: den nemű .tőzsde- és penzmuvee^
11! keresztülvitelevel, Inarosok Bl

zen és kiskereskedők es iparosok 
érdekeinek szakszerű támoga­

tásával.

Sürgönyeim: Ä OV \
Méloeco Augyiiliüld. •• v ^ k) bs. A M

~ «N O «Szabad. I

E Márvány z ^ ^ «««"
karmanlyue, 

gönnet gyártott

1
Jjli
U]

Vzv

aka / \/y
Zie^yeea kstpla"

niiiulonki kívánatra az

„érdekes egyetemes katalógusá t
több muu 1500 nLuával, mely mindenféle hasz­
nálati cuki és erüekes újdonság bA-áiár.úsá- 
nfti megbecslllbeiellen segéd eszköz. — A 
pontos cznn ucl ellátott leve ező.apra ezt az 
érdekés egyetemes katalógust ingyen és 

bírmentve küldi
KERTÉSZHENRIK, Réce,

I , Fleischmark! 1?—313 szám.

csatornázási < s víztelenítési 
célok: a stb

SBSv .í'1
SwaaaiiaaBMSaftl

G&£já.

magánházak, tcmplomoV.. 
iák, udvarok, j 

burkolásaira.

---------------- ------- ----------  r». *f&&S ,7 ,;2 '5«Ü> ^.Vs
konyhák, udvarok, járdák

Ezen csövek teljesen pótolják 
•'. ,r——: őA:l:ü...v.xii> a kőagyagcsiiveket és otól*- 
v-biaknál jóval olcsóbbak is.aag'.i T*. a. c -c- a)

jj^T Monier- és 3abita-rendszerii építkezések. '”Ä1
Vasbeton-munkák saját rentísae-i'cp szerint. "*SBS

Uizcrü é» wédmüwck, turbinatelepek, tovúübá áruházak, gyári és raktári épü­
letek, magtárak építése, utóbbiak egészen vasbetonból, saját rendszerem

szerint dKálíaltalna«.
Az építtetők saját érdekükben felkéretnek, hogy kimerítő, részletes árjegyzéket kérjenek. 
BBEg Z8BHBssHSKS^mmwez BRBa^agaaMMBBMBBgMMnBMMi
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■g» B hirdetési mitb-n mindea 
6* epöeri beiktatása Lizilaséges petit
lettthti 4 fillérrel. a kempakt belük— 
10 síidre 6 fillérrel fizetendii. *3B0

TELEFON 706.

EGYETÉRTÉS, VASARNAP, ÁPRILIS 23.
F, hirdetési roratUa abide* 

««egyszeri beiktatása kbiónsegea péti 
betűk búi 4 üli rrel, e kompakt betűk­
ből szedre ti fillérrel fizetendő. 'J&S*

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik és a hirdetés alatt álló szám jtözöltetik TELEFON 7v6

Nevelőnőket
gyermekkertésznűket, bon­
otokat minden nemzeíaé- 

gtlekeí ielkiismeretessen 
helyez el . 45 év óta fen- 
alló* Kéri Sándor pedag- 
intőzete, ßpest, Király-u. 
?3. sz. 50997

Virágbarátok!
a „Florol" virágtrágya-bi-j 
vonat használata bámula-j 
íos hatással van a virágok > 
lejiödése, szmpomuája és 
ti tarára. Ára 1, - vagy 
4 korona. Waitersdoríor 
Pál droguista, Budc pcs’, 
Serepesi-ut 8. 4618

Földmivelő
ajánlatát e'fogadom. -A 
részietek személyes meg­
beszélésére hajlandó va­
gyok leutazm. Titoktar­
tás biztosítva. Várom vála­
szát a találkozás ideje és 
módja lelői. Levelét ,,li 
A. Z.“ Budapest főposta 
restante küldje. 4631

A húsvéti

2000 rózsa
legszebb és legjobb fajta 
1—2 mé'eres. Darabonkint 
80-60-36 filléres 100 
daraboniúnt 70—50—32 

koronás árban. Kimentő 
árjegyzék bérmentve. 

Novák János Székelyhid.
4623

Társaskocsik
aikoit 10, S. u űlésil nyi­

tott, pasquett, reelám, ho-

Présslt
szénát, szalmát, zabot és NeVelŐnŐkeí, 
tangent bármety állomásra rmekkerteszndket bon.!ár„
SfiTSSS-nSP2" 61 ,“*M”

4, szám.

könyvpiaca: iegérdeke .—, ,
Etbh tijdensáea: Az Egy-lmokmU», hentes és ruga- 
isten szentháromságának (nyes tábáa kocsik minden 
fogalma lejlódéstörténeVi nagysasbaa, kocsi alkatré- 
és ismerettani szempont-,1 szel: ole-són kaphatók. 1 lei- 
bal. Ara t kor. . Uve 1.001 fér L. Manó utóda VH. Her-

Bészletfieetésre
porczellán szervizek, lám­
pák. Kérésre árián ingyen.'
Ivánkovits Károly Szegetlen

Erdő, ,-------
Drága angyalom 1 tides le-j POLOSKA 6S 
veled megRaotam a mellék-! PCTCIRTÍ1Q7PR 
letet szivuől köszönöm sze j r £.1 Cin I Uottn 
vetlek minden körülmények 
között, Írnék hosszan del 
tudod férjem vigyáz reám. j 
Ha énnem is írhatok, leg-

Itosvai Vilmos Oegi'd.j uftt 
4633!__

Ö'-zil ‘Jg. 3071 ú

illa használt

aracy, ezüst és

Pénzkölcsön
dijítduiiul

t fV-'ar vásáro’ní, tor- telek a mai gyönyörű tin-! ^ ^0^ 8

- • neoíat es Katóméi« ián- d'V.jon teljes bizalommal, népén. Amikor az, igazság'
■mű erőket elhelyez Nietschne j „ , , , „tA,]» ;feltámadását ünnepeljük,

Gereon Anna Budapest ! SOM rüD iSM UlOüd ke15s bizalommal varhat-;
’*—'* Erzsebet-körat t>2. sstjczéghvz IV, Városház-u |juk a mi ügyünk jobbra for-1 HltGl"OS

. , _ . ^ i ^ , I . . - I a I 1 I .1., . 1 k - . „t .nil I * - * C . 1

lí-öl
ar vásárolni, fór- 
teljes bizalommal.

alább keress fel te gyak 
ran drága soraiddal, me­
lyek oly boldoggá tesznek, 
majd csak találunk alkal­
mat, hogy én is iriia=sak. I 
Ölel csókol trilliószor te-| 
ged !Iíven forrón szeretői 
Josephiiicd.

foltmentes, a !egtinoraabb
>^lypra inuuron tapelítu

husznúili: hí
szaga egészséges
kaj,bat,i i 60 f, 83 f.. es 

2 koronás ttvngpkben.

SZENDE ADOLF
festék- is lakkenco rantár
BUDAPEST
Ferencz Józseí-rakp. 22.

Telefon : 70 19. !' ;
Naponta pos'ai szétküldés

Üdvösségem.
Forró szereiemmel köszön­
telek a mai gyönyörű iin-| 
népén. Amikor az igazság! 7p:-ii7.4t| vagy

Hidegen folyo
-tói Lri444n Ac.rt t 'i i<»ir/T7f íi r• 1 fi. .

s__  _ . , juk a mi ügyünk jobbt-
it;. Vilit (Granátos-utoza:) jduítát, mert ami ügyünkI 
ipoi a legnagyobb válasz-jdiadala is az igazság dia-:

«9 Jtítttuőea tájékoztató pivspe «i**»;-*»^tiStókS^dk^t 130-50 Ültéi* l7L>*kr-röna".l árakon ledezbeti szükség 
áib. Pénzügyi Tamcsadó ki; : - psSlér tint«!; lltkos irád-1 eíeíf. »"til
ravatala Budapest, Kíauzái-u. U. ; i l , . . - ----- ----- -
j-evelválaszra béke* kúlden-iv nC... ■ --1 “ -•
Teleteli ró—ti. Varga Sándornál

Turkeve. ö

(fákban alkalmi vétc- dala. amely sokáig már 
(lobozotikint í lek révéit rendbiviil ole.-.ó jriem késhet. Rövid id

' alia H egymásé Ie=ztin 
mindörökre, Üiellek, • 'ko­
hollak számtalanszor. -iiiöT

Veszünk
könyveket, egész könyv-! IkOCBÍk
tárakat a legjobb áron ; homoktiltó, hajtó-. Eszter- j Külön!éle e:egár.->

Eladó

készpénzért. Nemzeti 
antiquarium és könyv- 
kereskedés Budapest, V., 
Váczi-kurut 42,É. 98 d

Külön
tejáratu szobák bútorozva 
klinikánál, Knezits-u'eza 3. 
-Naponként 1 koronáért ki­
adók, < 9 i

tők jutányos áron 
fák, kocsik becse,éltetnek j

Kovtifs Héln
házi-, félfedelü-, tédélii 
küli felon-, kétkerel.ü vS 
négykerekű dogear hentes­
mészáros- és strafkoes'.k■ Budapest, l.ipot-k'rui 
és más alakú lukszus ko-‘ 
esik uj és használt állapot­
ban. Vigszinház-utcza :- 
Dávid -t8(í

egv igen szép, egy éves.; 
nyúlánk magas orosz ugar., 
kutya. Bővebbet Dévai ut- 

icza 10. J. 20.

Hitel-osztály
JÍ7etv-i Mté-tplfi

300.- ' lű.— K.
660.- 1 1 30.— „

ő j 1000. — ?• ~ tiO.- -’ -
Ifisoknál törlesztendő negye Ki 

léi/lctekben. 7C0
Bartók Farkas

t-ulorkereskt-'iii.
BUDAPEST,

V . VáBii-ut 12 szám

Dió-kivonat
!n? őszhajnak festésére.

Régóta kiprób. tökélete­
sen ártalmatlan, a dió­
nak zöld hajából készi- 
tolt hajfestoszer. mely a 
korán őizült hajnak lő 
pere alatt eredeti szőke, 
barna, fekete.vagy gesz­
tenye színét visszaadja.
1 /.a!ark dió-kivonat 0 fit.
! j-: .3-dió-foj é>-l'ó'-i irt. 
1 Ló •y.og' dió-kftio« » ~ íi-

■ pai; v uit -'-jaj '2 eS 1 fi"‘- 
1 let <lió kivonat-pép. u 
s/akúl fpet.ésére 1 frt. .Ndé; 
L*r,n rendelhető a ítlrulálónaL
MACZUSKI A.
Wie.^. Hl t Erdbergerlande 2. 
Ki ,'".ylo-n I , Kárntnerstr.22.

líaktárak P. idapp-ton : 
Török Jó/íef gvug} - Avres; nél 
Vértesei A. k. miv. illaUzerA-,-.

"Neruda Nándor Audrá-<y- ...

Ajtók és 

ablakok,

I régi és uj vasredőnyök tei- 
I! jes vasalással Kapuvas- 

1 rácsozatok, kertkeritések,
! I teramitlapok, Kehiheimiia- 
1: pok olcsón kaphatói:

Kelemen Mór,
-pülelbontó vállalkozónál 
3’idapest, Nádor-u. 72—74. 
r.pü:etboutásokat legmaga- 
ubb áron vásárol. ~rA

Iflagym*

tenyésede
Debrecenbe n

ilúju- 3 1.71 ■ VII.. Kiráh 
I (l,i..,.“d .-[jtil- t:- II. y :\,

0136 I Ai' ..j: ‘1- ' I ;l 1

Egyletek
testületéit ligvelmóbe! zász-

.t
ieízálog-
kölcsönt

birtokra és bár 
házakra

.. - 'lószögeket n legkülömbö-Eladunk es veszünk zCbb 1 .vüeiien. oicsőárak]
sikálni árveréseken és be- mellett szállít i ahn dán- 
raktározott urasági buto- dór vés?;vk. Epést, VlKá-; 
rvkat, úgymint teljes lak- roly-k -rut ti. i. a. •--» El * 
berendezésekéi, angol bőr-'lépcső. Minták díjmente-1 . . , ,
bútorokat, mahagóni- és sen kfiidetcel". a0684.a birtoa'.rtek t
rézbutorokat, perzsa- és --------------- — . -.... — i törlesztésre, I. -1
smyma-szőnyegíket, füg-1 
eönyöket, olajíestménye- 
kef, antique tárgyakat, gáz-

és villamos-csillárok it.
Grosz Sándor és Tsa1 árjeErvzékkel ingyen szol- 
Badapest, Gyár-utcza 2. Ligát Weber Károly Id­
em. (Király ulcza sarkán.) iskolája Békáamegye- 
lelefon 14—U9. 821 jren.Budapestmellell. 4616

Betöltendő
állások ;i Budapesti lbr-1 . ...
det-'-.-.i Közlöny I.XXIit rvto-! fel63ti^6t .
ivum kiadóhivatal VI kér. ■ Minden család részére leg-] 
Vác/.i körút 33) ic-gujahb!font0sabb illuszlráll könyv 
számában számos á!!á«ol;!a túlnő gvermekáblás ellen, 
a foglalkozás minden terén; melvnec 'eredmény-:! ■■ !irí­
nom kevésbbé Ki.a alos11airátoíz ,-ztf-i iiraKoliá . 
pályázatok i- vanni me-|ű:s .réten kr.Vüv. r' 1 íüKr 
lyek ré zint azonnal, r' -ziriU,,.;1r,Var levél lu.lye'.ert

• °‘H Frau Anna Kanna, Berlin 
•' vre;S. \V. L47. Lmdénstr. :,o.

lio<rv m<

hvkii.1*

üt:-. 1 • :«hi 
{,.• i ,",mr..iNÍ,;i! "I ;n Mvg JV-II 

is burrnüy ítiíilm 
ne n*iui.‘l Vn ón na lufit 

■ K.múri iii:‘.'l ifP Mit'-ifirviTn 
-. ii t< n ie-'-k. iii'Tt mivi

ij ."am tr-nw-ztvm, k:- Iids/iv 
\ . *S ki tfhi't k.'-ivli 3 I;U -
7r I nekvi. tvu} i*rz í'-rr

i 1 vyI• IíI’■ *. Huev n '••iüiorn i- 
. i’t ív-. -!.,ni U-hre

fülieu. ti*.

kesi bb betőltei dők 
zetéi 1 1 évre li K.

1 4- kor. i.

: 1,1.1
/.eves szám 4U f i

H'a -uiczan !
Xv - -a I-l

ku
V.iB'll

mely összeg levélbéSyegbnn j _______________________ _
jis beküldhető. I'gyanilt liir-l
j detések is tőlvt '.etni: . min- miit.-nväiililien k> illt

részéig!den lap részére. Előlizeio. : Mmzeii -tur.i, ,uiv:-n uy-n-
és HL-és hirdetők kívánatra díj-1 C8"11"™ ’- "

drbjt 
Irt. Arjvgy,-«.-!

Szivattyúkat
liázi. gazda-

í Jkí, ipari
uj zélok ra,
U ufizi- #*r«T.
j| íözliajtá-ra,
\* . . . ^ESVuiti'iiLri: *r.v

, ulr-./bban
M . s/á Ui tat. an

Üyözö Béla és Tsa
'..'.ivaltvi - - pecziáli-’lúk,

Budádé it, Up-'t-körut 18 j
V, Báró Aczel u 3
VigiZtull* t.ítum.tól sigífca«

Méhészek!

Xeúvezményes ácu, 
priina minőségű
kantéra ;a! . méh-.. ' It es,-
;íi/.ök, nuilépek, inézi ur-
gc'őgének s!u. cL ♦-:>#-> ur-

1 icti-yz-ke no-! jeleni rve»
és kívánni ra ingven és bér-
m ntve m

Méheszeii Lapok
sxerkesatőstrte. Cu-
dnpest, ti., "^oldy Fb-
rcnci-utczta 28. sz>,

la hol mindet;’ le m-Tt-'.'Zt i
ii;rve!,br-n ta.tiárs és u ha-

liírar.ilás i- knnh ti'*' m ' L- ne«
•dig tngven l--vélben is. 9/

Mosókonyhát
keres fürdőhelyen, esetleg! 
lurdőmosónőnek vagy szál­
lodába is ajánlkozik igen! 
tisztességes nő 14 éves] 
leányká jával. Bővebbet tiik- 
ray hirdetési irodájában 
Yáczi kőrút. 4634

Ezer
métermáasa őszi 
szalma eladó.
Cim; Briinauer Miksa, Jász- 
felső Szentgyörgy.

Hasanált
omobilok, félstabi -sta- 
épek állandóan lapha-l 
Timur Edénél gépko-j

letel: is köt! duck. 403f>

Rózsa
mad helyű bekebelezésre, j tálán közbenjárásban is re­

jlő—70 évig törlés.:' betű ] szegülhetnek. 4632
14—43 k0 alapon, szüksé-'• - alapon,
ges telekkönyvi és katasz Bízik e
leri kivonat. Agrária frissen konzervált saláta- 
földbi'el és ingatlan ícr-:gomba ■> kilós postatmrdú 
galmi intézet. Magysze- G korért szállít Meteghy 
ben. 4626 Aladár Kasin.

butorkázunk-
tian fabútor v.js r«i7t-;itoruk, 
kesjvf -fi fvttftelek moll -1
kaphatók Scnwarcz Lipht ei 
festv.re k;írpitn< i;i*- - . i- '.»r- 

oknál Hára ?1 -7.
[VVe^-elwiyi-'ttcyai í;**rr ::»• *•'.) 

Árjegyz» k CO J."^r. Hl 1

Benzinmotorok

használt, de mii t uj 
ktjuvi'.va. jé!állás melleit 
n'nsöp kapható. Ballal és 
Herbst, préz-!:örnt IS

(i.'i

Ajtók, ablakok,
vai: I nv,,k, hrurvj a )'-:f
bármi'? mér'vVen •• 3lak>)<in, 
í.'fll o’cá-'.a i 3: Kf'ik - ^

Wiener á. utódánál
Bpcst, Üllöi-ut 123»

: X kTELPFO.N 6J-96.

tyrea koronacserje.
erős bőven termő 
koronák nagy gyü­
mölcsű fajta, kiváló 
magas 1U darab 10 
korona, magas lö 
darab 12 korona fél- 
magas 10 darab 8 

korona.
10 000 rúzsa, 

xea. riois, bourbon, 
remi. 2 éves érés 
koronák ; mazes Irt 
darab 1kuroaa fe - 
magas Irt -israb 8 
korona, a':.:-on. ő 

oi . ■ ■
Képes árjegyzék 

en és
Fr. Spoe*a,

KV 'N.:
Kl V Ai f

Veszek és eladok
Zálogház - kíT j• arany e<
I ••
e? ir/M. - ;-*! kr" <*. ’**»•
de • T^v TJ .«;z!.’»'!!: k-. C tű' .-ft,
a .tiv z ‘r i/fh klv.rc'Vvn

e * szdve, női
a*Ana 10 fr t ndv«. 
v.i?y rá!as"'-2k ra<.'\' ve* A-#*”. 
Á ^oey-* -*L bv ni a:v - *. ot,u.
Fuchs Dávid uUida
ír. Vor-,i-a zv. i.;.

I R#

Veszünk

zálogházi
czétiuíákaíu

A ki használt, akár uí 
arany, ezüst és ékszer• 
nemiteket, ezüst evő­
eszközöket (complett 
hatos éa tizenkettős 

j készletek casettában) 
arany- és ezüst-órát, 
lánczot, gyűrűt, ezüst 
botot, egy szóval min­
den a szakmába vágó 
cztwket olcsón és jól 
akar vásárolni ne mu- 

> ! assza elalanti ezéget sa- 
át érdekében felkeresni

Hr!^i,eu eie* •£ rílllötfllS
tiirs is. 815 

Kites érj egyseit legyen-

GRÚbBERBER
AKUiN BÉTA uruk *4.

BUDAPEST,
IV., Vátzi-uícza 30. szám 

(ilarisbaiaj.)

Aki elegáns
és divat»« ulthn,! ohz;t *• 

CSEHL 
V . Szor,ita tér • 

I. nme el, -

valami*

vonni vas7 6iäd^
akar;

AKI
é 31 á s 4,
foglalkozást)

ív: u n kai
keres;

2 -3—4-6HP.
gor.cséplüktiszi^ ek 10 — 8 G H? 
Shuttlewort c ' kitűnő

MEéíü ,, i!,t: yo-,13 I--
Tint.” Kállai Lajos Gépgyárában
8U0APEST. VI. C,ár-usc:a SO u

' 4 J

Ajtók, Ablakok
YÄSREDÖNYOK, 

VASRÁCSOK,
kapué használ- 
1 ak éa
Csen

u;ak ol- 
kanhad’k:

hivatalnokot, gya- 
homokot, segédet, 
munkát, caslódot,
akar fogadnál
íz leggyz.-sahfcanés tesoicsóa- 

ba i e’.ári cz* 'st, La

EGYETÉRTÉS
apröblrdetsseit Testi

,'”ény be.

Az EGYETÉRTÉS
a)r»iilrdfc'.#t6lt i.a* : ki'-l

wk tnr emr«* üííiti.
I igv u .Kgkünnyeíibe:: tíoi 
a ki" a hír let e t tfcrgyakti 
Vi-nnl vagy eladni a-t :.a 
a lu :■ ist V 
li-it i v--gy ilyent i. v 
képe*E n.vatían irindea 
izé csryE.i-ri :rz’.' 4
térte keni:. ▲ .i-(ie<e«i ij • 
Ukdetméry s "’iveg» . e - gyflti

Leíkovils Jakabnál
Bnest, V., Korsií-utcza 10 
a rysgatl pályaudvar kö­

zelében 5S8

M
kiadóhivatalába

küldendő, Bped. pV 
Vármeg’.e-u -a II -

Óriási SZERENCSE TOROK-pél!
Az előző sorsjatákb&n nálunk nyerték a

•OO.OOWÍSKL 400.000 Ä SO.OOO.Ä «R.OOO

mos, folyó 15. sorsjátékban pedig a 100.000, 70,000, 25.000, 4íO.OOO,

kor onát
a 97i39 szám- a,

Páratlanok a maguk nemében
a rrvfimölcR kié.htái-(,n ezüst1 rr-rnmcl k ünlc'ctt :,r.

több 15,000. 10.000 koronás és még $ok «*gy£H» nagy iayereméaiyi»

Mit álmodott az éjjel ? Az álomlátátás már sok esetben megvalósult és szerencsét hozott. Mindenki 
kísérelje meg ennélfogva szerencséjét azon sz mmal, mely azon tárgy vagy 
esemény mellett áll, melyet álmában a legélénkebben látott, esetleg hallott.

I'irrm Sävl»
Toro'iv 27:‘>
1 .
j'-rven? 
j’tombí; 33771
Tit
Ti,-:-«.'.
ni;
ívtak 13 U.

43*06\ agy la ü 
F ánL

ina
vor-.-ü-olva 
Kórh. 
korona 
Kusái
K
Iv-nyx 
Kurie 
Kőtel 
Kftl
Kakorieza 
Kai
K it

tj’JZU 
Hurgonyu \a '/aja u-.i ih, h,~4J3-.1

«,4 'V’.'tC-af1'.!Abrosz.
1 áfVOylT9‘J

H jnv»*-l 'j'i, ».í -Aggták U AD li „íLsfifvver
. -1104

Ok.-at1 .UAAlán :& ht-íte-;<»■ 37*.Alas j: I '«7 icylóbJ .4Alart-X . lmad«iilUVdtií! b.iói: 1Csiuaa v4.;i tiAngysu Ultit r iTi'vk :: ,üt>i)1 *> Í41 4("Trk* 'ül ÜliL .irradat
L j

Ja 'li,1 .AoiadeXrreí «rB I .Ukb
I IlTlPp
L'g

ivj-*y v Mb-'i úil
1.44-.
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isten! ki alászállottál a földre,
Megváltani az emberi nemet: 
de mondtad, az vagy: hirdették csőd;
Hogy megváltó vagy s isten a neved:

Szemedbe mondtak, hogy hazudsz, s leköptek 
Csúfságot űztek, Istenem belőled, 
így ostoroztak, mint ebet se vernek ... 
Magad czipelted ki vesztő-keresztcd.

Leroskadtál a szörnyű fájdalomtól: 
Felrugdostak, hogy vidd keresztedet,
Reá szögeztek két gonosztevő közt ...
Ide az Istent!.. S ember tette ezt!

Ajkad imára nyílik lelkűkért,
Mert nem tudják, hogy mit cselekszenek. 
Meghalt az ember, de az ige nem! 
le megváltottál minket, istenem!

Ember! te vagy kiért az isten ennyit,
S oly méltatlan kínt, csúfot szenvedett; 
Borulj a porba fennhordott fejeddel,
S ha fénybe jutsz is, mondd a szent nevet.

De te tagadsz, csak önmagadat vallód. 
Kezedben most is csak az ostor pattog;
Ki kereszten halt, hogy az Isten volt az, 
Akkor hiszed csak, ha keresztet hordasz.

Te bűnösebb, mint ki az Istent verte, 
Mert tudod: ü volt, mégis tagadod.
Az ige él! De ha hatalmad érzed:
Te vagy az Isten, s mindenki rabod.

Tudom, hogy van ki rád fogat vicsorgat, 
Van ostor, melylyel társíd ostoroznak,
És van kereszt, amelyet kell viselned:
De fel nem rúgnak, hogyha elvetetted.

Eldobhatod, ha Isten áll előtted,
Hirdesd az eszmét és taníts tovább; 
Megrettennek majd azok, kik leköptek, 
Megváltozik a megváltott világ.

Talán te szenvedsz; gyermeked megéri, 
Hogy elterjednek Jézus szent igéi,
Ä lázadó az éggel egybeolvad,
És a szivek csak egy czélért dobognak.

Csak egyszer értsd meg jövetele célját. 
Látásod akkor az egen túl ér át.
Ember! ha egyszer ember a neved:
Csak azt tanuld meg, mi a szeretet!

és a coalitio.
Itta: Dr. KMETY KÁROLY 

egyelem! tanár, országgyűlési képviselő.

A liiggellenségi pártot az ország- 
gyűlés Lobbi pártjaitól program injá­
nak úgynevezett közjogi része kü­
löníti el éles határokkal, tehát azon 
törekvése, hogy az 1867, évi XII.

! birodalma, a magyar királyság és az 
; oszt rá k j > i rod aló i n, az őszi rá k es ásza rság 
h ‘/ősz that a-1 ián ni és el \ ui ihn ta t in n ni 

, együtt hu tokin mié) (1723:1., 11, III. 
t. ez.). A függetlenségi párt minden 
hátsó gondolat nélkül,véglegesen helyes­
nek fogadja el azt, hogy állandó kapcso­
lat legyen Magyarország és Ausztria kö­
zölt, a két állam trónjának ugyanazon egy 
személy által való betöltése folytán, 
hogy a magyar országgyűlés senki

t.-ez. alkotmány szerű megvált ózta- mást el ne fogadjon, meg ne koro­
lásával Magyarországnak állami füg- názzon magyar királylyá, mint azt, 
gel lens égé és különállása ne csak a ki a fennálló örökösödési jog sze- 
jogeivi /éntartásképpen, de a, rint Ausztriának is császára leszen 
közös intézmények és szervezetek és hogy inig a Habsburg-család 
megszüntetésével, ténylegesen is; jogosított ágaiból trónra képes fiú-, 
valósággá váljék. | vagy leány utódok lesznek, a magyar

Természetesen más nagy aclualis országgyűlés nem gyakorolja a nem- jgetlenségi párt, mondjuk, egy a füg- 
kérdéseket is felölel a függetlenségi zel király válaszló jogát. jgetlenségi programmot követő kor­
párt prograrnmja. Tartalmazza azon1 Mivel azonban az uralkodó sze-1mány képtelen volna most még a 
követelményeket, hogy a közszabad- • mélyazonossága a magyar királyi j közös szervezetek és intézmények 
ságok a magyar államban gyarapif- \ mél lóság külön létét egyáltalán nem j megszüntetésére, illetőleg az li>67 :

alkotmányossági előfeltételek ma még 
hiányoznak.

A hadügyi és külügyi közös szer­
vezeteket, illetőleg a közös minis- 
lerium és delegáltok intézményei he­
lyesnek és fentarlandúnak valló hat­
vanhetes párttöredékek és a disszi- 
densek együttesen jelentékeny több­
séget képeznek a százhetvenöt 
főnyi függetlenségi párttal szemben. 
A hatvanhetesekhez számítanak a 
horvátországi képviselők is, kiknek a 
közös ügyeket illető törvényhozásban 
teljes tanácskozó és határozó szava­
zatuk van. Ezekkel egy ült a hatvan­
hetes pártok többsége, túlsúlya 70-re 
tehető.

Egészen világos tehát, hogy a füg-

ínssunnk. a politikai jogok kitér- érinti, kívánja a függetlenségi pari. 
jesztessenek és a mostaninál jobban hogy a régi és fenntartott jogunk 
biztosíttassanak; hog\ a. küzlchevvi-! -zeiinl. a magyar királyi külön mi­
sei és arányositlassók; a közigazga- vartartás IJudape.slen teljes fényében. 
Iá,'ban az önkonnünyznf erősítés- önállóan szervezhessék, illetve reacli- 
sék, a központi kormányhatalom, il-; vállassék.
letol eg a királyi hatalom túl lengése j Helyesnek, czélszevünek, sőt szük- 
csükkentessék; hogy a közmivelódés j ségesnek farija az egész független- 
nemzeti iránya előmozdít lassúk és ál-j ségi páll. hogy a kél állam közös

bizottsága, együttes erővel védel­
mezi essék és kenut ni tassék jövőre
is. lehal közöttük állandóan meg­
állapított véd- daczszövetség

tálában az igazi szabadelvű és de­
mokratikus haladás az egész ál­
lami életben érvényre jusson; de 
mindezekre nézve nincs i so Iáivá, a 
függetlenségi párt a parlament ben. 

í nincs egyedül saját erejére utalva, lel mii leg az 1867 : Xll. törvén vezikk 
; zárni thai hol egyik, hol másik párt-1 azon kijelentését, hogy magából a 
jnak, némelyiknél minden pártnak Iá-í kél állam trónjának ugyanazon sze- 
í mogalására, együttműködésére. ! mély áltál, együtt birtoklása elvéből.

Lie a közjogi téren, hol az osztrák j már az együttes védelemre irányzott 
császársághoz vak) viszonyunk uj j viszonyos kötelezettség következnék,
szabályozásáról, az osztrák biroda­
lommal való kapcsolatnak a -:18-asI 
torvénvhozás széliemében való átala-

ilv kötelezettség egyenesen 
törvényből 

(magyar pragmalica sancliúból) szár-
I nagyar trónörökösödés i

kitásáról van szó, a függetlenségi j máznék, 
párt már egyedül csak saját erejére! Az együttes védelemnek a magyar 
támaszkodhatik. ! állam egész véderőjével való telje-

Ezért van, íiogy a függetlenségi| silésére Ioválisán kész a független- 
párt jellegét éppen említeti Közjogijségi páll, de ahhoz nem tart szük- 
programmja adja meg: ez a pro- ségesnek szerves közösséget sem a 
gramm kizárólag az övé és közön-j békés védelem, tudniillik a külügy, 
ségesen csak ezt szokták érteni az | sem a hadi védelem, vagyis a katonai 
igazi függetlenségi programúi alatt, i ügy terén, mert meggyőződése sze- 

Ez a sajátképpen! függetlenségi! i'int az egy czélra irányzóit diplo- 
programm az, mely diadalmas gvő-1 matai és hadi működések teljes si- 
zelmet aratott 1905. január 26-án, ez | kere tökéletesen biztosítható külön 

1 az, amelyet helyeseit a nemzet \ szervezett önálló hadseregek és külön 
szlnejava, ez az, ami szive vágya, külügyi hatóságok s intézmények 
minden igaz magyarnak, még azok- melleit is.

XJ1. t.-cz. megfelelő megváltoztatására 
ezélzó törvényjavaslatait a kép vb elő­
li ázh an is keresztülvinni.

A mai pártviszonyok szerint tehát 
a függetlenségi pártra nem állott be 
az alkotmányjogi lehetőség pro- 
grammja ténylegesitésére, tehát erre 
moraliter és polüice sincs aclualis 
kötelessége.

He igenis kötelessége van arra, 
hogy prugrammjának integritása mel­
leit, mint kisebbség ad hoc, elözet 
szövetségkötés szerint segítséget hoz­

nak is. kik kishitűségükben azt a 
programmot követni nem merik, vagy 
azt vészthozónak. talán lehetetlennek 
hiszik és hirdetik.

Ezt a programmot elődeitől tisztán

Ehhez képest magától értetődőleg 
a 67-es jogalapon lélező közös szer­
vek. a külügy és had ügy egész vona­
lán megszüntetendők, mikor is elesik 
a közös mini-'lerium létalapja, vala-

velte át a mai nagy függetlenségi! mint megszűnik a közös költsegve- 
párt; az semmiben nem homályos, j lés szüksége és a delegálio működési 
hanem átlátszó, egyszerű, kijegecze-i tere.
dett, kaleidoskop-Z" I ü változásoknak A magyar lelclos minislerinm lenne 
alá nem vetett. j ekkor az állami élei minden ügyére

Ez a programul nem tűr ugvneve-1 egyaránt ki terjeszkedő hatalommal
zeit fejlesztést, kizárja az alkalmi le-; azon szerv, mely által a magyar ki- 
alkuvásl, lefaragást, az u. n. compro-, l'űiy a végrehajtó hatalmát a Iörvény 
missumot, concessiót. E programúi és alkotmány ösvényen gyakorolja; a
igazi hívei csak mfransigensek lehet­
nek, meri annak bármely csorbítása, ke- 
vesbitése méltán vehető elvtagadás­
nak. oly pártbóllenségnek, mely nem 
számíthatna a nemzet bünbocsána- 
tára.

I.
Nagyon könnyű ezt a tiszta függet­

lenségi programmot dióhéjba foglalni, 
egy ujságezikk keretében is tiszta 
körvonalaiban megrajzolni.

Vezető elve e programúinak az, a 
mit az 1790—1. évi nagy országgyű­
lés X. ezikkelye ünnepélyesen decia­
ráit, hogy Magyarország társországai­
val egyetemben szabad és független 
állam, mely semmi más ország hatal­
mának alárendelve nincs.

A trónörökösödési törvény parancsa 
szerint e szabad és független magyar 
államnak királyi székében Ugyanaz 
ül, a ki Ausztriának császári trónját 
az osztrák pragmalica sanctio értel­
mében örökít; vagyis Szent István

legyen, habár nem osztja is egyél- zon a parlamentben azon iránynak,
mely a hatvanhetes alap megváltoz­
tatása nélkül ugyan, de biztos köze­
ledést jelent a függetlenségi Pro­
gramm ezéljálhoz.

A szabadelvű párttal ellentétben 
ezt a kedvező irányt követik most 

11 közjogiakban a disszidensek, az uj- 
párt és a néppárt is.

A függetlenségiek, midőn átmeneti­
leg e pártokkal szövetkeztek, nem 
praejudicáltak semmiben saját pro- 
grammjuknak, nem lettek ahhoz hűt­
lenek egyetlen pontban sem; eljárá­
suk egészen czéltudatos, követke­
zetes, politikus, bölcs és hazalias, 
csak a butaság, vagy pedig a kaján 
irigység és cselszövés törekedhetik 
őket az elvhüség hánytorgatásával, 
alattomosan és hazakatlanul gya­
núba keverni.

A coalitio programújának sikeres 
keresztülvitele után igen jelentéke­
nyei] könnyebbé lesz a független­
ségi prograrnm alkotmányos életbe­
léptetése, a coalitio által követelt tel­
jes paritás természetszerűleg szük­
séges átmenetet képez azon közjogi 
állapothoz, mely a függetlenségi párt 
előtt lebeg.

A ez él hoz közeledik a coalitio ut­
ján is a függetlenségi párt, holott 
czéljálúl mind messzebb vetné, czél- 
jának elérését mindinkább nehezítené 
azon másik irány, amit a szabadelvű 
párt követ, mert ez az irány mind­
inkább belevezetné az osztrák ussz- 
hirodalom hálójába, mindinkább el­
homályosítaná állami különállásunkat 
erre való jogainkat, csökkentené nem­
zeti önérzetünket, szellemi, erkölcsi 
és gazdasági erőinket, az osztrák be­
olvasztó tendentiákkal szemben ki­
fejthető ellenállási képességünket. Ez 
az irány, a január 26-án csúfos 
kudarezot vallott irány, a lemondás 
iránya, a coalitioé pedig az újra 
éledi nemzeti genius haladási iránya, 
mely genius tekintete szintén az ígé­
ret lóidéig a tiszta függetlenségi 
programul által megvalósulandó sza­
bad és független magyar államon 
nyugszik meg.

Ne higyjen azért Magyarország 
népe egy szemernyit sem azoknak a 
gonosz, prófétáknak, azoknak a titkos 
osztrák ügynököknek, kik piszkos ke­
zekkel beszennyezni szeretnék a füg­
getlenségi pártot, ravaszul és liaza- 
fiatlanul gáncsolván annak becsüle­
tes kitartását a coalitio melleit.

magyar országgyűlés pedig a költség- 
vetési jogot, csorbítatlan teljessé­
gében vissza nyerné.

A tapasztalatok alapján is azt 
tartja a függetlenségi párt, hogy az 
eddigi a kül- és hadügyi szervekben 
való részleges közösség is állandó 
veszélye állami függetlenségünknek 
és illetőleg akadálya annak, hogy a 
magyar nemzetélet kívánalmai a kül­
ügyijén és hadügyben érvényre jus­
sanak.

Az állandó véd- és daezszövétség 
és a fejedelem személyének azonos­
sága szerinte tökéletesebb biztosítéka 
az úgynevezett nagyhatalmi nemzet­
közi állásnak is, mint a mai közös­
ség, mely mellett folyton oly siirló- 
dási pontok támadnak, melyek meg­
szüntetésére sikertelennek látszik a 
két állam illető fényezőinek törekvése.

II.
A függetlenségi párt vázolt saját 

piograinmjánakténjleges'üéséie az
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M u n k af öl osztás 
az élő szervezetekben és a társadalomban.

Irta: Dr APÁTHY ISTVÁN

egyetemi tanár.

Az élő s-ervezetekhez: állatok és növé­
nyek testének alkotásához szokták hasonlí­
tani az emberi társadalmakat, akik a társa­
dalmi rendet magyarázzák — de nem min­
dig ismeri;: az állati és növényi élet. törvé­
nyeit. Az emberi társadalomból vett hason­
latokká’ igyekeznek megvilágositani az ál­
lat' és növényi szervezetek alkotását — a 
kik meg többnyire a társadalmi alakulatok 
törvenveiben járatlanok.

Az állam is élő szervezet, amely a szer­
ve- > í törvényei alá van vetve — mondja 
a t iisadalomtudós. a socziologus. Az állati 
lest nem egyéb sejtek társadalmánál, a 
melyben a nmnkafölosztás elve éppen úgy 
érvényesül, mint az emberi társadalomban 
--- mondja az élettudós, a biológus.

X n állítom, hogy nincs igazság mind a 
két ivMiam ; de azért az ilyen hasonlatok­
kal a maga vélt törvényeit egyik léi sem 
bizonyíthatja - - egyszerűen már csak azért 
sem. mert mind a kettő bizonyíthatni véli. 
Üres -zőiásionná minden hasonlat, ha nem 
fakad alapos ismeretéből a fogalomkörnek, 
ahonnan vették. Pedig annál, könnyebben 
kínálkozik és annál tökéletesebbnek mutat­
kozik a hasonlat, minél ismeretlenebb vi­
lágba mennek érte.

Ilyen hasonlat, például az a közkeletű 
szólásforma is, hogy az emberi haladásnak 
is a létért való küzdelem a rugója, úgy, 
amint az állati és a növényi szervezetek 
tökéletesedése a létért való küzdelmükön 
alapszik Mennyi visszaélést szentesítenek és 
mennyi elkerülhető társadalmi kórságba 
jgyekeznek belényugtatni a társadalomtudó­
sok és még inkább a gyakorlati politikusok 
ezzel a hazugsággal!

;,em áll. hogy az embernek embertársa 
ellen ma folytatott haruzra idézné elő a 
leilödé? nevű átalakulásnak azt a formáját, 
amelyet az emberi társadalmakon vagy az 
emberi egyedeken észlelhetünk. Az a harcz 
még csak nem is szükséges föltétele a ha­
ladásnak, hanem csak örökletes betegsége 
az emberi létnek és attól teljesen független 
az emberi fejlődés. A tételt a hasonlat nem 
bizonyíthatja, mert az állati és növényi 
szervezetek fejlődése is független a létért 
való küzdelmüktől, helyesebben a megélhe­
tésük nehézségeitől.

Nagy gondolkodók idűnkint nagy eszmék­
kel a ándékoznak meg bennünket, amelyek, 
akkor és egy bizonyos ideig, amig szellemi 
fejlődésünk, a dolgok jobb megismerése túl 
nem haladt rajtuk, nagy /gazságok is vol­
tak. De az emberiséget nagy igazságok he­
lyett mindenha csak üres szólásformákkal 
kormányozták. Mire egy-egy igazság közkc- 
ic-tűvé válik és a hatalom is birtokába veszi, 
hogy fölhasználja, — akkorra kiszárad az 
gazságból a tartalom és üres héj marad 

belőle.
I "rés hej a Darwinnak tulajdonított jelszó 

i- . a hm ez a létért. Darwin a „struggle for
life“ kifejezéssel a megélhetés nehézségeire 
gondolt, arra, hogy minden állatnak és min­
den növénynek a szabad természetben is 
u.zunyos fáradságába kerül a megélhetés. 
Lnnék a megállapítására Darwinnak szűk 
-égé volt a természetes kiválasztódás elmé­
it léhez. A megélhetés nehézségeit pedig 
különösen fokozza az a körülmény, hogy az 
élőlényeknek mindenik fajából több jön 
iétre, mint amennyi utóvégre megélhet. De 
a létrejöttek nem mind egyformák, teljesen 

kettő sincs közöttük, néha meg na­
gyon X különbözők, úgy, a hogy különböz­
őek oy ymasl M még egy apának és anyának

o-yermekei is. Ha a fölös számmal lé 
tek nem egyformák, akkor világos, hogy ál­
talában azok fognak a megélhetés nehézsé­
geivel leginkább megküzdhetni, a melyeket 
erre a küzdelemre testi alkotásuk leginkább 
fölfegyverez. A többi legalább is nem jut 
hozzá, hogy ivadékot hagyjon maga után. 
Ennyiben áll a természetes kiválogatódás, 
más szóval, a legalkalmasabb fönmaradása.

Darwin már most azt hitte, hogy mivel 
az életben maradt legalkalmasabbnak ked­
vező tulajdoságait kisebb-nagyobb mérték­
ben örökli az ö ivadéka is és ebből a má­
sodik nemzedékből megint csak a legalkal­
masabbak fognak fönmaradni, ha ez a 
kiválogatódás nemzedékek százezrein át 
folytatódik, az élő lényeknek lassan, lassan 
át kell alakúin iok és ez az átalakulás a fej - 
Jödés. A különböző körülmények között kü­
lönböző módon történő átalakulás pedig 
létrehozza az élőlények sokféleségét egy­
forma ősökből is.

Mi, az élettudományoknak hivatásos újabb 
művelői, tudjuk ma már, hogy a Darwin el­
mélete sem a fejlődés tényét, sem az élő­
lények sokféleségét nem magyarázza meg. 
De azért a társadalomtudósok, meg a tudo­
mányos politikusok -—- és melyik politikus 
nem akarna politikájának tudományos ment­
ségeket is találni ! — azt hiszik, hogy a ma­
guk tudományszakát, vagy mesterségét úgy 
emelik leginkább korunk színvonalára és 
úgy szereznek annak legnagyobb tekintélyt, 
ha a Darwin tanához alkalmazzák.

A létért való küzdelemnek üres jelszavá­
hoz fűződő téves következtetések bizonyára 
sokat ártanak a szoczializmus tudományos 
alapjainak, süt gyakorlati oldalának is. De 
a szoezialis igazságok, szerencsére, lüggetle­
nek azoktól a tévtanoktól és nem kell Dar- 
winistáknak lennünk és még kevésbbé kell 
hirdetni a mindenki harezát mindenek ellen, 
hogy a mai társadalmi rend sok hibáját 
fölismerjük és a társadalomnak az ember 
magasabb eszmeképeihez hasonlóbbá átala­
kítását sürgessük.

Az átalakításnak útja: a jelenleginél he­
lyesebb munkai ölosztás minden államnak, 
minden nemzetnek saját szükségleteihez 
képest; ezzel kapcsolatban az akár lusta­
ságból, akár előkelőségből és gazdagságból 
eredő, szándékos munkátlanság megszünte­
tése és az emberies megélhetésnek biztosí­
tása a társadalomnak minden munkás tagja 
számára.

Helyes nmnkafölosztás nélkül a társada­
lomban sincsen áldás a munkán. Mig nem 
jut mindenkinek munka és nem végzi el 
mindenki a neki jutó munkát, mig nem 
akad alkalmas munkás mindenféle munkára, 
amely a társadalom fönnállásához és fejlő­
déséhez szükséges ; mig nem végzi mindenki 
azt a munkát, amelyre tesli és szellemi 
alkotásánál fogva a leghivatotiabb és nem 
végzi ott, ahol arra szükség van; mig nin­
csenek megvalósítva minden különleges 
munka sikerének a maga különleges fölté­
telei : addig nem lesz egészséges a társa­
dalmunk és annak átalakulásai nem fognak 
a kívánatos fejlődésben nyilvánulni.

A fejlődéssel együtt jár a munka féleségek 
szaporodása és külön, szakszerű munkások 
kiképezése. De nem kell együtt járnia a fejlő­
déssel a szakszeri! munkások egyoldalúvá 
léteiének. Azért nem kell elveszíteniük az 
érzéket a mások munkájának megbecsülése 
iránt és u képességet, alkalom adtán 
a más munkáját is elvégezni. Azonban 
együtt jár a fejlődéssel, mint a különleges 
munkák egyik nemes a mások munkájának 
áttekintése és az egész javára való irányi 
tása is, a rni az ilyen munka elvégezöjének 
nem kiváltságos helyzetét, hanem csak a 
többiétöl különböző kötelességét jelenti.

Ha van üsszehangozás a természetben, 
azt nem harcz és háború, hanem az élő­
lények kölcsönös alkalmazkodása teremti 
meg. Ez a kölcsönös alkalmazkodás maga

is munkafölosztást eredményez. Az ilyen 
kölcsönös alkalkalmazkodással járó inimka- 
fölosztás leginkább feltűnő és a legtökéle­
tesebb azok között az elemi élőlényeken, a 
melyeket sejteknek, protoblastáknak neve­
zünk és akkor, midőn azok a legmagasabb- 
rendű állatok, például az Ember testének al­
kotóiként szerepelnek.

Ezúttal azt akarom önöknek vázolni, mi­
képen jár a sejteknek mindinkább tökéle­
tesedő munkafölosztása a tőlük alkotott 
szervezeteknek mind magasabb fejiettsé-l 
gével.

Tagadhatatlan, hogy a munka fülosztása 
az egyes emberek között és a tőlük alko­
tott társadalmak fejlettsége egyrészről, a 
munka felosztása az egyes sejtek között és 
a tőlük alkotott szervezetek fejlettsége 
másrészről, bizonyos párhuzamot tüntet 
föl. Mint nagyon tanulságos jelen­
ségre, reá fogok erre a párhuzamra a fej­
lődés különböző fokain mutatni. Nem kívá­
nok véle semmiféle társadalmi vagy nem­
zetgazdasági törvényt bizonyítani. Nem is 
czélom, azokkal a törvényekkel foglalkozni, 
jóllehet talán több készültséggel tehetném, 
mint amennyivel a legtöbb társadalomtudo­
mányi fejtegetésbe a természettudományokat 
vonják fiele. A legkisebb általános művelt­
ségű biológus is többet ért a társadalomtu­
dományokhoz, mint a legnagyobb általános 
műveltségű szocziiolúgus az élettudományok­
hoz egyszerűen azért, mert a közös iskola, 
amelybe mindnyájan jártunk, sokkal többre 
tanitolt a társadalomtudományi, mint az elet- 
tudományi ismeretek előföltételei közül. A 
ma divatos általános műveltségben a termé­
szettudományi ismereteknek jóformán semmi, 
é 1 e t tudó mái iy i a k n a k egyáltalában sem m i 
részük nincs.

Pedig semmi sem vet annyi világot az 
Ember helyzetére a létezők üsszesége köze­
peit, semmi sem ismerteti meg velünk any- 
nyira az Ember rendeltetését, mint az élő­
lényeknek és életviszonyaiknak a ma már 
lehető egységes alapon való megismerése, más 
szóval az általános élettudomány, a bio­
lógia. Ha a társadalom vezető tagjaiban 
több volna a biológiai ismeret a közkeletű 
ermészettudományi szólásformák helyett v.s 

még sok egyéb helyeit, akkor, szent hitem, 
mindjárt kevesebb volna a ferdeség magá­
ban a társadalomban. Mennyivel könnyebb 
volna akkor a munkúskérdés megoldása is!

Aki a társadalommal foglalkozik, az az 
emberrel keli, hogy kezdje; s aki az Em­
berrel foglalkozik, annak a sejtnél kellene 
kezdenie. A társadalomnak alkotó eleme az 
Ember, az Embernek és minden élő lény­
nek alkotó eleme a sejt. Az egy Ember is 
magában foglalja az emberi társadalmat 
lényegesen jellemző összes tulajdonságokat, 
az egy Ember is képes a társadalomnak 
összes jellemző végreményeire ; az egy,sejt is 
birtokosa az élő lényeket jellemző összes 
lényeges tulajdonságoknak, az egy sejt is 
képes mindazokra a végreményeure, a me­
lyek az élő lényeket az élettelen dolgoktól 
megkülönböztetik. Lényegileg a legfejlet­
tebb társadalom sem tud mást, mint a ma­
gános ember és a legmagasabbrendü élt) 
lény se tud mást, mint a magános sejt. Ez 
is, az is csak jobban tudja ugyanazt. De 
viszont nincs a sejtnél kisebb a sejten be­
lül még létező valami, a mi egyesítené a 
sejtnek tehát bármely élőlénynek", összes lé­
nyeges tulajdonságait nincs, a mi képes 
volna annak összes végreményei re. Ezért 
neveztem a sejtet már az előbb elemi élő­
lénynek, a mint hogy az Embert meg tálán 
az elemi társadalomnak lehetne nevezni.

Megmondottam, mi a sejt; nem mond- i 
hatnám meg ily röviden, milyen a sejt. Pe-j 
dig meg kell mondanom, hiszen ismertnek 
nem tarthatom.

Voltaképen azt, hogy milyen a sejt, meg 
sem mondhatom, mert alak. alkotás és nagy­
ság tekintetében nagyon sokfele sejtet is

mérünk. Az állati sejtek csak ritkán telel­
nek meg annak a fogalomnak, a mit a 
„sejt" szó a maga köznapi értelmében ki­
fejez. Ugyebár a méhtől viaszból készített 
lépnek sejtjeire, azokra a szabályos hat- 
szögű kamarácskákra, minden esetre valami 
faltól körülvett üregre gondolnak ? A név 
onnét származik, hogy a növények testét 
csakugyan ilyen sejtek alkotják. Miután a 
tudósok ezt már régen, mintegy harmadlél- 
száz év előtt, észrevették, utóbb kiderítet­
ték, hogy az állati testnek is vannak részei, 
a melyek a növényekéihez hasonló sej­
tekből állanak. Még később arra is
rájöttek, hogy az összes állatok és
növények testének alkatelemeit kisebb- 
nagyobb mértékben módosult sejteknek 
keli tekinteni. A sejt elnevezést megtartották 
azonban akkor is, midőn belátták, hogy az 
állatok alkatelemeinek legnagyobb részt nin­
csen külön faluk; hogy néha olyanok, mint 
valami lágy kocsonyából vagy sűrű tojás­
fehérjéből formált gőmböcske; hogy a 
gömbücske néhol csillaggá változik, másutt 
meg megnyúlik és fa módjára elágazik; itt 
apró pikkelyekké lapul, amott hosszú, vékony 
fonallá húzódik ki. Ha egy fa levelét nézzük 
a rajta körösztülszürödö világosságban kellő 
nagyítással, csaknem olyan, mint a méhkas­
ban a lép: csupa szögletes kis kamra, szo­
rosan egymás mellett. Ha egy darab porczo- 
gót nézünk, gümbötyded kamrácskákat látunk, 
amelyek jó távol vannak egymástól, valami 
sűrű, szívós, de üvegként tiszta állományban. 
A húsnak rostja olyan, mint egy köteg 
ezérna; ugyanilyenek az idegek is; az agy- 
velőben meg lágy szálak között gümbölyded 
testű, de ágas nyujtványokat boesájtó képle­
teket találunk.

Tudjuk tehát, hogy a mit jelölni akarunk, 
azt a sejt szó a legtöbb esetben nem jól 
fejezi ki: de használjuk a szót, mert regi 
időkből megszokta a tudomány. Használ 
persze a tudós a sejt helyett más, jobb el­
nevezést. is : de magyar szót mást nem is­
merek. Jía pedig magam gyártanák uj szót, 
abból sem értenének többet, mint ha a tu­
dományban használatos és legmegfelelőbb 
görög szót mondanám: protoblasta. Ma­
gyarra fordítva, ős-, vagy kezdő, vagy* végső 
csira. A szó különben sem határoz: csak 
megjegyezzék, hogy a sejt szón elemi élő­
lényt értek, hogy véle sem alak sem alko­
tásbei i tulajdonságot nem akarok jelölni

emésztik. Az ilyen valami Intust rium 1 
az is egysejtű lény, de benne a szal.emiie: 
már bonyolult szerkezetet talál.

És az egysejtű lényeknek az a számia- 
lanfélesége egymás iránt minu idegen ma­
rad. Mindenik meg tudja szerezni a táplálé­
kát és elvégez mindent, a mi n. saját mié­
nek fentartásához szükséges. Ha. megnőtt, 
kettéoszlik; vagy előbb még párosul és úgy 
szaporodik. Föntartja nemcsak magát. n 
nem a fajtáját is. A különböző egyenek 
társaságába nem állanak, hogy eg\ i a 
másikon segítsen. Hajdan az erdői-, sűrűje 
ben igy élhetett az ősember is.

Vannak azonban egysejtű lények ott a 
szénára vagy falevélre öntött vízben Jn a 
melyek ha életre keltek és szaporodnak, a 
belőlük származott, elemi élőlények együtt 
maradnak, az ilyen egyseitü lényeket pe­
téknek nevezzük. Pete, de óriási nagy, a 
tyúktojásban a sárgája is: egyetlen sejt, 
a melyben nagymennyiségű táplálék halmo­
zódott föl. A petéből lesz a tojássárgájában 
lévő tápláléknak, valamint a tojás fehérének 
fölhasználásával, a kis csirke. Petéből lesz 
a soksejtű élőlényeknek mindenik ma, 
legalább bizonyos nemzedékekben. Pété­
ből lesz az ember is, a mely, mikor meg- 
megszülclik, már nagyon fejlett soksejtű 
lény és az anyán beiül végbement íejlü-

■ í.

Az élőlények mar most vagy állandóan 
magukra maradó elemi élőlények, vagy hal­
mazai, illetőleg bizonyos törvények szerint 
alakuló, bonyolult kapcsolatai elemi élőlé­
nyeknek : az előbbiek az egysejtű lények, egy­
seit ii állatok vagy növények, az. utóbbiak a 
több sejÜi, leggyakrabban soksejtű lények,sok­
sejtű állatok vagy növények.

Odakünn, a szabadban még szunnyad az 
élet. A tavasz majd újra fölkelti. Mi is Iöl­
kelthetjük már alvó lények sok ezreit. Hoz­
zunk be a meleg szobába egy kis marék 
szénát vagy lehullott falevelet. Öntsünk rá 
vizet, tegyük a világosságra és várjunk né­
hány napig. A megduzzadt és korhadó le­
veleken és fűszálakon nem sokára csak úgy 
sürögnek-foroguak a különböző egysejtű és 
több sejti! lények. Fülszállnak a vízben,körösz- 
ti";l-kasul száguldják az egy pohárnyi víznek 
oezeánját. Napokig kellene beszelnem, ha 
mindet le akarnám Írni. Lesznek ott, amely­
nek testet a milliméter ezredrészével átfog­
hatnám és lesznek óriások, a melyeket 
puszta szemmel is jól láthatunk. Némelyik 
nem látszik egyébnek parányi nyáikacsöpp- 
nél, a mely lassan folydogálva, alakját szün­
telenül változtatva mozog. Ez valami Amoeba 
lesz ; benne a szakember se tud sok szer­
kezetet kimutatni. Mások, mintha százevezós 
gálya haladna, a vizet evezőként csapkodó 
nyíljtványokkal száguldanak. Maguk körül a 
víznek hatalmas örvényét keltik s az 
örvény tagra nyitott szájukba hajtja az ap­
róbb lények sokaságát s ük azokat meg-

dúsnek eredménye. A pete mindig valamely 
soksejtű lény testeim! kiszabadult vagy ov 
elkülönült elemi élőlény; többnyire gömb- 
alakú, néha különös nagyra nő, ne na szu 
bad szemmel nem látható, parányi sejt mi. 
rád és nagysága nincsen arányban annas. :i 
soksejtű lénynek nagyságúval a mely hm 
kiválik s a minő belőle kifejlődik. A kolibri 
madár petéje több ezerszer nagyobb, mint 
az elefánté.

A pete a legáltalánosabb példaként föl­
hozható, ' jegy erübb :e ■ 
élőlény. A petéi öl, mint 
lesz kettő, a kettőből további kettéoszlásoi. 
által négy és igy tovább, egy mindig tuen 
tagból álló sejtcsalád. A sejtcsalád sok eset­
ben eleinte csak gümbölyded halmaza a 
petéhez hasonlóan gömböiyded fiókase tek 
nek. A fiókasejtek között eleinte míg látna: 
a különbség; de a számuk mindinkább n , 
kezdenek különös módon elhelyezkedni < 
egymástól különbözőkké válni. A pete s; s- 
ivadékainak együtt maradásában, óriási lő. 
szaporodásában különböző sejti- iesegek ló;

. léptében és különleges eireitd-czödvsenen á'l 
annak a fejlődési folyamatnak szcimm-l ki ­
ható része, amelynek eredménye, például, 
a kész ember is.

A fejlődés folyamatában a köw-lkezű moz­
zanatokat és a következő elvek érvényesü­
lését látjuk: az alkotó egyed de számának 
növekedése ; az egyenek <-ií• iyezkt-des“ az 
egészben és különbözővé váta- ■:: a külön­
bözővé válással kapcsolatban a munka fel­
oszlása; a hasonló munkára idomult se tol-, 
csoportosítása, vagyis az erük egyesítése ; a 
hasonló munkára idomult egyedik szuvet- 

ezése másnemű ('gyedekkel a munka Fik* 
resebb végzésére, vagyis a tulajdonképeni 
szervezkedés.

Az elemi élőlények magasabb rendű szer 
vezkédésének első feltétele azonban a közi., 
származás, a közös ös, a pelesejt. Külön 
bűző petesejlekből származott vgyedek köz 
zervezetté csak nagyon kivételesen egye­

sülhetnek. A kiindulás tehát a seitc-m'ad 
létrejötte és együtt maradása, úgy, am. at a 
társadalmi szervezkedésnek a v-:ilá<! a:: 
alapúi.

A munkafeloszlás a sejtek difference.. 
ludasában, különbözővé válásában nyilván: 
meg. A legmagasabbrendü sze: \ ■-zolben sine 
egyetlen sejt sem, amely ma-t is tudna, 
mint amit tud egy bonyolultabb szerkéz- a 
elemi élőlény, egysejtű állal, például Infu­
sorium. Csakhogy a töbh-ejlú a-ny *. «• 
nek legnagyobb része spevziaiistu. Az egy 
csak váladékokat termel, a másik összeiu-

Piros tojás.
— Az Egyetértés uedeti tárczája. — 

Irta: Dr. Makói MAKAY BÉLA.

Virágvasárnaptól húsvéthétfőig csak egí 
: vl az idő. Hej, de nagy idő ez annak, aki 
..z-óta mindennap hiába várta Heller Mar- 
vzii a kisajtó előtt.

Sziporka Kata, özvegy Kormos Veres Is­
tókon (még boldogult férje életében kapta 
a predikátumot) már egy hét óla kosarazik 
házvói-házra. iKihordás fejében itt is, ot1 
i csak kerül egy kis túró, tojás a kosárba'

Bizony, lelkem, galambom, úgy van a"!
Bég megmondtam, hogy a zsellér Marczi

telkes < Kiéb Rózsiból soha, mig a nafryon száradl.CS a

világ áll,

harangoz a zivatarnak, amint husvétvasár­
nap délutánján csak úgy „véletlenül“ ráta­
lál a duzzogúra, aki az akáczfaerdü szelé­
ben hasonfekve nézi s hallgatja a zsendülü 
íu növését,

— Marczi te! A Geréb Rózsinknál festik ám 
a húsvéti tojást. De berzsenyi nem sokra 
pazaroltak. Van vagy egy nagy szakajtóra 
való, de pirosat csak egyel — mondok — 
egyetlen egyet láttam az idén is. Az sincs 
ám a többi közt, mert azt a Rózsi festette, 
czifrázta valakinek. Üztán a Szűz Mária kép 
felett is, minden barkája lehullott már a 
tavalyi száraz ágnak, a kit alighanem te 
adtál a Rózsinak.

— Tartsa meg magának a piros tojást s 
tűzze ki az újat, ha a régi barka olyan

egy pár nem lészen. Saját két 
széniemmé 1 láttam (pedig az egyiken há­
lyog vau. a másik meg kancsal), —- men 
ten fusson ki, ha nem igaz, — hogy virág 
vasárnapján, templom után, Rózsi elébb 
elfogadta Esküdt Both Pislától a szentelt 
barkát. Úgy ám! Gazdag a legény. Mikor 
a (Mai zí gyerek ezt meglátta, a magáét 
már ocla se adta, hanem szemére húzta a 
ka:apját, sarkon fordult és nagy dér-durral 
rögvest fakóéról hagyta a lányt.

Napestig lefetyel a vén pletykahordú s 
mindenfelé lelik a kosár.

— Hát. bizony nem mondom, van is valami 
a dologban, mert Bellér Marczi egy álló 
hét óta végig nein ment a falun, hogy meg­
nézze : vájjon igazán a Szűz Mária képe 
fölé tűzte-e szerelmes virágszála azt a más­
kor zivatarüző, de most békebontó szentelt 
barkát.

Nagy szerencse, hogy a villámhárító sincs 
messze. Az öreg Csendes Erzsók, a haran­
gozó özvegye, a Marczi gyereknél elejébe

Marczi! Nagy bolond vagy te. Azt mondó 
vagyok én, hogy ha nem megy érte az, a 
kinek szánta, nem is adja másnak. Meg­
tarthatja magának. A hulló barkának pedig 
utána szárad maga a leány is. Lelked le­
gyen rajta!

A duzzogó legény teszi magát, mintha 
kérlelhetetlen volna. Pedig bizony egy hét úta 
egész nap egyebet se tesz, mint Rózsijára 
gondol; minden munka megáll a kezében, 
estende pedig, mikor elérkezik az idő, a 
melyben máskor a kis ajtót a menyország 
kapujáért sem cserélte volna el, úgy sze­
retné magát két oldalt is amúgy Isteniga­
zában képentürülni.

Erzsók néni bizony a legjobbkor jött, 
mert a daczos legény a maga bolondos fe­
jével még arra sem gondol, hogy holnap 
husvét hétfője van.

— Elhervad a rózsád, ha meg nem öntözöd. 
Száz rocska viz megöli a testét, de ha egy 
bögrével se kap tőled, a lelkét is megölted- 

*

A pélyi faluvégen, a vezekényi dülü-uton 
Geréb Mihály telkesgazda lornáezos házát 
husvétra újra meszelték. Yozekényrul, vagy 
Szent-Miklósról jövet u Nagy-Szikes pusz­
taság peremén, a csupasz akáczos közűi 
úgy fehérük ez a barátságos tanya, mintha 
valami óriási fehér galamb 1 észkeine a bok­
rok között. A galambnak párja is van. Ot! 
jibeg, rezeg felette a tavaszi délibáb csalóka 
képében a tetőre fordított porta.

Gémeskut terpeszkedik az udvar közepén. 
Ixutostorán himbálódzik a veder, aligha 
nem most itatlak reggelre a béresek. A 
derült ég kék szeme pislog a kút vizében- 

Egy sereg kendermagos, bóbitás lyuk 
csipegeti a magot a szérüskert szélében s 
egy fiatal jérezikének erősen udvarol egy 
ficsuros kakas. A kakas-basa a szemétdom­
bon lépeget nagy méltúsűgosan s mintha 
belerekedt volna még néhány skála a hajnali 
kukorinolásbóLkinyujtja aranysörény es nyakát. 
„Kukoriku-u-u ...“ Csak úgy visszhangzik 
bele a porta. Ma alighanem kedves vendég 
érkezik. „Kukori-i-i . . .“ Hát ennek meg 
már mi baja? Belesült a kakasbasa a nó­
tába, vagy mi? Dehogy is! Csak az történt, 
hogy észrevette, hogy háreme fiatal hölgyét 
már veszedelmesen kerülgeti a fi csűr. Le­
szalad a szemétdombról, felborzolja aranyos 
nyaktollait, kankázik a szeme, nekimegy a 
hódítónak s úgy megbuboija, megsarkan- 
lyuzza, hogy a gyáva lovag ijedtében a vá­
lyú alá búvik.

Nagy peczkesen tipegett végig az udva­
ron a győzedelmes vitéz.

A vályú alul kirezzentett czicza hosszan 
elnyúlt testtel nesztelenül ballag a ház felé, 
leül a tornácz küszöbére és nagy mosako­
dásba fog.

Szent-Miklósról áthallatszik a harangszó.

Olyan, mintha az üveggé vált tiszta levegő 
csengene. Most harangoznak be ott elsüt 8 
kései misére.

A belső falu felöl közeledő kocsizörgés 
nyeli el a csengő hangot. Most fordul be 
az udvarra a lélsallanguzott két táltos. Both 
Pisla .kezében van a gyeplő, egy kocside- 
rék legényt hozott magával. Ki Hevesről, ki 
Yezekényről, ki pedig Szent-Miklósról való 
a pélyieken kívül. Virágot jöttek öntözni. 
Négy falu legénye várja a pélyi rózsa­
szálat.

A mint a kocsi a csendes udvarra be for 
dúlt, ahány baromfi, mind annyifelé szaladt, 
a mosakodó czicza pedig a tornácz oszlo­
pán a háztetőre menekült s menten bebújt 
egy padlásablakon.

Hangos lesz az udvar. Durgú Bandi egye­
nesen a kútnak tart; nekiüli vizet merni. 
Ködvágó Kovács Ferkú, Tikmony Jancsi, 
Álányi Palya, meg a kékbe öltözött Both 
Pista pedig közrefogva most hozzák ki a 
kúthoz a pélyi legszebb rózsát a házból.

Hej! Geréb Rózsi, de sok öntözöd akadt. 
Nagy tisztesség ez. De, bizony-bizony hiány­
zik valaki. Mintha tavaly ilyenkor többen 
leltek volna. Vagy tán nem is voltak töb* 
ben; csak egyetlen egyre emlékszel, de ez 
az egy több volt mindegyiknél.

Körülnéz Rózsi, mintha senkit se látna 
Vagy csak valaki hiányzik? . ..

Hová lett a jó kedved, megfagyott csengő 
nevetésed, hogy olyan szomorúan lépegetsz, 
mintha koporsó után mennél ? Geréb Rózsi, 
nem ilyen voltál te tavaly, de nem még 
egy hétnek előtte se.

Dorgó Bandi csordultig telt veder vizet 
önt a szótalan leány nyaka közé. Még ez 
se téríti magához, sőt még jobban beleha- 
laványodik. Nem csendül nevetés ajkán még

env mm io Ü'
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arra se, hogy az aügie 
Anti nagy gyámoltalanságában Alanyi PU 
önti kupán.

Víztől csapzott dolgos ruhája inger 
feszül meg testen, átnedvesedett rövid 
vállát hajnalrózsa szilire festi az áttetsző ki 
bel, melyen szégyenkezve kulcsolja ú- 
karjait.. Leomlott, dús fekete ha un ?;. 
gyémánt sziporkázik a lepergő vize 
pekben.

Both Pista majd elnyeli szemé’. í a 
leányt, kinek most senki védőé őrs. s a:: 
sem meri mondani, hogy a megtisztelni)1 i 
már elég.

Nem a Geréb porta volt már ma az e •> 
stáczió, be van pálinkázva minden legény; 
Both Pistának az a kis józansága is, ami 
njég mára megmaradt, vad mámorba ini. 
Átkarolja a remegő, csuromviz leányt s 
lángba borult arczával föléje hajolva fel­
kiált :

— Rózsi, piros tojás helyett ma piros 
ajkadról csókot adj!

Az agyonöntözött leánynak a hideg > • 
löl vaezog a foga, de megrémült un 
mégis lángba borult, tűzben ég. Félrekay. - 
a fejét s az ölelő karokat derekáról le c:w 
iparkodik. Mintha várna valakit, vágyako­
zással, reménykedéssel tekint a kis ajtó 
felé . . .

Cserreg a szarka az akáczfa száraz ág - 
„Gyér", gyér", gyér"," talán azt a világos­
kék lajblis délezeg legényt hijja, a kinek, 
lobogó gatyájára aranyos hímet varr a g - 
rád rügyező bokrain keresztül szűrődő, jutsz; 
napsugár. Lassan bandukolva erre tart. 
Mintha álmában járna isméi ös utón. Nőin 
a feje, hanem a szive irányítja most 
lépteit.

Egy kis ajtó előtt szinte megdobban, úgy

Vasárna
dudásaival csati 
harmadik csak] 
zeti, és igy toj 
termei és pedíj 
többet és tökéi 
másféléket is e 
még összehúzol 
A magára hagi 
mindent végez 
sége van . de 
íog magának o 
mint a szabó, 
asztalom, vagy 
fegyverkovács.

Ha a különb! 
rend nélkül ve 
szervezetben, a 
hetile vagy az 
nák is. Az erűi 
az úgynevezett 
sonló munkára 
csoportokban n 
szórt izomzatúk 
erői, mintha 
egyesítve. Hoz 
több kőmüvesne 

emelhessenek, s<
De a I

'oiinas izmokká! 
mokba idegek ij 
kát kiváltják t 
nán ak az izn o j 
elviszik a táplál 
izmok munka; 
anyagokat. Midi 
múlt sejtek cső 
más szöveti . I 
sejtekkel szoros] 
zonyos föladat ] 
kor létrejönnek 
vezeti szervek, 
mint a szerva 
zalai. Így a tán 
sze kőműves. ii| 
ineghaíáruzo ;| 
vezeti őket a ij 
nincs, a ki nj 
szállítson: a háj

I
zalokat is megii] 
másiknak szolga 
rendelve, egyesi

szolag du go... 
maga és u ás 
egyik sem : ] 
mint a mennyi: a 
szüksége vau. Ű 
egész él. minded 

A
vetmök inagukaa 
szolgálatánál, ij 
lomban Leránts] 
mint az élő j 
vakkal, ma is] 
Menen i us Agnpj 
azokat, a kik 
munkájából í NJ 
tagozatoknak csj

A ró inai pléh] 
ük nein magukij 
sok telhetetlcnséJ 
Agrippa erre, ij 
nékik a testnek j 
has ellen fóliáz] 
a. has, ; mit vk

emészt, azt az q 
nak szétoszt a ] 
gának. A test uj 
e kijelentésen, j 
u az Aprlppa m] 

Azóia - rázszor 
tűk a különböző ej 
a sz<
munkafelosotá- aj 
még meavaii'.ótv]

E.w.nBjrmsL jen

megáll, hm. ue 
most is tán a-ny; 
keli átlépnie s m 
egy hét előtt.

Panjokára vet' 
válláról a jobbiki 
veszekedni kéz í 
hogy moM mit t- 

„Uyer", gver". ; 
reg a -zarka ■ ij 
vább és végre el 

— Ereszszen el 
segíts!

Sikolt u lány « 
-— mint a fehér 

Ha gyilkos h 
vagy pokol tiizH 
zott a gát és 
melyen -.a, a*lé 
most a hai;_:u n 

Égy ugrass , i, 
szeinpiüanta-' ulti 
sújtó, erő- ke: i 
lányt fogja id, a 
varint az erő- m 
legény kc ■ 
aezélprésben 

Both Pista !I o. 
vaskarját négy 

A két legény 
kozik; a virtus s: 
rendiben. De 1 t 
erő marad, az er 
a pajtások is csf 
felcsufolt legény' 

Reszket az ajk 
8 mint a földi 
nyomja lehullott 
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Vasárnap, április 23'
dudásaival csak a mozgásokat szolgálja, a 
harmadik csak az idegrendszer áramait ve 
zeü, es így tovább. A melyik csak váladékot 
erme es pedig csak egyféle váladékot, az 

lo£>b„e, .f3 toKéletesebben termelhet, mintha 
másfeleket is elő kellene állítania vagy ha 
ineg összehúzódásokat is kellene végeznie. 
* . ™a»ara fagyott Ember is el tud utóvégre 
mindent végezni, amire az Embernek szük­
ségé van, de világos, hogy az ilyen nem 
tog magának olyan jó ruhát készíteni tudni 
mini a szabó, vagy olyan jó asztalt, mint az 
asztalos, vagy olyan ju fegyvert, mint a 
fegyverkovács.

Ha a különböző munkára idomult sejtek 
rend nélkül volnának szétszórva az állati 
szervezetben, a munkájuk nem érvényesül­
hetne vagy az egymás munkáját akadályoz­
ni'1'1 *-• Az erűi-, egyesülése a szervezetben 
az úgynevezett _ szövetek képződése, a ha- 
-on.u rn a fi Kara idomult sejteknek nagyobb 
csoportokban maradása által nyilvánul. °Szét- 
szórt izomzafok nem fejthetnének ki olyan 
CiUi, mintha hatalmas izmokban vannak 
egyesitye. Hogy nagy házat építhessenek, 
tobl) kőművesnek kell egyesülnie ; hogy oátat 

emelhessenek, sok kubikosnak kell összeáll an i.
He az izomrostok hiába egyesülnének ha- 

faiinas izmokká, ha nem vezetnének az iz­
mokba idegek is, melyek az összehúzódáso­
kat kiváltják és szabályozzák: ha nem vol­
nának az izmokban vérerek is, amelyek oda 
elviszik a tápláló nedveket és eltávolítják az 
izmok ^ munkája közben fölgyült ártalmas 
anyagokat. Midőn az egyforma munkára ido­
múit sejtek csoportjai, a szövetek, bizonvo 
más szövetnemekkel vagy más munkájú 
sejtekkel szoros kapcsolatba lépnek egy bi- 
.onj os föladat sikeresebb megoldására, ak­
kor létrejönnek a soksejtű állatban az úgyne­
vezett szervek, életraüszerek, orgánumok, 
mint a szervezetnek egyes külön tago­
zatai. így a társadalomban is hiába áll ö~z- 
sze kőműves, ha nincs, a ki a munkájukat 
meghatározott terv szerint irányítsa, hanem 
\czeii őket a hazat tervező mérnök; ha 
nincs, a ki nekik téglát, homokot, vizet 
szállítson, a házat nem tudják fölépíteni.

Végre az egyes szerveket, az egyes tago­
zatokat is meghatározott módon egyiket ° a 
másiknak szolgálatába és mindet az egészébe 
rendelve, egyesíti a magasabbrendü, sok­
sejtű szervezet. Az egyes szervek csak lát­
szólag dolgoznak többet, mint mások: a 
maga és mások munkája eredményéből 
egyik sem tarthat meg többet magéinak, 
mint a mennyire egészséges működéséhez 
szüksége van. Mindenik a másikért el s az 
egész él mindenikért.

A társadalom tagozatainak is alá kellene 
vetniük magukat az egymás és az egyik 
szolgálatának. Ez az elv, sajnos, a társada­
lomban korántsem valósult meg annyira, 
mmt az elő szervezetekben. Más -..li­
lákkal, ma is csak a rómaiak öre,r 
Menenius Agrippájának meséjével esilitják 
azokat, a kik úgy érzik, hogy a maguk 
munkájából többet adnak más társadalmi 
tagozatoknak és az egésznek, mint a mennyi 
értékűt visszakapnak.

A római plebejusok panaszkodtak, hogy 
ök nem maguknak, hanem csak a patriem- 
sok telhetetlcnségének dolgoznak. Menenius 
Agrippa erre, tudvalevőleg, mesét mondott 
nékik a testnek egyes tagjairól, a melyek a 
has ellen föllázadtak, hogy mindent elnyel 
a has, a mit ök szereznek. A has rncgnvug- 
tatta a tagokat azzal, hogv a mit ö meg­
emészt, azt az egész testnek, mindenik tag­
nak szétosztja és semmit sem tart meg ma­
gának. A test tagjai állítólag megnyugodtak 
e kijelentésen. Megnyugodtak a plebejusok 
i? az Aprippa meséjén, — de nem sok időre.

Azóta százszor meg ezerszer újra iüítámad- 
\nka különböző országok plebejusai; de azért 
a szervezetek példájából vehető helyes 
munkafelosztás a társadalomban máig sincs 
még megvalósítva. Nincs megvalósítva, mert

a patricziusok ma sem oly önzetlenek még, 
mini a gyomor, a mely, ha magába temeti 
is a táplálékot, azt nem magának emészti 
meg. A mi mai társadalmunknak még olyan 
a gyomra, hogy nem adja tovább, amit1 
bevett, vagy legalább is többet tart meg a 
keLetenél. Ezért szenved annyit emésztési 
zavarokban, a melyeknek rósz hatásait meg- 
smli minden tagozat, de leginkább maga a 
gyomor.

Nem vagyok hivatásos orvosa a társada­
lomnak, mert csak természet vizsgáló vagyok. 
En u társadalom vezetőinek csak a termé­
szettudományi ismereteken alapuló termé­
szettudományi világiul fogást tudnám aján­
lani orvosságul. A természettudományi vi- 
kigföllogást ma már elég sokan hangoztatják 
de ma még ez i- csak üres szólásforma 
meri magáit az orvosságot, a természet tu­
dományi ismereteket társadalmunk jelenlegi 
vezetői közül még vajmi kevesen vették be
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Az öreg mosónő.
— Ctiamisso. —

I eknú melleit az ősz anyát nézd, 
Sürög-forog és csupa hév:
Nincs nála szivósahb mosónő, 
Pedig vállán hetvenhat év. 
Tisztességgel kereste mindig 
1 érit ékesen a kényért 
S betelte híven, buzgalommal 
A kiirt, mit isten néki mért.

Az ifjúkornak éveiben 
Szeretett, hitt s gyűrűt cserélt.
A nők közős sorsát viselte, 
i.s gondja mindig volt, inig vll. 
Beteg férjét ápolta híven.
Szült néki három gyermeket. 
Sírba tévé őr s nem veszett el 
A hit, remény s a szeretet.

Három kis gyermekét nevelte,
A kedv nem csüggedett soha. 
Ápolta Ii>ztességgel őket,
Bend s szorgalom a vagyona 
Nedves magzatjóit megáldó,
Hogy indultak kenyér után.
\rván maradt s megöregedve 

Kedélye maradt meg csupán.

Gondos volt s u. garast kímélte, 
Leni vásárol s éjjel viraszt. 
Finom ezérnút sodort a lenből 
Es a takácshoz vitte azt. 
l.z meg vásznat szövött belőle. 
Magi ezérna s tű után ha, nyúl. 
Megvarrja a halottas ingét 
Saját, kézzel, hibátlanul.

Halottas ingét megbecsülte 
S szekrényében díszhelyre jut. 
i.lsö s utolsó kincse néki,
A melyet félrerakni tud.
Vasárnap reggelen felöld 
S isten szavában elmerül,
Majd elteszi elégedetten,
Mig véle sírba nem kerül.

S éltemnek alkonyán kívánom, 
Betölthetném bár, mint e nő,
A pályakürt és azt a munkát,
Mit. a. sors nékem ir elő,
S megtudhatnám az elet kelyhét 
I Mén élvezni mint lehet,
A forgathatnám végül örömmel, 
Mint. u. halottas ingemet.

Feleki Sándor.

Az aranykalász bőven omlik a kasza vá­
gása nyomán, alig győzi a sok leány sarló 
jával marokra szedni a búzát. Mikor adott 
a jó Isten ilyen bő aratást?! S mégis sen 
kinek sincsen kedve rákezdeni a víg nótára. 
Büzse Mari Injába ment a Tiszába libái 
után. Olyan busán szól az ének a csalári 
lányok dalos ajakárúi:

Szomorúan szól a harang Csatárban,
Most viszik itt Csábi Antalt meghalva ;
Kedves lánya vette el az életét.
Megmérgezte édes apja ételét.

Most egy éve már velők volt Csábi Julis.
0 volt a legvigabb közöttük. Dalolva, ne­
vetve szedte a markot plcster Pista után.
De bajszon akárki szívesen lelt volna a 
Pista félrészose. Olyan szép szid legény 
nem is volt a faluban. Julis sem telt be a 
1 állásával. Pedig jóformán együtt növekedtek. 
Csábi Antal nem búsult sokáig 
özvegységben. Mind azt hajtogatta, hogy 
anya kell a kis árvának. S Julis csakhamar 
mostohát kapott. A szép mesterim sem ré­
gen temette még el az urát, de azért ha­
mar megunta az özvegységet. Neki is ma­
radt egy fia s anyai kötelessége volt. hogv 
apáti szerezzen neki. Csábi Antal szívesen 
lett apja az árvának. így leltek testvérek- 
Csábi Julis, meg Mester Pista.

Julis hat éves múlott akkor, Pista harma­
dik tele járta az iskolát. Hogy jő dolga ? 
lett-e Julisnak, mikor asszony jött a házhoz 
Hát talán igen, mert nagyon ritkám állott 
sírásra a szájacskaja. A mostohája ugyan 
nem nagyon kényeztette, de amikor összc- 
szorult a kis lánynak szive, ha eszébe jutott 
árvasága, olt volt Pista, aki elfelejtette vele 
a haját. Eszes, vig gyermek volt Pista, aki 
mindig tudott valamit mondani, valamit 
tenni, amitől elállóit a keserves könyhullajtás.
Ha másként nem tudott segíteni, két keze 
közé lógta a Juliska tele piros arozát. s agy 
csókolta le o könyekel. Hogyne könnyebbüjt 
volna meg ilyenkor a kis árva szive.

Nem tudta volna az éde^ testvérét sze­
retni jobban a lányka, mint ezt az oda- 
vetödött fiúi. Milyen boldogan ballagott az 
i'kola felé, mikor kézen vezette Pista, s 

milyen vígan szaladt hazafelé, mert akkor 
a játszásnak jött el az ideje. Pistával ját­
szani pedig csak nagy gyönyörűség.

t « itCjv az évek s Csábi Julis szeretőié 
esak nem csökkent. Hát hogyne lett volna 
hálás, mikor Mester Pista a helyett, hogy 
a nagy hidnoz ment volna vasán naponkint 
ezikázni a lányokkal, inkább otthon maradt 
s képeskönyvet nézett a bugával, vagy 
segnet! öltöztetni a babát. Pedig ö már 
szép nagy lm volt, legény számba ment s 
bizony szívesen vették volna az jeladó 
uyok is, ha közt báik megy. De mikor 
jobban szeretett játszani a kis bugával 
most is. Csúfollak is érte legények, lányok, | jol, 
nem adott ö arra semmi! 1

Csábi Julis lassanként átment azon az 
jdön, a mi amit hu;v le. •/. a gyermekből- 
Nem hozták már elő a bábukat, hogv uj 
ruhát próbáljanak rájuk, nem is érdekelte 
őke! a czieza képe a nagy könyvben. Ha

összeültek, úgy mint azelőtt, megfogták
egymás kezét s hallgattak, hosszan, nagyo­
kat. Ha meg összetalálkozott a tekintetük, 
elnevették magukat s olyan boldogsátg fogta 
el a szivüket. Néha láng csapta meg a Ju­
lis arczát, nem tudta honnét jön, de csak 
akkor érezte, ha Pista hosszabban rajta fe­
lejtette a szemét. Attól meg, a mit azelőtt 
úgy szeretett, szinte félt most. A Pista 
csókjától. Édes gyönyör járta minden por- 
czikáját testének ilyenkor, mégis mintha 
valami visszaakarná tartani tőle. Kereste és 
még is bujt előle. De talán Mester Pista i 
máskép adta a csókot, mint üt évvel ez­
előtt.

Csak rövid idő kellett még ahoz, hogy 
tudatára ébredjen a két fiatal, hogy a mi 
őket egymáshoz vonzza, nem testvéri sze 
retet már többé, hanem a szerelem, á 
egyiknek sem volt kifogása ez ellen az uj 
állapot ellen. Sohasem beszéltek a szere­
lemről, de azért még is megvallottak egy­
másnak szemük pillantásában, kezűk szori- 

„zomoiu tilsában. Nem beszéltek a jövőről, de azért 
mind a kellő úgy határozott, hogy együtt 
maradnak, a mig élnek.

Ha hazafelé mentek esténként a mezőről 
a legény féltréíásan, fél kom olyan átfogta 

a leány derekát s csókot próbált lopni an­
nak piros ajkaira, Julis nevetve igyekezett 
eltolni a Pista szőke bajuszától égő arczát.

most még nemi— Most ma nem 
zokla mondogatni ilyenkor.

A legény neheztelve húzódott vissza. 
Mégis jobb lelt véna mindég gyerek­

nek maradni, akkor nem voltál még ilyen 
rá tartós.

— Nem Ind ki ed várni az idejére — kér­
dezte hamiskásan a leány. Már ekkor nra- 
giizta is a test veiét, mint a szeretők szokták 

Pista türelmetlenül dobbantott lábával.
1 le mikor olyan las-cui megy el az 

idő.
Az idő mégis eljön. Meghozta a posta a 

nagy pecsétes levelei, hogy Mester Pistának 
házasodni lehel. De ekkorra már nem Csábi 
Julis volt a választoltja.

Csuí dolog volt híz ez, de megesett.
A fiatalok szerelmet nem nagy örömmel 

látta az anyjuk. Mindig áskálódott ellene. A 
mostoha mégis csak mostoha. Csábiné nem 
tudta igazán megszeretni .lulist soha. Annál 
inkább kereste a fia boldogságát!. Pedi,r 
hogy lehetne boldog az a fin, ha olyan ág­
ról szakadt szegényt vc-z cl, mint a minő 
maga. „Egynek nagy baj a nyomorúság 
szokta mondogatni - keltőnek még nagyobb.“ 
Először csak kezdte lebeszélni a fiát szépen, 
okosan. Mikor aztán la!la, hogy ez igy nem 
használ, próbált mám feiet-

Volt neki egy gazdag rokona a falu vé­
gén. Dalia Marira szép örük.V-g vári az ap­
járól. Egyetlen lány voll, pedig négy ló járt 

a" ki a portájukról. Ezt szánta Csábiné a fiái­
nak. Condos szeretettel simogatta meg a 

m®£ {"kére . tlánya f ét, » kor • j ironkodva val- 
a meg, hogy él-hal „Pisla bácsi-c .

Ne félj Man, anyád leszek én még ne­
ked mondta a hánynak gyöngéden.

— Jaj keresztanyám, ne is beszeljen róla. 
Hiszen Men, ember tudja, hogy Julis le?z 
annak a felesége.

Azzal ugyan nem sokra megy, ak1

szives, jó légy Pistával. A többit hagyjad 
rám.

Dalia Mari szives is, jó is volt Pistával, a 
többi magától jött. Az anya megtoldotta di­
csérettel, _ alkalommal.

Egymáshoz szoktak hát a fiatalok. Pista 
nem kereste eleinte a találkozást. Ha náluk 
találta Marit, csak a Julis keresésére indult. 
Csak ha az nagyon tartózkodó volt megint, 
jött he „trucczból“ a házba, uda alroz a 
lányhoz. Julis csak azért sem jött utánira. 
I edig már a kezét is meglógja az ö szere­
tője annak a másiknak. Usztán milyen szí* 
\esen tűri az a leány! Még a karcsú dere­
kát sem íélti tőle, még a csókjától sein ijed 
meg. Hej pedig nem utolsó dolog Dalia Ma. 
rit csókolni. Piros a szája, villogó a két 
fekete szeme. A pruszlikja meg úgy meg­
feszül. hogy majd szétpattan teli tagjain. 
Addig addig csókolta trucczból Mester Pista 
Dalia Marit, hogy lassan felejteni kezdte 
Julist.

Dolgatlan, hanyag ez a Julis — morf 
dogatta Csábiné az urának, mikor Pista is 
hallotta, 
elveszi.

A gazda ráhagyta, hogy csendesség 
gyen.

Jó lelt vóna, ha elcserélte véna, mi. 
kor böcsőbe feküdt, Dalia Marival. Talán 
úgyis éppen egyidősek. Az má lyány! lilik 
is a munka neki, van is láczatja. Még is 
milyen szép. Beülhetne a kastélyba L--as­
szonynak. Pedig nem olyan nyalka, mint 
Julis. Éppen feleségnek való. Csupa vér' 
csupa liiz.

Pista csendesen üldögélt. Egy tett, mintha 
nem is hallana, mint beszel az anyja. Pe­
dig, hogy nyelte minden szava:.

Hát azt tudja-e kled, hogy nincs mer 
dosabb lyány a faluban Marina ? — kezdte 
újra a dicséretet az asszony. A lovait, meg 
a teheneit ismeri kied, azt meg a tulajdon 
szememmel láttam, hogy fele van náluk a 
komra, szuszék. Annyi vásznat egy cso­
móba 1 A toll is elég volna a M falunak 
amit összegyűjtőit Mari.

Az öreg Csábi nem feleit, föle ugyan 
beszélhet az asszony. Mit tartozik az 
ö rá?

Pista kifordult a portából. Édesanyja 
lassan ibánna ment. Észrevette, hogy m-ja-

lő’

legény, most Leli miauim adozik mar 
dolgot.

— Mondanék neked valamit Pista, ha 
meghallgatnád, kezdte hízelkedve. Holtig 
szerelmes beléd a falu legszebb lyánya.

En belem ugyan Injába szerelmes, dor. 
mügte a legény. Eligérkeztem már én.

— Egy an kinek ?
Akkor jó van.

Mii kérdi édes szülém, r \]- 
liogy kinek. 1 udja, hogy regeit ve 
Julim

'• úr rád. \ ár, ha másnak nem kell 
Dalia Mari is vár, pedig minden ujjúra 
akadna kérő. Meg nem is való vóna a tu­
lajdon testvéredet elvenni.

A legény kedvetlenül nézegetett széjjel.
Meg osztán ne is gondold, hogy úgy 

veszne utánad Irén. Nem olyan az u szive.

! aum lalla Marinak ■

tudja-
rám

megáll. Hm, de ismerős a hely; az ajtó 
most is tárva-nyitva áll. Csak a küszöbön 
Led átlépnie s mindjárt ott lesz, a hol volt 
egy hét előtt.

Panjokára vetett pity kés mándliját bal 
válláról a jobbikra rázza át. Dolondo- feje 
veszekedni kezd szerelmes szivével azon, 
hogy most mit tegyen.

-Dyer, gyér', gyér', c=ak hamar.Cser­
reg a szarka s ijedten ugrál fárúl-fára to­
vább és végre elröpül.

— Ereszszen e! ! Maradhasson ! Marezi, — 
segíts!

Sikolt a lány és lángbaborult a réz a már 
mint a fehér rózsa — oly halovány.

Ha gyilkos hegyszakadék, tenger vize 
vagy pokol tüze volna közte s a leány kö­
zött a gát és nem egy kis ajtóküszöb« 
melyen csak átlépni kell, visszatarthatná-e 
i' őst a hangra megdöbbent legényt ?

Egy ugrással ben terem az udvaron, egy 
szempillantás alatt ráteszi a csókrabióra 

Mi tó, erős kezét. S mig egyikkel az alelt 
lányt fogja fel, a másikkal irgalmatlant csa­
varint az erős munkához nem szokott duhaj j 
legény kézcsuklóján, hogy szinte -—• mint 
aczélprésben — a csont ropog.

zivesebben adná ö a csókot talán Balog 
- Mindenen lehel segíteni fiam. Te csak I Marcalnak, ha kérne tőle. Ki tudja, azt be-

Mint a kivert kuvasz kullog kocsijához, 
íelü:. Dühösen közéjük cserdit a lovaknak s 
a mint az udvarból kikanyarodik, Deliér 
Marczinnk odakiált.

— Doth Pista nem marad adós 1 Megkapó1-! 
majd a piros tojást tőlem is.

Most- hogy az egyik legény megfutott. 
Biizsü Antiban is felbuzog a bátorság.

Pista te 1A Marezi ökle homlokodra máj- 
piros tojást rakott.

Eszmél már a leány, de az ölelő karokat 
magáról most nem fejti le. Azt hiszi, hogy 
egy rossz hét, rossz nap után most édeset 
álmodik.

— Dózsi !
Egyetlen szóval ébreszti fel a legény. De 

e szóban minden gondolata, egész szive 
benne van. Bánat és öröm, bocsánat és en! 
gesztelés, mélységes mély vonzalom.

Szemérmesen bontakozik ki a legény öle­
léséből a meggyötört

Áldjon meg érte az nagy jó Isten ! Meg- j 
hozom cserébe a magain jegykendöjét.

Boldogan távozik a megengesztelt legény, j 
de amint a házból az udvarra kilép, úgy 
érzi: a menyország kapuját tették be mö­
götte.

Gondolkozva ballag a kis ajtó leié.
Állj meg Deliér Marezi 1 a küszöbön ne 

lépj át. Innen van az élei, tu Inán vár a 
halál.

1 ámadjon előtted sötét hegyszakadék, 
mértföld széles tenger, pokol gyehennája a 
kopott küszöb helyén. Ijeszszenek vissza, 
ne lépj által rajta.

De vak a boldog legény. Azt se látja 
kék-e, avagy borult az ég; azt se lát ja, hogy 
útja a másvilágra vezet.

Szerelmesen nézi, — boldog mosolygás­
sal csakis egyet lát most: piros selyem 
kendöt, piros selyemkendö himes ki varrását.

CiéiiLien uraimék.
— Az Egyetértés eredeti íárezája. —

Vógréidi I.érsstó.Irta

A

cány s lángba borult j Dimes selyemkeodön lángoló szív az egyik 
arczczal fut a házba be. Arcza hamvas bár 1 sarokban kék nefelejts között ; a másikban 
sonyát bíborral most az öröm és szemérem i egy pár csókolúdzó galamb.
le. ictte meg. * J Szegény lángoló szív, hamar kialszol te,

Búcsúzik a legény. Kezében pihen a lány- j hogy ha párját veszti az a kicsi galamb.J 
nak mind a két keze; egymásba mélyed a ' Herét) Rózsi helyett most
szerelmes pár beszélő szeme. Nehéz annakj Roller Marczit a felcsufolt várja

a kis ajtónáál

Doth Pista most jaj neked ! Bellér Marezij estéiig is válni, aki a boldogságból eldobott
vaskarját négy falu legénye ismeri.

A két legény dolgába a többi nem avat­
kozik ; a virtus szerint ez nem is volna 
rendiben. De hát hiába, az erű mindig csak 
erő marad, az erőshez húz a gyenge mind; 
2 pajtások is cserbehagyják a porba sujlotb 
felcsufolt legényt.

Reszket az ajka s mint a mész oly fehér 
2 mint a földről feltápászkodik. Fejébe 
nyomja lehullott kalapját, melynek daru- 
tullas díszét most tapodja a győző Bellér
Marezi a kút sarába be.

egy hetet.
Búcsúzik a leány s a búcsú most oly 

nehéz, mintha örök időkre szólana.
Mindketten fájlalják, ami történt s amit 

meg nem történtté tenni többé nem lehet. 
Pedig róla egymás közt egy szót sem ej­
tenek.

Előkeresi Rózsi a himes piros tojást s át­
nyújtja Marczinak.

— Ezt a kendőt szántam hozzá, hogy benne 
haza vigyed. Magam varrtam belé a selyem 
himes szegélyt.

Gyanútlanul lép át Marezi a küszöbön 
s egy hang nélkül lépett át a másvilágra.

Az orgyilkos fokosa vakszemen találta; 
szörnyű kaput nyitott át a másvilágra.

Both Pista nem maradt adós.
Bellér Marezi holtában is görcsösen szo­

rongatja hideg kezében a piros tojást rejtő 
himes selyemkendőt.

Csendesen csörgedezik a vér bevert ha­
lántéka irtóztató sebén.

Pirosabb lesz tőle a piros selyemkendö, 
piros vér tapad már a piros tojásra ..,

cskeny boltozatos ablakokon ragyogva 
ömlőd be a napsugár a tágas szobába, mely­
nek sarkában C-ikszéki János uram igen 
mélyen elmerülve ült a remekbe csinált 
nagy vaslada. mellett. Okelmo gyönyörködve 
legeltető szemét a láda mélysége fölött, 
hosszú őszülő bajusza mcg-megrcmcgctt.

Csendes gyönyörködéséből az ajtó hirte­
len nyilasa rezzentette fül. \ au vöt csapó­
dott hirtelen a vasláda teteje s Gsikszéki 
János uram megiordult.

Annyi ideje sem volt, hogy eszméljen, 
már nyakába függött leánya. — Katalin, te 
nagy gyerek, mormogta Csikszeki uram s

bai.izdás Jelt a sima arcz, mig ezt mind 
egybegyüjté Csikszeki János uram, nemes 
Rimaszombat varosában a kovács-czéh ér­
demes mestertagja. Vasat kovácsolt s íme 
a vasból ezüstöt vert ki — Katalinnak.

Kopott .számadáskönyvet vett elő Csik­
szeki uram s ezt jegyző bele ferdén dűlő 
szarkaláb betűkkel: „Istenö felségének bő­
séges kegyelméből Katalin édes leányom ho­
zománya praeter ezetera ötezer ezüst tallérok. 
Anno Hi-JS, die 19. mai.“ Aztán a zacskókba 
raká megint a tallérokat s gondosan el­
helyezve a nagy vasláda lenekére, le­
csapta a nehéz vasajtót s annak rendje és 
módja szerint födelén s három oldalán el­
kulcsolván, vidáman indult ki a szobából. 
Ragyogó egére Istennek halas arczczal te­
kintett, mert im megáldotta munkáját, luaz, 
gyermekben fukarkodott, feleséget is eiszu-

ingerkedve simogatta meg Katalin
itotta mellőle, de felruházta Katalint szép­

leány- j seggel s engedelmes is voit, mint a kezes- 
asszony selymes arany haját. Hagyj most Ibarány, 

magamra, hagyj gyerek. ; Katalin volt öröme s reménysége E-ik-
Katalin leányasszony kettőiül megcsókolta j széki uramnak, 

atyja boruskás arczát, aztán, a mint jött, ki- Mernie bizakodók s ürömmel gondolt arra. 
lebbent az ajtón. Gsikszéki uram egy kissé j *l0o.Y lányát gazdaggá téve, a boldogságot 
clgondolkozva nézett leánya után, aztán cl - > 's megszerzi neki. A boldogságot pedig o y 
reteszelte az ajtót s megnyomván a vasláda Igondolta Csikszeki uram, hogy Kata:irt 
titkos rugóját, mely a százágba szakadój116 *l0',m czéhbeli legényhez, avagy özvegy

mesterhez menjen feleségül, hanem ezime­
res nemes emberhez.

Egy leszen, a mint gondolom, a mint 
álmodom mormogta gyakran őkelme.

•S most is, hogy felnézett a kék, ragyogó 
májusi égre, megelégedve mormogta: ötezer 
tallérok —■ — praeter cetera . . .

rózsaágak egyik vas levele alatt rejtüzek 
ismét felnyitotta a nehéz fedelet.

Apró zacskókat szedett elő s egycnkinf 
ürítette ki a széles asztalra tartalmukat 

— Ez pediglen mind a tied, Katalin, mor­
mogta maga elé, miközbe egyenkint vette 
számba a sok fényes ezüst tallért.

Szép vagyon ragyogott Csikszeki uram 
felé az asztalról. Hosszú munkás évek be­
csületes szerzeménye. Sok verejték hullott 
alá homlokáról, sok pörölyütés csattant el s

II.
Katalin leányasszony atyja urától egye­

nest a kertbe ment. Szép, gondozott, bokros 
kert ereszkedett a házból le egész a Ki*

I j
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16 EGYETÉRTÉS
Vasárnap, április

szelik Sós szomszédék, hogy kért is, meg 
kapott is már csókot.

— Hagyja édesanyám, ne szólja meg 
azt a szegény árvát.

— Nem is azé mondom, hogy csorba 
essék a becsületén. Hej fiam, ha hallgatná 
rám. Tette hozzá egy kis szünet után. Nem 
volna senki boldogabb nálam. Legalább 
tudnám, hogy iné neveltelek fel. Mér szeret^ 
telek mindég, mé virrasztottam annyi- 
meíleited. Még boldog lennél te is, gazdag, 
akibü még birő is lehetne. Meg boldog 
lenne az a szép lyány is, a meghalna bujába
ntánnad.

— Meghalna Julis is.
— Sohse higyjed. Úgy elfelejtene,

mintha soha se látott vúna. Próbáld meg, 
mongyad neki, hogy visszaveszed a szavad 
:iogy Marist akarod elvenni. Meglátod, hogy 
oda se néz neki.

— Jó van, édes szülém, megpróbálom. 
'Ha ó nem ellenzi, elveszem Bállá Marit. 
De cserben nem hagyom Julist soha.

Estére mind csak kerülgette Mester Pista 
a jegyesét. Julis tette magát, mintha nem 
venné é=zre. hogy beszélni akar vele ,l 
]egény. Utoljára mégis csak megszólalt
Pista.

_ £>y kis beszédem volna veled, Julis­
kám — kezdte bátortalan hangon.

— Hosszul is beszélhetünk még máma — 
felelt rá a leány.

— Hát izé, nem is tudom, hogy hol 
kezdjem. Rzt-n nem is mondtuk egymásnak 
soha, de talán mégis úgy egyeztünk véna- 
hogy összekeljünk, ha lehet.

Julisnak szive erősen kezdett dobogni. 
Hiszen régen is várta inár ö ezt a beszél­
getést. De azért annyira elszorult a szivei 
hogy nem tudott szólani, csak bólintot1 
csendesen.

— Kerestük is mi egymást mindig, mint 
igaz testvérekhez illik. Ugy-e ?

A leány valami rosszat sejtett. Furcsa 
kérdés is'volt az bizony. Hogy úgy szeret 
ték egymást, mint testvérekhez illik. Hát 
hiszen az is igaz. Megint csak bólintott 
egyet rá.

— Fogjuk is mi egymást szeretni mindig 
A legény elkezdett akadozni. No add ide a 
kezedet Julis. A leánynak hideg volt a 
keze, mint a jég. Hogyne, hiszen úgy félt 
hogv mi fog most következni. Mit szólna 
te ahhoz, ha mi mindig csak Így, mint 
testvérek szeretnénk egymást? A legény 
csak tétován, nyögve tudta ejteni a szót.

Julis tágra nyitott szemekkel bámult rá. 
Szinte nem is értette. Halkan, remegve kér­
dezte :

— Hogy mondta kied ?
— Úgy édes Juliskám, hogy ne tarta­

nánk meg, amit sohase fogadtunk. Úgy se 
szerettél te engem soha máskép, csak mint 
testvéredet. ."Szeretőnek más a szive dobba­
nása, szeme villanása. Ha igazán szeretnél, 
nem bujkálnál a csókom elöl. Igaz szerető­
nek melegebb a vére járása.

— Olyan, mint Dalia Marié ugy-e — tört 
ki a keserűség Juiisbúl.

A legény arczút elöntötte a pirosság. 
Talán szégyenében.

— Olyan hát' felelt, rá kurtán, daozosan. 
A leány nem sirt. Olyan nagy volt a két­

ségbeesése, hogy nem tudott köny fakadni
a nyomán. Régen mondták már neki, hogy 
Mari az ö jegyese után jár, de eddig nem 
tudott kételkedni a Pista hűségében. Most 
hát maga megvallja. Némán, sápadtan né­
zett maga elé. Szinte úgy hitte, hogy tálán 
nincs is ébren. Nem tudott sírni, könyörögni. 
Még csak szemrehányást sem tett. A legény 
ott állott előtte. Megbánta már azt, amit ki­
mondott. Istenem, olyan boldog volt idáig* 
Juliskában lelte fel a boldogságát. Most meg" 
valljon tőle örökre ? Csak egy szót szóljon 
az a leány, csak egy pillantással árulja el, 
hogy fáj neki, amit hallott s ő hittel, öröm­
mel fogadja meg, hogy soha többé 
Szemébe nem néz annak a lánynak, aki 
el akarta rabolni tőle. Csak egy szót szól­
jon.

Csábi Julis nem ejtette ki azt a szót. 
A legény elkeseredve gondolt az anyja 
szavára. Oda sem néz neki, hogy mást

figyelmeztetlek, hogy < c-seppnel több örökre 
hűnek teszi a hütclent. Még a sírban is 
csak arra gondol, a kit először szeretett. 
Mert egy óra lefolyása alatt úgy meghal, 
hogy nincs az az orvos, a ki segítsen rajta.

Julis lutva igyekezett haza. Csak ne vitte 
volna el az útja a Baliáék háza előtt. Csak 
ne húzta volna valami ahoz a kis ablakhoz, 
a melyik mellett éppen akkor váltott csókot 
Bállá Mari, meg Mester Pista.

Mire hazaért, nyugodt volt már Julis. 
Az anyja sem vett észre semmit rajta, mikor 
megkérdezte, hogy melyik a Pista étele. 
Nyugodt kéjjel töltött bele az ö kis üvegé­
ből hétnél több cseppet ■— több csep­
pet . . .

Azzal nekivágott az éjszakának.
A holdvilág megmutatta az utat. De ö 

nem kereste a mesgyét. Fölsebezhette tövis 
a lábát, megszaggathatta a szederinda, 

is ez neki most, mikor csak nevetni

P sztuló virágok.
Székely tündér ország bérczei közt járok, 
Mosolygnak utam ni gyönyörű virágok. 
Kéklö nefelejtsek, tarka százszorszépek 
Patakok partjáról lnvogatón néznek. 
Enyelegve játszik a hegyek ormával 
Havasi vadrózsa, szelíd árvalány haj : 
Falunak, mezőnek tengernyi virága — 
Szerető szivemnek valamennyi drága.

Székely tündér ország, beli sok a virágod, 
Minden picziszála százszor legyen áldotú 
Szeressétek őket, ti tündér vidékek, - 
Ti is hazátokat, ti virág-tündérek J 
Boruljatok lágyan, szeretettel rája,
Ne vágyjatok soha más idegen tájra, 
Áfás földbe ültetve, elsorvadóznátok 
Édes virágaink : itt a ti hazátok !

I.
szomo- 
vi lúgok

akar elvenni. Hej, ha talán Balog Marczi van kedve, csak énekelni, mert hisz még
mondott, bezzeg I sírban is liü marad már hozzá Pista.

Székely tündérország sok ezer virága 
Idegen ég alatt, idegen országba :

mondta volna, a mit o 
sírna, mint a záporeső. Harmadnapra találtak rá a csendőrök. EL

Pista csak várt, csak várt még egy darabig, esigázottan, kifáradva. A szája mégis m0„ 
Aztán lassan, szótlanul befelé indult. Ha jó solyra áíiott. 1 udta, miért keresik, nem cl- 
az Isten, maid kibékíti még őket holnap is lenkezelt.
ha meg nem......... ejh! hisz elvehet ö más — Miért ölted meg az apádat Julis,
leányt is, nemcsak Csábi Julist. kérdezte tőle a csendőr.

A szegény lány felvetette könyesedn; ~~ Az apámat í Nem öltem én meg az 
:ezdü szemeit. Rémülve nézett utánna a apámat, vitéz urain.

legénynek, de nem volt ereje, hogy egy — Ne tagadd, te töltöttél mérget az élő­
szóval is visszahívja. Csak a karjaival ka- lébe szegénynek.
pott a levegőbe, mintha visszatartani akarná. — Az apámnak ? -— monda révedező te- 
s azzal végighunyatlott a földön. kintettol a leány. Én a Pista hűségét vettem

Mikor feleszmélt, magasan járt a fiastyuk vissza. Drága pénzen vettem az orvosságot, 
az égen. Nem soká kellett várnia a reggelt, de legalább használt. Most még a sírban is 
Éppen csak addig, hogy végiggondolhatta hü hozzám, — tette hozzá csillogó sze­
még egyszer, a mi vele történt. Meg azt, mekkel.
hogy mit csinálhat ö még ezután. — Értsd meg szerencsétlen. Mester Pis-

Egész nap kerülte Pistával a beszédet. Iának nem kellesz soha, te apagyilkos.
Annál inkább, mennél jobban látta, hogy ay — De hát ki beszél itt az én apami ól 
meg keresi azt. Minek hallana megint olyat Ki bántotta az én apámat i Én a lista éte- 
töie, a melyik ölne, mint a kígyó fullánkja, lebe öntöttem. Mit vétettem én maguknak 
Még bánatosan mosolygott is. Visszaszerzi — kérdezte csendesen sirdogálva — hogy 
ö a Pista szerelmét. Ha elfordították tőle, igy bolonddá akarnak tenni ? 
az csak rontással lehetett. Hát ő épp úgy 4 csendőr borzadva vetett keresztet ma- 
forditja vissza. Pista látta azt a mosoly t, s a I oara.
szive megtelt boszuval. Úgy, hát olyan _— aztán tudod-e, mi történt ? Nem
kevésbe veszi őt ez a lány, hogy meg nevetni ^jegter p:stll epe meg azt az ételt, hanem 
*s tud ma. L tulajdon apád. Azóta el is temettük már.

— Édesanyám, tisztelem a Marit, elme- p>c scvat js elbír az emberi szív ! Julisé
gyek hozzá máma este. Kendőt is vegyen scm rCpedt meg még erre a hírre sem.
kend Szécsénybe, szépet, virággal. Szómba- (gsak nyögött keservesen. Csak a föld alatt
ton kendő lakást tartunk. szeretett volna lenni. Elhagyta az, a ki min-

Julis meg, mikor hazajött a tehén, be- de ne volt neki s megölte azt, a kinek meg
járta az ólat s nagy sietve lopúzolt a kér- ö volt mindene. Hogy az Isten nem künyü-
tek alatt a falu végére. A Kánya Horka ab-1 rül meg ilyenkor. Pedig, ki könyörüljön meg 
lakján zörgetett be: |a szegény bűnösön, ha nem az Isten.

— Adjon Horka néne olyan orvosságot,

Szálankint tépdesik könyörtelen kezek. 
Az. any a föld szive értők majd megreped. 
Idegenben sorvad sok ezer virágunk ; 
Pusztulnak tündér id, szép tündér-

I országunk.
De emeld föl végre bubánatos orczád ; 
Ne hagyd a. virágid. székely tündéi'-

/ ország !
Benedek János.

lairus leánya.
Irta: Miklós .lean.

a kitti Iái lesz a hüteten.
Az öreg asszony csodálkozva csapta össz' 

kezeit.
.— Juj, Julis, elvesz a világ. Hát csak 

ugyan elhagyott Pista ?
— Sohse keresse, kinek a számára kell. 

Csak csinálja meg gyorsan. Annyi pénzt 
kap érte, amennyit kíván.

A banya vigyorogni kezdett.
— Nem kell azt csinálni lelkem. Sokszor 

van annak keletje. Mindig készen van cgy- 
e<ry üveg. Nesze virágom. Osztán csak arra

Inncdelmesen tartotta kezét a csendőrök 
felé.

— Tegyenek vasat iáin, ha már megöl­
tem az apámat 1

Másnap már uj verse is volt a nótának- 
Sírva énekelték a szép csatári leányok: 

Adjátok őt csendőrök kezébe 
Hagy vigyék a törvényszék elébe.

Sötét tömlöcz vaskapuja bezárva.
Csábi Julis nem szabadul ki soha.

. . . Nehéz, tikkasztó csendben kicsi csa­
pat vágott át a ezédmserdűn. Napégette 
arezu, széles vállu emberek, kiknek se Ha­
zája, se éji szállása nem volt, közöttük le- 
hér lepelben szomorú, mélységes tekintetű 
férfiú, az Emberfia. — A teste fáradt, a 
lelke álmodik és előtte kuszáit sz.akállu, 
furcsa emberke futkos, zsidó főpapi ruhá­
ban bókül, hajlong s bár szivében és a lel­
kében egy Jehovát hivő, a két karját mégis 
egyre Jézus felé tárja és pergőn sebes fo­
lyásit beszédben énekli meg Dávidnak fiát. 
Aki eljött, hogy csodákat tegyen. Valaki pe­
dig hiszen benne, lia meg is halt, örökkön 
él — gyógyítsa meg tehát tizenkét éves le­
tört liliomát, az ö nagybeteg leányát. Mert 
ö Jairus, a zsinagóga fejedelme, aki im el­
jőve a Názárethi elé és leborul lábaihoz.

Amint pedig a városba ménének, eljöttek 
némelyek a zsinagóga fejedelmének házától 
és mondták:

— A te leányod meghalt. Mit fárasztód 
tovább a Mestert ?

De Jézus hitében erősítette üt és leérvén 
a városba, beméne a házhoz. Elküldvén pe­
dig a háborgó sokaságot, a sírokat és jaj- 
gatókaf, maga mellé vette az egyszerű Pé­
tert, az okos Jakabot, a lángszivii Jánost, 
valamint a meghalt leányzó atyját és gyá­
szoló anyját, beméne oda, ahol a leány 
feküdt, megfogta hideg kezét és monda 
néki :

•— Talita kumi, leányom kelj fel.
Felkele pedig a leány, jár vala.
Jár vala és nem tudja elfelejteni többé a 

Mestert!

A szemét, a szemét — bánatos, 
ni au beszélő szemel, a melyben 
szenvedése égett, amelyben az Isten Fiának 
fájdalma pihent. Ezt a bársonyos, lekele sze­
met, mely mély volt, mint az alvó tengerbe 
szakadt, csillagtalan éjszaka és ragyogón 
tiszta, mint a Libanon ezédrusai lölött e.- 
szálló, csillogón fehér galambcsapat. E. 
hüs, mint Jordánnak vize, perzselő, mint a 
sivatag sugára. Szemét, a szemét, méh 
megbabonázta azt embereket, hogy ott 
hagyják családjukat, a napi munkásukat, le 
fedjék házaikat, mezőn az ökreiket, ne tu 
rődjenek sem asszonynyal, sem gyerekkel 
és kövessék öt, — azt a két megkötő 
szemet.

Gyógyuló beteghez ha beengednek egy 
kis napsugarat, hogy szaladjon el a fehér 
kezén, a vállán, sápadt arczán, a beteg 
mámoros lesz ettől az első sugártól,
Jairus lányán Jézus szeme, az égető nap 
maga pihent, belemerült a leány égszínkék, 
bámuló szemébe és künyárba ihlette azt.

Gyógyuló betegnek ha kinyitják az abla­
kát, egy szál virágot tesznek a vánkosára, 
pihenő feje mellé, a beteg mámoros lesz 
ettől a virágtól — Jairus leányának vánko­
sán Jézus hófehér keze nyugodott, a mely 
olyan fehér és lágy volt, mint ezüstös ha­
bon a vízi rúzsa sápadó kelyhe. A teste 
fehér, mint a szűzi hú, az ajka piros, mint 
a gránátok frissen ért magja.

Gyógyuló beteg, ha az első dalt halija, a 
melódia szivébe kap — Jairus leányának 
gyönyörbe, kéjbe elluladó szivéhez Jézus 
hangjának fájó melódiája csendült: Leu 
nyom kelj fel!

És a szeme, a szeme volt a legigézőbb. 
A tizenkétéves leány, Hebron mar hasadó 

rózsája uj életre ébredt. A pu-kadó asszonyi 
lélek, mely keleten annyival elébb ébred 
minden forró képzelöerejével, meleg éj.ivel- 
szaggatott, libegő álmával, minden szinpom 
pás, illatos, mérhetlen vágyával kivánb 
vissza az Üdvözítőt, hegy a szemet ias u 
Fellobbant, most már hevesen lobogó szén 
vedélyes vérét csak még jobban tüzelte 
Jézusról szálló sok csodálni. Ha a dalolj - 
fák ligeteit járta, lefeküdt a virágok köze, 
behunyta a szemét, sápadtan, mozdulatlanul 
feküdt, — ruháját letépte vállárul, a tr-d 
leheléről . . . hiszen a mikor holtan leküdt 
és Jézus feltámasztotta, a hosszú, fekete 
epei akkor is lecsúszott innen — sima, va­
ri tó bőrén érzi a napot, Jézusnak szemét 

Megbabonázta, megigézte ez a szem, az 
éjszaka ebbe takarózott, a hajnal belőle 
íasadt.

így már kút év is elmúlt, Hcáron áruin- 
rózsája tizenöt éves löm a Megváltu bar 
minezhárom. Az olajfák hegyi alatt p-n.g 
fenicziai ácsok dalolva taragtau össze ha.obi 
(jurva fakeresztet . . .

ináig. A Keit egy kis traktusában mmdciiíele 
idegen növények s virágok diszlettek. Ked­
veskedésből hozta ezeket Csikszéki uram 
lányának, no meg egy kis hiúságból isi 
hogy olyan legyen az ö kertjében, a mi 
nemcsak a czéhbeli mestereknek nincs, de 
még nemes uraiméknak se.

Katalin ringó, könnyű léptekkel lebegett 
végig a kert homokos utján. Meg-megállt, 
nap ellen fordult s nézte a földre vetődött 
"árnyékát. Az árnyék pedig szép karcsú ala 

' kot rajzolt Katalin elé. Fel-felkapott egy-egy 
pimpó virágot s édes ábrándozással lépegette 
sziromját.

— Szeret, nem szeret, mondogatta. S ha 
a jámbor virág utolsó letépett szirmával 
meghalva azt mondta, hogy szeret, Katalin 
arczát rózsához hasonlatos pir iutotla, el 
Boldogan szorította ajkához a szegény szi- 
romtalan pimpút, mert Katalin szerelme 
volt. Ez a szerelem volt boldogsága s nagy 
boldogtalansága is, mert nem remélhette, 
hogy valaha atyjaura beleegyez szive vá­
lasztásába. Szive választotta jegyese pedig 
Nagyváthi Mihály csapó czéhbeli dékán uram 
lia vala, ki jámbor erkölcsével s testi kitű­
nőségével egyaránt jeleskedett minden ez éh 
beli legények felelt. Nagyváthi Mihály uram­
mal pedig örökéiig való mérges gyűlöl 
ben állott Csikszéki János uram. Ha miben 
lehetett, ártottak egymásnak, ha hol alkalom 
kínálkozott, még becsmérelték is egymást.

Sokat szomorkodott ezen Katalin, de mit 
se tehetett a két ember gyűlölködése ellen. 
Hogy megszelídítse atyját, szó sem lehetett 
s ugyanezt mondta szerelmese, ifjabb Nagy.
válla Mihály is.

— Soh’ se vehetsz te el engem, Mihály, 
mondta Katalin a titkos találkákon.

.— Apád, meg apám akaratával nem, só

íajlotta ilyenkor Mihály, de fogadom, más 
se leszen a feleségem.

És én se megyek máshoz, Mihály, fo­
gadta Katalin.

— Várjunk, Katalin.
Várjunk, Mihály, hátha az idő még 

jóra fordítja apáink lelkét. Én bízom.
Hát bízott Katalin s ez • vala mindene, 

tiszta lélekkel tollászkodott az I rhoz s 
tudta, nem hagyja el ügyét . . .

Katalin ábrándozva ment végig a kerten, 
a Rima partjának bolyhoslevelü iüzfa bok­
rai felé. Itt szeretett ülni, mert itt szokott 
titkosan találkozni Mihályijai s itt vette át 
üzenetét is.

Az üzenetváltás nagyon különösen tör­
tént, olyan személy végezte, aki semmiféle 
halandónak el nem árulhatta a szerelmesek 
titkát, lévén ö kelme hűséges ebe Nagy- 
váliii Mihály uramnak. Ha a Bodri nagy 
bozontos feje felbukkant a füzíabokrok kö 
zött, Katalin szive megdobbant, mert tudta, 
hogy ott a tallérnyi kis levél a 
Bodri hatalmas nyakövében. Nem vehette 
azt el onnan más, mint Katalin, ki aztán 
egy-egy jó falattal jutalmazta a hűséges le* 
vélhordót. (Olyan vala bizony a posta, ami­
lyen az idő, mert hát gonosz idők jurának 
az urnák 1(158. esztendejében. Kontyos török 
ült még Budavárában s el-elportyázának
Füleken túl is, a tavaszon is ugyanesa
megszalasztották a gácson járó vásárosokat.)

Bodri már ott várt a parton, mihelyt Ka­
talint észrevette, örvendve sietett feléje (a 
kutya is tud örülni). Katalin boldog szere­
tettel ölelte át a kutya fejét s a nyaköv 
titkos zsebecskéjéböl elővette a levelet. En­
nek olvasásába mélyedt s észre sem vette, 
hogy a kertajtó megcsikordul s atyja jön 
nehézkes léptekkel. Bodri, mintha csak

tudta volna, hogy ellenség közeledik, mérges 
csaholással támadt neki Csikszéki uramnak.

Gonosz fajzat, mordult rá Csikszék1 
uram, menj innen. A kutya felé rúgott, de 
az még dühösebben faldosott feléje, leliil- 
rerekedett benne a kutya-természet s már 
egészen megfeledkezett arról, hogy most ü 
tulrjdonkép szerelmesek postása.

Csikszéki uram egyszerre dühös kacza- 
gásra fakadt.

Hi hi, nevetett, hisz te a hires csapó 
dékán kutyája vagy. llihi, ép olyan dühös 
bolond, mint a gazdád . . . szeretnél egy 
kicsit belém harapni, hifii. No, no, Nagy­
váthi uram . . . hifii, dékán uram.

Lassan hátrált a kert szeglete felé, hol a 
méhese állott. A kutya nyomon követte. Ka­
talin megdöbbenve nézte a különös dolgot, 
még ilyen eltorzulva sohasem látta atyja 
arczút. Az öreg szitkozódott s kaczagott 
vegyesen.

Katalint ámulásábúl puskadurranás rez­
zent ette fel. A méhes felé rohant.

Ült állt Csikszéki uram a vonagló kutya 
mellett, kezében kurta mordálya még füstöl­
gőit. Lányát észre se vette, rá-ráliport a 
kutyára s szinte hörgő hangon mondta :

— Legalább a kutyáddal végeztem, csa­
pók hires dékánja, hires ezéhmester uram, 
bárha te volnál magad, te magad, hihihi.

Katalin megriadva futott el kis fehér szo­
bájába s sírt, sirt keservesen.

Csikszéki uram még egyet rúgott a ki-

számban, sok beleszeretett hát a vitézi életbe 
s elment mezei vitéznek törökverni, kon­
tyost vadászni.

Csikszéki uram két markos, szurtos inast 
szólított elő :

— Ahon az eb. a Nagyváthi Mihály ebe, 
kössétek össze a lábát, aztán rúdon vigyé­
tek a csapú-czéh dékánja háza elé. S fen­
nen mondjátok, hogy C.ókszéki János mes­
ter uram végzett az ebbel, kinek eb a gaz­
dája is.

Így történt, de ebből aztán zivatar ke­
veredett.

III.
Még az injuria napján egybesereglett a 

nemes csapó ezéh s azon nyomban min­
dennemű alkalmatossággal rajta akart ütni 
a Csikszéki uram házán, hogy földig le­
rontva, boszulja meg a ezéh mester-dékánján 
ejtett gyalázkodást.

— Nem, hagyja kelmetek, ez a buzgalom 
csak annak a maga erejében felfuvalkodott 
embernek használna, mondta Nagyváthi 
Mihály főmester uram, vagyon egyéb mód 
is. lm itt a czéhbeli törvény, melyek Thö- 
küli István ön agy súg a kreált három évvel 
azelőtt. Olvassa kegyelmed Csanádi uram. 
Csanádi uram mély dürgü hangon olvasta: 
rAz, mely mester valainínému illeltelen s 
méltatlan cselekedetben tisztátalannak ta­
láltatnék, convocdlus bírák lássanak felette 
törvényt. Az, ki ellen vétett, vagy méltatlanul 
cselekedett, megkövesse, a céh igazságát bűné

múlt eben s aztán beakasztván kurta mór-1 hez képest tizenkettő usque harminczkétforin- 
dályát, mogcsleg a méhesbe, a műhely felé tokkal tegye le, nem feledkezvén meg az
indult. Erős kalapácsolás halatszott onnan 
Vala munka elég, mert kovácsmesterek igen 
megvalának fogyatkozva a városban. Nem 
csoda, hiszen fegyvert kalapáltak, sarkantyú­
kat formulának, meg szeges buzoí#j.nyt feles

egyháznak köteles tallérokról sem. Ha ezt 
recusálna s minden törvény ellenére repu- 
diálná, nyilvánosan kiáltassék ki neve szé­
gyenképen s minden ezéhböl ki vettessék, 
kitörültessék.“

11.

Jézusnak hire már bejárta a földet és a 
vizeket. Jairus leánya is hallotta, hogy mint 
Dávid királynak fia, Király bevonult Jeru­
zsálembe, az asszonyok es szüzek letört tu- 
galyakat, rózsalevelét és virágot szórtak a 
útjába, szőnyeget terítenek elébe, Log. 
megbocsátott .1 magdalai Máimnak e a

— Hadd lássuk, mit tesz a törvény ellen 
Csikszéki János, mormogták a mesterek.

Kint az utczán a ezéh mesterháza előtt 
valóságos emberáradat huilám/uit. a csuru 
legények, inasok halált kiabáltak Csiksze». 
Jánosra.

— Haljon meg, kallózzuk agyon a -o- 
vány kalapácsot, ordították a nyurga má­
sok s legények óriási dorongjaikkal sül ".in­
gatva a levegőben.--------Üs -ük agyon a
vén ebet.

A nemes város tanácsa a dologba nem 
avatkozott, már csak azért sem, mert a 
csapó czéhbeliek voltak többségben a város­
ban, másrészt meg a rátarti Csikszékii nem 
igen szerették, kgíökép pedig azért, meu 
az urnák 1058-ik esztendejében sem vaun 
több bülcsesége senator uraiméknak, 
mint ma.

- Ám végezzék el a maguk dolgát, 
mondták, a nemes város nem arra való, 
hogy két veszekedő ember közé álljon.

Az ám, csakhogy már nem két v -- 
kedö emberről volt szó. mozgolódtak a 
csiszárok, az ötvösök s a kovácsok is. Ezt* 
persze a Csikszéki pártjára álltak. A sza­
badkai réten gyülekeztek a Cs vszeu 
nagy kertje mellett s szörnyű visongússa 
kiabálták:

— Külyübe csapók, szűrt kallózzatok, - 
minden csapó másfél fertály injánegy s.. .

így kiabáltak s ki kardot, ki ócska vasia­
dat, csákányt forgatott nagy mérgesen.

Csikszéki uram egy ócska mozsárt vona­
tott a háza leveles kapujába, szöggel, vaj­
darabokkal megtöltette s égő kanóczczu 
strázsáltatott mellette. Maga pedig kiült a 
széles ambitusra s mintha mibaja se volna, 
keményen szíttá ama gonosz töröktől beho 
zott káros és ártalmas dohányt.
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Vasárnap, április 23. EGYETÉRTÉS IT
is belerendül, ég is belezendő! ebbe a fé­
nyes, izzó, aranyesöbe.

Súgott neki egyszer olyast a ló maija, 
iiogy az ö istenük egy görög ligeten arnny 
esőbe csókolta Danaét, ez a kép megragadta 
képzelő erejét, nio.-t ő — most ü, Jairus 
leánya megy az arany eső vei. Es hosszú 
aranyszálak, szikrázó, fénylő arany selyem" 
szálak szóródnak, libbennek, pihennek lé­
ké Hőjükön 
kában.

bűnös asszonyt a maga leányos puha les- 
lével védte a megkövező!; előtt. Hogy Mária 
drága olajjal kente meg a Fiúnak lábát és 
hosszú, fekete selyemhajába törülte azt,

Történt pedig, hegy Hebron arany rózsá­
jára szemet vetett egy előkelő római preturió 
és sokat eljárt az öreg Jairushoz, aki mióta 
visszaad a Jehova a lányát, csak még buz­
góbb papi hivatalnoka lön egyedül való 
istenének.

A leány tudni sem akart a rómairól.
Mikor pedig ez féltékeny szavakkal illette 
volna Jézust, hogy ez a beteg, tehetetlen 
álmodozó a maga színes szavaival csak az 
írást tudatlanokat, asszonyokat és gyerme­
keket tudja meggyőzni, maga sem ismerve 
különben, hogy miről, ekkor a
leány melléje ugrott és vékony, aranya; elvű j „it6 zomiinc2iba„ ragyogt„1; 
loret nekiüofte az izmos rómainak. A penge el- < 
csúszott a római szenvedélytől kidagadt iz­
main, de azért eisápndt, előtte elborult a 
viiág és szédülő fejjel előre bukott a tor- 
náczon. Ennyire szereli ez a leány Jézust 1 

Küldött pedig követet másnapra virradó 
reggel egy hires, athéni fafaragó mester­
hez, faragjon neki drága palisander fából 
egy arasznyi kis szobrot, a homlokát és 
ajkát elefántcsontból esztergályozza ki, az 
arczát áttört avanyzománczczal futtassa be 
szeme pedig két feketén égő karbunkuius 
legyen, melynek mélyébe kicsi kis gyémánt­
szilánkot illeszszen, haját ébenfából fürtö­
sen, a vállát hófehér palástba takarja •—:

a meleg, kábító, illatos éj sza­

ré!; ültek hosszú fapadokon, imádkoztak és j 
féltek rettenetest.

Egy akarattal valónak mindnyájan együtt 
s a libegő lángnyelvek leszálltak rájuk. 

Megtelének pedig mindnyájan Szent Lélek­
kel és kezdenek szólni más nyelveken.

Es szétszéledének a kis házikóból a vi­
lágnak mindanégy tája felé, — ahogy pe- 

uléptek, Jairus lánya —

A két gyilkos.
írta : Vérlesy Gyula.

Tudja asszonyom, hogy micsoda nap van

az „pset‘; után az

ma í
ügy-e nem tudja ? Az évfordulója annak 

a napnak, a melyiken Dán Tihamér sziven- 
lőtte magát.

Persze, hogy már nem emlékszik ra

IV.
Mikor az olajfa és ezédms erdőkön ál 

Jeruzsálem felé tartolt, a gályákon áttörő 
napsugár, a fűben világító skarabeusz boga­
rak, a játszó, nagy kék lepkék mind az 

" aranyeso színeit hordták, az aranyeső viIá­

dig a küszöbön
meghúzódva a sötétben — ráismert az | Hogy is emlékeznék ? Hiszen egy év előtt
egyszerű lelkit Péterre, az okos Jakabra és j történt! S afféle lényegtelen dolgokat csak

I a lángszivü Jánosra, Jézusnak legkedvesebb | n®rn lart az eszében, hogy valaki maga
. ., £ lllinít'. mP.lrilr n^TV IC 1 <1 í I o 1 narriU cvirrí-»>-* V
tamlvanyara . . .

De Jézus közöttük már nem volt.
Ekkor kihúzta a leány kebléből a

gy legalább azt a csodás,löt, 
met lássa.

De a szobornak

szob- 
szép sze-

i miatt melyik nap is lőtte magát szíven ?
Én kint voltam a sírjánál. Vittem ki 

néhány szál fehér szektát is. Talán emlék­
szik rá, hogy ez volt a kedvenoz virágja. 
Mindig ott hordta a gomblyukában. Egy 
időben maga is mindig fehér szekf'üvet tűzött

De az ara nyeső Jairus

két égő karbunkuius)a ha-jába. Pompásan festett a fekete kajíen-
I szeme bezárult, hideg, csukott elefántcsontj n. a“. it5“<'‘r. Xui'T.............

Bányánál van ;„L.„ _1;„ rmm.......ZL* i Lehct» ho?* csak CZ^L i5 «rosette oda

ábrázolja pedig ez a szobor názárethi Krisz­
tust, a szegények és koldusok kicsufoit ki. 
rályát.

A görög kifaragta a szobrot, besöpörte az 
érte járó aranyakat, a római pedig véko­
nyan csiszolt arany talapzaton elküldte a JuLU-
rus leányának.

A leány belemeredt az égő szemekbe, a 
földre dobta magát és amig vad, lobogó 
mámorba csókolta a néma, zárt ajakat. a 
mozdulatlan, babonás szemet — önkívületi 
őrjöngő fájdalomban sirt, beszélt és gügyö­
gött hozzá: ne nézz ream, így ne nézz 
reám, ne nézz hát reáml

Aztán hosszú selyem szálon, amelybe ha. 
jaszálát is elsodorta, mellén út kebelére kö­
tötte Isteníia szobrát és kiszaladt a rejtel­
mes, sötét éjszakába.

Az a két szem kiverte az apja há­
zából.

III.

es meg fognál; kelten fürödni benne, a nap 
pedig elsötétül és selymes pillája alatt le­
zárul, az az igézetbe verő két szem.

Mikor már Jeruzsálemhez közel az olaj­
fát: hegye alá ért, munkába síelő zsidóasz- 
szonyoktól hallotta, hogy az ég már meg. i 
indult, a nap elsőiéiül!, akihez ö jött —az! 
meghalt.

Éppen i!t az olajfák hegyén.
Keresztre feszitették.
Utolsó kiáltása volt:
— Eli, eii, lama sabaktani, én Istenem, j 

én Istenem! miért hagytál el engemet!
Jairusnak lánva kiUontolta hosszú arany-

J j
haját, nyaka, váila es karja köré csavarta, I 
azután két kezével darabon kint tépte és el- \ 
szórta a szélbe.

Szellő felkapta a libbenő aranyszálakat, j 
mint az ukürn>ál szákit kései ősszel, fel-1 
lmpta, vitte, forgatta a levegőben, vékony, j 
losziányos arany jéiléggé sodorta össze —i 
Hebron rózsája pedig tágranyiit szemmel, j 
lihegő ajakkal bámult a szálló, vékony arany-j 
felhő ulán.

V. i
Háttal feküdt a hegyen, két karját kitárta, ‘ 

a szive mintha kiszakadt volna ... ha aj 
rómaiak istene arany esőben tudott leszállói i 
a földre forró szerelemben cpedő asz-! 
iszonyához, Jézusnak ne lenne hatalma, • 
az ö Jézus inak elég hatalma ahhoz, hogy 
uiászáüjon a menyekből, ide hozzá, a id 
érintetlen ajakkal, szűzi vilgygyal várja . . • 
mert várja és várja! . . .

Akkor hirtelen beborult az ég és holott

kedves vi-ajka pedig félig mosolyra nyílt... js nem azért, mert a Tihamér
ilz volt Jézus utolsó csodája Jairus rágja volt. 

meggyötört leányával, — mert ezentúl bé-j Aznap reggel is, mikor halálra iléile ina-
„ .1.-.« L . - i • ; f ................. . • , Aket adott neki.

Ha Mária, a magdalai, drága olajjal keni" . Miután c ik bárom óra lehetett, alkonyjj
meg Jézusnak lábát, — ö könyvben és epedó 1 sötétség szállott a földre és a magasban ]
csókjai árjában füröszti kifáradt testét, h,i • zendü i, unni a sebesen zugó szélnek j 
Mária, a magdalai, selyem hajába törülte Jé-i 1 zenua-ese.
zusnak lábát, — ü kibontja nehéz, tömör j Kékes, libegő lángnyelvekből összeverő- j
aranyhaját és betakarja vele Jézust a hu- j düít égő és világító aranyiélhő futott Jcru-I

zsúlem leié és megállóit a város szélén, I 
egy szegényes, ütött-kopott házikó elölt.

Jairus leánya, mikor a felhő felette el- j 
szalatil, fel Kapta haját és futott a nyo-1 
mába . . .

VI.
Elérkezett pedig ö is a házikó elé és be­

nézett annak ablakán.
Szorongó felesben, cgv szerű halászembe-

vus éjszakában.
Ha Mária, a magdalai, bűnei bocsánatát 

kérte Jézustól és a szégyene, az önmaga 
utálata kergette útjába, — ö nem kér sem­
mit, neki bűne nincs, csak fiatalsága van, 
tiszta gyermeksége, — azt viszi 
odaadni. Odaadja és meghal.

De nehéz, selyem hajába betakarja Jézust, 
szálankint szórja rá és a nap elsötétül, föld

azt fogja

A báliam dalol,
—- Az > Ersys< cziklushól. —

Robogva megy a hullám és dalol
— Nem láttátok a párom valahol ?
Itt játszottunk a sziklahát alatt
Es, mert cpedtem titkon csókjáért,

» Lecsókollam, hová az ajka ért,
Amint paskolgahl a szirtfaial,
De rúnkcsapoU, mint óriási kar,
S keltészakasztolt im" a szélvihar.

Robogva megy a hullám és dalol:
— Eveztem, hogy a sziklahát alól 
A vészt uszítják rám a szírt falak,
Amely kegyetlenül ügyet se vet,
Hogy itt dadogok, sírok egy nevet.
S ekkor fejem, hogy még meglássalak ; 
Felhőkig szegtem, én szerelmesem,
De le már nem voltál semerre sem 1

Robogva megy a hullám és dalol:
— A part, hogy elveszett lábam alól 
És egyre messzebb tűnt a szikiapad : 
Kegyetlen vágyban, égő fajdalomban, 
Ereztem, tájékom dubörgve csobban 
Es huliámtestem vizhegygyé. dagad, 
Miből az orkán viztülesért sodor . . .
Es korbácscsá nőit mind n babfodor !

Robogva megy a hullám és dalol:
— Ila tüzmórákkal a nap ream hajol, 
Én szilaion arezáfca felcsapok :
S gályát morzsolnak szét a vizlicgvek. 
Mert hol párom keresve cl meg vek, 
Halotti dalt sLiviinek a habok . . .
De minden, minden, u hiaba van, 
le nem hallod k Tiltó jaj szavam !

Robogva megy a hullám és dalol:
— És jártam, járok... ó, ki tudja hoi 1 
Bukdácsolok egy utlalan utón.
S habár a vágy folyton nyomodba hajt, 
Felejtem rajtad a habos tarajt . . . 
Holnap talán már neved sem tudom,
S a mint jönne!; uj s uj züid szigetek, 
Csak azt tudom majd, hogy szerettelek . .

Balti Ignácz.

át, iehúzóit még egy szálat. A fehér vi­
rág egészen piros lett a mellén. Hódító, 
buja illata összevegyült a sebből kiszivárgó, 
megahidm készülő ver szagával. A maga

I a re z kupét is. a mit ott szorongatott meg-! Nem tudott tőle elválni 
Imerevedett kezében, azt is átitatta marinaiig.

irt. Ott találtam 
asztalán.
“ Nedves Barátom! Bocsánatot kérek 

tőled a tegnapi sértéséit. Belátom, hogy te 
csak javamat akartad. Meg akartál menteni, 
nem rajtad állt. hogy már nem lehetett. De 
későn jöttél. Eu már akkor elvesztem. Tudok 
mindent s azt, a kit ezek után gyűlölnöm, 
utálnom kellene, azt most is csak szeretni 
tudom. Ilyen nyomorultul pedig nem akarok 
élni. De különben is az én egész világom 
ez a szerelem volt : az én egész 
hüem ez. volt. Összedőlt a világom, 
rombadólt, a hitem és én a romok között is 
csal; az én pogány, aljas istennőmet tudnám 
imádni . . . Nem, ezért nem maradok üt 1 
Más czélja pedig már nincs az életemnek! 
Az arczképet vedd majd ki az Íróasztalom 
fiókjából es küld el nf-id. De csalt mához 
egy évre. Ezen a napon. Akkor mondj is 
el neki mindent. Addig ne! Mert bálba 
mégis van benne egy parányi becsületérzés 
és követni akarna V (Mennyire nem ismerte 
önt asszonyom ! En részemről mindjárt, inas- 
nap át mertem volna adni az arczképei ; 
nem féltem volna tőle egy perez ig p;n, 
hogy ön követni akarná a halottat.) Csak 
majd egy év mu va beszelj neki felőlem! 
Hogy jussak az eszébe még egyszer!

Az arezkép nem ve t az asztali
az utolsó nilla-

} akkorra a ver.
Alig bírtam kivenni görcsösen összeszori- 

fott uj jai közül az arezkópcl. Még szerencse, 
hogy én érkeztem először a halottho 
nem valami élelmes riporter. No hiszen szép 
komédia lett volna, ha megírták volna a la­
pok, hogy az öngyilkos fiatalember kezében 
a maga arczképét találták.

Hogy kompromittálta volna! Ugye, bor­
zasztó csak rá is gondolni ?

Megjegyzem különben, hogy ezt az egész 
in!,roi nem azért említem fel, hogy esetleguo1

a maga részéről valami hálává tartsak sza­
mot, a világéit sem, nem kérek magától 
semmit és nem i- fogadnék el semmit. Mi 
már elvégeztük egymással a dolgainkat. 
Csak a történeti hűség kedvéért 
ide, hogy én vettem ki a szegény halolt liu 
kezéből a maga arczképéi.

-Szép botrány ült volna belőle, ha olt 
hagytam volna. Senki sem hitte volna el, 
hogy maga nem volt a szeretője. A vikvr.

S most beszélgessünk egymással egy ki­
ejt. a halott kívánsága szerint . . .

Maga asszonyom akkor ismerkedett meg 
1 ihamérral. mikor mi közöltünk megszakadt 

'a viszony. Akkoriban úgy adta, mintha a 
szakítás fajt volna és azért uüvaroltatott 
volna magának Tihamémil.

Pedig dehogy azért! Egyszerűen nem 
akart imádó néÍKúl maradni. Ahogy elvűéin 
sem volt anélkül. Hanem kár volt azt a sze­
gény fiút megfogni! Az imádó szerepére ló 
iett volna egy más közönségesebb legény 
is. Az a szerelem, ahogy ö szerette magái, 
az más nőhöz illet volna, da önhöz nem. 
Mindenki beszélt a maga viszonyairól s csak 
egy ember nem hitt mégsem azokban: 

jegyzem Tihamér.
Nem úgy szerette önt. ahogy a maga feie 

asszonyokat szeretni szokták, hamun o.-toba 
póélamodra; ángyait iáfolt magában, egy 
nemes, tiszta angyalt, aki 1c vau nyűgözve 
a 1 lázasélet jármába, amelybe a szülői zsar-

ugyanis olyan o -tolni, hogy meg most sem j nőket" k"ny=zeritet'e 
,íud a azt belátni, hogy a ki egyszer már a | Maja ,gy adta elő a dolgát s ö elhitte
m'enk y.olt.’ iv ' 1 s;'0<luk magunkat feltétlenül. Még a 
, ' ven ! Ala ,a:' fm)einek mar a szere- még v< letl őségből sem ... 1 

I tője veit, az-.: í igyeia-zlictünk nagyon oko- j daní.
I san élni, hogy mennél tovább élvezhessük ‘

igazat inun-

czi a szerelme,; : de azéi-t nem fogunk meg­
halni soha.

Hanem a tisztei! férjemül aligha lehetett 
volna ci.ói meggyőzni .- iezviiyara rögtön 
clkergcHe volna muguU a háztól. Ez pedig 
v.ilóvzinóieg zokon esett volna magának szép 
in' a a■ *:y !

K; kellelt volna hurczolkodnia a szép 
lialsz.viiás lukasból s leburczolkodni valami 
zegénye -.omoru lakásba. Vagy lehet, 

hogy magú hamarosan talált volna akkor is 
egy másik fényes lakást “? Lehet, hiszen sok 
jó Dara!»a van. Ámiiár azI hiszem, valami 
gazdag legény egy sincs köztük. Abban az 
időben legaláui), a mikor en is a harátjai 
közé larlozíam — nem heti voll. No de 
nem erről azaroivén most magúval beszélni. 
Ma-.r !. Airv!, hogv miért küldöm magúnak 
mu haza e - ! az idemellékelt, arczképét? A 
képet egy kicsit e: rontott a a szegény liu, 
öe néni tehetett róla. Alikor szivárgott ra 
u vér, niikor ö már m-ai halóit róla.

I'gy-c rém tudja miért küldöm '? Az ö 
meghagyi útról. line, itt küld i .levelét 
melyet halnia előtt talán néhány per. zezei

Sokszor beszéli nekem magáról. En hali- 
gall.am. A világéi i sem alcuiam neki holmi 

j felvüágositásokkui szolgálni. Minek? — gon­
doltam maganibi.u - -uk hogy szeresse a 
szeretuv t nagy, bolond s. eizóemmel ; csak 
hogy higy,eit a ti'-zlnshvai.-an, beczülctcssé- 
g'K'ben! énnek ábráudiumm-i ki! Elvégre 
abból semmi baj sem lesz, ha valaki a sze­
relőjét becsületesnek tartja.

Akkor rneg azt hittem, hogy a -zeretöje. 
Arról togalmain sem volt, hogv a szegény 
liut músféie r-r.er :ciu köti mag; hoz. Másféle, 
lisztes, ege.. becsületes szerelem, mely a 
szívben kezdődik s nem a tobzódó vérben. 
Eszem ágában sein vöd, hogy gun szere­
lem im! sz-.-rcti magúi, m ,e, tisztességes 
Iviíi a menyasszonyát -zereti.

Ha előbb tudtam voliv., talán kiábrándit- 
liattam volna éhhel az <’.***.; t. • géhö1, mielőtt 
az végzetessé vall v .ina r>;ii nézve. De 
iionnan is sejthettem volna?

Persze, magának tol szett a szerelemnek 
ez az ujiajfa játéka. Mert addig nem volt 
hozzászokva a trónbadur- . ^reimekhez. Meg-

kkal volt dolga.

Katalin a kertből nézte reszketve, hogy 1 — Mit is — szólt Mihály s
gyülekeznek a szabadkai réten a kovácsok, simította végig a Katalin szőke haját, 
csiszárok s ötvösök. Máskor rózsás arcra A veszedelem közelebb hozta a két szá­
most sápadt volt s szüntelen pergett szemé- reimest. Katalin szomorúan hajtotta fejét a 
bői a köny. i Mihály vállára. Mihály meg átölelte a karcsú.

— Én vagyok a bűnös, oh, én vagyok a I liliom termetet.
bűnös, — jajdult fel tompa zokogással. 
Én miattam támadt e bal, én miattam.

Édes Katalin. 
Édes Mihály sóhajtották kölcsönö"

Reszketett, mint a nyárfalevél. Nem tudta, I sen s egy-egy csók halk csattanása szaki­
mit cselekedjék. Tanácstalanul hányódott 
leikében szándék szándék ulán.

— Oda borulok apám uram lába elé és 
megváltok mindent, — gondolta az egyik 
pillanatban, de a másikban már visszarettent 
tervétől. — Elmegyek Nagy válni uramhoz s 
azt mondom, a kutyát én csaltam kertünkbe 
és neki vallom meg dolgomat a fiával.

De hát, hogy juthatna cl Nagyválhi uram­
hoz és helyes dolgot mivelne-e ? Ú ha 
édesanyja volna, mi másánt lenne minden. 
Elöntötte lelkét a keserűség árvaságán, csen­
desen sirdogúlt. Egyszer csak halkan a 
nevét hallja. A kert hátulján a bokrok között 
Mihály állt.

— Édes szerelmesem, — susogta Mihály 
— ami ügyünk ugyan gonoszra fordult. 
Isten ő felsége keményen suüol bennünket, 
apáink gyülölsóge ostor büntető kezében. 
Mindazonáltal én téged szeretlek Katalin.

— És én is téged, Mihály — mondta Ka­
talin.

— Most lopakodtam ide, a czéhtanácsból 
jövök. A mesterek mind apád ellen vannak 
s oly nehéz büntetést szabtak fejére, hogy 
ha megállja, még holta után is lángolni 
fog sírjából a gyűlölet, ha meg nem állja; 
még nagyobb lesz, mint valaha, az ö lelké­
nek indulatja ellenünk.

otta uieg a suttogó beszédet.
Mindenről megfeledkezve adta egymásnak 

leikét a két szerelmes. A szerelem kétszáz 
esztendővel ezelőtt is forró volt és vak . ..

A Mihály ölelő karját vasmarok szorította 
össze, homlokának nagy iromba pisztoly 
öblös csöve szegzödült. Csikszéki uram állt 
előtte.

— Egy mocczanás és ott vagy, ahol a 
másik eb, dürmügte az üreg halálsápadtan-

Pár perez múlva ifj. Nagyváthi Mihály 
csapó czéhbeli legény uram kulcsosai járó 
vastáblákkal elzárt ablaku sötét szobában 
elmélkedhetett isten ö felségének szörnyen 
sujtoló kezéről, akivel is egyik csapást a 
másik után indítja árva fejére. Úgy el volt 
zárva, hogy initso hallott be kívülről. Pedig 
ugyancsak zajongtak a harczias inasok és

A csapók háromszor annyian voltak, mint 
az egyesült kovács-had. Bár emezek kemé­
nyebb fegyverekkel voltai; ellátva, mégis 
pillanatnyi ingadozás után lassan hátrállak 
a Csikszéki uram háza leié. Nyilvánvalóan 
csak cselből. A csapok vérszemet kapva ; dü­
hösen nyomakoűtaí; utánuk. Mikor elérték a 
Csikszéki uram széles homloka házul, a 
kovács-had hirtelen kétfelé vált, a leveles
kapu kinyílt s a vén mozsárágyu torka
sötéten ásított az üvöltöző csapói; felé.

— 1 üzelj, kiabálták a kovácsok s kétol­
dalt kapva a csapókat, kegyetlen mód rájuk 
mentek. Ifirtelenében olyan szaladás támadt 
a városban, mintha török, tatár csapolt 
volna rá.

Mindezzel nem törődött Csikszéki uram, 
ö kelme már azt sem bánta volna, ha föl­
dig lerontják is a házát, összeomlott már 
lelke büszkesége, minden álma, reménysége. 
Csak azt látta, hogy lányát, Katalint öleli 
az ö halálos ellenségének fia.

Első haragjában azt akarta, hogy puska" 
port vet a ház alá s felrobbantja mindenes­
tül magával együtt. Hadd veszszen minden, 
ha már ily kegyetlenül megtréfálta a sors. 

j Ezt akarta, de aztán mást gondolt. Szörnyű 
torzult arcza s két szál vastag

— Nem, nem, — hebegte Mihály.
— Apád e szerint nem tud arról, hogy 

az ö átkozott vére, lajzata . . .
Elcsuklott Csikszéki uram s nehéz cson­

tos öklével nagyot ütött a kemény diófa- 
asztalra.

— Nem tud

lelt és elég rom ott lelkű ura 
a;. !; bizony a szeretőjüknek nem s z aval gat-
........ " ... ............. ........ —■ jjtftü

V.
A czéhbeli nemes tanács a convocalus es­

küdtekkel bírósággá alakulva, kemény ta­
nácskozást folyhatott.

Cúr György vármegyei esküdt úgy véle-
:ii ugyan kemény, . , , , : vedelt, hogy a czeh statútumasemmit, hisz kegyelmetek |, ......... , , . . , , ; büntetést rónak aria, a ki mesteri meitósá-

0Il,Tem ,iU jganak nein megfelelően cselekszik, vagy
r-jn . . I oly an kisebbítést követ el czéhbeli meste- — Kitagadna ? — vágott közbe Csikszéki. , , . . . ...; ven, me v karos lasciviaicra adhatna alkalmat Kitagadna es lajna neki, mert számításában , , .a nicstcrlegenvek úgy is mindigcsalódott ? Fájna-e, mondd, 

Csikszéki uram homlokán 
erek, arcza hol elsápadt,
lett.

— mondd, 
kidagadtak az 

bel lángvörös

Fájna-e ?

legcnyek. ,Nt .• .. . . r .. , , nevetesreNagyvaLu uram a juhosi ut fele lakott i
éppen ellenkező oldalán a városnak. lnne! gyerl*át kezébe öblös mordályál
hömpölygőit a csapó czéhbeli bad, mint víz­
órádat a Csikszéki uram háza felé, bárha 
békességre intették őket a mesterek. Velük 
szembe nyomakodolt a szabadkai rét felöl 
a kovácsok, csiszárok és ötvösök vegyes 
hada. A nagvpiaczon találkoztak.

A kovácsok élén egy vörös óriás haladt 
rengeteg szeges buzogányt czipelve. A csa­
pók vezére se a legvékonyabb legény volt.

— Jaj, Mihály, ez iossz hír — sóhajtotta í Mint egy második Toldi Miklós valóságos 
Katalin. vendégoldalt forgatott maga előtt.

— Annál is rosszabb — mondta Mihály.
— Mi bür.t tevénk, Mihály ?

— Fiistfaragók — külyüsök, hangzott
kölcsönösen a gúnyos kiáltás,

I véve, belépőit a szobába, hová Mihályt 
zárta.

— Szereted Katalint, ripakodotl Mihályra 
Csikszéki.

Mihály meghajtotta fejét s úgy mondta :
— Mindennél jobban.
— Vigyázz, mert ha azt hiszed, hogy 

megelégszem gyűlölt nyelved csacsogásával; 
nagyon csalódok Szereted-e Katalint, vagy 
csak gálád véred tört e virágszálra pokoli 
apád nehéz lelke sugallatára, hogy henne 
megronts engem,

kiáltotta fogcsikorgatva,
— beleszakadna-e a szive anyádnak, apád­
nál;? Elveszt-e mindent, de mindent, lm...

Elfúlt az indulattól, szeme kimeredt, ajka 
vonaglott.

— Elveszt mindent és megszakad a szive,
— szólt csukladozva Mihály. Ü mást akart, 
mást, nem Katalint.

Csikszéki uram kissé magához tért. Gú­
nyosan nevetett.

— Hi-hi-hi . . . akkor jó. Várj.
Nehí'x, roskadozó léptekkel hagyta el a j — Ekkor megnyílt az ajtó s nagy iromba

szobát. Egész örökkévalóságnak tetszett levelet adott ál maga Nagyváthi" Mihálynú 
Mihálynak az idő, inig mra csikorgóit a 
zár s visszatért Csikszéki uram. Katalint is 
magával hozta.

Az. asztalra feszületet tett.

íe pana­
szolt szabadosságának; Csikszéki uram ilyea- 
félc hibában megesett valóban, mégis meg. 
hallgatása nélkül olyan tehetős mestert <\- 
itólni nem kellene.

Ezen vitatkoztak, pro és kotr csatázván. 
Leszakadt már az éjszaka is, a csapók s 
kovácsok hol itt, hol ott keveredtek egybe, 
hol egyik, hol a másik fél vevén futásra a 
dolgot: méltatlankodtak mesterné asszoavai- 
mék is, és egyre-másra küldözték a köve­
teket, hogy elpang az étel, hiába, mester 
uramél; nem tágítottak.

— Szavazzunk, bömbölte Varga Gábor 
uram.

Szavazzunk szólt Nagyváthi uram is.

—■ Esküdj örök esküt — mondta Mihály 
toló lordulva — esküdj a kereszten szenvedő 
Krisztusra, hogy Csikszéki Katalint még 
akkor is feleségül veszed, ha-apád, anyád 
elátkoz, megtagad s kivet minden szülői 
szeretetéből.

Mihály két ujját a feszületre téve, csengő 
hangon mondotta az öreg után az esküt.

— Menjünk — mordult Katalinra apja s
magára hagyták Mihályt.

asszonyom édes urának.
Dékán uram lassú tempóval bontotta fel 

a sokszor lepecsételt levelet s ókuláré- 
I jál feltéve, dohogva olvasta. A levél rö­
vid volt, csak ennyi állt benne: „Egyik 
ebe után megfogtam a másik ebét N. 
ITa kegyelmed látni akarja, üsíülvést jöjjön. 
Csikszéki János mp/'

Kőmester uram kicsit elsápadt, de mégis 
leküzdte lelke felindulását. Elsietett a ta­
nácsházból.

YI.
Jó éjfél felé tért . vissza. Czéhbeli urai-

mék tnég akkor-is vitatták az ügyet
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tok versesei. & raszem, csal; jelt egy ra-l S as egyik gyilkos, ma is vitt virágot 
iongó. ábrándos, Monte poéta, a !d Ián-javra a s.rra; v,ragot ,s konyet is - de

‘ hol maradt a másik gyilkos i . . .]ongu, ----------- , - - ,
goio arczczal tirádákat szavait a szerelem­
ről, ahelyett, hogy durván és közönségesen 
szeretői jogait követelte volna.

Újszerűén halott magára az egész dolog! 
Olyanformán eshetett, mint átdorbézolt ej 
után az üde, harmatos, friss tavaszi reggel. 
Felüdite-le egy perezre s azalatt talán a 
maga bűnös leikében is ébredezni kezdtek 
a szentimentális, ábrándos gondolatok. A 
tiszta szerelem kezdte megtisztítani a lelkét 
s maga kezdte magát jól érezni ebben a 
tisztaságban. S beszélt maga is hozzá 
(hányszor elem legelte szegény Tihamér lel­
kes rajongással egy-egy odadobott tisztább 
szavát!) az álmodozások, a tiszta szeretem 
hangián; egy kis időre beleringatta a lelkét 
az ideális szerelem álomvilágába s jól esett 
bűnös leikének, hogy repülhetett annak a 
férfinak a szárnyaló, tiszta lelke mellett.

De persze mindez nem sokáig tartott! 
Cognac és pezsgő után nehéz rászokni a 
vízre. De legalább megmondhatta volna 
neki, hogy fiacskám elég volt a játékból, én

t.-vrc-hm 'nnm -y nPrn íflpfil. Allfil V6ÍIszerető szoktam lenni és nem ideál. Ahelyet 
lapokat telefirkált neki szentimentális érzel: 
gésekket, akkor, amikor már valószínűleg rá 
is unt!

— Te vagy az egyetlen, akit életemben 
szerettem — így kezdődik egyik hozzá irt 
levele.

Olvastam valamennyit. S ha nem sajnál­
tam vmtu- úgy szegény fiút, pompásan mu­
lattam volna ezeken a leveleken!

\lég ?v.t is irkába neki, hogy e.válik az 
urától és hozza megy feleségül . . .

Mura és elvált volna ? . . . Esze ágában 
sem volt i 'injei ott hagyta volna a jó módot 
egy koldus irúcska kedvéért ? \ olt eszében ! 
Csak odafirkaniotta ezt is, mint a többit.

5 a í;a szegény, komolyan vette ezt is! 
Akkor est«1, az öngyilkosság előtti nap 

esté,én mutogatta nekem a maga leveleit. 
Azt akarta bizonyítgatni, hogy maga milyen 
aranyieikü, bűvös tisztaságú lény.

Müven rajongással, milyen lelkesedéssel 
kiáltotta:

— Megtaláltam az igazi nőt, az ideált, 
megír;lábam ez én édes kis feleségemet! . ..

Próbáltam lebeszélni a házasságról. Ma­
gát eleimén nem is említettem, csak úgy 
általában, hogy ostobaság a házasság, pláne 
szegénv embernek s különösen ostobaság 
elvált asszonyt elvenni.

— le akarsz beszélni, mert haragszol 
Irénre. Mondta nekem, hogy udvaroini akar­
tál neki, de kiadta az utadat.

Krrc aztán nem tudtam tovább uralkodni 
magamon. Eh, ha komiszság is szerelmi vi­
szonyt elárulni, de mikor arról van szó, 
hogy a legjobb barátunkat megmentsük, hát 
meg kell tenni.

— N is szeretőm volt az az asz- 
szony . ..

Per: re. hogy nem hitte s dühében talán 
meg is öit volna, ha ö lett volna az erő- 
ebb. De a harag igy is nagy erőt kölcsönzött 

neki. Alig bírtam magam kiszabadítani a
kezei közül.

De beláttam, hogy igaza volt. Bizonyíték 
nélkül rágalomnak vehette az állításomat. 
Elküldtem ha egy önnek hozzám irt leve­
lét. Azokból a mámoros napokból való leve­
lét, amikor engem bolonditott azzal, hogy 
csak engem szeret.

\z a levél is úgy kezdődött:
— Te vagy az egyetlen, akit életemben 

szere . e ... Ki akartam gyógyítani és ki 
.3 gyógyítottam tel: esen . . .

L' ezzr.. e:evet tettem a halott akarata* 
í:~ . Mo-1 már tud mindent. Minket a közös 
2v:lkoss::g üne köt össze. Gyilkosok va­
rrun: asszonyom minduketten. De én azóta, 
az esztendő minden napján vezeklem szörnyű 

• >"m T — de maya, vezekiik-e maga?

á felkelő nap országa.
Irta : Bállá Károly.

Ha jól meggondoljuk, alig egy évtizede 
annak, hogy becsülni, tisztelni tanulta a 
müveit világ közvéleménye a messze Kele­
ten oly lázas sietséggel, de amellett ügye­
sen átgondolt nemzeti politikával törekvő, 
haladó japán népet. A lunai-japán háború 
képezte a japánok bámulatos haladásának 
elöltünk jobban ismert óriási méreteit és 
ha nem csalódunk, ugyanakkor ébredt fel 
a világ nagyhatalmainak némileg indokolt 
féltékenysége, vagy aggodalma, amikor tény­
beli bizonyítékokat láttak maguk előtt, hogy 
Íme: akadt egy nép, egy apró, izmos, rend­
kívül tanulékony, ferdeszemü polgárokbó1 
állő nemzet, amely hirtelen beugrott a nagy" 
hatalmak sorvonalába és nemcsak egysze­
rűen helyet, hanem megkülönböztetett ügyei­
met követel a maga számára.

Ennek a csodálatraméltó nemzetnek tör­
ténete addig vajmi kevéssé érdekelte az 
elbizakodott nagyhatalmakat. Ideát Euró­
pában pedig jórészt csak szórakoztató operett* 
tárgynak tekintettük a japánok társa­
dalmi és állami életét, a geisák honáról te­
hát csak annyit tudtunk meg közelebbről, 
hogy a természet csodálatos bőkezűsége 
által megáldott Japánban, a gyönyörű szinvál- 
tozatokban viruló krizantémuumok hazájában 
é! egy fürge nép, a mely az idegenekre, termé­
szet adta azoknál fogva(vagy talán egyébként 
is'?) ferdén tekint, egyébként pedig a holló- 
fekete hajú, fekete szemű, mosolygó és ked­
vesen tipegő japán lányok, különösen pedig 
az amour fibre papnői, a geisák jóindulat­
tal fogadják a nyugateurópai kultúra ka­
landra vágyó lovagjait.

Nos, ennyi fogalom kevés volt minden­
esetre ahhoz, hogy állampolitikai szempon­
tokból különös figyelemre tarthattak volna 
számot, a japánok, de elég ahhoz, hogy un­

ok német és íranczia operettszerzők hálás 
témát találjanak fülbemászó-idegenszerü ze­
nével fűszerezett operett-szövegeik megirá-

fordult, látott és hallott, aki ne várta >olna 
a keletázsiai szigetország gyors és gyászom 
vesztét? Bizonyára senki.

Daczára ennek, a most folyó és borzal­
maiban szinte páratlan harcz valóságos erő­
próbája lön a japán nemzet bámulatos fej­
lettségének, czéltudatos energiájának. De 
nemcsak az erejéről, szervezettségéről tesz 
tanúságot a japán nemzet, hanem a legideá 
lisabb hazafias önfeláldozásról.

Hosszadalmas volna a már eddig isméit 
háború egyes fázisait felidézni. Csak jellem­
zésül hozunk fel nehány esetet.

A port-arturi kikötőt teherhajók elsülj, ej­
tésével el kellett zárni, hogy az orosz Dotta 
szabadon ne mozoghasson. Togo és Lnu 
admirálisok erre a czélra úgynevezett gyu.pó 
és kövekkel megrakott óriási, csak hiányos 
védelmi eszközökkel felszerelt nehány hajót 
akartak a kikötőbe indítani. Kihirdettél*, 
hogy ötszáz vállalkozó önkénytes katona 
kell, aki erre a merészségre vállalkozik, a 
mely biztos halált jelent. Ötszáz helyett 

akadt — kétezer.
— Nem kell Nipponnak most kétezer 

katona, csak ötszáz. Ha ez az ötszáz a ha­
lál áldozatául esik, akkor jöhet a többi 
monda Togo.

Előlépett az első ötszáz önkéntese a ha­
lálnak.

— Fiaim — szólt Togo — büszkeséggel 
tekint rátok hazátok és a császár. Nem saj­
nál titeket senki, csak irigyel. Mert a ti ba­
jor elhatározásotok emlékeztet őseitek vitéz­
ségére, a kik szívesen mentek a halálba, 
hogy Buddha kebelébe juthassanak. Jól 1 ad­
játok, hogv mi a feladatotok. Egyebütt

macskaügyességgel odakúsztak az oroszok 
közelébe, sortüzet adtak, erre eldobták fegy­
vereiket és mint a sárga ördögök futottak 
az ellenség felé. A meghökkent oroszok nem 
tudták mire vélni ezt a fegyvertelen elöre- 
rohanást, de már akkor ott voltak a japán 
önkéntesei a halálnak. Aki tenette, megra­
gadott két-három orosz szuronyos fegyvert 
és a saját mellébe döfte. A viaskodó, huza- 
kodó orosz katonák sorai megbomlottak, 
mert száz és száz szuronyos orosz fegyvert 
ékeltek be önmagukba a bútor, halált meg­
vető japánok. Egyszerre felhangzik a félel­
metes banzáj-orditás, sorlüzek adása között, 
rohan előre a lapánok gyalogos tartalékja 
és az első sorban összeeső baj társak holt­
testein át szétverik az oroszok falankszát. 
A csatát a japánok megnyerték.

A múltkor olvastam, hogy a tokioi diá­
kok siettetni akarták annak idején Port- 
Art ur bevételét. Nagy meetinget tartottak és 
tiltakoztak az ostrom hosszadalmassága el­
len. A mikádónak fülébe jutott a diákok 
méltatlankodása s elrendelte, hogy kétezer 
diákot azonnal sorozzanak be katonának 
vigyék haladéktalanul az ostromvonalba, 
„hogy a vár bevételét siettessék.1 A kétezer 

diák ott volt a 203 méteres domb és az

„A mindenek ura, a. rend követeli, hog\ 
minden japán megtegye azt, a mit tehet es 
a mii a haza~üdvére való.“ Ez a japánok 
vallása, ez a legmodernebb sintoizmus.

Hát nem csodálatos ország lehet-e Japan ? 
Valahányszor képes-nagy folyóiratokban lá­
tom ezeket a mosolygó ficzkókat, a ^ mint 
derűs életkedvvel kacsintanak a szemlélőre, 
nagyrabecsülésem ép oly mértékben iokozó 
dik a japán nemzet vezetői, mint a legu­
tolsó kuli iránt, a kinek serdülő Pa víg 
gongozás és zugó banzáj-hiáltások közöl 
száll a hareztérre siető hajókra.

Joggal mondhatja Japán magáról, hogy v 
a felkelő nap országa.

Dalok.

Erlungsan-eröd bevételénél. Az ostrom si­
került, de a kétezer diákból csak ötszázan 
tértek haza megsebesültén, a többi ott esett 
el az erődök alatt.

Gyakran forgatom a világtörténet lapjait. 
A japánok uj és előttünk ismeretlen vitéz­
ségének, hazaszeretetének mégis alig akadok 
párjára. De mi azért Európában nagyra va­
gyunk a hadikészültséggel. Valóságos hadá-

pezsgu borral kínálják meg a harezosokat j szati tudományosságra, bölcseletre tettünk

sára.
És eltelnek az évek gyors egymásután­

ban. Egyszerre, várakozásunk ellenére fel­
tűnik előttünk a japán nemzet a maga igazj 
nagyságában. A kínai expcdiczió ideje óta 
már ismerni kezdjük őket és szégyenkezve 
valljuk be kicsinylésünk alaptalan voltát. 
Előttünk áll egy nemzet, a mint óriás lép­
tekkel halad a kultúra és az állami élet 
összes képzelhető nagy terremumain. Lá­
tunk egy czéltudatos, a géniusz által inspi­
rált tömör nemzetet, a mely egy csapásra 
félelmetessé és tiszteletreméltóvá nőtte ki 
magát. Tekintsük csak az orosz-japán hábo­
rút, annak eddigi eseményeit. Ugyan hol és 
merre van az a hiú képzelgő, a ki egy 
pillanatig is hinni merészelte volna, hogy 
az orosz kolosszus, a barbárizmus és az 
au okráczia minden attribútumaival felruhá­
zott czári birodalom nem morzsolja szét a 
merész japán népet? Ugyan akadt volna 
valaki azok közül is, a ki Japánban meg-

liogy bátorság szálljon ielkeikbe. Én egy 
pohár vízzel koczczintok veletek, mert jó­
zanságotokat meg kell őriznélek.

És most, fiaim ! menjetek utatokon és vé­
gezzétek kötelességteket. abban a tudatban, 
hogy hamvaitokat az otthoniak emléke ör- 
zendi és irigyelni fognak titeket! . . .

A kikötöelzárás ismételt kísérletezése^ 
után sikerült, de száz és száz japán har- 
ezos lelte halálát. A kit az oroszok el akar­
tak fogni, főbe lölte magát. A kit elfoglak, 
az a zárka falazatán zúzta szét a lejét . . .

Port-Arl.ur szárazföldi ostrománál, a na­
gyobb erődök bevételénél százával, ezrével 
hullottak a japán vitézek. Holttesteikkel 
emellek bástyákat, lépcsőket és az utánuk 
tóduló baltársak az előre sietettek holttes­
tein mászták meg az erődöket, tűzték ki a 
napos lobogót és ordították a diadalmas, 
győzelmi banzáj-t! . . .

A Saho melletti véres ütközetben az oro­

szért. De a katonákat anyagnak, a hadse­
reget az egyesekből fegyelmi utón átdniii- 
rozott masszának tekintjük. A katona egyé­
niségét azonban parlagon hagyjuk heverni^ 
Talán helyes ez? Lehet, mert az europaj 
hadakozásoknak ideális czéljait hiába ke­
ressük. Japánban ellenben az állampohtika \ 
nagy és ideális czélokért küzd. A japánom 
nemzeti, faji önérzete: ez az igazi nemzed 
géniusz táplál, vezérel, irányit minőén cse 

lekedetet.
Hegy minő a japán egyébként és mikép 

törekszik ez. az ország a salát hatalmának 
megalapítására, még néhány rövid adatot 
említek fel.

A háború daczára ma is óvenkint száz és 
száz japán ifjú keresi fel az angol, íranczia, 
német, és/.ak-amerikai egyetemeket, taninté­
zeteket, kulturális intézményeket. A japán 
kincstár latja el őket bőségesen minden
anyagi szükséglettel. És a japán kultúrának 

szók szuronyerdejét át kellett törni, mert [ eme pionierjei minden évben visszamennek 
csak ekkép bomolhatik meg az oroszok fa- j hazá ukba. Beszámolnak a látottakról és hai- 

lankszszerii harcz vonala.
Katonák! — kiáltja a japán parancs

iotta, ról. Olyanok, mint a 
rajzó méhek. Ismeretüket ;

nők — az első sorban levők csúszva Oda­
kúsztok az orosz harczvonalhoz, sortüzet 
adtok, aztán eldobva fegyvereiteket, megro­
hanjátok az ellenség szuronyerdejét ; szabad 
kézzel, salát testetekkel kell lehetetlenné 
tennetek az ellenség harezvonalát! A többit 
az utanntok jövök elvégzik . . .

Úgy történt.
Á vakmerő fiezkók az első sorból kiválta’*

szorgalmasan 
rarapitják és

tapasztalataikat ollhon megbízóik előtt ki. 
le tik. E kép tart tépést Japán a külföld 
müveit népeivel, sőt igyekszik őxet meg- 
e űzni. Minden téren a legmodernebb béren, 
dezkedésekkcl látja el magát Az állam a 
v állást, vagy a vallási kényszert nem 
ismeri. E helyett meghonosította a hazasze­
retet, a polgári erények, a polgári törekvés, 

. a czélludatu munka vallását.

1.
A földön tiszta hó!epei,
Az égen szürke jellegek —
Szomorú, hideg téli est volt,
Mikor hazáig elkísértelek.

És ott, kis házatok előtt,
Hol nem látott már senki sem:
— Szép álmokat; csak ennyit mondtál 
És kezet lógtunk szótian, csendesen.

De mig ez a halk búcsúszó 
Elhangzott édes ajkadon:
Ugv éreztem, hogy e bus éjszakán 
Tavaszba járok, — rólad álmodom * „ *

Soha senki meg nem érti.
Csak te. a mit érted érzek.
Szebb az minden szerelemnél, 
Tisztább, szentebb, jobb, íouérehb,

Suttogás, mely észrevétlen,
Oly l,igy, milyent senki nem hali. 
Gmk, de áldó; vagy, de gyöngéd, 
Ölelés, de — iUio i mai.

3.
Vannak, a kik csak úgy szeretnek. 
Ha a lány p;t;a csó ot ad.
Szavukban izzó szén ved my ég,
Az ölelésük : kárhozat.
Lángolnak, vgnex vadul, szüntelen, 
És megátkozzák azt, ki hüteten.

Lásd igy én nem tud szeretni, 
Sozkai gyenyédebb lobb vagyok. 
Jiekem elég, ha rám mosolygasz,
Ha k -I szemed ram rarryo:.
S ha elfordulnál büszkén, hidegen: 
Zokogni tudnék, de átkozna ■ nem.

Első dalia leoozzád sengte lelkem 
És érted s rla eisö kénj eit.
Hogy elfeledjem ezt a dalt s e kényét,
Vagy meuVi.-adjam, — ne gondold, ne hidd. 
Táv,szom e-.ö, légii st&bb szerelme 
Végigkísér e íöldi életen.
Behint sugárral — oh csak ei ne tűnjön, 
Tova ne szállj n kű-ea soh sem.

S ha eljön az 6 z, ha leszáll a köd rám 
Ha minden álmom pusztul óra vált: 
Virágsziromként. m:t vasalom ringat 
Suhanj hozzám az esti leven át,
Boruij íöi-m, hullj hű szivemre lágyan.
A régi vágy tán újra áthevit,
S búcsúzó leEem eizokogja hozzád 
Végső dalát, — utolsó könyelt.

Kürti »dl

'ÍLHüLi-Ir ± ZűTEZÜEEl
— Hagviuii - mondta Nagyváthi dékán 

.ram — hagyják kegyelmetek, de meghívom 
kelméteket ezennel fiam, ifiabb Nagyváth1 
Mihvlv men végzőjére Csikszéki Katalin 36 
->yasszonyny3:. Isten őfelsége szeretete na­
gyobb vaia, mint a mi emberi gyülőké­
sünk.

Mester ura.’mék hazaszéledtek szavazás 
riélivül, de a csapók és kovácsok hada ugyan- 
, -;v: szorongatta egymást meg hajnali har-
matiiul: ás táján is.

y. — és a harmadik.
eíértés eredeti íárczája. —

L: cijjfalvdi Ö. Ferencs

-7 r,!: -sí és pinkafői Derbenyák Ta-
, volt, a ki a „Testvériségénél 

.'.,."v-*ovi«f-ot. vezette. A sárkány-jegy 
bin: ,ílu az állapotokat s különösen a 

Krímemnek tört borsot czikkeivel az orra 
■ I k ••.élie s kijelentette, hogy 
gény, a ki harm néz éves ko­

ráig nem követte el a hazafias tettet, hogy 
men házasod v -: egyszerűen haszontalan le­
hűtő.

„Sárkány“ ur, mert hosszú neve helyett 
inkább igy hívták, már törte is a fejét, hogy 
valamire ei kell magát határoznia, hanem 
hát azok a kulisszák és tartozékai nagyon 
megnehezítené.: az elhatározást.

Egy reggel .nas állított be lakására egy 
aranyos ka ;lkába zárt kis madárral és a kö­
vetkező kellemetlen tartalmú ii’atos levéllel :

— Sárkány ur ! Magának — úgy látszik 
a melegszívű drámai művésznők unalmára 
vannak? inkább kedveli a werkli hidegségü 
énekesnőket. Fogja, itt küldöm Pimpit, a ka­
nári madaramat. Fogadja szeretettel ás jól 
vigyázzon rá, Kazimira, a v—i színház 
drámai tagja.

A drámai erősen alá volt huzva kétszer is.
Pimpit Sírkány ur megbecsülte s gondo­

san ápolta, mint Kazimira szerelmének bú­
csúzó follobbanását.

Pedig, hogy a drámái művésznő ily hirte­
len szakítson vele, a gavallér újságíró nem 
gondolta. A „Testvériség“ népszerű sárka- 
n\át, Kinek kedvelt elmefuitatasait egész 
Magyarországon s különösen a fővárosban 
élvezettel olvasták, igy simplicziter kidobni 
a meny országból, brutális tett, ha egy drá­
mai művésznő követi is el.

Sárkány sokat járt a társaságokba, de 
azért a maga személyével eddig keveset 
foglalkozott. Egy fortélya volt, a mit nem 
szenvedhetett : a tükör. „A hiúságok ka­
lauza“, igy szokta nevezni.

Egyszer azonban útlevelet váltott Olasz­
országba és Svécziába s az útlevélben meg­
találta, a mit eddig a tükör hiányában Jel 
nem fedezhetett. „Nem túlságosan süni haj“, 
„nem nagy szem“, nem túlságosan nagy 
száj és tül, orr“, „nem túlságosan testes, 
egyéb ismertető jele nincs“.

Megismertem magamat, monologizált 
Sárkány ; közönséges ember vagyok.

Hanem azért nem vesztette el bátorságát 
s a társaságokban, valamint a színház kö­
reiben, a színfalak mögött is meg különbőz 
teteit szívességgel fogadták.

Kazimira belé is szeretett, de nem bírta 
elviselni, hogy Sponte Bella operaénekesed 
sem hagyja hidegen, azért küldte a nyakára 
a kis kanári madarat.

Pimpi, a kis sárga énekes, úgy látszik 
nem jó cserét csinált, mert igen elszomorko- 
dott uj helyzetében, s dalocskaijmind akárha 
„Circum dederunt“ lettek volna. Siratta el 
vesztett boldogságát.

Egy hét múlva vett néki egy kis kintornát 
s ezzel igyekezett esténkint kis lakóját szó­
rakoztatni. Kár, hogy a házmester pár nap 
múlva — még szép, hogy addig várt. — be 
kopogtatott s rezonérozva követelte, hogy a 
pokofi hangszert dobia ki, mert különben 
három lakó az emeleten felmondja a la 
kást.

Elmuzsikálta még egyszer a kis werklin 
a Rákóczit és a Marseilaiset n úgy tapasz 
talta, hogy ha két hitvány síp nem hiányoz 
nék a masinériából, tökéletes kis hangszer 
volna.

Most már kezdte érteni Sárkány, hogy 
egykori princzipáiisa miért haragudott meg

á egy színházi kritikájáért. Azt irta Szendi lakás foglalta el, ezzel kezdeti alaposabban 
Kaíaela énekesnőről, hogy fenomenális volt, törődni. A gyönyörű pálma Pimpi ruippa .

dk amint más lapokban olvashatta : tartózkodási helye, mikor hosszasan e ne/le, 
Szendi Rafasla e^ész estén át hamisan fújta, eszébe juttata, hogy mennyire ídenlenek még 
iogy majd kiszaladt a közönség. egy — harmadik. De n*m pálma, sem

A princzipális gum nak vette a dicséretet [ kanári madár. _
sjszenirehanvást tett, hogy egy kis dissoná-j - Uram Isten ! Erre nem is gondoltam . 
isért helytelen olyan kedves urhölgyet pel-! — sóhajtott magában a gazda. A kis madár 
engére állitni. Ja pálmán pedg egyre hajtogatta : „ügy bi-

A vége az lett, hogy akármint védekezett]zony !“ . . . 
is, kezdték nao-y zenebiruló tekintélynek tar- j — Egy harmadik V hol keressek, hol ta- 
lani il Íjak? — kérdez.isködütt önmagától az író.

A kis Pimpi, a sárga madárka, bármint j Megnézte több Ízben utlevebeli személy leirá- 
gvekezett is uj gazdija, nem bírta elfeled-jsót, s úgy lattá, hogy annak képe nem igen 
telni Kiizimirát. Azt gondolta, talán a la-j biztató, hogy azt. a — harmadikat valaha 
íása zordonsága van rá kellemetlen hatás- mey lalalja.
sal: a „barlang“, a mint Sárkány urnák a „Mert nem lehet mindenki irántam olyan 
'észkét nevezték, a Józsefváros egy alacsony hálás mint Pálos Gábor, ki a szerkesztőm 
épületében volt s tetszhetett egy különeznek, leányának udvarol s kinek a hírlapi czik-
de nem egy vidám élethez szokoti kanári 
madárnak! Helyes ! Felmondta a la »ást s ki­
bérelt a Lipótváros egyik bérházában egy 
íáromszobás, derült fényes földszinti lakást.

A madár mintha jobb kedvet mutatott 
volna, de teljes derült vidámságát még nem 
nyerte vissza. A jó Sárkány nem tudta bi­
zonyosan, hogy a Kanári-szigeteken miféle 
pálma terem, de úgy gondolta, egy kis 
pálma nem fog ártani az u; lakásba.

Pimpi csakugyan megörvendett a terebé­
lyes pálmaleveleknek, s mikor az uj lakásba 
felnyitották kalitkája ajtajút, egyenesen^ oda- 
szállott a legterebélyesebb pálmalevélre, s 
ott hintázta magát, mint valami légkirálynö. 
No. ilyen szórakozást Kazimira sem szolgál­
tatott.

II.
Kazimira tehát csakugyan szakított Sár­

kány úrral, s azt. gondolta, Pimpi minden­
nap' emlékeztetni fogja veszteségére.

Csodálatos, nem Kazimira, hanem a kis 
madár foglalta le minden üres idejét. Az 
opera-énekesnőt is elhanyagolta, a mit a bá­
jos hölgy igen jó néven vett, mert éppen 
egy himlőhelyes bárócska kurizálgatott neki, 
s°a művésznő nagy reménységet táplált, 
hogy a kis ragyás föur hamarosan lépen 
ragad. Egy four, a kit a himlő elvert, fogé­
konyabb a szépség iránt.

Az operistano és Kazimira helyét az uj

keit én fésülöm meg, hogy szalonképes le 
gyen ... De hátha Pálos barátom, kinek az 
ortográfiáját én hozom rendbe, kilátással 
kecsegteti magát Fruzinnat szemben, meny­
nyivel nagyobb reményem lehet nekem, az 
ismert Sárkánynak, kinek a czikkeit mohón 
olvassák n hölgyek 1“

Sárkány megpróbálta talpra állítani a sze­
rencséjét, ám Fruzin olyan kosarat akasz­
tott a nyakában, hogy majd a földre 
húzta.

De hát mi van szép azon a Pálos Gábo­
ron ? Az a förtelmesen sűrűn, bozontos orosz- 
lansörény, az a nádszálként ingó-hajló de­
rék, a széles váll, a nagy, majd kiugró fe­
kete szempár (Minő közönséges!) s a 
naiv fiatal hölgy ecske beié bolondult. 
Úgy szerette volna neki megsúgni, 
hogy olvassa el Gábor ur czikkeit ere­
detben — meg a halottat is két 1 -lei 
írja, a forrást meg egy r-rel 1 — s meglátja 
Sárkány és a fiatal ur közt a különbsége. 
Nyugodjál meg derék zseni, a fiatal ga­
vallér azzal bir, amivel sem Cyrano de 
Bergerac, sem te nem bírsz : formás^orral.

— Bizony Isten harminczkét éves vagyok 
— szólt egy unalmas délután íróasztala 
mellett ülve Sárkány s elgondolkozott, ki
lesz a harmadik ?

A haj sűrű erdeje pusztul, az évei; e»- 
surrannak s velük a remény a jövő boldog­
ságra.

Pedig most már igazán érezte a vágy.' 
hogy rá is süssön o szerelem nap»". Nem 
volt protesszivnAtus poéta, tie azért mű­
dig belekezdett egy-egy küllemén be ; .'1 
hozzá!“ —

Csak azt nem tudta szőke-e vagy b:■ 
akit óhajt. Egy halmaz foíografH lépu-’-.-M 
el tekintete előtt, de a harmadik szerem1’ 
egyet sem talált méltónak.

Odafordult a kis sárga madárhoz 
szólította: No, kis Pimpi. én hozta 
nyörüséges pálmaágat s te nem he 
kém, akit én óhu.tok. Hallod így es _ 
pálmaággal s veled együtt már nem elvr 
mulatságos az élet!

Ammt Sárkány így eltöprengett ser 
lült, elgondolta, hogy az. Opera: v- bminiu 
művésznők után — kik a nőben élet ege, e 
rövid stácziói — kell jönni egy nagy • 
cziónak is, mely a sírig tart.

De mikor jön el?
Egyszerre kopogtatás hallatszik szórni 

adaian s a mondott „tes.-'-k“-re be»ep egy 
idősebb hölgy egy fiatalabbá!, kinek Év :. 
szőke haj korona pompázott, szemeben kék 
nefelejts, arczán angyali jóság.

Az idősebb bemutatta magát, min’ a 
szomszéd ulczai nönevelö-intézet igazgató­
nőjét és Kalmár Amália buráin ét, m v-cete 
egyik tanárnőjét, ki ideiglenes szál árt ;.
rés, mert egy d.arab ideig nincs lakása az 
intézetben.

A harminczkét éves, haja sűrűségébv. 
már vesztett Író bemutatta magát : Szent- 
katolnai és pinkafői Derbenyuk Tamás, a 
„Testvériség“ belső dolgozótársa!

— Derék egy hosszú név! ... De ak­
kor ön ismeri Sárkányt is? — kérdezte kí­
váncsian a fiatalabb hölgy.

— Hogyne ismerném!
— Miiele ember lehet ?
— Én csak a legjobbat mondhatom 

róla . . . Van elég szelleme . . .
— Oh, nagyon sok! Épen ez a szellem, 

a mi bámult jává, tett. A mai életei, 
a mai züllött nagyságokat, a változó 
nézeteket, a püiangó módjára csapougó fér-

Vasár

fitj. Áljián\i

Idők sora 
kabbá lett ; 
szét prózai­
ak s az irc 
ideálok utál 
mennyi nek 
színpadról j 
néha-néha : 
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genkedve n 
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szak csaku- 
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mely a bon 
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szabású epi: 
uj modern : 
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flíj- Ábrányi Kornél verses regénye. Légrády test­

vérek kiadása)

, során az istenek nyelve mind hal­
kabbá lett az irodalomban. Az epikai költé- 
izei prózára vált. Más eszmények keietkez- 

ir°áalom képviselői s mi velői más 
ioeálok után törtettek annyi szerencsével a 
mennyi nekik a gondviselés által adatott.’ A 
színpadról is kiszorult a kötött nyelv s ha 
néha-néha ma.-as Mumusban jelenik me«- 
a deszkákon egy-egy Író, a publikum ide­
genkedve néz rá, mint az idők sírjából l'öi- 
járó kísérteire.

OH bú 1 t-rii.i lő!, mintha ez a reális kor­
szak csakugyan nem értené már me» 
magas költészetet. A rét>i

Ábrányi Kornél, mindig talál kész barátokat
EOYETERTES

a
ivuitok 
iá ez

n
, ~ nagyságok előtt

meg meghajlik, oe azután mohón kap 
pruza után s követed, hogy Írók és költ 
híven szolgálták megváltozott ízléséi 
az^izlés idők során kissé meg is romlott.

3 irn: egyszerre, váratlanul, mint mikor 
uiomszürke felhőkön át fénysugár tör elő 
mOiy a norulatot eltünteti s fényessé teszi 
megjelenik ebben a szürke korszakban egy 
iieiioi alkotás, mely a régi eszményeket fci- 
mez: s úgyszólván ujjáteremti. 'Égy nagy­
szabású epikai mii, tele régi ideáTókkafés 
111 modern izzeí. A hamu alatt pislogó tűz 
újra föllobog s megállunk előtte, mint cso­
dás vízió előtt. Csakugyan ? Ebben a kor­
szakban született meg ez a mii ? Ebben az 
idonen, mely a régi magas költészetet pró­
zára őrölte s mindent belevont a kor ki- 
\nna,marnak taposó malmába ?

[ ■ Ábrányi Kornél „Iván“ czimii regé­
nyéről van szó, mely befejezetten, hat énekbe 
foglalva fekszik előttem

és mindenre képes ellenségeket.
Azonban, mialatt benne volt a küzdelem 

ben, a harezi lárma közepe! Le, a porondon 
miközben a harczitrombiták harsogtak, z 
fénylő ideálok mindig ott lebegtek ° szemei 
elölt. A ragyogó sugár, mely ifjúságának 
„Sturm und Drang“ korszakában világított 
előtte, soha cl nem halványult úgy, hogy 
nyomat nem követhette volna. S mikor =a 
küzdelem lármája elült, elhangzott, talán 
esténkint, a nyugalom és csöndes szemlélet 
óráiban, nem látta már az élet zavaros 
áradatát, nem habzó tajtékját, nem a szeny- 
nyeí és salakot, melyet az élet fölvetett, ha­
nem világossá vált előtte az éj. A Múzsa 
áüt előtte egész fenségében s leikébe hatolt, 
szivéig ért biztató szava. Ábrándképei újra 
fölmerültek lelke láthatárán; képzelete meg­
tel bűbájos képekkel s észrevétlenül, nyom 
nélkül múlt el fölötte az idő. A szív és lé­
lek ifjú zománczát el nem vesztette.

S mindig visszatért ez eszményképekhez 
s merített a költészet üde és üdítő forrásai­
ból.

folytatta verses regényét harmincz 
0'--.tendon át, néha lopva, szinte titokban, 
mintha a reális politikusnak s publiczistá- 
nak-bűn volna a múzsákkal társalogni; 
rn-oa erőszakosan kitépve magát a harezok- 
ból, hogy leikét megenyhitse.

Képzeletét a lovagkor ihlette s akármi­
lyen mélyen benne volt a modern korszak 
prózájában, az ö lovagkorbeli alakjai nem 
vesztették színüket, fényüket. Daliás leven­
ték az ö képzeletének alakjai. Karjuk, szi­
vük vaskemény, erős. Hőse Iván, puszta 
a őzzel birkózik meg a medvével s meg­
lőj íja a vadállatot. A farkast szintén puszta 
kézzel fogja meg s csapkodja a fatörzshöz, 

Ha-minp-z ne-,m m;- qi--h ■ - m!" Páráját kiadja. Lángoló szenvedély dúl
m-ítd É >eZCUe meg ajnnndegyik alakjában. Nagyobb, mint ámen v-
lélPb /nr? 1 • m 'yan konjun’ amik0i‘ a! nyíre a modern korszak emberei képesek, 
lélek meg szép ideálok után sóvó " 1
korban, a mikor az ifjú
rajongással; minden vi
Lali bimbóban,. a futó iaj a , .-’-zvreiu»!, uoszuvagy, erő és szivió
’-'a f ií/fnyuf~^ü ^^üorekben isten ábráza- i ban az ősi formában jelenik inev 
‘ 5 .. at a legmagasabb költészet megnyit-! régi költői: müveiben 

vánuiasát látja.
mm:

Harmincz esztendő nagy idő egy 
életében. Az ideálok kergctósének
fölváltja a józan szemlélet kora. A

falun ez az oka annak, hogy nagy mű­
iről tő ! vét befejezhette. Gyulai Pál a „RomhányiM. 
idejét j nyilván azért hagyta meg töredéknek, mert

Az élet I elérkezett egy ponthoz, amelyen túl neml ... v . .. V-—jr »inv//,, ililiUJ V Vll ti
cVa.n-an emlékezteti, hogy nem lehet min- j juthat olyan költő, akiben nincsenek nagy.

de vissza kell a közönséges arányokon túlnőtt szenvedő­
iéi kének hevülete a 

nagyságával arányban álltak,

dig az istenekkel mulatni
térnie a földre. Meg-megbotlik egy rögben ilyek. Ábrányi Kornél 
özembe bed szállnia az eietíei: meg keil szenvedélyek 
küzdenie a - - -

bújhat senki a maga bőréből, úgy nem elírni- 
Hálhatja magából a korszakot, amelyben él. 
Nem erőltetett magára idegen hangot, nem 
aílektált idegen modort. Alakjait úgy beszél­
teti, amint ő gondolkozik s ez, nézetem 
szerint, az egyetlen igaz felfogás. Mihelyt 
ki airart volna vetkőzni a maga egyénisé­
géből, az igazság tüze kiégne müvéből is. 
Egy nagy lírai szubjektivitás az epikai ob­
jektivitásba foglalva, igazzá és érdekessé 
teszi a müvet.

, %Y igazi lovagot fest Iván alakjában. 
Testi ereje éppen olyan nagy, mint lelki 
erénye. Mindennel megáldotta az ég, a mi 
férfiút díszít. Nagylelkű, bátor, bocsánatra 
kész és keresi az igazságot. Nőt nem érin­
tett soha s magasztos eszményképek lebeg­
nek elölte. Erkölcseit a zord lovagkor nem 
fette durvákká. Nagybátyjával, Sebőkéi és 
öregapjával, Ózonnal vadászni jár a Mátra 
erdeiben s mialatt egy medvét puszta kéz­
zel megfojt, maga is megsebesül. Így — 
sebesülten — viszik Albert várába, ff hol 
vendégszereiöen fogadják. A várur, Albert, 
marezona alak ; a gonoszság és erű proto­
típusa. Később derül ki, hogy Albert voit az, 
a ki megölte Irán apját szerelmi féltésből! 
ván anyjáért lángolt Albert s ezért követte 

el a tettet. De Iván anyja meghalt, mikor 
Icyének holttestét látta. Így tehat Iván szü­
leinek halála az ö lelkét nyomja.

De a Nemezis közeledik. A meggyilkolt 
ember fia, Iván, most Albert várában van. 
ő) a gyilkos érzi, hogy épen ez a biinte- 
Ujsc. fiatal, tündérszép felesége, Edit azonnal 
beleszeret a daliás Ivai<n. Ábrányi a szc- 
rolemféltés rajzában, az indulatok festésében 
igazi mesternek bizonyul. Látjuk lépésröl- 
! ép ősre fejlődni, nagyranöni s a kalas'ztrúfá- 
lioz közeledni ezt a féltést. Ugyanígy raj­
zolja a szerelem ébredését az iíjakban. Min­
den bájos és elragadó mozzanata a fejlődő 
szerelemnek Kifejezésre jut. Evyszci niind 
Editben igazi nőt rajzol, a. nőiesség minden 
szépséges bájával. Kevés ilyen szép női alak 
rajzaval találkozunk irodalmunkban.

Érdekes és vonzó ellentétek egyesülnek 
másik alakjában, Sebőkben. Külsőleg durva.

él-

£9.
leány, Andredit, végtelen szerelemre gyűl 
Iván iránt s követi is a férfit a keresztes 
hadjáratokban. Megesküdteti Ivánt, ho^y 
buesutlanul el nem hagyja. A búcsú és válás 
órája csakhamar bekövetkezik. Albert pc-y 
lantost küld Iván után, aki fölvilágo­
sítja, hogy Edit feslettsége csak kohol­
mány voll. 0 terjesztette czéltudatosan.
Egyszersmind tudatta vele, hogy ő, Albert 
voit az, a ki apját megölte. Iván és Sebők 
útra akarnak térni, hogy Editet megszaba­
dítsák s Albertet megbüntessék. De'Andre­
dit, a török leány, mérgezett tőrrel megöli 
Ivánt, mert nem akarja más nőnek áten­
gedni. Azután az öldöklő fegyvert a maga 
szivébe mártja. CM bök Albert"holttestét ha­
zaviszi, hogy ott temettesse el Edit ablaka 
alatt. S Andredit halála után jut annak a 
tudatára, hogy az ü szive is megnyílt a 
szerelemnek; Andredit képe Jopúzoft oda 
he. E szerelemben, de még inkább a sze­
leteiben megtisztul Seböli s az Albert-! Csendesen, 
nek tartozó végleszámolást istenítéletre 
bízza, tiajvívás közben Albertnak iátománya 
van. A dajka jelenik meg előtte, aki hivja- 
csábitja a vár fokára, mialatt Edit és gyer­
meke halva feküsznek a várban. A gonosz 
szellemek'öl üldözött várur leugrik a mély­
ségbe, a hol fene vadak tépik szét. Sebők 
pedíg lelkileg teljesen megtisztulva beuezés 
barát lesz és egészen az emberszeretet- 
nek él.

Dióhéjban, a legszűkebb kivonatban, a 
részietek elhagyásával, elmondottam a re- j geleit, a lányok, ugv a hogy

,S. „Iten- “S«tott készülődésbe kezdtek. Hogy oda­

írta : Bárdos Artúr.

Már egy nappal a lakodalom előtt kebelt volna 
megérkeznie, de tegnap az ő sorsa is nagyot íor- 
üaá. Megtörtént végre, amit ez egész város ma- 
regen tudott : vőiegénynyé lett. Még elöntötte a 
áz a vallomás emlékére, még a leikében rezgeti 
a tanácsosék kis leányszobájának intim félho­
mály a, meg annak a színes jövőnek a képe, me 
u2i egyszerre ürmett meg a lelkűkben, az ajku­
kon . . .

It, Ciak ugv fogadták, a hogyan máskor ; be. 
czézö szereteeel, valóságos ünnepléssel. El js 
akart mondani mindent, könnyedén, odavetőleg. 
a hogy szokta, de a tekintete valahogyan a meny 
aszóny húga beesett arezán akadt nie :.

Betegeskedtem tegnap — mondta végre

Aztán nagyon boszaniotta ez a hazugság. Egy 
pillanatig nehéz csönd borult a szobára.

— Még alig ismeritek egymást Józsival — 
kezdte az egyik leány, hogy mondjon valamit. 
A nezésa úgy simogatta végig 
egük férfi elegáns alakját.

Budnár Jenő doktor pedig arra gondolt, hu 
mmó vörös a feze annak az embernek 
előtte áll.

M.'g a két férfi halkan, vontatottan beszél
voltak, felöltözöl-

varva az

-b:
k £

ink i„cca -Z ? követelményeivel. Az ídeá- úgy látszik, mindig. Ami hevületet fejeznek 
lók lassankmt eltávoznák, messze, sok-zor ki alakjai, az mind az ö lelkének tüzkohó-
nagyon messze, úgy, hogy többé utói som 
érheti. S maga is csodálkozik rajta, '

égen. Beburkoiózik a mindennapiasság szürke 
köpenyébe s leikére

j; han aczvlosodott meg. Az érzés intenzi- 
íogv j vitása sehol sem gyöngül, sőt úgy tűnik

a kői-
1 ... - ~ O V j 'V . om gmiiiílll. ~ M L Ul,\

egy .°r fényt látott ragyogni a földön és fül, mintha annál erősebbé válnának
tőben az indulatok, minél jobban halad

borul. c-'üi'c cselekményehuzonv

ícU\ lő íuea vegiicpen
elméjét a közéletben folytatott hnr- 

ezok meg nem őröl he Hók.

_ eszmemeneteink szerint beszél­
ői távolodjék. nc-A. Sot ebben az inkonzokvencziában (ha 

paradoxnak látszik is) konzekvens. De azt
™ »«ff nein oroinencK. Bedig volt része semmi szín alatt nem lehet ráfogni, hogy az 
a harezonban bőven. Doki.kábán, pubhczNz- érzés és indulat gyöngül leikében. Mindig'cg\- 

1 an az árral, vagy az i r t en, a formái goi beunc a,szenvedély, akár a le- 
-nnapi életben emberekkel . viszonyokkal írásban, akár a jellemzésben, akár az esés ■ 

mindenkor harezban állt. A küzdelem és modern reflexiókban. Érződni <>■■/;«.: 
era, embere volt, Alit a sorom nők előtt

modern luuexiuKuan. Érzései erő.'ex, ma- 
.. ■ ‘M púkkal ragadok s inig az önmagával való

!V , 'n(ií)koki)1,1 elkövetett vétség, rt. mc jl,H,:onlotts;'igában is (mely sehol «em 
h:r,v:;:; cl5vedctt 1 ' pes elemek!:« I bántó, vágj czinikus módon kifejezésre) 
macáért, palya lert, politikájáért, meggyő- a: indulat közönséges mértékeit jóval tulha- 
í'ÉVTé'É' é'g:; vállalkozom rá, hogy e po- tadja. Mintha mindig égő erdők közepében 
, . iiarpz°kat bírálat tárgyává tegyem, i állna, meginduliísai forró lávák gyanánt érin-
Az en ezeiom most egészen más. Kétségte- tik az olvasót, 
len. hogy voltak és vannak rajongó barátai 
és ádáz ellenségei, a minthogy
nabilis, határozott karakter, mini

j A mi pedig inkonzekvencziáját illeti, mely 
ilven expo- j tárgyánál: és felfogásának ellentétéből áll

\ad zabolátlan. Sértő es kíméletlen 
ezeket farag vendéglátójára, s a gyön­
gédség legcsekélyebb mértékére sem lát­
szik képesnek. De szive a legszebb 
férfierények foglalatja. Oly mély, igaz és 
nagy szeretet lakozik benne, hogy a szere­
tet hevében leolvad róla minden'salak, min­
den durvaság. E szeretedben tisztul meg 
később, amikor Iván meghal. Ez a megtisz- 
tuzisi folyamat szintén pompás kifejezésre 
jut a jeíiemrajzban es egyik legbujosabb 
része a regénynek.

A szerelem ellenáiihatlan s leiiüzdhet- 
u n erejét rajzolja tovább a költő, amikor n 
szerelmesek újra összekerülnek s eay hit 
dajka közvetítésével az első szerelmi léirv- 
otton egyesülnek. A balsors sarkukban van. 
Alben, meglepi a szerelmeseket s bár Iván 
megölhetne, nem te-zi ungyíelkira-zdio;. A 
dajkát Albert kiapadni fesz:!;, liogy a rész­
ieteket megtudja, de a daixn a váifokán,1 
leugrik a inéi;, -égbe s Albert oilita<jyja 
holttestét temcir tlcniil.

Most kezdődik a boszu miwiele. \"ad ti- 
Vornyiu-.at rízidcz a várur s elviteli a hírét, 
b.ogy Edit is résztvesz a tivornyákon s 
!■ lett asszony lesz belőle. Ezt Iván nem 
buja >■:. A szent lóidic megy .Sebőkkel, 
hogv soha t'">bbr

zákban csörgedező poézis, az erő meiv , , ,,
nyelvben nyilatkozik meg, kisajatilhaúim tu- ° aPi,l!uUoítak ,0P 
iajdona a műnek. Ezt 
hangban sem lehet reprodukálni.

AixadiiatiiUk", aunt kor történeti botlásokat 
lubhardliatuánrk Ábrányi Kornél szemére ; 
hogy Könyves Kálmán idejét egy későbbi 
kori a! keveri össze s hogy olyan dolgokról 
van hőseinek tudomása, amelyeket" csak i 

-lL' modern ember tudhat. Nézetem szerint ez 
tnoudo vitatkozás. Ábrányi Kornél nem 
u.alotiál ii!, hanem költeményt. Ami szép- 
stgcl iiarmmez c.vziondö alatt összegyűjtött, 
ami idealizmust, megőrzött leikében, amilyen 
álmokat amioootl egy mozgalmas és luir- 
ezokban gazdag periódus alatt, azt bokré­
tába gyűjtve összefoglalta az Iván‘•-Lan s 
most odanyudia az irodalomnak és a kö­
zönségnek. Eszményiségének maradandó 
emléke ez és egyszersmind éleiének legszebb 
müve.

Idealizmusát könnyít volt megtartania.
Glyan egyéniség, mini ö. aki igy csüng az 
ideáljain, nem is tud azok nélkül élni."'Egy 
helyen igy énekel:

egyik fel

e.ve x ne
nőben va iú < imIús tJiiénr

első Iorzvo!'ásóivá, r. in.

o-rmn. A 
da km'.ánt 
lesiet! bi- 

zánczi no:; kerítik htilójaba s az evénye- 
lórii elleni;«.iása a nők c-ábján , mdör.i:. 
Ez leírás is tele van izzó szeiivedciviyel s
perzselő Itizzei. Egy tői ük hárem rajza már 

A ’

A í . ■ kórg 1 minden tilt palakzó 
rüzáradv. s lángnyelvek tör-a át;
A f -!dre lebukil; .V uap, a ho d :
Egy <,rkán miádén csillagot ' Jolt.

i-.. loiy.t, tó, to-i;;er in.n i . árid ;
■ ■ er |i:issi-. in, viráa ; 

a .1 : Iá re több' r • d;. ni «(Járnak;
-zent embert, «illatot srlio: • • i t;
A v '■ -dali hoknek kon,: .. :i 
M ■!. lesz te!."ke t:
x ' : F, völgy, illats , , Fár. büzhőd

■ end! Íme - ... ■

Boldog v.- . akii ek oly n gy lel ú hai
monia jutóit osztalyi-eszül, hogy c.-ak igy 
tudja clkep/chii az Hvúl haláluty C.sal; a 
benne Inku l-'-ríias erő és egy igazi n-i Ind 
ilyen M-miizmust ébren tartani egy lélekben. 
I.z a no, (bizonyára maga az idealizmus) 
akinek Ábrányi Kornél e nagyszabású iná­

vá a beszélgetőkre, mindig a 
bátyjuk zavart tekintetével találkoztak össze. 
Énben valami nagyon fájt nekik és szerettek 
volna sírva fakadni.

Az'án elhallgatlak a férfiak. Az 
állott es szeretkező gvőngedsé°-írel 
menyasszonya kezét. A leány szemében min.lm 
’•diami erőszakolt vagy csillant volna meg. Ifi * 
leánynak édes szerelmi üzenet váltása, vén* 
Icámnak neveiseges <i'-/.harmonikus vágya­
kozása . . .

Lluunar Jenő úgy érezte ekkor, mintha v . ,n 
iia,:. hidegség suhant volna végig a szobán. Kü­
lönben is olyan ismeretlen, fájó kábultság fc-•!{«!* 
m isodoá el egyszerre a leikében. Szín 
douhenve nézett körül.

A régi zenélő óra nié

me

mindig bóbitát

a ián vök

Viseli
ci'éb-

■ i■ •[ ••
üveg­
miket
.kint.

anyjuknak
nagy tisztaságon, ezeken

iuhvdonithat mitgannx mélí ■)

milyen j az csak előnyére ,, piKansalm része ;t műnek, de banalitás 
\nuk. Ahogyan ki nem‘nem férkőzik hozza. A háremben egy török

.1 ro-
szén

fiakat élesen, de hűségesen fest'. Me^hú- 
ditett !

— Vigyázz Maii! Ne áruld el érzelmei­
det, mert bajod lehet s tanukra hivatkozva, 
betoppanhat az érdekelt.

De ugyan nem toppan Le; meg aztán

j Dusz.v.-zggi-i erdőmet abban, hogy 
manliku- (■< mégis modem mii, ez 
uui, melynek- ezime Jván... befejezésre ju­
tóit «-•' a magyar irodalom kincses házába 
beket de--! eteti.

Tímár Szp.nÍEzló.

rózsaszín papiríegyezCbőí, csak úgy, mint e 
kor, n falon oít ormótiankodolt a nagy 
uányi-r, ott szmeskedtek a szallagos, a erű 
álhányok, fmnd és csín minden tárgyon, 
mind úgy Iuhoroztak V.f 
a varrótű baíalnias kiz-u,.- - 

; ;;í'g árán. tégy iába mindly, 
a leike ragyog ezen a nagy ti 
a kicsiny örömökön.

Uj\afi Kopott Ha v # ■ ; i ; - í. i x i > n<>
,!l -•'! "gyszerre ezt a hideg, k>, 1 ;■
E> egyszeire fájó bizore oaság.al m. ;oJ .
»“be ennek a szegénységnek a vád a..; • e 
liliítKozni próbált ellene ö 
Mag n ; ki szűnhet mind« 
fr! ud •, honnan mo:-t er 

..." ’> ''-K alnszitan. 1; 1. 
ss 1 kuzdi-se're ... ’■ ,
‘•ivla őket krtségbepsetfera mos! nem segítettek 
régi. kedves iiékívscieret-ailalo *-r\ i-í 
da «un, a poziczió követei .sei 
mind, oesmány, szörnyű bazimsa-'

Úgy nézte, a leikéve! néz1« : ,.k 
dutt mii-árnyakat, a mint halígaü 

járlak körű1«tie. éiegviiagosodott előtte : öt a 
szerencséje urra tette, ezek ,;i meg, az árván 
maradtak, heivasztóan, lelekőrlöen srnvlodiek

e-ji.

hívta

iába
:<í t 1.

k'l-
• : -r

.
:kur-

1 ju- 
öket.

tarsa- 
hazegság

a kivörősö-
Ml!

Ne czafolja le ti jó igazgatónőt, 
bacsnlv külsőmet nem találja teljesen vissza­
taszítónak ?

— Azt nem mondhatnám . . .
Mégis . . .
No kedves Pimpim:

mindig. Sínylődök, hervadtak. vi-nianvo!t-

be sanyarú életét. Ámde annyira las an I mos jemberre es

n eg van a. . G Iiar-
uz u «ui-i-jc távol áll szellemétől. Nem túl- i madik. Most már vígan dalolhatsz a pálma- 
-ugosari nagy száj, nem túlságosan nagy j ágon, lefejtsd el Kazimirát, mert gazdád is 
orr, nem túlságosan elhízó! t termet: ennyi! megtalálta, akit keresett! 
a külső ékessége. j \ agy jobban mondva: őt találták

— Megarunyozza a porhüvelyt előkelő meg • 
szelleme !

— Un, kisasszony, — mert úgy gom 
lorn, még hajadon — bizonyára nem ara- i 
nyozná meg ezt a nem érdekes por- j 
hüvelyt ! ?

— De kérem, mi milyen párbeszédet foly­
tatunk, pedig mi csak a lakást akarjuk 
megtekinteni, mert Amália ki akarja bé­
relni.

Hajdúk zsidóiról.
Ina: Tfj. Móricz Bál.

Jcr/jzsúlembo készült.
Csak Urge néven ismerték. S

A félemeleten van egy kiadó lakás, ^ bc!e íl Jélek* A„rai
__ ; -alusi zsidüknal ritkaság: rnagdnosan élele-hanem azért én ezt a lakást is szívesen meg- i 

mutatom, egészen mása a félemeleti la­
kásnak.

— No, ez derék ! Mi ismeretlenül beron­
tunk egy idegen lakásba, amelyhez semmi 
közünk, szólt mosolyogva a fiatalabb hölgy.

— S boldoggá tesznek egy halandót 
vele 1

— Olcsó boldogság! — folytatta nevetve 
Amália.

— Csak attól füge-, hogy az ön vőlegé­
nye mit szól hozzá'?

— Hahaha ! Az én vőlegényem ? Olyan 
nem akadt. Különben úgyis

igáit az öreg Ergo. Nádledelcs fehér kis há­
zikóban, a sugártornyu református templom 
mellett lakott. Piaczra nyílt „üvegajtós1* kis 
boltocskája. Ott áruigatta az ostnrnyelet, 
taplót, liit, ezérnát, szatyingot, eezetet, né­
mely! éle iüszerszámot és gyerekeknek ked­
ves árpaczukort, szuhosvén Szentjános ke­
nyeret.

E gyönge kis üzletecske jövedelméből 
élősködőit „L'rge szomszid.“ De midőn pén­
tek este következeit: egészen átszellemült. 
Es bár nevezetcsbirii tapadós mivoltáról a 
nánási haKlusár, í rge szomszéd a pakfong- 
csatlos léicziptöl, fehérharisnyát, térdig kurta 

rabja vagyok egy ismeretlen szellemnek, j nadrágot, bokáit verő kopott selyem kaftán
meg, cajnos,

Ezzel alig- mérkőzhetnék 
aki nine

— Én meg azt mondom, hogy kegyed 
hez hasonló menyasszonyt hiába is keres­
nék. Nevemet megmondtam, 0 hosszabbi­
kat. A rövidebb : Sárkány, amely jel alatt 
írok a „Testvériségébe, 
ad: uj állást nyerek, 
nőjének a férje. Nos ? Elég szellemes ötlet 
egv Sárkánytól ?

— No ez derék ! szólt az idősebb hölgy. 
Mi lakást keresünk és — férjet talá­
lunk !

— Kedves igazgatónőm nagyon is elö-
lese

a „vőlegényem“, ját emlekodett érzések között öltötte magára.
A fül tövéről eresztett göndör fürtök csinta­
lanul legyezgettók szakállas, sáppadt, szikár 
arczát . . . Különös füvegje rókaszörrel 
premezett bársony kaipag volt, még icocz- 
kás sárga kendőjét is nyaka köré kötötte, 

Ha kosarat nem azután a ven Lrge, ha esett, ha liitt, mél 
mint e lakás ur- j tóságosan ballagott a zsinagógába.

Ezt a szomorú képű, magára hagyott, 
öregembert arról emlegették, hogy mindig a 
szentvárosba, a siratott Jeruzsálembe ké­
szült ... És huzamos ideig koplalt, szájától 
vonla el, kuporgatta össze a rezlcrajczárok, 
a rézgarasok korszakában oly ritka ezüst­
pénzeket, c=akliogy a szentföldön fejezhesse

szaporodtak az cziOItallérok, hogy szórnia 
to in fist öregedett, evrül-évre élesebben Icö- 
hécseit az Ürge; sőt az egyik reggel nem 
nyitotta ki 3 boltajtőt sem. A szomszédok 
a rideg kis szobában, a barátságtalan, sze­
gényes „Órgelyuk“-i?an halva találták a vén 
embert. A siratott Jeruz-álombe solia nem 
juthatott el az árva z-id1 >, kinek elesigfizott 
teste a nánási temetőben porlariozik: abban 
a nevezetes temetőben, mely a Bocskai fe­
jedelem által adományozod nánási nagy 
határban egyetlen darab fold a zsidók ké­
jén. A földimádó hajdúk ezt is barátságból 
ajándékozták a nán n-i szegény zridó-ágnak 
temel kezvhelyül . . .

A zsidó kovács.
Nánási 01a!) Miklós urnák a szontmihályi 

útfélen terpeszkedett az árokszéii nádléde- 
Ies, hosszú vályogháza. Puszta kertjét kü- 
rülkorilf'src sem erdemesitette gazdája, mert 
a nánási kuvtanyclvii asós tolvaj tyúknál 
alább nem kezdi. Már pedig ebben a puszta 
udvarban, ebben az omlatag vályogbázban, 
tyuktenyésztéssel nem bajoskodtak. Az itt 
lakozó szegény embernek elég gondot oko­
zott családjának fentartása is, mert a ter- 
pedt rozskenyér kétszeri-háromszori kanya­
rgásra elfogyott, annyian voltak. Ugyanis a 
zsidó kovács uralkodott ebben a hámlott va­
kolást), hosszú vályogházban . . . Ez a ko­
vács kitűnő szálember volt. A bibliában ol­
vashatunk ilyen emberekről. A zsidók között 
abban az időben növekedtek ilyen férfiak, a 
mikor a zsidók még magok szántogatták az 
Ígéret földjét.

Mifelénk zsidóember nem igen szokott 
ilyen nehéz mesterséghez folyamodni. Ámde 
ez a fohérfürlökkel elegyes barnaszakáliu, pi­
ros orczas, v) dort ok inteti i szálfaember kitü­
nően csattogtatta a vasat. Az Isten is kovács­
nak teremtette Áron szomszédot. Domború 
mellén feszült a börkető. Harapófogó) ke­
mény szurtos markában játszva jiergett az 
öreg pöröly. Midőn oldalbavágta a tüzes 
vasat, lapult a tüzesvas a vastuskón és fáj­
dalmában ezernyi szikrát köpködött ...

Zugott-bugott a pöröly. Csattogott, patto­
gott a vas. A kohóból meleg fény sugárzott 
a hónaljig gyürkődzött, duzzadt" izmu kor­

homlokáról a verujt
a siró-rivú 
megsze))tel- 

apróságai kö-

drágagyöngx vént pergedezett 
lüzesvasra. A verejtékcsüppek 
t'.-k azt . . . Es a zsidókovács 
z''il az volt a Jegbo.dogabb, a ki a szénpa- 
fázsos tűzhelynél fújtathatta a körtefarámára 
uuzott, iromba ránezos bivalybőrböl szabott, 
széllel!ele pofája kormos üreg füvűt.

Mótól a „szomszid“ mulat ozásai.
Mólói a .. szomszid“ zömük, kövéres kis 

zsidoemberke volt. 1 élen mindig ne­
héz b;i rany bork n - -smá val oltalmazta
jót. Eülclövéröl kunkorodó göndör 
fürtéibe csintalanul kapaszkodott a to

ejtek J A kit n temető árkába temettek ei.

ic-
baj-

északikaji hegyek télül l'ütyürésző 
szc. Egyébként inkább piszés, mint 
görbeoiTu volt Motóla. Apró fekete szeme 
vidáman hunyorgott lengő szakállas, sűrít 
szőrös arezából. Kenetlen csizmája sarkát 
iélregacsoita. H01 pattig csizmaszárábó! a 
csizmahuzofülck szabadosán figyégték. Két- 
oldalzsebos hosszú kaftánja meg leginkább 
pelyhes volt. és a találékony hajdunúp azért 
nevezte el Motúlánuk, niert hadri nyelvű 
volt és kezét-lábát mindig bányta-vetette.

A hajdú a Molóla szatócsboltjában min­
dent kapott, amire szüksége voit. Motóla a 
hajdúnak még pénzcíogytán is szívesen szol­
gált buzácskáért, kukoriczáért: süt a pipára 
kapadozó kamaszgyermektöl a lyuk alól si- 
keritett tojást is elfogadta és olyan bojtos- 
szárú, rézkupakos, czifrapiros pipával ked­
veskedett érette, hogy a fiezkó a czifrapi- 
pából (a gyöpszéli bodzádban) valóságos ke­
leti élvezettel pipázgatta a krumpiiievél, 
medgx falevél csörmelóket. És Molóla is a maga 
szegénységében elégedetten éldegélt; sőt. ha a 
zsidófarsang következett, a koserhortói sem 
irtódzott az inkább pisze, mint hegyes orrú, 
apró fekete szemű, nevetős arczu kis Mo­
tóla ; sőt a szomszédságból muzsikus ezi- 
gunvt is parancsolt. ... A réztrombitás 
Tuskó Ad;miot. . . Birkabör süvegét félfü- 
lére csapta és szétgombolt kaftánját szélnek 

eresztette Motóla. Kurjogatott és tapsolt, 
a maga módja szerint tánczolt is Motóla. 
Utczahosszant heged ültette, trombitáltatta 
magát és a komoly, rátarti hajdúk megál­
lották nézésére. Egyik sem csúfolta ki, ha­
nem jókedvűen mosolyogták a kis Motóla- 
zsidó hangos, toporgós mulatozásait . . .

Olyan zsidó is került líajduuarsáson, a J-jC
temetett ei. 

tagadta meg a
gyülekezete a temető árkába 
A gyülekezet riáji zsidóló 
tisztességes sírhelyet.

riaji vézna emberice voit. Sünére, min! a 
luxul!, éretten vadKörte, de rendes felesége, 
egészséges, szép leánygyermckecskífi voltak. 
É= talán éppen miattok szánta magát 
eg.'sz hitközségtől kárhoztatott éleire?
Mxg a sza.iujiáit ;s borotválta. A liilotövcn 
- ;u nőttetelt konkurgós tincseket. S 
sábesznapi ünneplögunyából is kivetkő ött 
es inkább az uraktól levelet holmiban 
járt. Azt sem firtatta, hogy szigorúan véve 
vajon kóser-e az a marhahús, az a lyukhus. 
az a libahús; sói csaladjával együtt gyanú­
sították, hogy még a sódart, m g a 
bászl sem vetik meg. És ha a szent péntek 
este következett, Sajti ugyan hiába várták 
a rideg, hideg, do a hitbuzgók viö'f mégis 
ragyogó fényesnek tetsző zsiVgigógab.:. í::' - 
Saji inkább ilyenkor is a hajdú urak között 
forgolódott, lliven teljesítette minden pa­
rancsolatjukat. E áj it küldözték E . 
is — vásárolni; midőn Sáji a hózivatarba:! 
sem maradt otthon. Ha mulatoztak: s 
hordotta a bort az asztalra. A gyertya mel ó 
szivargyujtóul ízléses „fidibuszo'kaV*" hajto­
gatott a serlegbe . . -

Az urak minél inkább kedvelték Saiif. a 
nánásiwszentzsidok annul inku.hb clíordv.'t k 
tőle- Sájit nem husi tolta <->/ ÍV harag; h ■ 
az ö kis családját, az ö szép *rycrui«'k:"t 
nem tarthatta imádsággal. Azoknak hab; , 
kellett, azoknak kenyér kellett és b.ogy n ..-g- 
szerozhes.se: a szent emberek hai-agi.-val 
sem törődött . . , Midőn pedig kora ifjan 
meghalt Saji, a rezegős szaka 11 u, iiaiaeos 
vének ekkor sem bocsátottak meg neki, ha­
nem inkább a szegény Sáji pori.estét, gy ;- 
Irdatlan deszkakoporsóban, a temető, árkába 
temettél: 0! . . . Olyan árok ez, a melybe 
a szomszéd Radocza-tóból u víz is gyakorta 
bt‘akad.

Én mégis azt hiszem, bár a nánási szexi 
emberek holta után sem bocsátottak meg 
Sálinak, hogy a mindnyájunkkal közös Te­
remtő Isten még sem ítélte meg tulszigc- 
ruan szegény Sáji zsidó számos^tudváulevö 
gyarlóságait.
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kocsik

Majdnem őrültté tette egy vízió. ^ Az anyját 
látta meg egy pil anat íelviilanásában. Amin 
komolv, fájdalmas tekintettel meredt az uj em­
berre ’ . • Azt a finom, halvány asszonyt, akinek 
egész élete csupa büszke lemondás volt, nem 
tudta együvé képzelni ezzel a félszeg mester­
emberrel.

Vendégek jöttek. Sokan és egyenkint, ünnepló 
ruhában : Varróleányok, a mennyasszony pálya- 
társnői, akik, m;nd ülöz-etni, csinosítani akarták 
a menny asszonyt. Mind izgatott volt és nagy 
élénkséget hoztak magukkal.

Ilikor már sokan voltak, akkor lassan, této­
ván megindultak a kocsik. Körül rengeteg köd 
fojtott íájó vakságba mindent, lecsapódó fosz­
lányait metsző hidegséggel verte át a 
ablakán.

Bodnár Jenő önludahanu!, kábulfan fcámuit ki 
az utezára. De aztán vak pára folyt végig az ab 
lakon is és ő tágra nyílt szemekkel mélyed! 
maga elé. Arra gondolt, hogy így kisérte ki nem 
régen az édesanyját a temetőbe, fekete ruhában-

Alig tudtak a kocsik odaférni a templom be. 
áiatához. Valami nagyúri menyegző zajlott 1( 

éppen, csupa díszes kocsi, csupa magánfogat tor 
lódott ÖS-Z9 a templom előtt. Odabenn kezdték 
oltogatm a gyertyákat, épen elzugott az orgona, 
akkor lépett a templomba a kicsiny násznép. 
Pajkos masamódék, fanyar mamzehek ott álltak 
meg az oltár körül, ott súgtak össze, ott lesték 
a történendúket fehéredéi arczczale

Látható izgatottsággal, kifényesedett ábrázatta 
ott czipelle az oltár elé Bodnár Jenő testvérét 
az az ember. Valami fénylő, szárnyas ruhadarab 
lógott le róla, melyről messze eikiáltott az ün 
neplu mesterember. Melette gépiesen, halványa11 
haladt a leány.

Bodnár Jenő nem birt tovább nézni arra a 
két emberre. Aztán észrevette, hogy figyelik, ha1 
erőlködött, hogy rendbeszedje az arczát.

A pap már beszólt. Néha csendes sirás 
^átszőtt ki a násznépből.

— Miről beszél ? — kérdezte valamelyik var­
róleány, a ki etóbrándozolt és elvesztette a 
Jon« lat.

-— Az anyjáról, a menyasszony anyjáról 
mondta a másik :

— A fogalmazó ur sir -— — súglak össze 
egyszerre mindnyájan, pajkos masamódék, fanyar 
mamzellek, és nagy, kövér könnyek peregte* 
végig beesett arczaikon.

hal-

kis öreg. Ránéz is volt az arezán és a 
szeme nézése néha olyan bölcs volt, mintha 
mindazt megtanulta volna, a mit a nagy­
mama Tóth Jánosról és a löbbiekröl tud ; 
avagy éppen úgy ismerné az öreg Á-t, mint 
Eliza kisasszony.

Mikor erre figyelmeztettem Galambomat^ 
ő sírva fakadt:

— Beteg szegényke, azért olyan bána- 
tos • • •

Lám, beteg. De hát minek beteg ? Broeska 
bácsi is feltünedezett a háznál. Ugyanekkor én 
mindig elmenekültem valamerre, mert Broeska 
bácsi soha sem akart egyebet, ha meg­
látott, mint azt, hogy órák hosszáig mond­
jam nyitott szájjal, ezt: á—á á á . . ■ 
Hát biz ez elég unalmas volt. Nem hiszem, 
hogy a kis öreg vörös szerette valami na­
gyon Broeska urat. Különösen, ha őt ia zneg- 
kinozta az á-val.

A kis öreg lassan egész elcsendesedett 
Egész napok múltak el és nem hallatszott 
a visítása, amelyet már kezdtem megszokni. 
Még csak nem is nyöszörgőit. Úgy látszik, 
megjavult... Mamácskával egyszer tanács­
koztam a bölcsője felett:

— Legjobb volna apáczának e kis vörös. 
Nagyon szelídnek látszik — mondtam.

Galamb nem felelt, csak bánatosan rin­
gatta a bölcsöt és szomorúan dudolgatott 
hozzá.

A kis öreg félig lehunyt szemmel feküdt 
a bölcsőbe és mindig az órát nézte, a mely 
a faion mozgatta ingáját tik-takolva. Kei kis 
öklével csodálatos dolgokat miveit. Kitárta 
az ujjait, mint a legyezőt. Egyszer pedig 
véletlenül a hajamba kapaszkodott. De már 
nem haragudtam rá. Olyan volt, mint egy 
kis gyufáskalulya. Soványka, sápadt és kö­
högés. Meg az a szomoiu tekintete, mintha 
azt beszélte voina nekem folyton:

— Mért nem szeretsz, Sári ? Te csak a 
fiukkal szeretsz lapdászni a kert alatt. 0, te 
rossz kis leány.

Igazán nevetségesnek találtam volna vá­
laszolni e kis tökmagnak, aki még egy 
lábost sem súrolt meg életében.

Irta: Fabula János.

Az a vágy, hogy a világot száz év múlva 
újra lássuk, ott él mindenikünk leír.eben. 
Milyen lesz a világ képe, mi haladást hoz 
a technika, mit eszel ki az emberi c.rne, 
repuiünk-e már akkor: mindez a sok kér­
dés érdekel és izgat bennünket. És jó volna 
tudnunk, hogy micsoda eredményre vezet­
nek az emberiség sorsának megjavítására 
irányuló törekvések. Lesz-e vér és lesz-e 
forradalom, amely a mai társadalmat átala­
kítja? Avagy békésen megy-e véghez min­
den, máról-holnapra, mintha eredettől lógva, 
természetes lett volna a világ uj rendje.

Köitöü és tudósok, bölcselők és államfér­
fiak, akik látják, hogy nincs minden úgy 
jól, amint van, mindegyre azon törik a le­
jüket, hogy milyen mederbe kell terelni az 
országokat és népeket — a Kanaán felé.

Akik az emberiség megváltásán gondol 
kodnak: valamennyien egyetértenek benne, 
hogy a pénz a kulforrása minden bajnak, 
az emberek között meglevő rikító egyen 
lőtlenségelmek. Tolsztoj Leónak, az oro­
szok nagy prófétájának van egy kis mun­
kája a pénzről. Ebben elmondja, hogy a 
Fidzsi-szigeteken az 50-es években 150 ezer 
bennszülött és csak 1500 lehérbörü tartóz 
kodutt. A szigetlakok nem ösmerték a pénzt. 
— 1859 ig, amikor 45 ezer dollárt követel­
tek tőlük, amiért egy amerikai polgárin 
valami sérelmet követtek el. A szegény, 
megriadt szigetlakok az angolok segítsé­
gét kertók és a könyörületes angolok hely­
színi szemlél tartottak. Amerika ugyanezt 
cselekedte és mivel az amerikaiak látták, 
hogy a sziget földje termékeny, követelé.-iü-

barátja a paragrafus-világnak. A Bellamy 
törvényei egyszerűek, _ világosak rövidek a 
miken mindenki könnyen és gyorsan 
el tud igazodni. A porok ritkák e szép vi- ^ 
lúgokban, ahol nincs pénz, ahol csak hitel- | 
jegyek vannak, ahol az all a in ^ elkönyveli ‘ 
mindenkinek a munkáját és aliot mindenki 
megkapja a munkájának igazi értékét. A 
nemzet adia a nevelést, az ellátást, juttat 
szórakozást minden polgárnak végig az 
egész életen. Az Utópia szerzője, de Bel­
lamy is nagyszerű áruházat rendeznek be a 
maguk képzeleti országaiban : ami azonban 
manapság nem fantázia már, hanem kéz­
zelfogható valóság. És a nyilvános étkezők, 
nyilvános mosóházak, a központi háztartás • 
mindez szintén nem mese többé, hanem

á íürészesben.
Irta: Tömöri Jenő.

Szomorú fehér világ van a hegyek között. 
A kis havasi fűrésztelepet egészen belepte 
a hú, csak a vékonyan szálló kékes fustoza 
lag árul el valami eletet. A fenyők orszá­
gában mélységes a csönd. A tél madarama. 
lomha szárnycsattogása sem okoz bajt, azok 
is behúzódtak a falu felé.

A kis házikó pitvara előtt Keservesen vo- 
nit a házőrző eb. Benn a szobában halott 
van. Öreg parasztasszony fekszik a puszta 
szalmazsákon. Üveges szeme nyitva van, 
nem volt, aki lefogja az utolsó perezben.

mindez szinten nem ‘, * én 'Fehér gyolcsing leplezi szederjes te>tét, aolyan kívánság amely homloktér e lép, - közQ1 alig lálszik ki a fakó ki-

abbeli 
ki-

Egy kis leány elbeszélése.
Irta: Krúdy Gyula.

Gondolom, hat esztendős voltam, amikor 
egyszer hét nap után — mintha évek múl­
tak volna el — uira megengedtetett, hogy 
belépjek a mamámhoz. A mamám ebbe11 
az időben valami oknál fogva megbetege­
dett és en a nagymamához mentem. A 
nagymama is abban a házban lakott, ahol 
mi. de lakása különálló részt képezett és 
csuDá elvan székek voltak benne, amelyekre 
nekem ülni nem volt szabad. Komoly, vén 
-otelek és ó-seiyem kanapék néztek szigo­
rúan a sarkokból és vékony lábukon mere­
ven álltak. A nagymama az ablak mellett 
a kis asztalnál üldögélt és mindig engem 
regulád ott.

— Ne nyulkálj folyton! Mit nyulkálsz ?
Cl) illedelmesen, szépen. Istenem, a mai 
gyerekek már nem tudnak egyebet semmit, 
mint a bútort rongálni.

Így a nagymama.
Majd déluíánonkint zsámolyra ültetett és 

tudományok ni gyötört. Sokat megtanultam 
ebben az időben az üreg Tóth János űrről, 
aki Pozsonyban anno 1822. azt javasolta a 
Tettes Kai oknak és Rendeknek, hogy sza­
vazzák meg hamarosan az adót, mert ad­
dig nem lehet felépíteni a pesti magtára­
kat. Sehogy sem tudom kitalálni, hogy m, 
köze vö t u nagymamának a magtárakhoz f 
Az öreg Tóthoz azonban bizonyos rokon­
ságot íúrmáit, mert nem beszélt róla más­
képpen, mint „boldogult János bácsR-ról.

Mondhatom, rögtön elfelejtettem János 
bácsit é-: boldogan nyargaltam végig a fo­
lyosón, c , uikor Zsuzsanna jelentette, hogy 
szabad az ut a mamához.

A ii.nr,: - ::,in halovány arczczal feküdt 
az ágy m. Mondani akartam neki éppen. 
mamácskáin, galambom, hogy vagy í .... 
De nem mondtam ezt, semmit sem mond­
tam, mert szó ni sem tudtam az ámulattól- 
Az asztalon egy vörösképu gyerek leiratig 
sok dunyha c-s párna között es két öklévé] 
hadonászott.

Ki ez ?
Mamáeska szólt gyenge hangon : e
— Testvérkét kaptái galambom, kis test» 

Térkét. Szeresd í
De én merges lettem;
— Hát ez a testvérke — a kiről már ré­

sen hallok ? Mit csinálok én ezzel V Hiszen 
szólni sem tud.

(Mert való, hogy nagymama, a mikor a 
boldogult János bácsiról már eleget tanul­
tam, pedzette, hogy a gólya nekem 
kis testvérkét hoz. Jó, gondoltam, legalább 
lesz valaki, a ki majd segít főzni, takarítani 
és elvégzi a kisebb háztartási teendőket, a 
melyek mialt igen sok gondom volt.)

Különbül, ■ ■ gy a vörösképüről beszéljek, 
hát az egy csúf kis vénség volt. Én mind­
járt láttam, hogy nagyon öreg; különö-en 
ha nem sirt, olyan volt, mint egy szomorú

Egyszer reggel a vér. Zsuzsanna igy be­
szélt hozzám öltöztetés közben:

— Violaszál, ne perlekedj. Testvérkéd be­
teg. Különben pedig a nagymamához mégy 
lakni . . .

Mit csinálhattam egyebet í Ha már a sors 
azt határozta felőlem, hogy boldogtalan kis 
leány legyek, hiába védekezni a végzet el­
len. S igy a nagymamánál laktam u ra é3 
a „boldogult János bácsi“ folyton magtára­
kat épített. Ha a kis öregről vagy mamács- 
kámrói kérdezősködtem, nagymama azonnal 
Tóth Jánosra terelte a szót és hatalmasan 
meggyötört.

így múltak a napok.
Sok sok nap múlott cl, amíg újra belépj 

hettem Galambhoz. De milyen nagy csőn* 
desség volt nála! Beléptem és előre vár­
tam a kis öreg visítását. De nem visított. 
Sőt egyáltalán nem is láttáin sehol, sem a 
bölcsőjét.

Galamb kitárta két karját és magához 
szorított. Sokáig nem mertem megszó­
lalni . . .

__ Hol van? — kérdeztem végre
— Kicsoda, szivem, kicsoda ? —

gólt Galamb.
— Hat a kis vörös üreg?
Galamb nem szólt, csak ujjúval felfelé 

mutatott. Igen sokára tudtam csak megér­
teni, hogy a kis öreg elment innen. És 
még tovább kerestem öt és bölcsőjét, ha a 
szobába léptem.

két kilenczvenezer dollárra emelté,:. Kakabo, 
a szivet főnöke ekkor, nehogy az amerikaiak 
a váltságdíjat megujra emeljék, egy ^ mei- 
bournei angol társasággal szerződést kötött, 
mely szerint az angolok megfizették a vált­
ságdíjat, de kétszázezer hold földet kaptak 
érte cserébe. Addig Kakabo jövedelme ter- 
meszetbeli v írnokból állott, most azonban az 
uj társaság vámmentesen vitt be mindent es 
a tör/.sfönök nem tudta, mit csináljon. Az 
angol társaság tanácsára adókat léptetett 
életbe. Minden férfi 1 fontot, minden asz- 
szony 4 shilling fe adót fizetett csupán a 
szigeten. A beusztilöliek azelőtt igen keve­
set fizettek és ezt is terményekben csupán, 
most, hogy az adót megkeressék, a fehér­
bőrű gyarmatosok szolgálatába kellett u;:a- 
niok. Egy esztendőre 2 font meg 12 shilling 
volt a bérük, az adójuk ilyenformán félesz­
tendei munkájukba került. És a szigetlakokra, 
a Kik azelőtt nem ismerték a pénzt és éltek 
a gazdag föld ükön szépen, szabadon és 
boldogan, most reászakscit a pénzgazdaság 
és ezzel együtt a szolgaság, a gond, a nyo­
moraiig.

Az utópisták: Morus Tamás, Bellamy és 
mind, a kik mélységes érzéssel, színes fan­
táziával ui államrendet, az emberi egy ült At 
uj formáé - í0it eszelték ki, a pénznél.^ vaia- 
menmien hadat üzennek. A Morus Famás i 
földjén, Utópiában, csak a rabián ezokat ve­
rik aranyból. A nemes fém olt nemtelen és, 
csak a becstelen ember jut vele érintke­
zésbe. Morus néhány századévvel élt ez­
előtt és az a munka, a melyet hatalmas el­
méjével és csodálatos költői erejével meg­
alkotott, minden időkre szóló remekmű. 
Mindmáig utópiának mondják a munkuiát, 
pedig már-már megcsap bennünket az ér­
zés, hogy a miket Morus meg Eehnmy meg­
írtak, korántsem lehetetlenség. Az amerikai 
iró : Bellamy, a ki a mi korunknak embere, 
tiltakozott is ellene, tnígy az ú munkáját, a 
Visszapillantást abrándnak minősítsék. Gaz­
dasági rendszernek mondotta, a melynek 
elöbb-uíóbb meg kell valósulnia. Csodálatos, 
boo-y Mórus Tamásban mekkora volt a

hogy a háztartás gyötrelme eltűnjenek, 
hogy az emberek igazi emberéletet éljenek 
és a mindennapi é.et kicsinyes gondjaiból 
kikerüljenek az általános emberi ügyek 
tiszta levegőjébe ... Igazán demokratikus 
mind Morusnak, mind Bellamynali 
álláspontja, hogy az emberek^ egyforma _ 
képeztetésben részesüljenek. Egyenlő kikép­
zés meg egyenlő alkalom kell, hogy az em­
ber minden tehetsége napfényre jussom^

A két bölcsalkotta világban nincs többé 
szerepe a pénznek. És a dán Moeller mun­
kája Az aranycsináló ugyancsak a pénz 
körül forgó utópia. A dán iró bőse: Haul- 
sen Erik megfejti az aranycsinálás titkát, 
de jaj neki, mint Prométheusznak, aki az 
istenek titkát leste cl. Ha Paulsen Erik titka 
Közi;incscsé leszen, akkor aranyat mindenki 
csinálhat, okkor az arany elveszti az érté­
két. a gazdagok hatalma semmivé lesz, 
minden lelfordul: az aranycsinálót el kell 
tehát tenni láb alól. El is teszik, őrültként 
kezelik, aki c-ak hosszú viszontagságok után 
szabadul és él a feleségével a _ v Ágtól el­
zárta n egy magányos szigeten. És Dounel y, 
a Caesar emlékoszlopának a szerzője, 
ugyancsak a pénznek üzen hadat és a pénz­
gazdaság megszüntetése végeit eszeli ki a 
maga forradalmát.. Hatalmas munkájában ki­
mutatja, hegy a régi Egyiptomban a lakosság 
két százalékúé volt a vagyon 97 százaléka. Ba­
by ion ban a lakosság két százalékáé volt 
minden; a régi Perzsiában a lakosság egy 
százalékáé az egész földbirtok ; Róma elha­
lni ny adásakor 1800 emberé volt minden tu­
lajdon. A vagyon aránytalan eloszlása, a 
pénz a szülöoka minden nyomorúságnak. 
És a pénztelen világban, amelyet ö alkot 
meg, más élete van az emberiségnek.

,-állóinak sorához újabban egy

nyak fodrok közül alig 
száradt arcz.

Fiatal, szép menyecske gugol a sarokban. 
Nagy fekete szeme értelmetlen bámulással 
vesz el a szoba szürkeségében. Nincs köny 
a szemében és nem nyílik imura az ajka, 
csak úgy ül öntudatlan, mint aki nem tudja, 
hogy a világon van.

Siirü apró lépések közelednek a süppedő 
friss hóban. Az asszony nem hallja a neszt, 
csak akkor rezzen föl, midőn kinyílik az 
ajtó. Kendőbe burkolt nőszemély esett be 
azon sikollva s oda hullott a szegényes ha­
lotti ágyra. .

Vad zokogás közt csókolta végig arcza.. 
kezét, szétbontotta a halotti ingét is, hogy 
forró könnyei olvasszák fel a megfagyó: 
szivet. Az asszony a szoba sarkából egész 
testében remegve nézte. . f

Egyszerre rémülten sikoltott fci a sirán­
kozó nő. A halott nyakán kékes fo'tok sö­
tétedtek. Tudott már mindent. Felemelkedett 
az ágyról s kis púpos termetét kiegyenesítve 
egy perczig úgy nézett a guggoló asszon^, ra. 
minta rá akarna rohanni. De ereje a másin 
perezben elhagyta. Oda rogyott az anvjc. hí 
de-z teste mellé s onnan nyöszörögte :

— Gyilkos ! Megölted anyámat, megölted 
a bátyám boldogságát, átkozott leg', en az. 
óra, amelyben átlépted házunk Küszöbéi.

— Nem én öltem meg, nem én. Az este 
a faluban járt. Meghűlt az utón, gyenge 
volt, megriasztotta a nagy köhögés — til 
lakozott siránkozó hangon a másik.

A kis nyomorék szivére szorította a kezét, 
igy is alig tudta a szókat kiejteni.

— Igen, a faluban volt, nalarn, a híve, t 
leánynál; hogy jóvátegye azt a nagy igaz.- 
sagtalanságot, amit én rajtam, gyermekén, 
bátyámmal, a te gyalázatosért elkövette,.

vetette magát Iá színi c-.o

és más
német mérnök csatlakozott: Diesel Rudolf, I Sírva könyörögve mer|
„ki Szolidarizmus czimü munkájában aztjs úgy kért, hogy bocsássa, ,
ajánlja a németeknek, hogy fogjanak össze, 
vessenek vállat vállhoz és szövetkezesük 
meg fogja teremteni valamennyiük gazda- 
á'u felszabadulását. A szolidarizmus s/.er-

j Lúd mindent, hogy ártatlan vágyót 
a bűnös, a becstelen. „

A fenyegető veszély tudata uj erőt aoo‘t 
a pillanatra ellágyult' asszonynak s hideg 
daczczal kérdezte :

— És mit tudott mindent?
A leányt elöntötte a keserűség. ^ _
— Méo te kérded, te hitvány. Akiért iel-

áldoztam édes családi otthonom és szűz 
1 - 1 anyám

zoko- demokratikus érzék. Az ö emberei
nem dolgoznak többet, mint három órát
délelőtt, meg három órát délután és

Hazajöttem . . .
Anyuskám, hazajöttem ...
Az udv^r most ia milyen zöld. gyepes!
S mennyi virág az abi-kok alatt!
S az ereszaljban mennyi fecskt-ÍCszek!
S a gém nyikorog most is . . . Beleges, 
Korhadt öreg lom, de jaj! csak ne bántsák. 
Maradjon itt minden a régiben:
Pázsit, virág, kutgém és kcskefészek . '. 
Gyermekkorom sok fényes tiszta álma 
Köziül suhant el észrevétlenül.
Ami követte: forró, büszke vérem 
Vad lángolása, izzó szenvedelme,
Rontó bűbaj átkos igézete,
Rajongó lelkem szomjas, beteg vágya,
Hiú reménye, csalódás borúja —
Az messze tőlük, távol idegenben 
Söpört keresztül az álmok felett .. *

Anyuskám, hazajöttem ...
A szenvedés már mögöttem maradt 
Amint átléptem küszöbét a háznak.
A kis szobában uay«e ott az ágyam r 
Fehér párnája, könnyű takarója 
Az almaimra majd jobban vigyáznak. 
Hangot se hallok fájó szerelemről, / 
Elárult cs Silói, megvett ölelésről . . . 
Kődlátyutos, bús, teli éjszakákon 
Ki omlott könyek csöndes tengeréről . '. '. 
Hazug eskünek nem kél szava benne —
A mit susognak, az mind csupa enyhe, 
Megbékítő, nyugalmas álmudás lesz . . .
S virágillat surran lágyan be hozzám,
S pacsirtaszó zendüi meg majd lö.öltem 
R tudom: angyal virraszt az ágyam szélén 
Anyuskám, hazajöttem! . , .

időnkint fölmentik őket a munkától. Az 
amerikai iró az ember egész munkaidejét 
24 esztendőre teszi: a 21 éves kortól a 45] 
éves korig. Aki elérte a 4o-ik életévet, min­
denképpen a maga passzióinak élhet. A két 
országban, Utópiában, meg a Behamy vilá­
gában, mindenki dolgozik. Ezért jut keve­
sebb munka egy emberre. A mai világrend­
ben elegen vannak, akik mitsein csinálnak, 
az ö munkátah-óságuk kiegyenlítésére gör­
nyed azután az emberiség nagyrésze túlon­
túl a munkában. Nagyszerűen oldják meg 
mind Morus, mind Bellamy a közönséges, az 
alsórendii munkák kérdését. Az ő képzelt 
államaikban nincs hadsereg; ott a fiatal 
embereket osztják be az aisórendü munkába 
1—2 évre, a katonáskodás helyett a közön­
séges munkákat kell elvégezniük. Szolgák,

ság
zöje szerint 50 millió ember é! Németor­
szágban. Ha ez az 50 millió ember heten- 
kint egy fillért lesz be egy közös néptaka­
rékpénztárba : már az első héten fél millió
U,!irka MhMotkÖírhet tUlían°tani* és^iTváí- leány-becsületem. Szegény drag a 
mar vállalatot lel et alattam és a \ 1 t le lennél a halott, ha akkor én
lakatban résztvevőknek gazdasági lúg- mobl 110111
eetlenséget szerezni Ha egv éven ke- eros vagyok. ...
resztül következetesen minden nemet be- A nagy felindulástól nem tudott toooc, 
fizeti a maga heti fillérjét: 2G millió ] mondani. Az asszony rs hahgatotL c ^ 
márka lesz a félre!ett töke, a miből mar fogai vaczogta.-,, mint akit a nm -‘

I lőhet a hozzátartozóival I a kelten arra a r itenetes éjszakára gondol-
szeileme belopodzoti ■ 

e.
Korábban hazajöttek, mint monolák. a 

vásárból a férj meg az é les an\ ia. Zörög­
tek a pitvarajtón, de jó sokáig hiába, i edit 
benn ébren volt az asszony s kétségbeesvf 
tunakodott a szeretőjével, hogy miként me­
neküljenek a biztos halaitól, kz assz<<nyna . 
pokoli gondolatot súgott a halálfélelem. E- - 
rohant a szomszéd kamrácskába, ott aludt 
az urának a húga, a kis púpos Anikó. Ér­
mé.ellenül fölrázta és őrült összc-\i-sza 
szavakban rimánkodotl, hogy vegye magára 
az ö szégyenét, mert itt van Ferenez. a 
erdészlegény s m'ndnyájan pusztuló fogna! 
hu az urával összetalálkozik. I.ngedje, hadu 
meneküljön az ablakán kérésziül.

A leány csöndes álmából fűi riasztva ne­
hezen értette meg, hogy miről van szó.

Annál rettenetesebb volt aztán a bizc 
j nyosság. Iszonyatos harcz törte ös-zo 
vét. Niuncsak bátyjának a g\alázata ‘ 
hanem a legényt is siratta. Azt a legény<
a kit ö hívogatott titokban, ha bátyja n ■

elh:

10 ezer polgár ,
elvétemben gazdasági tekintetben íölszaba- lak, mikor a roi/; .u sze. 
d”anL ° tiszta, boldog kis fészekb

Hatba még naponkint fizetnek be egy fil­
lért a heti filler helyett! A napi befizetésből 
az első évben 182 millió márka lesz, mi­
csoda hatalmas tisszeg ez és irány vállalko­
zásra tokealkalom 1

A pénzűül gyárakat kell alapítani: a gyár 
vezetői, tisztviselői, munkásai tulajdonosaivá 
lesznek a vállalatnak és a lökét, a mit 
kaptak, évi részletekben 50 éven át vissza­
fizetik a közös pénztárnak. A befizetések a 
közös pénztárba szünetlenül tovább folynak, 
u mig az egész nemzet felszabadul, a inig 
a munka meg a töke egy kézben lesz az 
egész vonalon. Ez az eszme, a német mér­
nöknek ez az eszmélő, a mely csakugyan 

I utópia, némiképpen hasonlít a Lassalie Fer­
dinand eszméjéhez, a ki a tökét 
munkát szintén egyesíteni akarta 
támogatással. !

Hogy a németek mit szólnak Diesel mér­
nök eszméjéhez: nem tudom. Csak annyit 
tudok, hogy az emberfő.dön állandó a for­
rongás és hogy a haladó idő, a mely uj 
meg uj c-odakat hoz, meg fogja hozni az 
emberiség megváltásának a csodáját is, az 
emberiség felszabadulását mai nyomorúsá­
gától. A "kik ezen a hiten vagyunk, ma még 
csak az álmok földjén járunk. De az álmok 
földié egykor napfényes valósággá leszen.
Hatba mondják, hogy aurea prima aretas est: 
kezdetben vala az aranykor. Az álmok íöld-

meg a
áh ami

volt otthon, a házhoz, mert az ángya 
tette vele, hogy utána jár és most tru 
meg csak, hogy annak a gonosz asszony 

szeretője. Becsületes, tiszta lelke e

cselédek nincsenek a Morus meg a Bellamy . jén járva, úgy érezem, hogy az arany or era., 
világában. Olt senki sem szolgálja ki az ezután log elkövetkezni, 
embertársát, ott minden munkát a nem­
zet szolgálatában végeznek el.^ Gyö­
nyörű gondolata Bellamynak, hogy 4o éves 
korában mindenki megszabadul polgári kö­
telességeitől és a maga kedvteléseinek élhet 
egészen, mindenképpen. Milyen más beosz­
tása ez az életnek, mint a mi világunkban, 
a hol az emberek mindegyre rohannak a 
pénz, a rang, a hír után és még öreg ko

Nil.

rukban is nyakig ülnek a munkában! Mo­
rus Tamás utópiájában mindenki ipart üz 
Nálunk csak a királyok kötelesek valami 
mesterséget tanulni. A többi ember pe­
dig erősen húzódik az ipari foglalkozástól 
Hogy a tulajdonjog ne verjen gyökeret, 
Morus Tamás a maga országában minden 
üz évb.u sorsolást kivan. Örökségről szó 
sincs, az örökségnek se Morus, se Bellamy 
szerint nincsen érlelnie: Mély emberlátásra 
vall, hogy Morus Tamás nők pőréiben nőket 
férfinak növel való pőrében pedig férfit meg 
nőt vegyesen szemel ki bíráknak. Ez 
nagy ember már okkor is megérezte, hogy 
a bírák t-: emberek és a íérfibirónál akár­
hányszor cgy-ogy kaczér asszonynak nyert 
ügye van. Az ügyvédeket, birtokpereket 
Morus Tamás nem ösineri és Bellamy sem

A műit

A bánat, még a bánat is 
Sugármezt ölt a múltba !
Az ifjúkor távol ködén 
Ezer csillag kigyulva.

Hol szivünk gyászba öltözött:
Ma fény villog fel ottan.
Feledve mind a Golgoták 
A rózsás ifjúkorban.

Pedig ott kaptuk sebeink 
A rózsák erdejébe 
Öli, hány. meg hány szúró tövis 
Tört szivünk közepébe.

A rózsák piros tüzei,
Csak ezek égnek újra.
A bánat, még a bánat is 
Sugármezt ölt a múltba.

Feíri Mór.

nak a
borzadt a gondolattól is, hogy a vra_ £•". 
az ü fejére száll)on a bűn s az u : ai >/‘ 
rek is ne csak rne.vesse, de ki is L,*zo,.ga. 
az idétlen, pupo- leányt, aki éjszakánkén 
legényekkel szerelni-svédik, lm nem v- 
do a habozásra. Az asszony haik ja:vésze 
keléssel könyörgött s emlékeztette az édc 
anyjára, mi lesz azzal, ha vér log loh m • 
családi házban. A leány megborzad! -• m.

gondolkodott tovább. Mindenre rá ál lot:, 
de esküt tetetett az asszony nyal a új­
ságos S/.üzre, hogy ezután becsületes. •' 
éleség lesz.

Kinyitotta az ablakot. iV-rencz kiugró*- 
leiramodott a patak mentén. A gazda .v 
futás zajára figyelmes lett, azt hitte, heg', 
tolvaj menekül, utána lótt. A golyó nem ta­
lálta, de a lövés fényénél felismerte az e. 
dészt, aki annyi galib.it szerzett neki a. 
uradalmi erdőkben a favágásnál.

A menekülő eltűnt s midőn a férfi _ b<o 
rontott a szobába, húgát találta a nyit 
ablaknál. Az asszony már szobájában \Oi 
s tette magát, mintha akkor ébredne fel.

A dühös ember nem kért magyarázatot. 
Anikó reszkető teste, könnyes szeme s az 
egy szú! szoknya, amiben előtte üllőit; 
get beszélt.

Rekedtes kaczagással rivalt a félhalott 
gyermekre:

' — Nézze, anyám, a kis czipúhátu ta­
nyát, az imádságos szentet, éj d n tó­
gád) a a legényeket az én házamnál.

A szegény jó üreg asszonyt megder-

mesztetío a 
egy v-dei-:e
sikoltott k. - 
dühös 
testveié az 
ajtói.

Az asszon 
pár rongy da 
amivel elme:

A szenved 
nasz nélkül, 
jön a saját d 
olykor hallod 
hegyek közöl 
amióta azt s 
űzte a háza 

Rettenete 
a szent 

Egy estek 
ment az é- 
inká. b iia.o 
hogy most 
azelőtt is se. 
szerető:? s i 

A jó szive 
Szürkületi-c-r 
baból, csak 
házba. A > 
tői és nagy- 
volt sz j- 
tűzhelyen io’ 
lett látta rne 
gét egv ideg 
pcd.g r erem 
a leányát ai 
üldözték a i 

Aiost mer 
nak ke. le ti. i 
tér en i az a, 
ahová g ; n 
gyerek már 

Otthon a z 
tud. o ones; 
reá nagy o 
perc/ ben m 
tanúját.

Ezt a vér. 
kében az í 
asszony és 1 

Od-.k nt r
SZÓ .. 1
csöndes i:o 
csili:'-.:, t.

omt
mid

bei

de-

midőn
áldozató
magán!
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meszteiíe a rémület s nem volt ereje, hogy 
egy védelmező igét mondjon. Csak akkor 
sikoUott 1 ii. midőn Anikót a halánál lógva 
dühös szí;kok közt kilóditolta a saját édes 
testvére az éjszakába s bezárta mögötte az 
ajtót.

Az asszony nagy jószívűséggel kidobott 
pár rongy darabot észrevétlenül az ablakon, 
amivel elmeheteit szolgálatot keresni.

A szenvedést, a lelki kínokat tűrte pa­
nasz nélkül, csak hogy a bátyja rá ne jöj­
jön a saját gyalázatára. És boldog volt, ha 
olykor hallotta, hogy milyen szépen él a 
hegyek között a fürészes a feleségével, 
amióta azt a fajtalan, púpos teremtést el­
űzte a házától.

Rettenetes volt a megtorló igazság ezért 
a szent hazugságért.

Egy estefelé a faluba, ahol szolgált, be­
ment az édes anyja. Szegény már akkor is 
inkább halott volt, min éiö teremtés. Elsírta, 
hogy most már tud mindent, amit már 
azelőtt is sígett, hogy az erdész a menye 
szeretője s nem a leányáé.

A jó szive vezette rá két nappal azelőtt. 
Szürkület; or kiiopózotl az asszony a szo­
bából, csak úgy könnyű szerrel a fűrész- 
házba. A jó öreg asszony le tette a hulés- 
tői és nagy kendőt vitt utána. Pedig nem 
volt szüksége a melegítőre. A fúrészház 
tűzhelyén lobogott a tűz s annak fénye mel­
lett látta meg a boldogtalan fiának felesé­
gét egy idegen férfi ölében. Az idegen férfi 
pedig Ferencz voh, az erdészlegény, akiért 
a leányát askor, azon a rémes éjszakán el­
üldözték a háztól.

Most már jajgatott, tépte a haját. A leány­
nak kelleti egy kis életet verni belé, hogy 
téren haza, míg visszajön a havasról a fia, 
ahová gerendát csúsztatni ment. A kis szolga­
gyerek már el is. ment érte.

Otthon a bűnös asszony észrevehette, hogy 
tud,a gonosz titkát, vagy az öreg támadt 
reá nagy keserűségében s egy borzalmas 
perc/ben megfojtotta becstelensége kiáltó 
tanúját.

Ezt a rémes történetet élte keresztül lei­
kében az áldoz-; holttesténél a reszkető 
asszony és a -. n -.ózó leány.

Odakint megindult a szél s behozta a 
szol ábn a távoli faluból a lélekharang 
csöndes kongásut, a ködben pedig szán 
csilinged.

Zúzmarától borítva lépett be a fiatal 
gazda.

Komor bánatos srcza még sötétebb lett,
midui1 ariyja 1 ''úttesténél megpillantotta el-
kergetett hu? át

a tiszta asszonytól, te p:sz-— LÄ attól
kos SZC'..,r T- 1ma-ji • — indította s nekirohant,
hovv saj;U kez­ével lódítsa el.

Ék!:or eiébe v-r-T.t a felesége s összetett.
kézzel kerté, reáemelve kömben úszó, nagy

ségbeesetten Anikó s átfogta a bűnös asz- 
sz.ony derekát, de az könnyen lefeitette ma­
gáról a vézna karokat és kirohant az 
éjbe . . .

Anikó pedig odatámolygott az ablakhoz s 
onnan nézte, mint tűnik cl a fűrész-
házban.

Többet már nem is akart látni.
A házőrző eb mérges csaholásba kezdett. 

Az ember mellét nehéz fojtogató álom 
gyötörte. Az ugatásra fölriadt s nyakába ke­
rítette a bekecset, bogy kinézzen. A pitvar- 
a tónál tovább nem juthatott. Ott térdelt 
elő f te a buga s összetett kezekkel kérte, 
hogy ne menjen most késő éjjel, mert 
körmi en baja eshet.

A férfiban rémes gyanú támadt. Eltolta 
utjából a leányt s fölkapva a rövidnyelü 
íicsszekerezét, óvatosan elindult a fürészház
felé.

Anikó pedig betámolygott a halott anya 
ágyához. Gyilkos fájdalom nyilait szivébe s 
borzadva vette észre, hogy nemcsak a 
bátyja, de a legény miatt is reszket.

Rémült sikoly szállott át a rengetegen s 
a fájdalmas jelszónak visszhangja támadt 
benn a szobában is.

Nemsokára bejött a férfi, de alig látszott 
valami fehér belőle, a vér úgy ellepte. Oda­
ment az ágyra borult leányhoz s megcsó­
kolta homlokát engesztelődre, bocsánat- 
kérőén. Egész szelíd volt a hangja, midőn 
megszó’alt, még csak nem is reszketett.

— ftlegboszulta ak, édes húgom, tisztán 
áll a mi becsületünk! . . .

A leány egy rettenetes pillantással fölnyi- 
tolta a szemét, de hangja már elakadt. A 
férfi pedig még egyszer megcsókolta ked­
veseit s csak az ajtóból szólott vissza:

— Temesd el anyánkat, édes huuorn, az­
tán jer utánam, tűi a hegyeken, Moldvába.

De az ágyon akkor már két halott feküdt.

A léghajózás.
írta: Král Sándor.

az Aero-Club elnöke.

Az emberiség egyik legérdekesebb és legesá- 
bitóbb feladata, a léghajózás eszméjének megva* 
lósitása. Mar a legrégibb idő óla foglalkoznak 
ezzel a kétségtelenül fontos tudománynyal.

Ezt az érdekló'dé-t az a naay befolyás msgya- 
rázza, me yet a kérdés megoldása az eg-sz kuj. 
turara gyakorolni fog. Me-t hiszen, ha a léghajó 

I kormán\ózható lesz, akkor úgy a kereskedelem, 
mint az ipar. valamint, a közlekedés és hadára­
tok terén sokkal nagyobb átalakulások jönnek 
Jelre, mint amilyen vo.t a jelenlegi ál apót és a 
post,.kocsik ko:szaka közöli.

erkölcsileg hasznára lehet. A nagy városok kö­
dös, fülledt, füstös és ártalmas miasmákkal te- 
iilett légköréből felrepülünk a magas regiók vilá­
gos és liszla aeterébe, hol a felszabadult tüdők 
mély lélegzéssel szívják magukba a fenséges 
levegőt.

A léghajózás növeli a bátorságot és egyéb 
férfias erényeket; nagy befolyással van 
a pillanatnyi elhatározásra és lélekjelen­
létre, mert hiszen ezen értékes tulajdon­
ságokat is lehet training utján fejleszteni- 
Minden fe'szálláskor tágul látkörünk és éietné- 
zetünk is magasabb niveaura emelkedik. A sok 
ezer méter magasságból még a nagy városok is 
kis kűhalmakhoz hasonlítanak és a magukat oda 
lent oly hatalmasaknak képviselő embertársaink 
látcsüvön is csak ide s tova mozgó apró pontok­
nak látszanak.

Az ő körükből kiszakítva érezvén magunkat» 
szenvedélyeiktől és nagyravágyódásuktól meg­
tisztulva, mindent magasabb szempontból Ítélünk 
meg és akkor látjuk, hogy a hatalmas természet­
ben mily kicsiny az ember a maga vágyaival és 
törekvéseivel.

Gyűrűk.
A kirakatban sorba, rendbe 
Csillogó gyűrűk állanak,
Gyémánt, smaragd és gyöngyszemekkel 
Az ég felé pillantanak.

Büszke gőggel szólnak magukról, 
Dicsérve származásukat 
S vetélkedve hecsmérlil: le 
A nem egyenranguakai.

..Én Ceylon pariinál születtem,
Fölöttem zugiak a habok.
Tengerfenékre szálltak értem —
Én a legritkább gyöngy vagy oki ‘

„Hisz akkor en testvéred volnék!J 
Kiált ötömmel a korái.
A gyöngy lesújtja megvetéssel:
„Oh, közönséges sziklaszál!~

Beszél a rubin, smaragd, türkiz,
A szavuk gúny es csupa gáncs —
De szólni kezd ah s néma csönd lesz, 
A büszke, gőgös hrilliáns:

,Hitvány kövek! Mii háborogtok 1 
Legyen békesség közietek !
Hogy veletek most szóba állok. 
Megtisztelte t ve légy etek.

Mert hogyha minden összeálltok,
Ahány e kirakatba Kr: 
Mindnyájatoknak éke vélem 
Értékre, becsre fei nem er 1

szemet:
— János, az égre kérlek anyád holtteste 

melk-E, bocsásson meg haragos szived a 
testvérnek . . .

— Sóira — mordult zordonan vissza a
férfi — az én te tvérem rnár halott. S ha 
azonnal nem ti.eredik, a kocsissal dobatom 
ki, mint a szem-tét.

Az asszony átölelte az őrjöngő férfi nya­
kát s füléi e súgva kér élte addig-addig, mig 
belemucodoö. hogy Anikó, a húga legalább 
a temetési? ott maradjon a háznál.

A szegény lánynak majd a szive szakadt
mez a szűrnvü (Omr:dia d íatt. Egypnrszr r:
már kinyitó t' a a s^á át, he gy elmond ni r -
dent a bá-\ j inai ha dd oido/.údjék lel az u !
leike és az" án f *': f] £ - se cl mindnyájukat. ;z!
összedőlő i ár.. Le ne m volt bátorsága hozz.:,
csak csönd«ísen -it (IC gilt. Ö az anyja iejó­
néi, i. férfi peu - r fj ágy iéiba előtt hullott
térdr Azt sem "tud­-a, mit tc<z, összehúzta
a for ro Irat i hal ót t n vasán, mintha el akarná
leple ;ni a ;ryilkc v; út.

Lassan ieeicck; az este. Az asszony 
meggy a t s a pilvarb m va­
csorára lóriiítt. A férfi alig evett valamit. 
Anyját siratva is eszében volt a házukon 
eset: gyau-z.'. fia más valaki lett volna ez. 
az ember, aklv-r elmegy hozzá és kéri, 
vagy kényszeríti, hogy vegye feleségül a 
bugát, ha már szegyenbe hozta. De az er- 
désziegéiivnyol. halmos ellenségével nem 
lehette. Vsak a felesége, ez a gyönyörű 
szerelmes szép asszony tartja vissza most 
is, hogy ne egy golyóval váltsa meg házuk 
becsületét. A initi gyötrelmek s az. egész 
rí-pi c-ic-.g zó munka elbágyasztotíák a ke­
mény t :. Szcmpitlai leragadlak, a test is, 
a Kiel; is kirán a a pihenést.

Az a"•■zonv észrevette és gyöngéd szóval 
kérte, hogy pihenjen le. Ott vetett ágyat a 
haloií-:.- szobai. :. tölt ön még egy utolsó 
éj?za;.ái ii'.’. ja közeié.ten a szerető fin. 0, 
inog A 1 u - n eliiálu::. a kis kamrában.

EleitőlUik a ni« -v-est s a szobából erős 
léiekz* ; '.zt ■, hogy alszik a kifáradt szc- 
ct'énv ember. i;o a hók nem tudtuk aludni. 
Anikó s ; 1 a .; -irt fekhelyén, az asszony 
pedig íe : m v- között, úgy állott az ablak
rnel élt.

Künr 
lágoi á

fénye nappali vi- 
. Az asszony hi­

tt tele hoiu mdog 
-v,. ...asztolt a téli tájra 

ekiuleli hirtelen egész testében megbor- 
;adt. A . - kői . a hócsillagok szipor­
kázó lényei; *n egy sötét alakot látott buj- 
;álni; —- keblére szorította a kezét, hogy 
.i ne törjön a rémült sikoltás.

A gépház felöl sajátságos tompa hang 
lallatszott, olyanforma, mint amikor a har­
kály kopog a szaraz fákon. Ez volt a jel- 
tdás. Tanácstalanul állott egy darabig, majd 
-Iszántan indult az ajtó elé.

Elekor már fölugrott a ieány is. Hallotta 
i jelt, tudta, honnan jön és kinek 
;zól az.

__ Boldogtalan, most rohansz a bűnbe,
nidön halva fekszik az urad anyja, a te 
Üdozatod —■ súgta az asszony fülébe egész 
nagánkivül.

Köm örgö, akadozó hang siránkozott:
__ p ■ ; . csak most egyszer még, soha

8 , hogy erre jöjjön, ne egy-
izev még beszélnem kell vele

— Nem, nem engedlek, —
. . . Enged ! 
kiállót ia ké:-

A iéyhsiőzá.* fer-ra újabban igrn szép eredmé­
nyeket erlek el. Még most is gomhalaku ugyan, 
de .-nyagában és kiállításában lényeges változásom 
eszküzö.leitek. A tudomány is sokat köszönhet a 
légbujósoknak, kik a magas régiókat elfödő fá- 
lyvlt mar fellebbenlették.

Hűséges és elválaszthallan társa lett a lég" 
;;ürnbnek a sárkány, mely a met» orológiai vizsgá­
latoknak egyik legfontosabb eszközévé fejlődött 
azátt»l. hogy elérhetetlennek vélt magasságokba 
emelte az önműködő Egkörmérő műszereket. A 
legújabb kísérletek alap,ám kilátásunk van arra, 
hogy a nagy cczeánoá légköri viszonyait is ala­
posan meg fogjuk ismerni

A leköiö.t léggömbök közül Siegsfeld sárkány 
ballonja bizonyult katonai czélokra igen alkal­
masnak, mely hosszúkás aUkia és ferde fekvése 
loiyián olyan esetben is biztosan és nyugodtan 
:eKg. melynél a gömbaEku La ion már hasznal- 
hatlaiiná válik. Ezek a sárkány bal Ionok nagy 
z-liga latokat lettek a francziák ton kingi expedi- ; 

eziója alkalmával (1884), az angoloknak Egy ptom- j 
ban (188ő—1886) és a déiafrikai háborúban 
(1899- 1902). A japán-orosz háborúnak is nél- 
küiözlmtlen segédeszköze a léggömb. pedig ott a 
léghajózás nem áll a modern magaslaton.

A kormányozható léghajó problémája is köze­
ledik a megvalósulás stádiumához. Még élénk 
emlékezetünkben él a brazíliai Santo,s Dumont, 
nak léghajózása az Eiffel torony körül. A leg­
szebb eredményeket e téren a franczia Lebaudy 
testvérek értél; el, kik az G Lebandy II. nevű 
léghajójukat tiz méteres sebességgel mérsékelt 
szélben kormányozni tudták.

Nagyon érdekes jelenségek a repülő gépek is.
A lég-hajózásnak csalódásban gazdag históriája 
hűségesen referál a legkülönbözőbb szerkezetű é3 
alakú ilyenfajta gépekről.

Lilienthal, Langley és Maxim kísérletei 
kézzelfogható eredményeket még nem hoztak 
leire; repülőgépeik modelljeivel azonban figye­
lemre méltó sikereket értek el. Ezekből azt 
következtethetjük, hogy a repülés problémáját 
dinamikus utón fogják megoldani.

A jelenlegi akadályok főleg technikai termé_ 
szelnek és főleg abban állanak, nem vagyunk 
tisztában azzal, hogy milyenek legyenek az uj 
anyag tulajdonságai.

A technika rohamos fejlődése mellett mindig 
erősebb, de a régieknél könnyebb motorok 
keletkeznek és az építési anyag in szilár. 
dabb lesz.

Nincs már messze az a korszak, amelyben 
rendelkezésünkre állanak majd azok az eszközök, 
melyekkel a repülőgépek és ballonok technikáját 
tökéletessé tesszük, mert az emberiség szívós 
kitartással és energiával minden tervét megvaló­
sítja.

A pénzügyi körök egyelőre várakozó álláspon- 
ponton vannak, mert az elért eredmények nin­
csenek arányban azokkal a nagy anyagi áldoza­
tokkal, melyeket a kisérlelek elnyelnek.

Az ilt elmondottakból eléggé kitűnik, hogy a 
léghajózás, mily kollosalis fejlődés előtt áll.

Enné! szebb és nemesebb sportot al glia lehet 
elképzelni. A léghajózás oly tevékenység, mely a 
fiatal embereknek physikailag, szellemileg és l

Mit magyarázzam származásom 1 
Szemem, miként a nap ragyog I 
A földnek disze, koronája,
A kövek királya vagyok !

Ti többiek alattvalókként 
Környezitek e drága főt 
S hogv tündöklés■ m emeljetek,
Ti adjátok a miliőt.

Mondjuk : n nemes rögek vagytok,
Sem bánom. De nem étiem azt:
Hogy merészkedik közelembe 
Ez az otromba sült paraszt?

Kincs ékkővé r alakra nézve 
Se nem kígyó, se nem csiga,
Hitvány kis kör, nincs semmi disze,
Egy haszontalan karika f

— A szerény knrikagy ürSeske 
Eu\ sarkon húzta m-g magát ;
A vitákon sosem vegyüli, mint.
Ki mitse hall és mitse jut.

De ti briliáns megvető hangja 
.Most igen nagyon fájt neki . . .
S szelíden, nyugodt font olással 
Alázatosan feleli:

„Kövek királya, óh bocsáss meg,
Rövid lesz -s egyszerű szavam.
Rideg. kegyetlen vádjaidra 
Engedd, hogy tisztázzam magam.

Külsőm szegény. nem illő hozzád 
És igazad van: éktelen.
Kincs semmi díszem, semmi formám 
A" vak vagyok, mint a sierelem.

Drága kőből szemem nem izzik,
Mint a tiétek, jó urak.
De van szivem, — mit kebletekben 
Szavatok gőgje nem mutat.

A ti pompátok, ragyogástok 
Mttló, az okos tudja jól.
Mit silányságom össze lánczol,
Az egy őrök életre szól.

A létetek üres hiúság.
Komoly kezeknek puszta lom,
Az eszme, ami bennem lángol:
Fenséges égi tartalom!

Értékre drágábbak lehettek,
Hisz szebben a nap sem ragyog!
Ámde az emberek szivének 
A legbecsesebh én vagyok t*

_ A kirakatban hang se rázd ült,
Mindenki elgondolkozott . . .
De legjobban a kicsi gyűrűn 
A briliáns csodálkozott . . ,

És ettől kezdve jó barát leit 
A karika s a drágakő;
Egymástól soha el se válnak,
Együtt viseli férfi, nő.

Egymás díszét emelve élnek.
Megszűnt a gőg, a gúny s vb a.
A briliáns érieket ad ennek 
S annak becset a karika.

Bállá Miklós.

A rettenetes ember.
Irta: Somorjai Artur.

I.
Évről évre, osztályról osztályra, örökség­

képpen szállt a lányok közt a legenda, hogy 
esztendőkkel azelőtt eljött a budai intézetbe 
egy rettenetes ember, ki előtt zsarnokuk Teréz 
néni, a félelmetes igazgatónő, a koronás 
arany érdemkereszt tula donosnője is meg­
hunyászkodott. A legenda valóságos részle­
teit, a kulforrásokat a mai évfolyamok ta­
nítványai közül senki sem ösmeri, de azért 
valahányszor egyikük-másikuk idézést kap 
Teréz néni igazgatószobájába, az illető meg­
áll a szent inkviziczió küszöbe előtt és mély 
sóhajial fohászkodik a jó istenhez:

-— Még csak egyszer küldd ide a rette­
netes embert, hogy megmentsen Teréz néni 
haragja elől. Még csak egyszer, de rög­
tön! .. .

Tehát a legenda igazi rettenetes emberé­
nek históriáját próbálom itt korabeli kézirat 
és élő kortársak tanúvallomásai alapján el­
mondani.

II.
„Úgy érzem, édes Annám, hogy teljes 

életemre megkékülük és megzöídiilök, ha 
tehetetlenségemben ez a szelíd ibolyákét 
levélpapiros nem adja meg felháborodásom­
nak az árát. Egyedül vagyok szobánkban, 
szobatársnőim odalenn korcsolyáznak a 
kertben és Így tolakodó szemek nem kutat­
ja k kényeim okát, melyeket a Te lelkitársa­
ságodban ontok gyengeségem pirító tuda­
tában.

Már a bevezetésből is sejtheted, hogy 
nem lökhetem nálatok a vasárnapot, mint 
a hoay utolsó egy (ittlétünk alkalmával meg­
beszéltük. Erről az egyetlen örömömről is 
le kell ezúttal mondanom, mely eddig egy­
hangú fénytelen életembe itt-ott némi derül 
hozott. Az akadályt ne kutasd valami mélyen 
rejlő okban. Nem szabad, mert Teréz 
néni ma reggel alkalmasint hallábával kelt 
fel. Ezt a körülményt ugyan nem mondta el 
nekem, de ha figyelmesen elolvasod, hogyan 
történt meg a dolog, magad is meg fogsz 
győződni arról, hogy itt sem jobb lábról, 
sem pedagógiáról szó sem lehet.

Tehát behívatott az irodájába. Ö meg­
adással tekint az ég felé, mint Veronese 
madonnái, én némán megeső-tolom a kék 
eres íi.igrún kezet, mely a Te kikérő leve­
ledet szorongatja. És megindul a mi épüle­
tes párbeszédünk.

— Ismét kikérik vasárnapra.
— A legjobb barátnőm.
— Tudom. De ez már a negyedik vasár­

nap egymás után.
— Ez az egyetlen szórakozásom.
— Maga mondja ezt, Dóra, aki egy fél 

esztendő múlva diplomájának pajzsa mögül 
akar szembeszállni az élettel?

— Ez nem zárj a ki amazt . . .
•— Eifcie,ti, hogy erről a helyről száműzve 

van a tanítványok véleményadása. Szó sincs 
róla, hogy ezúttal kimenjen. írja meg 
kedves barátnéiának, hogy magát a komoly 
hivatás köti. Nem mehet, mert tanulnia 
kell . . . Régi jó barátnőm, nagymamája, 
aki külön is telkemre kötötte unokajut, sohse 
bocsataná meg nekem, ha e megokolatlan 
gyakori szórakozások gátolnák az előreme­
nőidben . . .

Lovrinné a levél felolvasása után komoly­
kodó arczczal nézett sógorára és leste a 
hatást. Lovrin Viktor hol kipirult, hol meg 
visszasápadt, czirógalta szemeivel az asz- 
szonyna ölében fekvő levelet, rágta is a baju­
szát és nagy bölcsen hallgatott. Lovrin-r 
azonban a nagy elhatározása kis asszonyom 
közé tartozott, kik nem szeretik a torra 
kását sokáig kerülgetni. A lehető tegáríai- 
lanabb arczkifejezéssel mondta sógorának :

— Nemde, most már szükségtelen Dórát 
kimentenem, miután átadtam az üzenetét.

— Az üzenetét? Nekem?
— Az a valaki, aki rnár egy félórája lesi 

az érkező vendégeket az ablaknál, — te 
vagy. Ugyanaz a valaki, aki kerek egy óri­
val ebéd előtt megkérdezte tőlem, nem 
mondott-e le Dóra, — le voltál. És ugyanaz 
a valaki, aki ma szomszédnőjét untatni 
fogja az asztalnál és étvágytalanul kinlód.'a 
végig az ebédet, — te léssz.

Lovrin Viktor már nem szabadkozott. Le- 
horgasztotta fejét és busán mormogta:

— Szegény Dóra.
Anna szaporán szította a tüzet a vas 

alatt, melyet addig kell ütni, mig meleg.
— Még most is lelsz, hogy inkább ra­

jong az önálló női keresetet jelképező di­
plomáért, mint . . . esetleg érted ?

A fiatalember izgatottan járt fel s aiá a 
szobában.

— Félek, hogy megfojtom azt a Teréz 
nénit, ha közeiébe férközhelem.

Anna jóízűen nevetett nagy, derék sógora 
szerelmi megnyilvánulásán.

— Szegény Teréz néni 1 Bezzeg u mag­
ról tud,a legjobban, hogy nem jó a kis lá­
nyokat szem elől veszteni ... Te Viktor, 
halálra kaczagom magam, ha elgondolom, 
hogy rniiy kérlelhetetlenül Ítél ma eleven 
kis lányok fölött Vesta székéből Térd 
néni, akit negyenöt év élőtt első ura, egy 
vig Tiszaszabalyozási mérnök esáthí birto­
kukról megszöktetett.

Lovrin Viktor felneszeit.
— Kérlek, mondd csak tovább.
— Nagyapám börczi pusztája szomszédé 

a volt Csáth-birtokkal, innen tudom a lusta 
riát ... A mérnök ott lakóit n kastélyban 
mig a munkálatok tartottak. Elcsavarta a 
tizenhatesztendös Tér ka fejét és meg­
szöktette. Az özvegyember kitagad'a 
egyetlen leányát és elkeseredésében nőin 

j vette gazdasszonyát, kitől három fia szüle- 
: tett. A mérnök azonban nem volt a Terim.
I álmainak világokat áts/.abályozó romantika 
I mérnöke. Ivott és verte az asszonyát. La 
szerencséjére a könyörületes delirium tra 

j mens két esztendei házasság után megsza 
j hadi tolt kínzójától. Apja ezután sem fogad'a 
vissza. Valami csekélyke évdijat adott nein 
meiybül kiképezhette magát tanítónőnek. Az 
állami preparandia kormánybiztosa volt as 
tan az a ivandó, miniszteri tanácsos, kinek 
föltűnt a is éves özvegy asszony-növendék 
El is vette . . .

Lovrin Viktor kiegyenesedett és végig­
gombolta redingoteját.

— Köszönöm, Annuska. Nem fáraszitel. 
tovább . . . Megbocsáss, ha elkésve jövő:-. 
vK-za az ebédhez. Sürgős elintézni való ju 
tolt eszembe.

És máris künn volt az. előszobában.

IV.

L: ismét néma kézcsókra nyujtá kezét.
Egy pillanatra annyira leforrázott ez a 

bat bár női szeszély, hogy elfeledkezve a 
helyzetről, a falra meredtem, mint kiassz kus 
tanúra, melynek szintén vannak lülei. De a 
tat is szürke közömbösséggel maradt meg 
klasszikus tanúnak, ö felségének különben 
barátságos képe is minden pártokon feiiil- 
heiyezkedve adta a pártatlan szemlélőt, épp 
csak mintha gróf Csaky Albin a volt köz- 
oktatásügyi miniszter kőnyomata arezmásá- 
nak szemöldökei szigorúan húzódtak volna 
egymáshoz ez antipedagógiai elvek hallatára.

Száz szónak es víziónak is csak egy a 
vége: kézcsók, hók és néma távozás.

Most pedig itt ülök intézeti magányomban 
és minden báni, a mi csak körülvesz. Bánt 
a faiak józan szürkesége, sehol egy kelle­
mes nyugvópont, melyen a szem megpihen­
hetne, hacsak nem a központi gőzfűtésnek pisz­
kos vasrostélván. Dobhártyámat hasogatja a 
lányok jókedvű sikongása a korcsolyapá­
lyán ; nem értem ezt a vidámságot egy ta- 
nitónőképezde nevelőintézetében. Egy csapat 
holló megszállta az ablakom előtt egyedül 
szomorkodú legenye-fenyőfa tetejét; káro- 
gásui; iszonyattal tölt cl ; mintha megérte­
nem, hogy czéltalan életem fölött kárognak. 
A Városmajornak tartó szánok csilingelőse 
meg-megakasztja a vérem lüktetését; a 
künn gondtalanul nyüzsgő életnek játszi 
csengőszója bennem az életöröm lélekha­
rangjának a visszhangját kelti ... Es sírok, 
Anna, mert kegyetlenül szegy elem maga­
mat. Ontom az egyedülálló leányok keser­
ves könyeit, mert belátom, hasztalan küsz­
ködünk, hasztalan törjük magunkat önálló­
ság után, minden tudásunk daczára is szá­
nandó gyöngék vagyunk az egyedülléttel szem­
ben és gyengeségünknek ez a tudata szégyenér- 
zésemet a fizikai fájdalomig tokozza. Hogyan, 
én volnék az a leány, kinek akaraterejét, 
bátorságát, szívósságát és lemondását bá­
multátok ? Vagy talán másnak mutattam 
magamat előttetek, mint a milyen a benső 
mélységben tényleg vagyok ? És ti mind­
nyájan, akik eddig bennem az akarni tudó, 
dolgozni akaró, önérzetes leányt becsülté­
tek, tán nem is tudnátok már akként sze­
retni, mint tettétek eddig, mihelyt megtud­
játok, mint tépelődik tehetetlenségében a 
nagy energia, — mert Teréz néni megfosz­
tott vasárnapomtól? Az én kedves vasárna­
pomtól.

Ezek után nem mentem magamat, hogy 
nem válthatom be Ígéretemet. Ám te, tedd 
meg, édes Annám, helyettem, ha valaki 
Közületek ebédkor esetleg észrevenné távol­
létemet és hálásan csókol érte 

I Dóra.“

A legközelebbi bérkocsiállornáson beugrott 
egy kocsiba.

— Tamtónoképezde, Krisztina-körut 1 kitu 
tóttá harsány hangon a kocsisnak, mintha 
azt kívánta volna, hogy már jövetele híré 
töl reszkessen meg Teréz néni Budán.

Kívánsága nem igen teljesülhetett, me:. 
egy negyedóra múlva az igazgatónő idege 
sen forgatta kezében ezt a névjegyet :

Lovrin Viktor
kir. főmérnök. 

Földmivelésügyi minisztérium.

és kiüzente a napos növendék által a.: 
előszobában várakozó urnák, hogy legna 
gyobb sajnálatára, ebben a szokatlan idő­
ben nem fogadhatja.

Ee az ur sem volt rest, visszaüzente a 
nagyságos asszonynak, hogy okvetlen kei: 
beszélnie veie. A napos növendék ismét 
hozta a legfelsőbb izenetel, hogy az igaz 
gatónő ebédre bemegy a városba és nine 
ideje fogadni. Az ur lelkére kötötte a kis­
asszonynak, hogy nincs az a hatalom, méh, 
öt az intézetből eltávolítsa, mielőtt a nagy­
ságos asszony nyal nem beszélt volna. D 
erre a hirvitelre már nem vállalkozol! a k- 
napos. Hát ekkor megtörtént a világot mez 
renditő eset, hogy egy barbár idegen beír 
leütés nélkül lépte át a diktátorai» eltiltott 
küszöbét. Kapta magát, megköszönte a . 
ijedt kisasszonynak szives fáradozását, na 
gyokat kopogott a veszedelmet redő a,t ,n 
és belépett az igazgatónőhöz. A Ins napo 
pedig elhülve. szivszorongva, tágult pupillák­
kal leste, mikor dűl lej ele tej érc a m kir. 
nevelőintézet. Ez azonban nem történt mey, 
csak a következő szakgatott, rövid, de ele 
hangú párbeszédet hallotta, a kulcslyuk köz­
vetlen közelében :

— Bocsánat, nagyságos asszonyom, be 
kellett jönnöm.

— Ez merézség! Nem tűröm ...
—- Pedig jelenlétem alól addig nem ment­

hetem fel, mig kívánságomat nem telje­
sítette.

— A kívánságát ? És ha becsöngetem a 
portást ?

— Ah, ah ... Nagyságos asszonyom, úgy 
látszik velünk száraz mérnökökkel nem bá­
nik oly elnézően, mint a vízi mérnökökkel ?

— Magyarázza meg szavait.. .
— A magyarázat: egy illemtudó kir. fő­

mérnök bejött az a tón és nagyságod a 
portással 1‘enyeget.ödz.ik, mig 47 esztendő 
előtt egy vizi mérnök a csáthi kastélyba nem 
az ajtón ment be, de . ..
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— Mit akar tőlem maga rettenetes ember . 
hangzott az igazgatónő kétségbeesett íelki- 
áltása és a kis naposhoz már csak udvarias 
szólamoknak érthetetlen suttogó keveréke 
hatolt ki, mig egyszerre kinyílt az ajtó, 
Teréz néni a rettenetes ember karján ünne­
pélyes komolysággal kilépett és igy szólt:

— Ugorjon fel, lányom, Ágh Dórához, és 
mondja meg neki, hogy vendéggel jövök 
hozzá, szeretném, ha egyedül találnám szo­
bájában.

A kis napos szédülő fejjel szökdécselt fel 
a lépcsőkön, mig Teréz néni megadással, 
önmegtagadással, tipegő léptekkel megkezdte 
Dóra szobája felé a Canossa-járást, mit a 
rettenetes ember diszkréeziójának jutalmául 
és Dóra elégtétele gyanánt kötött ki ma­
gának.

V.
Odafenn a szürkére mázolt intézeti szo­

bában Lovrin V iktor Teréz néni jelenlétében 
megkérte Ágh Dóra kezét.

A kis napos pedig lihegve rohant legjobb 
barátnőjéhez és borsodzó háttal mesélt neki 
a rettenetes emberről, akivel Teréz néni 
meghunyászkodva, szelíden karonfogva ment 
a harmadik emeletre, noha eleinte a föld­
szinten sem akarta togadni.

£s eme megsugolt titokból kelt ki a ret­
tenetes emberről szóló legenda, mely évről- 
évre, osztályról-osztályra, örökségképpen 
szállt a lányok közi a budai intézetben.

Zsurban.
Irta: Barabás Atala.

Az ajtón nagy kéz és láb nyomul b» tolako­
dó! ag.

— He-he he, kezeiket csóko'om, he-he-he!
Jól megtermelt, megjelenésével germán ere­

detre val ó bái-ócska. kecses pnkedíivai, érdekes 
mosoly!;,"«,!, m nden hölgynek kümn mond valami 
kedves, émelvstö «.seké! yságef.

— Nagyságos Asszonyom' — szól Luczia 
anyjához —• mondok valami1: ma azt hittem ei 
se tudok iünri a zsarba.

E nehézkes bevezetés után a szalun haj poros, 
öreg dámái kíváncsian tekintenek a báró felé.

— No ezzel igazán mondott valamit. És mért 
kedves báró ?

A báró lármás hangon folytatja:
— S.ninak annyi dolga nincs, mint nekem. 

Takarékpénzhüba, bankokba futni, knpóno- 
kat vagdalni egész nap, ugye, hogy iárasztó 
dolog? Sokszor visszakivánom azt az időt, mikor 
még hivatalba jártam, gond nélkül éltem. A 
mióta örököltem: lakás, cselédség, háztartás, 
megannyi kő rajtam. Mondok valamit: ma egye­
bet nem tettem, mint fei-le jártam földszinttől a 
padlásig.

Tetszik tudni, nagymosást tartottam . . . (bak 
nem bízom drága, uj fehérneműmet a cselédre, 
mosónőkre. Megolvastam előttük minden dara­
bot külön és én parancsoltam lel a száritó kö­
télre. Kiiiömben, ha igy befejeződik egy-egy ilyen 
fontosabb háztartási munka, büszkén mondha­
tom: én háztulajdonos, birtokos vagyok, nem, 
hivatalnok!

Monokliját felrakja arcziintoritáasal, hanyag 
nonsalauszszal gesztikulál.

— Kérem, hiszen nekem egyik ősöm se viselt 
soha hivata t. Én voltam az első, a ki valami 
bugristói hagytam magamnak parancsolgatni hav> 
néhány rongyos koronáért.

— Bizonyosan őseidtől örökölted házias tulaj, 
donságaida! is — szólt egy komoly tóimádó fel­
vidéki gentry.

-- Nem édesem! Apám nagy donzsiián volt, 
tőle nem örököltem. Ah én egészen kiütöttem a 
-saladból. Egyetlen fivéremmel a legnagyobb 
ellentetek vagyunk. Mindig mondom : u az orkán 
én a zefir. Tökéletesen ránk illik, he-he-he.

Ez a neki légiességet kölcsönző méta tóra — ru. 
busztusz alakját tekintve — végtelenül tetszett.

— Oh igen, kitűnő hasonlat ez — szól az 
egyik dáma.

— Természetesen — szói a másik — a maga 
tinóm, behize gően édes modorára éppen ez a 
gyengéd hasonlat illik. És bátyja milyen ?

— Az fűi, dühöng, veszekszik mindjárt. Komor 
és goromba mindenkivel, különösen velem.

A dámák fejüket rázzák. — Óh, óh, hangzik 
mindenünnen a megbotránkozás, amely egyúttal 
az elragadtatás fohásza is.

— No, ilyen embert, mint maga, példának 
kellene állítani a többi közé.

— Ilyen embert szeretnék férjnek — mondja 
egy kétszeresen elvált asszony. A báró jóhiszemű 
arezín annyi édes naivságot konstatált, hogy 
előre is oda adta volna neki a minlafériel: tisz­
teletdiját.

— En vőnek szeretném ! — mondja egy félén­
ken őszinte mama.

— Én is ! En is ! — hangzik rá néhány 
basszus és tenor hang.

— A mai világban ilyen ember t — sopánko­
dik egyik-másik •— ahelyett, hogy elkölteni 
va.yonát, mint más, hát ilyen lelkiismeretesen 
gondozza.

— Igazán gratulálok édes báró 1
A báró itt a szelíd, jó vöket kereső mamák 

között ngy volt beállítva, mint a képtárakban a 
szélesen, sok erővel festett, nngy tehet éget el­
áruló képek között, egy pepecselve kidoigozott 
úgynevezett írnom, lemosolyoghatö kép, a mi épp 
szentimentális, igénytelen varázsánál fogva a 
nagyközönségnek feltétlenül érthetőbb, szívhez 
ezólóbb az előbbieknél. Ennél fogva iszonyú mód 
tetszik is.

A báró múltja az ideig, a mig örökölt, a mig 
e társaságba cseppent, mindenki előtt érdekes 
rejtély man-dt. A melyet a németországi örökö­
södési pőréivel, hirtelen elutazásával, ki= hivata­
lával, mégis nagy háztartásával papíron bizo- 
nyitott, aranybányáival, vil'a, birtok vásárolni 
akarásával még érdekesebben kiszínezett,

hirek keringtek vagyona és családjáról. És érde­
kességét csak fokozta az által, hogy ellenállha­
tatlan mosolylyal dicsérte a csipketoalettos asz- 
szonyoknak kalapját, Ízléses — az ő színeiből — 
összeállított blúzát.”
! A hölgyek mind mosolyogtak és bólogattak fe- 
éje. Viszonozták kedveskedését.

— Tyüb, az aranypatkóját! Én is felcsapok 
német bárónak, hogy olyan népszerű lehessek( 
mint te — mondja a komoly lóimádó gentri.

— Egv magyar gentrivel akarsz te verse» 
nyezni?

A portier drapériái közül kibontakozik Deményi 
herkulesi termete.

A nagy világfi, az országszerte ismert párbaj- 
iiős, a szalónok beczézeit kedvencze, eléje til a 
hölgyeknek. Mulattassa közben nem feledkezik 
meg arról, hogy a kis bárót megjegyzéseivel 
olykor úgy véletlenül megezirogassa.

A báró szelídségéhez fűzött remények most 
jutnak csak igazán érvényre. A nagystílű gentle­
man minden bizalmas közeledését egy-egy bárói 
lemosolygással egveniiti ki.

A báró lelke állandóan langyos, puha felkavar- 
hatetlan. Indulatot, szenvedélyt nem ismer.

Deményi ezalatt fantáziájának fényes színeivel 
ecsetelte lusíelieit és érdekes kalandjai!.

— Mi — ugylátszik — törzsvendégei lettünk 
ennek a szalonnak — szól Deményi Lucziához — 
hogy minden páratlan kedden együtt iszszuk a 
teát. Remélem, kifejezi örömét a fölött, hogy én 
ennyi meghódított asszony szivet mellőzve, maga 
mellé telepedem a csészémmel.

Ezzel a szomszéd kis asztalról minden elfő* 
gyasztható holmit álrak Luczia asztalkájára.

— És kik azok a szerencsés meghódoltak ? — 
kérdezi Luczia gúnyosan.

— De milyen hangon kérdezi ezt maga ? ka- 
c.zag fel megütközve Deményi — mintha bizony 
ennek a szerencsétlenségnek nem volna maga is 
kitéve ! Nézze, az a kis özvegy ott olyan szerel­
mes belém, hogy összes adósságaimat kifizetné s 
ráadásul a kezét is megkapnám — ha idejét 
érezném annak, hogy eladjam a bőrömet!

Luczia megborzad!, valahányszor beletekinthetett 
egy kéretlenül feltárt emberi lélekbe.

Költői szépségekben gyönyörködő, zárkózott 
lelkét műd m-lkiU bántotta egy-egy felszínes, ala­
csony gondolkodásmód.

— Kedves Deményi! Javító intézetet nem nyit­
hatok a maga számára — mondta mosolyogva 
— de igen szívesen szolgálok olyan biztos felvi­
lágosítással, a minek megszivlelése mán megvál­
toztatja efajta véleményét.

Deményi üntelten felnevet. A párbeszéd elég 
érdekesen fejlődik — gondolta.

Ilma, a kis Kved Fruska, mindenáron magára 
akarja vonni Deményi figyelmét. A modortalan 
backfis a házasulandók között buzgón csinálja 
magának a reklámot, a milliomos nagynéni ro­
vására.

Azonban Deményi nem reagál a ráirányzott 
dühös, vagy sórvárgó tekintetekre. Teljes figye­
lemmel, kérdően néz Lucziára.

— Magát az engedékeny, naiv, kevésbé riposz­
tozni tudó nők elnevelték kedves Deményi! é8 
engedték megcsontosodni abban a felfogásban, 
hogy maga mindnyájunknak feltétlenül tetszik.

— Sőt ellenkezőleg, még nem ta'áltam olyan 
nőt, a kinek igaz színpadáéban hihettem volna. 
Azt lii-zem, erre egyik se képes.

— Milyen rezignáczióval mondta ezt. Ugylát­
szik, komolyabban foglalkozott ez ügygyei, talán 
csalódott is ? . ..

— Ezt a szót — csalódott — azokra alkal­
mazhatná, a kik belém voltak szerelmesek, mert 
jegyezze meg, minden ember a maga szemével 
lát.

Ismert-e józan embert, a ki mámorosnak látja 
a világot s iátolt-e léha embert, mint én, teszi 
hozzá mosolyogva, a ki szépnek, jónak látja a 
világot, míg ő maga mindannak az ellentéte, a 
mi a jóságra vonatkozik.

Ez a kopaszodó világfi keserű hangún, valami 
leereszkedő malieziával kiöntötte lelke tarlalmá1 
Luczia előtt. Azt hitte, az most boszankodni fog 
hogy melléje került, mert egy kissé elrémitettu 
szavaival.

Luczia affektália, hogy a barrikádot nem veszi 
észre, amit Deményi eléje állított. Tovább foly. 
tatta a megkezdett korholó hangon:

— Nem értem, hogy lehet valaki ilyen vak­
merőén ezinikus.

Végre őszintén mondta : Akárhogy tetszeleg 
magának ebben a léha mezben, amit most az én 
mulaltatásomra magára öltött, tudom, hogy léiké 
mélyén egészen mást érez. Én tudom, hogy maga 
jobb, mint amilyennek magát mutatja.

Deményi felkapta fejét. Merően Lucziára né­
zett.

— Hm, ml fog ebbő! kipattanni ?
Luczia mosolygott.
— Térjünk vissza ama tárgyra — szói Deine" 

nyi — mik azok a feltételek, melyeknek eiíoga" 
dása az én megrögzött agglegény! felfogásomat 
átváltoztatja.

— Az első feltétel az, hogy elbizakodottságé, 
alacsonyabb nívóra szállítja, abban a meggyőző 
désben, hogy nem minden csinosabb nő egyúttal 
te'szeni vágyó. El kell ismernie, I ogy vannak 
nők, a kik egy életen át egy ideálért lelke­
sülnek. Egy embert szeretnek, ilyeneknek a szivén 
megtörik a maga hód'tási vágya.

— Maga olyan meggyőződéssel beszél, hogy 
önkénytelenül el kellene ismernem a telel igaz. 
«ágát, — ha egyszer is életemben találkoztam 
volna ilyen gondolkozásu nővel. De hol szedte 
ezeket a gondolatokat? Nem tudom, most ültet-e 
fel engem, vagy akkor, a mikor én magát büszke, 
gőgös, a mellett hiú leánynak ismertem, aki nem 
utasítja vissza az udvarlást, aki minden sportot 
jobban ismer és szeret, mint a komoly és baná­
lis szívügyeket.

egyet magamnak.
— Hm! — szól Deményi, s íiirkészőleg nézett 

Lucziára. — Kétkedve rázva fejét. Csalódta01 
volna nőismeretemben?! Talán csak nem akarja 
velem elhitetni, hogy maga az az egyetlen nő 
ismerőseim között, a kinek keze nem elnyerhető 
az én számomra? mert hiszen akkor azt kellene 
hinnem, hogy maga a legnagyobb ellentétek ta­
lánya, egy kiismerhetetlen szfinx. Én azonban 
megmaradok passzív helyzetemben s azt a bizo­
nyos gordiusi csomót, melyet maga itt összego. 
bózotl, már csak ezért sem oldom meg.

Luciát mulattatta, egyben bántotta büszkeségét 
ez az impertinens hang.

— Érdekel, hogy mért tagadja le egyenesen 
lelkivilágom szebb létezését, a mit maga nem i8 
ismer, a mi több örömöt nyújt nekem, mint a 
mit maga képzelni is tud. Végtelen sajnálom 
magát, hogy ellenállhatatlansága tudatában nem 
talált volna eddig nőre, akivel ne félvállról be­
szélt volna. De én nem akarok azok közé a nők 
közé tartozni, a kiknek ürességét maguk azzal 
dicsekszik ki, hogy : hiúságánál csak az ostoba­
sága nagyobb . . .

— Mulattat, hogy nagy akaratáért mindenki 
tiszteli magát, fél, fut előle, az asszonyok pedig, 
hogy úgy mondjam, törik magukat — a barátsá­
gáért. En ismerem magát és ha velem akarja ma 
hódításait szapoHtani — vigyázzon, ne hogy 
maga hódoljon . . .

Nekem is nagy, merész, de más irányú igé­
nyeim vannak. Azért maga ott meg fog hajóin1 
csillogó modorának összes csel fogásaival, a hol 
én kezdek — nem akarni.

Lucia büszkén emelte fel fejét. Félig lehunyt 
szempillái alól nézte Deményi zavarát.

Deményit hántolta ez a határozott visszautasító 
hang, a mihez nem szoktatták a hölgyek. Egy­
ben tetszett neki, úgy érezte : Luciában partne­
rére talált.

Levolt lánczolva Luczia mellé, mint kerekéhez 
Ixion. Ügyet so vetve s folyton rájuk figyelő tár­
saságra, egész arczával Luczia felé fordult.

— Megtör ? Miért és hogyan ?
— Csak akkor, ha udvarolni készül.
— Lemondok arról, de helyette kérem, hogy 

rábeszélő tehetségét az én megjobbilásomra pa­
zarolja. Igen ? . . .

— Hát igazán bánja, hogy eddig egy általános 
véleménnyel volt fe ölünk, hogy kivétel nélkül egy­
formák vagyunk?

•— Bánom, hogy léha voltam, bánom leginkább, 
hogy előbb magával nem találkoztam, mert ma­
gát nem ismerni nekem veszteség. Most abba a 
hangulatba hozott, mint nélia .. . egy meghatott 
pillanatomban. Meguntam eddigi életem. Valami 
édes, üde láz zsibbaszija agyamat, olyanféle, 
mint mikor az első szerelem kezdődő édes má­
morát sejtjük csak. De érnél is sokkal szebb és 
töké etesebl) érzés ez. Micsoda édes illúziókat 
jud maga a szivemben kelteni.

Luczia tovább beszélt . . .
Deményi lehunyta nehány pillanatra szemét és 

a zajos kaczagó társaságban elfogódva, rég el­
feleded érzésekkel a szivében küzködött.

Luezia melegen nézett Deményire és felállt- 
Az egész társaság figyel bennünket. Menjük a 
többiek kü/é.

— De Luczia, hallgasson meg!
— Nem. édes Deményi. En csuk meg akartam 

győzni, hogy szellemének varázsa ellen nekem 
nem kell küzdeni, mint azoknak, akit elkényez­
tették. Mi legfeljebb egyben i 1 lünk össze, egy 
passziónk van: ha egy egész társaságot magunkra 
tudunk haragitni.

— Akik versenytársainkból ál'anak, mondta 
Deményi.

Lucia a báró felé közeledett, amit az látva, hir­
telen ijedt mosolygással nyelte le a hatalmas da­
rab tortát.

Luczia rnégegyszer visszatekintett Deményire. 
Végtelenül sajnálta ezt az embert. Szépségével 
alakjával, modorának külső másával megszámlál- 
lia atlan nőt, férfit tudott hódítani, Lucziára egy 
fényes üstökös benyomását tette, amely nagy, 
csillagokat felülmúló fényéve! is nyomtalanul el­
tűnik.

Végzetes sajtóhiba-
Irta: HÚDY LAJOS.

Sohasem szerettein sorsjegyet venni, há­
romféle okból. Előszűr is, mert még olyan 
eleven embert nem ismertein, a ki nyert 
volna, másodszor, mert nekem sohasem ma­
radt annyi pénzem, hogy sorsjegyet vehet­
tem volna, végül harmadszor, mert sohasem 
volt egy pénzem se. Havi fizetésemet min­
den hó elsején átvette fülem már n hiva­
talban az, anyósom, pardon: u feleségem 
édes anyja. Hogy mégis szert tettem egy 
sorsjegyre, bár csak egy nyolczadra is, an­
nak oka egy rettenetes dolog : u subordi- 
natiú !

Egy szép napon -— péntek volt emlék­
szem, mert azon a héten ötödször volt sa­
vanyú káposzta huszárrostélyossal --- az 
rodafőnök sugárzó arczczal jött ki szobá­
jából s egy bájos kisasszonyt igy mutatott 
be nekünk: Uraim! A kisasszony az. osztály- 
sorsjáték igazgatóságának meg! izúsábúl sors­
jegyeket árusít cl. A ki tőle vesz, biztosan 
nyer I

Hogyne vettünk volna, ha mindjárt a szol­
gától kellett is kölcsönkérni a rávalót úgy 
ötven százalékra, inert megtudtuk, hogy a 
kisasszony véletlenül unokahuga az iroda- 
főnök urnák. Mit nem tesz. a subordinate.

Tavaszszal történt, úgy virágfakadás tá­
ján, hogy egy balzsamos lehü estén nagy 
botrány esett a 111-es számú villamos ko­
csin. Talán tetszik rá emlékezni, másnap 
tele voltak a lapok vele.

Már rég kigyultak a lámpák, apró tűzgo­
lyókként világítva meg a házak előtti uta­

kat, mindenki hazafelé igyekezett, hogy a 
nap fáradalmait övéi közölt otthonában, 
úgy, — ahogy kipihenje. Csak én loholtam 
rendületlenül tovább, hogy egész napi kínos 
gürnyedés után még egy óra hosszat a 
.„Protz és Társa" külső soroksári-uti irodá­
jában vezessem a könyveket havi tiz forin­
tokért. Nem mintha a könyveknek lett volna 
szükségük arra, hogy én vezessem őket, ha­
nem nekem volt szükségem a havi tiz fo­
rintokra.

A Gyuri íiam rettentő sok czipöt pusziit. 
Úgy látszik, mikor a tanár ur ott marasz­
talja jó magaviseleté jutalmául ebédre az 
iskolában, megeszi a ezipője talpát ; a Nel- 
lyke leányom annyit költ horgoló tűre, hogy 
majd felbillen miatta a háztartás mérlege. 
De már nem sokáig fog engem horgolni a 
kis hamis, jövőre fölmentetem a ..kézi­
munka" alól. A feleségem öt esztendő óta 
rágja a fülemet egy vörös napernyőért, az 
anyósom pedig — pardon ! — a feleségem 
édesanyja, minden karácsonykor azt súgja 
a fülembe :

— Kedves Jonczikám, lepj meg egy an- 
zikczkártya-albummal. (Egyébként csak lusta 
Jónásnak nevez.)

Tessék, ilyesfélékre kell a havi tiz forint 
pótkeresmény, mert amit mint júrásbirósági 
Írnok keresek, az alig elég a legszerényebb 
méretű háztartás vitelére. Különben mi há­
zat sem nem tartunk, sem nem viszünk, 
ez utóbbi gyönyörűséget átengedjük a csi­
gáknak.

Mint mondám, sietve lohol!am a „Protz 
és Társa" könyveit vezetni, azaz dehogy 
loholtam, nem, repültem, száguldottam, ro­
bogtam, mint egy mesebeli herezeg földön­
túli kéjélvezet közepette a 111-es számú 
villamos kocsin.

Igenis, inert aznap délután felvirradt a 
dicső nap hajnala. Vannak még gavallér 
fiskálisok a világon, ha kiveszőben van is a 
nemes faj. Egyik ritka példány egy végzés­
nek azonnali gyorsasággal való lemásolá­
sáért, egy eleven, valóságos, öt i.ato-t érő 
koronát csúsztatott a markomba. Hiába, ko­
rona tinit opus.

Ennyi összeget érezve birtokomban, amit 
a feleségein és az anyósom, pardon ! a fe­
leségem édes anyja előtt nem szükséges 
bevallani, büszkén szállottam föl a 111-es 
számú villamos kocsim.

Oh te 111-os! Ha tudtad volna, dehogy 
szállítottál volna engemet 1

Mindegy, leszúrtam, nem a kalauzt, ha­
nem a busz fillért és egy . egyenes ‘•-jegy­
tulajdonosaként előkelőén vágtam magam a 
sarokba, lábaimat a szemközti ülésre he­
lyezve, amiért természetesen a szomszéd 
kofa asszonyság gyilkos villámokat szórt fe­
lém zöld paprika szinii szemeiből.

Vettem egy krajezáros újságot és hanya­
gul magam elé tartva, gusztáltam a közön­
séget. Szokatlan és kitűnő mulatság volt 
számomra.

A kocsi elején egy göthös bácsi, abszo­
lúte nem respektálva a főkapitány tiltó ren­
deletét, azzal mulattatta szomszédait, hogy 
a kocsi mellett elhaladó gyalogutasok fejeit 
igyekezett, köpködve eltalálni. Néha sikerült 
is neki. Egy két éves kis gyerek tetőtől 
talpig lekvárba öltözve vígan mászkált egyik 
néni öléből a másikba, hervadhatatlan fol­
tokat hagyva maga után, végre egy tizenhét 
kosárral fölszerelt asszonyság, valószínűleg 
a sikeresen operáló bébe mamája, néhány 
jól irányzott pofonnal fékezte meg a me­
rész vállalkozót. Erre az angyal mindnyá­
junk örömére a legmagasabb ezé-bül kez­
dődő ékes, illetve éktelen sivalkodásba tört 
ki, majd a mamája a 14-ik számú kosárba 
nyúlva, egy savanyu uborkát ékelt a szá­
jába.

Volt ott egy kövér dáma, akire csak úgy 
rehetett hosszabb ideig ránézni, ha egy da­
rab kenyérbe harapott az ember. Ez a dáma 
persze két helyet foglalt el s amikor egy 
ur helyet kért, a világ legtermészetesebb 
hangján, indignálúdva felelte:

•— Nem látja, hogy itt csak egy személy 
számára van hely ? Az ur persze ijedtében 
állva, a szája pedig nyitva maradt, arait 
azután a kalauz csukott be.

Jobbra oldalt egy uniformisos ur ült, 
karddal az oldalán, az folyton a bajuszát 
pödörgetto és a szemközti baklisra vetett 
epedö pillantásokat, ahonnan bő viszonzásra 
talált.

Kellőleg megismerve az utasok nagyobb 
részét, olvasni kezdtem először a vezérezik- 
ket. de igen unalmas volt, azután a napi- 
hireket, amikor egyszerre a szivem verése 
majdnem elállóit. Megpillantottam ugyanis 
ezt a ezimot: Az osztály-sorsjáték húzása.

Eszembe jutott, hogy nekem is van egy 
sorsjegyem. Az ördög nem alszik, hátha 
nyertem. Óvatosan elővettem a sorsjegyet, 
titokban megnéztem a számát. 01. darab 
7-es egymásután: 77777. Összehajtogatva 
visszacsusztaltam a sorsjegyet és gusztáltam 
a kihúzott számokat. Először a JOU koronás 
nyereményeket. Nem volt köztük. Azután a 
nagyobb nyereményeket vizsgáltam, olt se 
találtam; végre maradt a 100,000 koronás 
főnyeremény !

A szivem úgy dohogott, de úgy, mintha 
nem is szívdobogás, hanem lódobogás lett 
volna. Oda pillantok, ott volt az, öt darab 
7-os egymásután ! Kétezer is elolvastam: 
77.777. Tehát nyertem.

Elkezdtem ordítani. Esti u ságot ide! 
Egyszerre elözönlőitek az tvságrikkancsok a 
kocsit s az én féltve őrzött koronám meg­
maradt KO fillérjét ily módon sikerült nem 
annyira értékpapírba, mint inkább újság­
papírba elhelyezni.

Minden oldalról óriási érdeklődés mutat­
kozott irántam. A kosaras asszony ubor 
kaval kináit, a lekvár pánezélu Írébe az 
ölembe maszott, az uniformisos ur hűtlen 
lelt a bakfishoz s velem kokettirozott, a kö­
vér dáma életnagyságban rám borult, a 
göthös bácsi pedig az én fejemet igyekezett 
eltalálni. Én meg szüntelenül ordítottam, 
mint egy sakál: nyertem, nyertem !

Les2 vörös napernyő, lesz anzibszkártya-

album! S mindenkit ölelgettem, melléje 
akkora örömkönnyeket hullajtva, hogy nyári 
zápornak is beillettek volna. Persze a paca­
sok lefüleltek s a kalauzzal karöltve sürgő­
sen kitettek a gyalogjáróra. Telefonáltak a 
mentőkért s engem gyöngyén elszállítottak, 
mint közveszélyes őrültet 1 Vagy nem őrült 
az, a ki azt állítja, hogy az osztálysorsjátö­
kön főnyereményt nyert? Hisz akivel meg­
esik ez a malőr, az. is letagadja —• ha okos 
ember.

Hosszas igazolás után végre elbocsátottak', 
de megfigyelés alá helyeztek.

Másnap korán reggel megvettem egy óriási 
vörös napernyőt egy vásárcsarnoki kot ától, 
ami alatt árulni szokott s hazavitettem. A 
feleségem elájult, nem annyira, örömébe’, 
mint inkább a házmester karaiba. En to­
vább rohantam s megrendeltem az anyósom, 
pardon! a féleségem édes anyja részére egy 
anzikszkártya albumot, két méter hosszút, 
ugyanolyan szélest lU.OOI) oldallal. Gyuri 
fiamnak csináltattam egy pár hegymászó czi­
pöt, olyan lappal, mint egy dunai tulaj. 
Nellike leányomnak "JOG darab horgolótűt 
vásároltam. Ne mondja senki, hogy srnuezig 
a magyar. Végül elmentem az osztáiyscrs- 
játék igazgatósághoz. Egyenesen Le egy aj­
tón, ahol aranyos hetükkel tündöklőit ez a 
szó: Vezérigazgató. Szép fekeieszakállu ur 
fogadott bizonytalan mosolylyal. én --z őt ta­
nul eléje tartom a nyerő sorsjegyet: U 
rám néz, ón ránézek, ■— mire megszólal u 
szőpszakállu:

— Mi tetszik?
— A főnyeremény! — dörgöm én.
Néhány pillanat múlva megtudtam és meg­

győződtem, hogy vsai: négy darab 7-t 
számjegyből áll a nyerő .-/ám, az ölödiiset 
csak úgy szedte hozzá egy pajkos Kohold.

Levertem távoztam a fényes palolábv. > 
most nem merek hazamenni, mert mmol 
fizetem ki a kofa vörös napernyőjét, a Gyuri 
bergsloiger czipűjér, a L'ÜU horgolótűt és a-: 
anyósom, pardon 1 a feleségem édes anyja 
részére megrendelt óriás anzikszkártya al­
bumot ?

Ezt add össze Jónás!

Fiorina,
Iría: Dr. Fáik Zalgmoud.

Vidékröl-vidékre, városról-városru. -őt Or­
szágról-országra vándorolt a bájos kn Fio­
rina. Űzte a sorsa, kergette a vére, hajtotta 
a vágyódás az ismeretlenül legjobbnak ej­
tett szerencse után. A mint hajhászta a bol­
dogságot, a nyugalmas jólét után való tö­
rekvés leküzdhetlen érzésétől elragadva, még 
azt is elhatározta, hogy fiatalon, gyámolta­
lanul, egyedül, minden tanács meghallgatása 
nélkül, kimegy az uj világba, mert úgy gon­
dolta, hogy ott uj embereket, más érzelme­
ket és egészen más világot talál.

Elorina nem szokott sokáig gondolkodni; 
máról-holnapra él és elhatározásában nem 
ismer korlátot, nincs, a ki rapszódikus ter- 

Guészetét fékezne, bár ö epedre várja urát, 
paranesolóját, zsarnokát, hogy szerelme 
egész forróságát neki szenlelhe-se. vagy rab­
szolgája lehessen minden érzelmével.

Keresett, kutatóit az uj világ minden 
zeg-zugában. Volt éneke-nő, viiáváru-Jeány. 
társalkodúnü, volt irodatiszt, vendéglőben 
felirónő és beállt gyerekei: mellé szára:: 
dajkának. Megkísérelt mindent, hogy megél­
hessen, hogy valamely utón szembe talál­
kozzék a szerencsével és annak karjaiba 
dobhassa magát. De bez/. g nehéz a sorsa 
nz egyedül álló nőnek még akkor is, ha 
özvegyen marad, ám szinte kimondhatatlanul 
súlyos, ha viruló szép é elbújok an untul 
leány.

Fiorina pedig remeke volt a női nemnek, 
valóságos művészi alkotása a teremtésnek. 
Egyetlen hibája az önfejűség volt, a m.t 
csakis elhagyatottsága természetes következ­
ményének kellett tulajdonítani. Nem volt 
bizalma senkihez, mert a sor’ annyi meg­
próbáltatáson vitte keresztül, hogy azt 
kellett gondolnia, akkor jár el helyesen, ha 
mellőzve jó emberek és őszinte barátok ta­
nácsát, megy a maga utján, ahogy a saját 
esze diktálja.

De hát ki is volt Elorina?
Születésére nézve magyar leány, de csa­

ládja olasz származása volt és igy Fiorina 
ereiben olasz vér is csörgedezett. Az olasz 
és a magyar égöv alkotta temperamentumát 
annyira hevessé, hogy lángoló hévvel ke­
reste a szerelmet, a melyet éielczélnak, 
az egyedüli boldogságnak tekintett. Uezzeg 
a szerencse nem nagyon sz -gödött társául 
és nz a folytonos nyugtalanság, a mely 
űzte, hajtotta egyik helyről a másikra, már- 
már végkép tönkretette idegrendszerét, el­
rabolta minden életkedvét. IN mintha bal­
sejtelem űzte volna, hirtelen elhatározással 
otl hagyta az uj világot es visszatéri ha­
zájába.

— Nem boldogulok én már -élről sem — 
mondogatta magában — nem tudom mez­
találni szivem urát, le kell mondanom arról, 
hogy megelégedett legyei:, hát megpróbá­
lom otthon a munkámmal.

Es hazajött. Rövidesen egy varrómi.;hely­
ben munkát is talált. Kora reggel nap-nap 
után szorgosan sietett köteles'-ége teljesíté­
sére és nem törődve senkivel és semmivé:, 
rótta a főváros ntezáit bá jos kis lábaival. Reg­
gel friccen és élénken, este hazafelé kissé 
bágyadtan, az egész napon át tártéi munká­
tól némikép kimerülve.

Ősz felé járt az idő, a fákról kezdtek 
huliadozni a levelek, amikor FJorinát kora 
reggel egy fiatal gyerekernber nyomon kö­
vette hosszú időn ál és végre néhány lé­
pésnyire a műhelytől meg is szólította.

Fiorina" ismerte a viszonyokat, tudta, 
hogy milyen forró az aszfalt a tisztességes 
lányokra nézve és rövidesen elutasította a 
tolakodót. De amikor befordult a kapun, 
önkéntelenül szemébe nézett a fiatal em­
bernek és tekintetének mélysége, komoly­
sága és nyíltsága szinte megremegtette.

L
Vasarna
m. _ , ___ :,r

j-iasan kés?ön:
Másnap i ■ -: :g 

igy vagy itat 
és mint en A Iti 
Ságból tiszte - 

Végre a: utár 
lepte meg a ír 
mosoly]',' jógi 
nvők ; ■ ; (
alka;mat és ni: 
tana a iá:!: erű 

Ez időtől fos 
tesen voltak a. 
lyogra, névéig- 
kitűzött ezé:a -, 
zetbe, i/i-ztó - 

Aki okid 
pötty- -• ■ ■ 
nem la: ák, ne 
téliteket: élnek 
nek, c- -y:-. • .- 
jongá-ihaiaz. ő
CZUÍ lól 0 hllgl
figye te, i icgiu 
kellett gOuCoiii 
na.: a g\ ; - r 
dicsőit“ ni iwib

i

maga

ég’
zú­

zott e

lek, hogy

rozolt ai
héz kuze

jövőbe '« 
Ezek ■ 

kedése f 
ennek f< 
nüleg m 
mindig 1 
bogy a 
nyagolb 
nz egy 1 
nőnek



23Vasarnap, április 23. EGYETERTES
László — í;v hiviúli a lovagot — udva­

riasan köszönt és távozott.
Másnap reggel nngint csak találkoztak és 

igy vagy két fi. ten át gavallérunk szó nélkül 
és minden feltűnést kerülve megfeleld távol­
ságból tisztelet'eljeson követte Florinát.

Végre azután cgv reggelen szakadó eső 
lepte meg a munkába siető Florinát és hálás 
mosolylyal fogadta László felajánlott eser- 
iiyőkiséretét. Csak meg kei; találnia kellő 
fkaimat és nincs az a nő, aki visszaatasi- 
taná a férfi erő-, támogató segítségét.

Ez időtől fogva Fiorina és László együt­
tesen voltak láthatók minden nap. Moso­
lyogva, nevetgélve, élénk csevegéssel sietlek 
kitűzött ez él iik felé: Fiorina a varró-inté­
zetbe, László az egyetemre.

Aki őket iát!a, azt hihette, hogy égből 
pottyant le ez a két boldog teremtés, akik 
nem látják, nem haliján a körülöttük tör­
ténteket ; élnek önmaguknak, a szerelmük­
nek, e -yir.fis ; gr ni-égének, kölcsönös ra­
jongásuknak. Aid látta, megirigyelte az ar- 
ezukrói a sugárzó boldogságot és aki meg- 
ligye.te, meghallgatta beszélgetésüket, azt 
kelleti )gy angyali lelkek szól­
nak a gyarló emberi testből, oly annyira
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a szerelem égi mámorát, 

idővel megtol­ta lancozasoK'1
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A réggé
dohé : az esti íétákkal és a vasárnapi ki- 
r-mti;! r - < -ra’.on át el tudtak bolyon-
gani és nem éreztek fáradságot, nem ta­
pasztaltak éhséget és szomjúságot. Egymás­
éit cs egymásnak éltek.

Mater beköszöntött a zord téli időjárás, 
akkor sem riadlak vissza szokott sétáiktól. 
Estén : ?:! a dec emberi havazások daczára 
kimentek a városligetbe és ott jártak leg- 

. í, a tó tájékán. Nem fáz­
tak u ért t -re.cm forró lángja hevítette 
őket nem <„r k, mert csókjuk édes za­
matja lö-.ért a legiinomabb csemegével. A 
-vaividy !;ó sokszor luegáliitotta lépteiket és

egymás karaiban néz­
és

A'szerencsés véletlen segítségére sietett a 
fiataloknak. Lászlónak hivatalos ügyekben 
néhány hónapra cl kellett utaznia. A búcsú 
meleg és igazán bensőséges volt, mert mmd- 
kclfen érezték, hogy közel négy évi boldog­
ságuk utolsó óráját élvezik, azt a boldogsá­
got, amely élelük legszebb éveire esik és 
amelyhez hasonlót többé nem fognak talál­
hatni. Szavakkal ugyan sok mindent Ígértek 
egymásnak a jövőre nézve, de ösztönszerü- 
leg is azt súgta egy hang: hiábavaló min­
den terveztetés, a viszontlátásnál e^ész má­
sok lesznek gondolataik és érzelmeik.

Fiorina az első időben nagyon megérezte 
László hiányát. A naponkénti bizalmas be­

szélgetéshez" annyira hozzászokott, hogy 
szinte elviselhetetlennek találta az életet, 
ha nem lehet buját-baját valakinek felpana­
szolnia, ha nincs akivel megossza örömét, 
és meg hányj a az eseményeket. A szive 
ugyan mar nem nyugtalanította, de az, 
hogy a megszokott társaságot nélkülöz­
nie kellett, rosszkedvűvé, látszólag bá­
gyadttá, sőt bizonyos fokig buskomorrá 
tette. Végelemzésben bosszantotta László 
viselkedése, mert nem tudta ugyan, de úgy 
érezte, hogy a szakítás köztük végleges es 
László hagyta el öt, holott férfi mindeddig 
vele ezt meg nem tehette, női méltóságát 
ennyire meg nem sérthette.

Fiorina szabadulni akart a múllak emlé­
kétől és most már ezer örömmel fogadta 
főnök-nőjének ismételt meghívását. Hetenkint 
több estét ott töltött nála és a vacsoránál 
az asztal feletti beszélgetés rövidesen meg­
hozta lelki egyensúlyát.

Florinát alig néhány hónap választotta már 
el a harminczastól, vagyis abban a korban 
volt, amikor a legtöbb nőnek a szive nem 
do boy hevesen, amikor mélyen érezni tud,
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yvnyörlől elringatva boldog- 
dettnek érezte magát. Szép­

ei pompájának teljességében 
t megtalálni vélte lelki egyen­
get lufiba keresett évek hosszú

szeretni nem akar. Fiorina tu­
bára tságos názánál hamarosan 

felejtett. Sokszor oly jó kedve kerekedett, 
hogy a ki múltját nem ismerte, azt kellett 
hinnie, hogy ez a nő örömben és vigasság­
ban élt mindenkoron. Néhány hónap múlva 
azután olt a családnál megismeikedett egy 
száraz beszédű, komor magaviseletü, de 
megnyerő kiilse ü állatorvossal, akinek Fio­
rina első pillanatra megtetszett és a ki 
egc-sz komolyságával megkezdte és kitar­
tóan folytatta mondjuk az udvarlást, ámbár 
u ezt inkább feieséghód fiúsnak, illetve 
asszonvszerzésnek tekintette.

Fiorina egy cseppet sem ellenkezett, bán
tszivének semmi köze sem

tündökölt és eikábitot
t; ztliat ez a ragyogás! ? A Jeg- 

s i-iuek nyílik, ha nincs a i-.i 
és létezésének különösebben örül-

ők megbámulják, gyönyörküd- 
:ne < lovábbábnak. A következő 

. -n már eifeie.tették. De aki letépi 
r.t, az meg is becsüli. Keblcre tűzi, 
ízí bn hriyczi, szóval gondozza és 
ti né kül minek nyílt ki a iegpom-
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rogy gficloxöia, /:
jón. Keizei j irt hoz.
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huszas évek második felében 
ideje vö t már arra,

a veszély, hogy el- 
? fonnyadni kezd es 
i c sitö egyesület dísz-

volt a történtek­
hez. i 1- mikor négy hónap után az állat­
orvos megkérte a kezét, ragyogó arczcial 
mondott igent. Hiszen az élet háborgó bul­
lán iin ai nyit hánytorgatott lelke vé gre be- 
cvezhetett a biztos révbe. A kit férjének 
hozott a sors, azt ugyan nem szerette, de 
megbízott munka képességében és lelkiisme­
retességében. Ül vannak ismerte fel, a ki 
dele árán is gondoskodni fog róla. A no 
pedig végelemzésben nem is akarja any- 
nyira a szerelmet már, mint inkább ki­
zárólag a biztosított jövőt áhitja.

1 gy évi távoliét után László visszatért 
hazájába. És a mikor találkozott Florinával. 
saigú szívvel kellett tapasztalnia, hogy az 
a múltat még csak álomképnek is alig 

! őrizte m2g.
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közeledik a harmin- 
I gy rövidesen a huszadik évet 

lg Itó — hogyan lehessen két 
I gy mással állandóan boldo- 

a / -vöbe tekinthetnek a kor­
ún, nuk iiy szétágazó különbségei

Mai lányok.
Irta : Várady Ilonka.

a : erei cm hóbortja daczára egész 
f udá-r vei és erős elhatározással szolgafia a 
frdaman;, t. Köteles-égéből nem mulasztott 
ej semmit és a szerelmének áldozott órákat 
ugv hozta he, hogy ugyanannyit elvont é;- 

yuga mából és ez aluli nagy ambi- 
cz óval fői; la:'a tanulmányait.

így azután alig huszonegy éves korában 
letette
A 1.------- - _ t, „ ,

.-uoti ..n ie,en volt Fiorina. Uriilt
ne.. de kedélyét elborította

-zigor ato^at és doktor juris lett. 
leiavatáson ragyogó szemekkel, de bus- 

komor hangulati an jelen volt Fiorina, 
a szép ünnepst 
egy sajátságos sejtelem.

— L
1 ezen

éi , cm, — mondogatta magában 
na lefolyása aia;t, — hogy ez a 

változás in cy befolyással lesz az én életem 
további alakulására! Jóra vagy rosszra fog-e 
torává ■ -i lövöm, ki tudná ezt nekem meg­
súgni ?

Es folytatták a találkozásokat tovább is. 
Fiorina azt hitte, minden maradhat a régi- 
jjen. Nem ismerte fel a változott helyzetet 
és azt a sejtelmet, amely a doktori felava­
táson elfogta, hamarosan elfelejtette.

Néhány héten át ment minden a régiben. 
László egyszer-másszor npm jött el ugyan, 
de Fiorina nem látott ebben semmi feltű­
nőt, daczúra, hogy három éven át László 
egyelőién egyszer sern maradt cl a találko­
zásokról. László mulasztása utóbb azonban 
mind sűrűbben tört nt, mentegetései inino- 
Inkább gyengültek és a fiatalok között a 
-zigorlat utáni harmadik hónapban határo­
zott eKedvetlc-nedés volt észlelhető. ^

— Nem tudom, mi történt veiem — 
mondogatta magában Fiorina úgy cr 
zeni, bogy László nem az. a ki volt és fé- 
mk hogy benne sem találtam meg azt a 
várva-várt férfit, a ki erős kézzel és hatá­
rozott akarattal végigvezethetne az elet ne- 
:;éz küzdelmein és nyugtalan szivemnek
megadná, ha tán nem is a szerelmet, de a 
jövőbe világító szükségszem bizonyosságot 

Ezek a kétségek László sajátszeru visel­
kedése folytán nőtlön-nöttek és Flonnának 
ennek folyton beállott elhidcgulése valószi 
nülecr ni ár -értette a férfi hiúságát Hisz 
xnindV ei van telve azzal az erősebb nem, 
hogy "a férfi megtehet mindent, el is ha­
nyagolhat a, egy időre akár melle

szeretett not, de aaz egykoron rajongva
nőnek mindenkoron változatlannak kell ma
adura.

Bárom leány volt együtt az egyszerű kis szó­
tárán. Az egyik hanyatt feküdt a díványon, két 
kezét a f. je alá tette, a szájában czigaretta 
füstölgőit, úgy nézegette a plafonra testeit tarka 
czirádákat.

A másik leány szemben ült vele a térdén egY 
nyitott könyv feküd!, arra rákueyökült, agy hall­
gatta a heverő lány beszédét.

A harmadik az ab aknái állott, háttal a másik
keltőnek.

— A férfiak elbizakodottak, léhák. Gyűlölőm 
Őkel. Ezt Őrzse mondta, ki a díványon teküdt, 
mikö-ben e.dobta a czigarettáját. Ez a leány mar 
-zereiett és szenvedett. Jelenleg gyűlölt — tehát 
újra szeretett.

— Hol jártál Ürzse, hogy ilyen rossz kedved 
van? kérdezte a szemben ülő leány.

— Az uUzán. Nézegettem a nyomorúságot. 
Egy kicsit sóhajtott, aztán a kis asztalról egy 
könyvet vet! elő.

ürzse szép magas lány volt. Leni született a 
Bánátban és tanulni jött fel Pestre. Az orvosi 
pályára készült nagy umbiezióval és szorgalom­
mal. A másik két lány filozoplra volt.

Két kis szobában laktak. Szerették egymást, 
egxiilt jöttek-mentek, tanultak és vitatkoztak.

Ürzse imponált a másik kettőnek fantasztikus 
életfe.fogásával és férfias határozottságával.

A három lánynak eleinte roppant merész ter­
vei voltak a jövőre nézve. Ürzse különösen lel 
akarta forgatni a mai társadalmi rendet, rnegvál 
toztatni az összes ósdi leifogást, az asszonyokat 
I előleg elhatározta, hogy ö fogja képviselni a 
uvő asszonyának az összes elveit és egy kis 

tábort fog maga köré gyűjteni, hogy hadat üzen­
hessen a férfiaknak.

Két katonája már volt. Margit, ez a sápadt 
csúnya lány va óságos fanatikus hévvel oszlottá 
az ti nézeteit. Anna, a ki jelenleg ott ábrándo­
zott az ablakban, szinte Ígérte, hogy a nagy 
eszmének fog élni.

ürzse és Margit újra a «nagy kérdésről» vi­
tatkoztak.

_ Az asszony helyzete ma tűrhetetlen — 
mondta ürzse — vagy bálványozzák vagy meg­
vetik. Ha szerető az asszony: akkor zsarnok; ha 
feleség: akkor rabszolga. Az asszonyt, ha szép 
imádják, mint egy bálványt; ha jó: tűrik, mint 
egy hasznos háziállatot. Az asszonyt, ha gazdag, 
ráadásnak tekintik a pénzére; ha szegény, le 
kell mondania minden vágyáról, minden tervéről 

-1 béklyóba kell szorítani az egyéniségét és teljesen 
alá kell rendelni a máé akaratának magát.

— A mai asszonyt ni ha szereti;;, ha anya 
lesz, többnyire becsülik, de a legritkábban ér­
tik meg.

— És mit gondoltok: ki ennek az oka: a férfi .J 
— oh nem! az asszony, csak az asszony. Nőt 
kell nevelni, a nőnek kell átformálódni, a nőnek 
kell jobbnak lennie, hogy érvényesülhessen, hogy 
nevelhesse a férfiakat.

— Az asszony tartja a kezében az egész 
vi ágrend erkölcsi alapját. Ha az asstony tökéle. 
tesedik, vele fejlődik a férfi is, hisz az a nyak 
nevelik a fiaikat.

— A mai formájában a házasság erkölcstelen 
és rnt. A lány rá van utalva, hogy a férje élj 
tartsa, mert ez az egzisztencziája. Férjhez kel1 
mennie, hogy megélhessen és ha nem jött el érte^ 
akit ti várt, jobb hiányában meg kell elégednie 
akárkivel. És feleség lesz szeretet nélkül, lesznek 
gyermekei, a kiket mosdat és nevel, hogy majd 
férjhez adja és megházasitsa azokat is — szük­
ségből.

— Képzeljétek el az ideális házaséletet. Kép­
zeljétek el az asszonyt, akit nem tartanak, aki a 
maga emberségéből él, akinek nem mondják, ha 
egy ruha kell: nem győzlek pénzzel, aki nem a 
házasságától várja csupán a boldogulását, kép­
zeljétek ni az asszonyt, aki szeret, nem szeszély­
ből mint ma, nem szórakozásból, nem unalomból, 
nem érdekből, hanem szeret, mert a lelke meg­
érti egy másik lélek minden rezgését, szeret, 
iiogy szeressen.

— Gyerekek, mi dolgozni fogunk, mi küzdőn; 
fogunk és meg fogjuk mutatni, mit tud a gyönge, 
nő: ha erős. Magasra törünk, hogy föfiekintsenek 
rank. Karczolni fogunk és gyuziink.

— Te azt hiszed, hogy győzünk ? szólalt meg 
Anna hirtelen megfordulva.

— Te nem hiszed talán? kérdé a másik kettő- 
— Nem hiszem. Az asszony gyenge. Az asz* 

szony ha egyedül van, okve:len e bukik.
Anna igy nem szabad beszélned — kiáltott

Ur/se.
— Fáradt vagyok. Halálos fáradt.
A fejét hátra hajtotta, a szemét félig lehunyta- 

Nagyon szép szőke lány vö t. A bőrén keresztül 
látszottak a vékony kék ere!:, az álla gömbölyű 
volt, az ajka kissé erős; de minden energia nélkül 
vaió. Lassan kezdett beszélni:

— Amit te álmodni Ürzse, az álom marad még 
sokáig. A mit te mordul, az hazugság is. Az asz- 
szony nem született a küzdelemre. Az asszony 
szép, púba, törékeny. A telke f hér, a hőre ró­
zsaszín. Nem szabad őt kitenni ezer veszélynek, 
nem kell, hogy birkózzék az éleltel. Az élet rat. 
Ha kidobjátok az asszonyt, a le ke elveszti fehér i 
ragyogását: megfakul: a bőre eldurvul, lemossa 
róla a hamvat a küzdelem verejtéke. Az asszonyt 
őrizni kell, az asszonyt félteni ke!!, az asszonyt 
szeretni kell.

— Anna — te — te — szeretsz!
Anna vallat vont.
— Lehet.
— Boldog vagy? kérdezte Margit.
Anna mosolygott,
— Hogy esett meg ? kérdezte Ürzse.
— Elmondom. Egyedül voltam, olyan végtelen 

egyedül. El voltam határozva, mint te Ürzse, 
hogy egy eszmének fogom szemelni az élelemei. 
De úgy esténként, m kor lefeküdtem, elfojt am a 
yertyát és nem hallottam többé a te hangodat, 
ltogott a kétség. Ott a sütetben nem láttam a 

czelt, csak a küzdelmet. És ilyenkor megjelent 
előttem egy barna hajú asszonynak a képe, a 
mint ráhajlik a kis gyermeke bölcsőjére, hogy 
megnézze, aiszik-e V

— Aztán nagy, csillogó könyveket látlam; mil­
iő apró belül, mely sűrűn sorakozott egymás 

mellé, egymás fölé, egyszerre olyan lett, mint 
egy óriás malom és éreztem, hogy őrlődik meg 
senne az én fiatalságom, jó kedvem, a szemem 
ragyogása, az egészségem. És elkezdtem félni 
azoktól az első betűktől . . .

— Ez éjjel volt.
— Nappal megint más rémített el. Félni 

kezdtem az emberek szemétől. Olyan sajátsá.o. 
san néztek rám, ha egyedül jártam és én mindig 
egyedül jártam. Előbb végignéztek, aztán meg­
pihent a tekintetük a szememen, az ajkamon, a

feleségűi vesz.

gondolkozom.

-— Aztán ?
— Azt mond
— Ls íe ?
— Azt mondtam:
— És ?
— Gondolkoztam. Ezernyolczszáz forint fize­

tése van. Meg aztán egész éjjel azt a barna haja 
asszonyt, láttam, aki a gyermeke fölé hajol.

Egy kicsit hallgatlak a lányok. Anna még kissé 
bizonytalan hangon azt mondta :

— Azt hiszem lányok, egy biztos otthon — 
meg egy olyan kis gyerek, mégis többet ér, mint 
ez a sok száraz hetü.

ürzse hátat ordított neki és odament az ablak­
hoz. Margit odasimult Örzséhez és nagyon halkan 
mondta:

— Mit gondolsz Ürzse, hátha neki van igaza- 
Ez a sok betű — az asszony gyönge —- aztán 
egy csők — és egy olyan parányi gyerek. — A 
csúnya Margit nagyon messze előre tekintett — 
kicsit sóhajtott — aztán újra mondta: Mit gon­
dolsz Ürzse ?

Ürzse ránézett, vállatvont és kedvetlenül 
felelte:

— Hogy egyedül maradiam . . .

Mulatságban.
Mintha n rózsákat ringatná a szellő,
Amint lágyan, h fikán, suhannak a párok. 
Megtöltitek fénynyel, illattal a termet 
Leszállóit csillaguk, tánezoió virágok !

Mintha nem is zúgna odakint a szélvész, 
Mintha nem is halna ember ott kin éhen —
S mintha nem is járnánk mi e földi utón 
Vigasztalan, sötét, csiliaglalan éjben . . .

Itt fény, vidámság van, ki gondol itt arra, 
Hogy az élet: egy peicz, tele búval, gyászszal — 
Kinek zug fülébe víg kc-rmgők mellett 
A bus har^ngsongás, temetői gyászdal ?

.Mindenki boldog itt, örül az életnek ;
A pereznek, melyet bearanyoz a mámor — 
Csak egy halv -ny arczról, két szomorú szemről 
Hull la a rózsaszín, hangulatos fátyol.

S a virágos kertben, vidám bálteremben 
Valaki a fagyra gon.le! s hervaüásrn. 
Szenvedésre, bura. czéitalan életre 
Báli éjszakán az őrük éjszakára . . .

Vérteay Gyula.

...Groog & Gle limited.“
Irta: Simon Vilmos.

— Mr. Horace, a főnök ur kéreti.
E szavakat a nyitott ajtón keresztül ez ég- 

vezetőnk, rnr. Peer intézte hozzám.
Toliamat az. asztalra téve, siettem főnö­

köm parancsának eleget tenni, mert Mr. 
Gioog, a rGroog & Cie limited* c-zég tu­
lajdonosa, szerette a pontosságot.

— Foglaljon helyet — szóit, tisztelettel­
jes köszöntésemet viszonozva Mr. Groog, az 
úgynevezett „fakirály.

És e czim méltán megillette a . Groog & 
Cie limited1* ezég főnökét. Kanadában óriási 
tér e de Imii erdőségei, Oucbekben fürész- 
gyarai, Név.-Yorkban pedig oly nagyarányú 
főraktárai voltak, hogy teljes joggal soroz­
ták őt a világ első c/.égei közé.

Ezeken kívül a ez ég saját hajóparkjával 
is rendelkezett, mely naponkint szakította 
óriási mennyiségben a fűi,önféle faárukat 
Amerika, minden tájékára.

— Mr. Horace, — kezdte főnököm ren­
des üzletszerű hangján — oh an ügyet 
akarok önnel meg beszelni, amelyet én — 
hogy egy jogi kifejezéssel éljek, már rég ad 
acta tuttem.

Ezen bevezető beszed után Mr. Groog 
orrára tette c-siptetűjét, hogy szavainak hatását 
jobban megfigyelhesse.

Ami engem illet, én őszintén bevallom, 
hogy engem ez a bevezetés nem érintett 
épen kellemesen. Annál is inkább, mert 
főnökömnek magánéletem ellen is egyné­
mely kifogása volt.

Például: szerettem üres óraimban ver­
selni ; Mr. Groog néz.cte szerint ez nem kó­

lám önnek, hogy árumat, akarom mondani 
leányomat, nem adom önnek.

— Elösmerem.
— No lássa. Ls ön mégis mindennap 

meglesi leányomat rendes sétája közben s 
a helyett, hogy a tőzsdére menne, vele tölti 
idejének legnagyobb részét.

— Mr. Horace — folytatta főnököm s 
hogy szavainak nagyobb nyomatéket köl­
csönözzön, felállt kényelmes karosszékéből 
— amint, látja, én mindenről értesülve va­
gyok s miután nem szeretem a sok szóbe­
szédet, csak annyit mondok önnek, ne kény- 
szentsen, hogy szigorúbb rendszabályokhoz 
nyúljak! Azt hiszem, megértett s most Isten 
önnel.

— Mr. Groog — kezdtem én egy bizony­
talan védőbeszédbe --engedje meg . .

— Fiatal barátom — vágott szavamba 
főnököm, miközben ujjúval a fali órára mu­
tatott, — önnek 12 órakor a tőzsdén keit 
lennie.

Ez ellen már nem lehetett ellenvetésem. 
Szomorúan, le verten végeztem napi leendői­
met. Alig vártam a hivatalos órák végét.

Midőn lakásomra értem, takarítónőm egy 
levelet nyújtott át. Örömmosoly futott végig 
arezomon. Hisz e levél tőle volt, a minde­
nek fölött szeretett Helénemtöl.

Mekkora volt azonban rémületem, midőn 
a lakonikus rövidségü levelet végig olvastam. 

Uram!
Atyám két nap óta fogva tart. Tudja-e 

Ön mit jelent az: — egy amerikai leányt 
fogva tartani! 11a tudja, akkor kérem intéz ■ 
kedjék, hogy legkésőbb ül nap alatt a fele­
sége lehessek. Ha erre képtelen, akkor 
nem akarok többé önről tudni!

Öt nap alatt!
Szent Isten, mitévő legyek!
Mintegy örült szaladtam szobámban iv 

és alá. A íaii óra egymásután elütötte az 
éjfélt, két órát, három órát és én még min­
dig idegesen futkostam körül szobámban. 

Végre egy gondolat ’
— Eh ! Hisz ez őrültség!
— ti.fiha mégis ?
Másnap a rendesné 

fel irodámat.
Akik aznap dolgozni látlak, azok azt kon­

statálhatták, hogy Mr. Horace még soha 
ilyen szorgalmas nem volt.

Déli 11 máig már fel volt dolgozva a 
rengeteg irathalmaz, mely asztalomon teküdt.

Nehány per-zenei tizenegy óra után már 
főnököm elé tartottam az aláírandó aktákat.

— Kedves Horace — szólt főnököm, ki 
épen elhagyni készült irodáját — talán 
hagynék későbbre, — különben, adja ide.

Lázas sietséggel irta minden darab u:á 
nevét. Szivem ezen művelet közben olyan 
eiösen dobogott, mintha mellemet akarna 
szélvetni.

Végre készen volt.
íróasztalomhoz visszatérve aktáimat — 

egynek kivételével — elzártam, aztán botot, 
kalapot vettem s rohantam egyenesen u 
62-ik utczába.

Itt lakott főnököm.
Miss .Ionson Mr. Groog házvezetőnője a

keIabban ke estem

befő legszigorúbb arezczai tudakozódottK-----
j Kívánságom felöl.

— Beszélni szeretne 
— Miss Helen ma nem 

rnert gyöngélkedik.
-- Mar jobban érzem magara 

egy csengő hang a szomszéd
elöltem

1: Miss Hciér.neL
fogadna! senkit.

ZJ.
szobából - 
állt m - 5 -.

vállamon. Néha úgy éreztem, hogy áthat a ruhám moly kereskedőhöz illő munka 
szövetén is — kérdtileg néztek rám, ha este 
hétkor végigmentem az utczán. Éreztem, hogy a 
tekintetüktől kigyul az arczom. Egyszer egy 
mellém jött. Mondott valamit, valami borzasztót; 
majdnem felsikoltottam az utálattól. Nem bírtam 
tőle menekülni. Mog akarta fogni a kezemet. És 
akitor odaszaladtam a legelső férfihez, a ki 
szembe jött velem és azt mondtam neki: Kergesse 
el. Bánt.

— Elkergette. Mit mondott neki, nem tudom, nem 
emlékszem, de elment. Ü mellettem maradt és 
mig egymás mellett mentünk, senki sem mert úgy 
nézni rám.

_ Azóta gyakran találkoztunk. Elmondtam
neki a terveimet és ő mosolygott. Ezt mondta; 
maga Annusba kisasszony túlságosan szép ahhoz, 
hogy önálló életet, élhessen. Lássa, mi férfiak na. 
gyón gonoszak vagyunk. Emlékszik akkor este — 
ugyje el nekem, .az a nagy önállóság csak a 
csúnyáknak való.

— Nem veszi észre, hogy ezer kéz nyúl maga 
felé; nem látja, hogy mint egy óriás polip úgy 
fonja körül megszámlálhatatlan kar, mely csak a 
kellő pillanatra vár, ho*y undok testéhez szorít­
hassa. Maga szép és egyedül van, szüksége van 
valakire, ki egy hatalmasat csapjon ezekre a 
czirogatásokra vágyó kezekre, hogy zsibbadtan 
hulljanak alá. Egy férfinak kell maga mellé ál* 
lani, egy férfinak — aki megvédje.

— Mondtad neki, hogy te elég erős vagy — 
szólott közbe Ürzse.

— Nem mondhattam —- nem vagyok az 
nem voltam az.

— Annál — Ürzse élesen a szemébe nézett.
— Megcsókolt — hagytam — gyenge voltam

Szerettem néha-néha buráti körben cgy- 
egy vig éjszakát tölteni; erre meg azt 
rnondla főnököm, hogy ez a legnagyobb 
könnyelműség, megrontja a kereskedő hite- 
ét s aláassa az ember egészségét.

Szerettem Mr. Groóg . • . leányát, az an­
gyali Helent ; hogy erre mit mondott fünü* 
íöm, azt rögtön látni fogjuk.

Un fiatal barátom — folytatta Mr. 
Groog — nagyon jól tudja, hogy én min­
dig az óvatos kereskedő álláspontjára he­
lyezkedem. Ez esetben a tényállás a követ­
kező :

Nekem egy leányom van — az az a ke­
reskedelmi szótár szerint egy . . . árum.

Ön Mr. Horace beleszeretett a leányomba 
s megkérte kezét, az az áru megtetszett 
önnek s azért megvételre kínálkozott, csak 
hogy most az egyszer az áru nem volt 
eladó. Megmondtam önnek az okát is., 
igaz-e ?

— Igaz — feleltem én meglehető bizony 
tálán hangon.

— Megmondtam önnek — folytatta 
főnököm szemöldökét lelvonva, a mi 
nála határozottságot jelentett — hogy 
én önt — eltekintve egyes hi búi tó 
— igen jóravalö gentlemannek tar­
tom, de az előrelátó kereskedő szemüve­
gén keresztül nézve önnek egy nagy hi 
bája van; tudniillik nem elég ravasz. Már 
pedig egy kereskedőnél ez ép oly főkellék 
mint mondjuk a tisztesség. A mint pedig ön 
is tudja : Miss Groog leendő férje, — elte­
kintve az egy-két milliócska dollárnyi ho­
zománytól — ennek az üzletnek is egyedül 
örököse lesz. Ezt is megmondtam önnek !

Némán bólintottam fejemmel.
— Ön tehát elösmeri, hogy én megmond

néhány pillanat múlva 
Belén.

— Mr. Horace — fordult, most hozzá mis 
onson — mr. Groog azon kívánságának 

adott kifejezést, hogy nem szeretné mis 
Jelent az ön társaságában látni.

— Bocsánat, miss, erről tálán ináskoi 
tárgyalhatnánk, most nagyon sietős az utam, 
inert néhány perez múlva esküvőmet tar­
tom miss Helenne!.

— Mr. — szólt megvető pillantásaival vé­
gi o- mérve a vén kisassszony — az ön íré­
ül sértők.

Felelet helyett egy iratot tarlóitam eléje. 
— Ösmeri ezt kisasszonyom :
— Ah ! lehetetlen, lehetetlen!
— A viszontlátásra Miss! — s karorrü 

mrs. 11 Ménnek nyújtva ott hagytam az u,.. - 
dozó Jonson kisasszonyt.

A anyakönyv vezet önéi simán folyt le min­
den. A házassági okmányokat rendben la- 
á'ták.

pont cgv óra volt, midőn apósom szobá 
iánál bekopogtattunk.

Mr. Groogot elismert hideg vére ez egy­
szer cserbenhagyta.

— Uram! hölgyem! mit jelentsen ez? 
zólt helyeiül felkelve, miközben jobbkeze 

vei többször hajához kapott, ami nála az 
izgatottság legmagasabb fóliát jcientoitfi.

mielőtt nászúira
A

— Mr. — feleltem én, 
kelnénk, búcsúzni jöttem

— A fe-le-sé-gcvel ?
— Igen uram, a feleségemmel.
— És ha szabad tud: om, kinek a bt le- 

egyezésével vette ön a misst feleségül V
-- Az ön beleegyezésével.
— Az én beleegyezésemmel ? Meg van 

ön bolondulva fiatal einlr r — felelte nyn 
galmábói most már teljesen 1.dorgálva mi 
Groog.

— Hogyan, uram ! — szófiám én [elsőbb­
ségem érzetében — ön tagadni meri ezen 
irat valódiságát. Ön tagadni men, hegy ma 
délelőtt tizenegy órakor ezen iratot efiáíta 
saját keze aláírásával ?

Mr. Groog magából kikelve kapta ki ke­
zemből az általa aláirt beleegyező nyilatko­
zatot.

Szemüvegén keresztül pontosan megvizs­
gálta az aláírás minden vonását, akár csak 
egy váltóról volna szó.

— Valódi! — szólt nyugalmát vissza­
nyerve, aztán hozzám fordult.

—- Mr. Gratulálok. Ön megérdemli, hogy 
a „Groog & Cio limited* ezég örököse le­
gyen. Ön a legravaszabb ember, kit valaha 
láttám, mert igy még nem csapták be Groog 
JonathánL
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TAHÜOY.
A diákok nyaralása.

Irta : dr. Bokor József.

Jancsó Benedek a Tanulók Lapjában 
Reguly Antalról írva jegyzi meg a követ­
kezőket :

Régebben szobásban volt, hogy a felsőbb osz­
tályú tanulók egyike-másika vagy magánosán, 
vagy pedig másod-harmadmagával nlra kelt és 
tapasztalalszerzés czéijából beutazta az ország 
egyik vagy másik részét. Győri tanú ó korában 
Reguly is hódolt e szokásnak. A nyári szünidőt 
ig arra használta, hogy a Dunántúl vidékeit és 
Felsű-Magyarországot bejárja, megismerkedjék a 
vidékek népével, természeti és történeti neveze­
tességeivel. Az ilyen diák-utazás (exponálás) ak­
koriban nem vette igénybe a vasutakat, a mik 
még nem is voltak, sőt még a postakocsikat sem, 
hanem többnyire gyalog folyt ;e. A tapasztala­
tok 3 a haza földjének közelebbi ismerete után 
vágyó diák egyedül, vagy egy-két rokongondoiko- 
zásu társával ke t uira. Egy kicsinyke csomagba 
beletettek egy pár fehérneműt, egy oidaitarisz- 
nyába kenyeret, szalonnál, egy kis kulacsot meg­
töltöttek borral, a felső kabát zsebében pedig 
egv kis jegyzőkönyv rejtőzött az utinapló szá­
mára, a mellény zsebében a vállalat költségei 
fedezésére 3—4 bankó forint, vagy 5—6 ezüst 
huszas. Aztán egy somfa páicza vagy óimosbot 
egészítette ki fegyver gyanánt a felszerelést. Az 
ilyen diák-utazás rendszerint kalandosabb szokott 
lenni, mint a néhai pelesk«-! nótáriusé volt. De 
azért a diákot nem verik agyon. Bátran elmehet 
széles Magyarországon bárhova egy somfa pál- 
czával, hát miért ne nézhette volna meg Reguly 
Antal is a mohi pusziit, a Kárpátok vadregényes 
bérezed, Kazinczy mohosuló sírját s mindazt, 
mi vonzotta eszmények után sóvárgó lelkét.

Nehány év óta, rendszerint igy hús vét táj­
ban sürgetni szoktam ennek a jó szokásnak 
a fehijitását. így gondolom a dolgot, hogy 
az iskolai év vegéig van elég idő arra, hogy 
a középiskolák, a felső kereskedelmi iskolák 
felsőbb osztályú tanulói közül az élelmeseb­
bek keressenek maguknak egy-egy társat, 
kivel a nagy-szünidőben Magyarország egy 
részét beutazzák. Van még idő az útiterv 
kidolgozására.

Ezt úgy értem, hogy az útra készülő ifjak 
megállapodnak abban, hogy az idén az or- 
nak melyik részét járják be. Előveszik a 
beletartozó vármegyék térképét s a vasúti 
útmutatót. Földrajzi, történeti ismereteik alap- i 
ján, felhasználva a lexikon leírását is, kijeié- j 
íik az irányt, melyet követni fognak. A vi­
dék szépsége, természeti gazdagsága, ipari | 
es keresKede'nii telepei, népra'zi és tör;é- 
neti emlékei vonzák az utasokat. Minden 
ilyen pontot megjegyeznek s felvilágosító 
adattal kísérnek. Mire ezzel elkészülnek, a 
szünidő is megnyílik s a fiuk útra kelnek.

Még ma is hevesebben lüktet vérem, ha 
erre a vakáczióbeli diákturistaságra gondo­
lok s szinte kedvet érzek benne részlvenni, 
mint három egymást követő nyáron részem 
volt benne és gyönyöreiben és tanulságai­
ban : in meo anno.

Mert ugyan mit esinái az a 15—18 éves, 
kellően kifejlett kamasz, ha nem utazik a 
nagyszünidóben ? Otthon lóg két hosszú 
hónapon üt szülei, testvérei nyakán. Befutja 
pár nap alatt régi ismerős helyeit, felfrissíti 
egykori játszótársai és barátai emlékét. De 
ha ezek a tanulásban vele lépést nem tar­
tottak, a helyett valami hasznos foglalkozás­
hoz láttak, értelmi s Ízlésbeli különböző­
ségüknek mindkét részen hamar tudatára 
jönnek. Megunják egymást.

Az unalom ekkor arra készteti őket, hogy 
beletekintsenek szüleik gazdaságába. Né- 
hány napig vitézül megállják helyüket mint 
ipari, gazdasági felügyelők. De ebbe is 
hamar beleunnak. Es ha ekkor az olvasás 
szeretető le nem köti őket egy-egy jó 
könyvhöz, kedvező esetben könyvtárhoz, a 
• •salad reménye a nagy tétlenség miatt kü- 
: önséges kucorgóvá lesz. Apja, anyja, test­
vérei, megboszantett játszótársai számlálják 
a napokat, mikor szabadulnak meg tőle. Az 
aj iskolai év kezdete valódi megváltás úgy 
a diákra, mint környezetére.

En is vártam a szeptembert, mert meg­
hozta az utazásból fiamat. Rendszerint min­
dennap kaptam tőle egy levelezőlapot. Tud­
tam, merre járt, hol volt, mit csinált. Persze 
csai; annyit,amennyit a levelezőlapra írni tu­
dott, va_yv akar!. Megérzi azt az apa, 
mikor aiu r a fin valamit elhallgatni. Sebaj, 
-bjd kitudódik minden, ha hazaérkezik, ha 

megered a gyerekben a közlés vágya. Egy 
véletlen alkalom szóra biria s meg nem áll, 
inig ki nem simul lelkének egész redüzete. 
Mennyi motívummá!, mennyi mondanivaló­
val, hegy azt mondjam, tapasztalattal volna 
zegényebb a gyerek, ha itthon, a szokott 

környezetben marad.
Ezt a lelki gazdagulást tartom a diákturis­

taság Jegheesesebb hasznának. De másnemű 
hasznait, ismereteinek bővüléséi, az ország­
ban való tájékozódást mind igen becsesnek 
nézem. Hozzá még az, hogy később pótol­
hatatlan. Elmúlik a benyomások frissesége, 
.z egyetemes érdeklődés helyét a személyes

Ennek a diáktunstaságnak a megkönnyíté­
sére ne sokat várjanak a hatóságoktól. Semmi 
esetre se várják azt. meg, mig a minisztérium, 
a vármegye meg nem mozdul. A miről 
szó van, az olyan kevés, hogy maga a tár­
sadalom biztosíthatja. A mindenfelé alakuló 
Kárpát és egyéb egyesületek a hegyek kö­
zött állítsanak menedékházakat, hol a tu­
rista éjszaka meghúzhassa magát, a váro­
sokban nehány iskola ürítsen ki egy-két 
termet, tegyen bele szalmazsákot, pokróezot 
mosdóasztalt, csak ennyi az egész. Attól 
kell tudniillik óvni a fiukat, hogy az éjjele­
ket a szabadban, vagy korcsmákban legye­
nek kénytelenek áthúzni. Vagy még a kol­
dulástól kell óvni. ICét-három korona napi 
költséggel igen szép utat megtesznek a fiuk 
Ezt a költséget viseljék a szülők.

Á megnéznivalók tekintetében a turista 
kalauzok, (a nyomtatottakat értem) kellő 
utasítást foglalnak magukban. A városok 
ezenfelül maguk is szerkeszthetnének útmu­
tatót, melyben nevezetességeiket megirat- 
hatnák. Az egész nem kerülne sokba, azt 
is fedezhetnék az eladott példányok árából.

Dr. Schack Béla, a felsőkereskedelmi is­
kolák főigazgatója megérezte már a diák­
turistaságnak nagy jelentőségét, s úgy telt, 
amint nemes gondolkodása parancsolta. Kör­
levélben felhívta a vezetésére bizottlintézetek 
igazgatóit, hogy állítsák össze a helybeli és 
hozzá legközelebb eső látnivalók jegyzékét. 
Ez a jegyzék elkészült s együtt 30 magyar 
vidéki város leírását tartalmazza turista 
szempontból, A látnivalók elösorolásán kí­
vül megtalál a az olvasó a közlekedés esz­
közeit, a lakás, az élelmezés árát stb. A fü­
zet természetesen használható az évközi 
tanulmányi kirándulások czéljaira is.

kifolyólag a német, töt, román isko­
lákban nem kötelesek magyarul tani- 
ani, mert hiszen aki magyarul meg akart 
tanulni, az úgyis elmegy a magyar 
tanítási nyelvű iskolákba. Egészen jóhiszeműen 
mondják ezt olyan egyének, akik különben nem 
vérmes emberek, nem ellenségei a magyar fajna^ 
de — hogy úgy mondjuk — jogos védelemnek 
tekintik az ő iskoláikban való ellenállást a ma­
gyar nyelv terjesztésével szemben.

Bizony, nagyon sok a tennivaló ezen a téren. 
Meg kell éltetni a nemzetiségekkel azt, hogy nem 
fajuk, nyelvük megsemmisítéséről van szó, hanem 
csjpán arról, hogy minden honpolgár tudja az 
állam hivatalos nyelvét és híven ismerje annak 
ezeréves történetét. Ilyen módon talán még jóvá 
lehet lenni azt, a mit évtizedeken át eimulasz' 
toltunk.

érdekeltség válttá s vele az első, az
..de, a visszahozhatatlan kamaszkor ifjúsága 
oda van.

Tudom, hogy az arisztokratáknak s a plu­
tokratáknak hiába beszélek. Nekik meg van 

aját. módjuk gyermekeik vakáeziózására, ha 
ugyan az egész életet annak nem tekintik. 
Azoknak az ügyefogyott, testben, lélekben el­
csigázott szegényeknek sem szólok, kiknek 
gyermekei a nagy szünidőt reparálásban 
tölti!:, reparáhál: egészségüket és bizonyítvá­
nyaikat. De szólok annak a középosztálynak, 
mely az ország terheit viseli, tradiezióit fen- 
tartja és sorsát érzelmével, karakterével irá­
nyozza. Gondolton ez az osztály igy husvét 
tájban arra, hogy arravaló gyermekei a 
nagy szünidőt utazással, a haza megismeré- 
.^ével töltsék,

Magyarországi román iskolák
és romániai magyar Iskolák.

Irta: dr Szőcs Oéza.

A kolozsvári gzabadelvüpárti »Szabadság« czimü 
napilap április 14-iki, 101. számában »Botrányos 
tanügyi állapotok Ko'ozsmegyében« czim alatt a 
következőket olvashatjuk:

»Különösen a görög keleti és görög katholikus 
iskolákat sújtja a vád, hogy hiányosan és sza­
bálytalanul berendezett tantermeiben nemcsak 
hogy a nem igyekeznek a törvény rendelkezéseit 
betartani, de sőt dákóromán érzelmű tanítóik 
annyira visszaélnek az állam bizalmával, hogy a 
magyar állam hivatalos nyelvének tanítását telje­
sen elhanyagolják. Legjellemzőbben igazolják a 
felmerült panaszok jogosa tságitt a Ko ozsvárme. 
gyei tanügyi állapotok, amelyek a légebbi hiányos 
ailenőrzés folytán annyira elfajultak, hogy a 
jelenlegi tanfelügyelő, dr. Csernátony Gyula állal 
a közelmúltban bevezetett erélyes vizsgálat egész 
sereg oly román iskolát talált, amelyeknek tan­
termeiben még híréből sem ismerik Magyarország 
politikai térképéi, sőt vannak oly iskolák is, hol 
az állami segítséggel díjazott tanítók egyáltalán 
nem foglalkoznak a magyar nyelv tanításával.«

Esztendők óta gyűjtöm az ilyen adatokat s 
tudom, látiam, hogy nemcsak Koiozsvármegyében 
de másutt is fordullak elő ilyen szomorú dolgok 
fölös számmal. S tudok olyan ritka esetről is, 
mint például a T. János szebenmegyei tanítóé, 
ki önkényt belátván, hogy egy árva szót sem tud 
magyarul, nyugdíjaztatását kérte, — még a ta­
valy, de még most is tanítania kell, mert ügye 
még nincs elintézve.

Van vármegye, a hol a nehezebben hozzáfér­
hető községekben évek óta a iegsilányabb álla­
potok uralkodnak; pedig el kell ismernünk, hogy 
a nemzetiségi intéző közök igen sok helyen igye­
keznek arra, hogy tanulóik a magyar nyelvet el­
sajátítsák, igy például a nagyszebeni ág, evang. 
főgimnázium igazgatósága ezidén az állami fő- 
gimnáziám két nyeivész-tanárát hívta meg, hogy 
a tanulóknak külön délutáni órákat adjanak a 
magyar nyelvből, stilisztikából és irodalomból.

Már most lássuk a lehelő legrövidebben, ho. 
gyan áll az ügy Romániában?

A román kormány évekkel ezelőtt kiadott voU 
egy rendelelet, mely egyszerűen azt kívántai 
hogy egy héten legalább 20 órán át tanuljanak 
az idegen iskolák tanítványai románul. Maradt 
volna nekik a magyar, vagy német tanulásra 
heti hat óra.

Ezt a rendeletet azonban visszavonták ■ az 
egyes intézetekre vonatkozólag küiön-küiün álla­
pították meg az óraszámot; de viszont kárpótol­
ták magukat azzal, hogy az 1898 szepí. 1-én 
122. sz. alatt kelt »Bulctinul official«-lai kitil­
tották a Románia területén levő magyar isko­
lákból a Gáspár, Gönczi, Ballagi, Erődi, stb.-féle 
tankönyveket mind, mert magyar hazafias olvasmá­
nyok vannak bennük s egyes-egyedül a Bárány Ig- 
náez-féle rom. kath. elemi népiskolai olvasókönyvet 
Engedélyezték, mert abban nincs egyetlen hazafias 
olvasmány sem; s igy most az ev. ref. tanulók 
is római katholikus könyvből tanulnak, mert 
más nincs. A romániai tanfelügyelők minden hó­
napban a legszigorúbban vizsgálják meg ez isko­
lákat s a legkisebb szabálytalanságot, vagy az 
engedélyezett tantervtől való eltérést az illető is­
kola azonnal való bezárásával torolnak meg.

Mikor ezt egy előkelő politikussal Budapesten 
megvitattam, egészen természetesnek mondta, 
nogy bármelyik nemzeti állam igy járjon el. 
Magyarországra nézve megjegyezvén, hogy 
az nem egészen nemzeti állam — mutat­
ják a közös ügyek, mutatja a közös hadsereg, 
hol a magyar fiúnak is németül kell tanulnia és 
beszélnie. Nem tagadjuk, hogy az illető politikus­
nak sok igaza volt. Nemcsak a Kárpátokon túl, 
de sok más idegen országban hiszik a legművel­
tebb emberek is azt, hogy Magyarország csak 
névleg önálló állam, vollaképen pedig — csak 
alkotmányosan kormányzott tartomány.

Természetes dolog, hogy vannak az ország 
határain belül is olyanok, akik azt tartománynak 
hiszik, s ezek azt vitatják, hogy úgy az egyházak 
autonómiájából, mint a nemzetiségi törvényből

A Csécsi-világból czimmel. Zsindely István a tü­
relmi rendelet történetét világosítja meg. Ferenc/-y 
Árpád a szárazföldi semlegesség elveit fejtegeti. 
Irodalom, adattár.

A protestáns tanárok házassága. A ha­
zai reformátusok zsinata nemrég a tanárok há­
zassági ügyében akként intézkedett, hogy a kü- 
zépiskolai tanárok csak protestáns, főiskolai ta­
nárok csak református vagy ágost. evangélikus 
vallása nőt vehetnek feleségül. A Sárospataki 
Lapokban Zsindely István tanár erről az intéz­
kedésről igy ir:

«Minő óriási átalakulásnak kellett a református 
közvéleményben kifejlődni, hogy ily relrográd 
rendelkezés egy szó ellenmondás nélkül elfogad­
tatott ? Mert azt csak nem fogja tagadni senki, 
hogy e rendelkezésnek ellene mond a pro'esian- 
tizmus egész lényege, egész históriai tradiliója. 
S amellett felvetít Uí a kérdés, hogy ha e ren­
delkezés h«lybenhagvatnék, ámbár alig hihető, 
hogy elkerülje a jövő vallás és közoktatásügyi 
kormány figyelmét a legfelsőbb helyen megerő­
sít.essék: hogyan log az az életben alkalmaz­
tatni? Alig hihető, liooy a református egyház, 
mintha valami súlyos fegyelmi cselről volna szó, 
egyszerűen állásától fossza meg az ellene cse­
lekvő egyént, mert azattal saját éltető alapelvé­
vel kellene szakítania. Csak gondoljuk el, minő 
reczenzuzt keltene egyházunk ellen egyetlen oly 
eset, ha valaki amiatt állásától fosztatnék meg».

A katolikus tankönyvek bírálata. A Nép­
nevelő czimü hetilapban olvassuk, hogy a kato­
likus népoktatási intézetek tankönyveinek meg­
vizsgálásával és jóváhagyásával a püspöki kar a 
katolikus Tanügyi Tanácsot bízta inog és erre 
nézve jóváhagyta a Szent Is:ván-Társulat elnök­
sége és a Tanács közös megegyezésével készített 
eljárási szabályzatok A megerősített szabá yzat 
kimondja, hogy a katolikus népoktatási intézetek­
ben a Szent István-Társulat kiadásiban megje­
lent, de mindenkor csak a hivatalos jegyzékbe 
fölvett tankönyvek használandók. A tankönyven­
gedélyezés módjára a szabályzat előina. hogy 
bírálatra kéziratban csak a Szent István-Társulat 
saját kiadásában megjelenő tankönyvek fogadtat­
nak el; azon kiadók, kik tankönyveiket a hivata­
los jegyzékbe fo vétetni kívánják, evéizből a Ka­
tolikus Tanügyi Tanács elnök-égéhez forduljanak, 
benyújtván ide minden egyes tankönyvnek három 
példányát és bírálati díj fejében kötetenkint elemi 
iskolai tankönyveknél 60 koronái, felsőbb népis­
koláknak és egyéb hasonló vagy felsöbbrangu 'In­
tézeteknek (felsőbb leányiskolák) s/ánt könyveknél 
80 koronái, a már eiíogaduít tankönyv minden 
újabb módosított kiadásánál pedig úgy a megelőző, 
mint az uj kiadás 3—3 példányát, a történt vál­
toztatások megjelölésével és bírálati díjul elemi 
iskolai könyvti 1 30 koronát, egyéb könyveknél 
40 koronát. A bírálatot a Tanács elnöksége kije­
lölésére két szakbizottsági tag teljesíti és Írás 
beli kritikájuk és véleményük fölött a Tanács il­
letékes szakbizottsága rendes ülésben mindenkor 
szótöbbséggel határoz. A szakbizotiság ülésében 
tárgyalt tankönyvekről előterjesztett előadási ja­
vaslatokat (birálal) a Tanács elnöksége a kato­
likus népoktatási intézetek hivatalos közlönyé­
ben, ezidőszerint a »Népneve!ő«-ben közzétételi.

Az Országos Középiskolai Tanáregyesü­
let választmánya folyó hó 25-én, kedden délelőtt 
9 órakor az egyesület helyiségében (Vili., Es.zter- 
házy-uteza 14. II) tartja ez egyesületi évben 
második ülését. Napirend; Hivatalos jelentések. 
A középiskolai rendtartás. Intézkedés a tisztujitás 
iránt. Indítványok.

Jutalmak a magyar nyelv sikeres tanítá­
sáért. Pestvármegye a statusok pénztára kamat­
jövedelmei terhére ez évben is megszavazott 800 
koronát a vármegye nem magyar ajkú községei­
ben a magyar nyelv sikeres tarifába körül ma­
gukat kitünteted tanítók, tanítónők és óvónők ju­
talmazására. Ez alkalommal a kővetkezők kap­
lak jutalmat: 100—100 koronát: Mihálik János 
sződi és Bóth Pál alberti tanítók; 50—50 
koioiál: Bilik Emil sárii, Pittner Dénes
péteri-i, Kupc-ik Ede ikkidi, Szruka György 
hsai és Liptai János acsai tanítók, továbbá Uj. 
Blá/syné Tordy Edit kiskőrösi, Ottinger Jolán 
pesthidegknli, Sturnf Mária soroksári és Nikohcs 
Mária ugyancsak soroksári tanítónők, nemkülön­
ben Tóth Etelka országos magyar iskolavgye-ületi 
menhazvezetőnu. A jutalmazottaknak a jutalmat 
ünnepélyesen osztják ki, hogy igy a jutalmazás 
erkölcsi értéke a nép elolt is emelkedjék.

KÖZIGAZGATAS.

A segédjegyzői állások
szervezéséről.

A belügyminisztériumnak egy olyan intéz­
kedéséről értesültünk, mely a jegyzők kö­
rében okvetetlenül a legnagyobb felháboro­
dást fogja kelteni és minden tekintetben 
alkalmas arra, hogy a jegyzői karnak a fel­
sőbb hatóságok jóindulatába vetett bizalma 
a legalsó fokra szálljon aló.

Köztudomású dolog ugyanis, hogy a jegy­
zők az cxisteneziájukat aláásó okok között 
első helyen nem annyira a fizetésük cse­
kélységét emlegették, hanem azt a hol lá­
nyos és lelketlen munka uzsora t, amit velük 
a törvények és szabályrendeletek utján az 
összes felettes hatóságaik űznek, minden 
számítás, minden a józan ész sugall a kor* 
lát ozás nélkül.

A törvények és a rendeletek száma évröl- 
évr-e szaporodik, ezeknek minden pontja uj 
tenni valót halmoz a jegyzőre s ha valami" 
kor az a kérdés merül föl, hogy miképen 
fog azoknak megfelelni tudni — a rendelet 
gyártó eleme igen könnyen intézi el az 
efféle aggodalmakat. Egyszerűen : egy uj 
pontot szúr be a többi közzé, rendesen a 
végére és ebben erélyes intézkedés van 
azok ellen a jegyzők ellen, a kiknek eset­
leg nem jutna idejük az újabb teendők el­
végzésére — természetesen a legrövidebb 
határidő alatt. A magasabb hatalmak tehát 
nálunk úgy adminisztrálnak, hogy a leen­
dőkkel párhuzamosan nem a munkaerőt 
szaporítják, hanem a bírságot. Ez minden­
esetre igen olcsó és kényelmes eljárás, 
majdnem olyan olcsó és kényelmes, mint a 
rabszolgatartás volt.

Minthogy azonban minden túlfeszített húr 
végre is elszakad és minekutána nincs olyan 
nagy fizetés, melyből a bírságok végtelen 
sokasága kitelnék, ez a rendszer végre is 
kezdte lejárni magát. Nyilvános botrányok 
keletkeztek belőle, a jegyzők néhol agyon­
dolgozták magukat és mégsem lellek készen 
a reájuk eső munkatömeggel, nappalt esi. 
náitak az éjszakából, de mert egy napra 
igy is csak L’4 óra cselt, emberséges főszol­
gabírók maguk jelentették, hogy bizonyos

TANÜGYI IRODALOM,
Nómir,éti nőnevelés, kiadja az Erz=ébet-nőis- 

kola tanári testület«1, Sebestyénné Stetma Ilona, 
XXVI. évf. 2—3 füzet. Apró, közvetlen niegti- 
gyelésen nyugvó értekezések tárháza ez a kettős 
tüzet, melybe írtak ■ S. IKnlaller Eíma, Sziguii 
Karolina, Bédy-Sehwimmer Róza, Komáromi Er­
zsébet. Ezenkívül Weszelv Ödönnek van egv rö­
vid czikke Herbaithól merítve. (Még most se tel­
tünk be Heibarltal -). Rosenberg Augusta befe­
jezi a tavalyi berlini női meeting isméitr !. 
Üzv. Radnóti Bezsmé közleményét külön ki kell 
emelnem azért a kedves képért, melyet írója, a 
franczia Frapié Leó festett egv dedóbeli jelenet­
ről. A kép ez: A kicsik egy hosszú szál ezukrot 
kaptak. Ki akarják osztani. Szinte összetörik apró 
ujjacskáikat, de ncrn sikerül. Elhatároztak, hogy 
egymásután nyalják meg; mindenki háronisznr- 
négyszer meg-zupogathatja: amig az egyik élvezi, 
a többi kürülállja, lélekzetét is visszalojlva b-si 
a jövendő gyönyörűség forrását. De még ebből 
a sovány élvezetből is kizárlak egyet: egy beteg 
ijesztően csúnya gyermek áll a f iihoz támasz­
kodva, a sóvárgásnak elrettentő kifejezésével nézi 
a ezukrot, amely hozzá soha sem fog eljutni 
Róza megkínálja csokoiádécznkorkávnl. A fiú 
lekinlete azt feleli: tudom, csak tréláKz, már 
sokszor ládám ezukrot, de mindig más ette meg 
Róza a szájába teszi. Olyan hirtelen nyeli le, 
hogy tán az izét nem is érezte. Íróját megko­
szorúzták.

Sárospataki Füzetek, a sárospataki irodalmi 
kör tudományos közlönye, II. évf. 1. tüzet, szerk. 
Horváth Cyrill. Ugyanő írja az első közleményt-

a megyéhez, az nj állások felöl való intéz 
kedés végett, de nehogy valahol a valód1 
szükségletnek meglel elő számú állásoka1, 
rendszeresítsenek — a belügyminisztérium 
mindjárt előre megszabja, hogy egy—egy 
megyében hány ezer koronát enged erre a 
ezélra s a megye urai aztán lássák, miképen 
jönnek ki belőle.

Nem arról lesz tehát szó, hogy ahol el­
viselhetetlen a jegyző helyzete, olt minde­
nütt föltétlenül adjanak mellé segéd,egyzőf 
hanem arról, hogy a melyik jegyzőnek több 
a proteiccziója, az bizonyosan kapni fog se­
gédet, ha nincs is rá nagy szüksége, ellen­
ben, a ki nem értette a módját a felebb- 
valők leegye megnyerésének, az nyomorogn1 
fog tovább, dolgozni aroskadozásig és fizeti 
a bírságot, a tönkremenetelig, de segéd­
jegyzőnek a színét se fogja látni.

Az átalányrendszerrel különben akkor se 
járnának sokkal jobban a jegyzők, ha nem 
a megye osztaná föl köztük a segéderőké 
vagy ha föltételezni lehetne, hogy e lel' 
°sztást a legideálisabb igazságossággal haj­
tanák végre. Mert ahol liz éhes ember van 
és csak öt tányér étel, öt éhen log 
maradni, akár milyen igazságos ember 
legyen is a ki kiosztja. A kétszer ket­
tőből ötöt csinálni nem lehel sem a 
megyénél, sern a minisztériumban ; a jegy­
zők egy bizonyos számán és pedig tartunk 
tőle, hogy a nagyobbik felén, tehát okve* 
tétlenül nagy méltánytalanság fog történni, 
erre legyenek elkészülve.

Mi ugyan mindent el fogunk követni,hogy 
az uj sérelem lehetőleg gyorsan orvosol- 
tassék és tudósítóinkhoz már is felszólítást 
intéztünk, hogy a tudomásukra jutó esete­
ket, a bekövetkezendő visszás, esetleg igaz­
ságtalan intézkedéseket gyorsan és kimerí­
tően Írják meg — az ügy jóraforditásának 
dolga mégis csak az érdekeikben megrövi­
dítendő jegyzőkre vár. Az ő érdekük, hogy 
ügyük mellett a közvélemény felemelje 
szavát, az ö érdekük, hogy e szó a kor­
mányig jusson ; és sérelmeik mihamarabb 
orvosoltassanak. Magától értetődik, hogy az 
Egyetértés úgy mint az eddigi mozgal­
maikban, úgy az ezután következőkben i 
készséggel áll támogatásukra és ie’-'zólalá- 
saiknak, panaszaiknak szívesen ad helyett.

Mi ebben sem kizárólag osztály, vagy 
testületi érdeket látunk, hanem íuképen a 
közönségét, mely a hivatalos érintkezésben 
a munkaerő hiányát legjobban megérzi. 
Amely községben a jegyző munkával van 

beállott késedelemnek és bekövetkezett mu. I ügyön terhelve, ott föltétlenül a lakc^ág 
asztásoknak nem a jegyzők az okai, hanem | érdeke lesz az áldozol, mert az szenved hn- 
a túlterhelés. Ahol a főszolgabíróban nem Osztást s végül is hiányos ellátásban lé­
vőit emberség és dorüre-borura bírságolt, S?-C=ül. A jegyzők tehát, midőn segéd man­
óit pedig tönkrement egy-két jegyzői család lóerőt követelnek, voitaképen a közönség 
exisztencziája, a jegyző megszökött, elbúj. iaVt'm dolgoznak, s azért min ..énképen 
dosott és mindenki tudta, hogy ennek a megérdemlik, hogy jogos törewi-oik a 
rendszer az oka. legmesszebbmenő támogatásban részesit-

Ez a meggyőződés a megyékben már ré- lessék. __________
gén általános volt, mikor végre utat tört j 
magának a belügyminisztériumba is és ott j 
nagy lelki megindulásnak lett szülője. Akad­
tak belügyminiszteri kegyes szivek, melyek 
meglágyultak a szegény jegyzők szomoru 
sorsán. E meglágvulásnak bizonyítékai is 
maradlak fönn: a belügyminiszter annak 
idején kijelentette, a jegyzőknek nemcsak a 
fizetésüket kell rendezni, hanem munkájukon 
is könnyíteni szükséges.

Ez világos és okos beszéd volt, alkalmas 
arra, hogy a jegyzők föllélegezzenek tőle és 
hinni kezdjenek egy jobb jövőben. Hittek is 
és reméltek, süt lelkesedésük már-már határt 
sem akart üsmerni. Némelyek olyan boldog­
nak éreztek magukat, hogy a kormányt min­
den bírálaton felül állónak kezdték hirdetni oly 
kérdésekben is, amelyek nem tartoznak a köz­
ségi adminisztrácziohoz. Es megfeledkezve 
azokról a szolgálatokról, amit az ellenzéki sajtó 
a jegyzők érdekeinek tett. midőn a kormányt 
úgyszólván rákényszeritette a fizetés-eme­
lésre, háladatosságuknak azzal akartak kife­
jezést adni, hogy az ellenzéki lapoknak 
anyagi és erkölcsi kárt igyekeztek tenni. Az 
Egyetértés is kapott abban az időben le­
veleket. amelyekben jónevii jegyzők jelszó" 
jitoiták, hogy miután a kormány a jegyzők 
sorsán javított, higyjük el, hogy a haza 
többi polgárainak sorsát is szivén fogja 
viselni — tehát hagyjunk fői az ellenzéki­
séggel, amire úgymond —- ezentúl semnB 
szükség sincsen.

E naiv felfogással szemben akkor termé­
szetesen csak a mosolygás lehetett az 
egyetlen válasz, most azonban elérkezett az 
ideje a szavaknak is. És pedig épen a 
jegyzők érdekei szempontjából.

A belügyminisztérium ugyanis oly hiva­
talos értesítést tétetett e héten közzé, a 
melyből kiviláglik, hogy a segédmimkaerők 
alkalmazásának ügyét egyáltalában nem 
veszi komolyan s erre vonatkozó Ígéretének 
valóságos beváltása helyett csak egy kis 
látszatot akar nyújtani.

Ez az értesítés ugyanis úgy szól, hogy 
mindazokat a kérvényeket, amelyekben se- 
gédjegyzői állások rendszeresítését kérik, a 
belügyminisztériumból összegyűjtve leküldik

A közp jegyzői egylet jubileuma

Az országos központi jegyzői egylet múlt évi 
szeptember hó 24-én tartolt választmányi ülése­
ben elhatározta, hogy az egylet 25 éves fenn­
állását ez év őszén megünnepli.

Az ünnepély rendezésére kiküldött végrehajtó 
bizottság legutóbb tartott ülésében, az ünnepély 
programmpontjait megállapította.

Ezek szerint 1905. év szeptember havában az 
országos központi jegyzői egylet Budapesten a 
régi országháza tanácskozási termében díszköz­
gyűlést tart, mely közgyűlésre a kormány meg­
hívandó.

A közgyűlést, az egylet elnöke diszmagyar- 
ban nyitja meg, röviden vázolván a közgyűlés 
czélját.

Az elnöki megnyitó ulán Szeged)- Albert, mint 
az ünnepet rendező bizottság elnoko beszédet 
mond a jegyzők történetéből, különös figyelem 
mel a magyar jegyzői karnak a Bac-h-kőrizs., 
óta való fejlődésére, a társadalomra és a kő. • 
igazgatásra való kihatással.

\ oröij* Gyula bizottsági tag rövid beszed k 
sereiében áladéi a jegyzői kar által Kvneze Imi - 
elnök számára negyedszázados elnöki munkás­
sága s a jegyzői kar bizalma ét tisztelete jeléül 
készíttetett díszes ajándékot

Kuneze Imre elnök az ajándék átvétele után a 
közgyűlést berekeszti.

Közgyűlés után a Vigadó termében közebed 
lesz, melyet Lázár József rendez.

Az emléktárgy tekintetében a végrehajtó bízott* 
ság abbanjál apodot megt, hogy Kuneze Imrének 
25 éves fáradhatatlan munkásságáért egy ezű»t 
levelekkel ékesített babérkoszorút fog átadná

Betöltendő jegyzői állások.
Zárónki jegyzői á. 12i0 K, 3 hold föld, má­

jus 5-ig. Hevesi lVszolgőbiróságn.v.
Leveleid körj. á. 1480 K, május 5-ig. Nyír­

bátori föszolgbnál.
Kissi közs. jegyzői á. 2u00 K, 2 és három­

negyed hold löld, május 15-ig. Gavai íő-zoigb.
Jázova Hodied jegyzői á. 1513 K. sib, május 

1-ig. Török-Kanizsai fő szol gab.
ZaránJn jegyzőt á. 120u K. 3 hold föld, május 

10-ig. Hevesi főszolgab.
Meeü-Zuhi kora fi egy zői á 1000 K, tnatus 1O*- 

Marosiudasi főszolgab.
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Kalial Lajos motorgyárában
Budapest VI., Gyár -tatcza SZí*

a le;lili~')5^8,;ehli fcanriniokomoa I a>-: ■ \ :l»tek kaphatók

. m Teljes

Tfönö

Szives figyelmébe

Rád .pe (re utazóim“**»8 %em Si!S3»S3sa3S20arBSBa5HKi
az forduljon ws*teljes fi
bizalommal •»**'= 

Lakik Károiy-körul

„ ;'.;7í
" • - ^ s? y

e3. és hír. uilv. szállítók.

Ö.VOíhOZ.■UUfcQYOGYSSR
1L emelet S,

Hendel 8 fi órái

24 óra alatt 2 írttól fslj csep
lésért.

Fejfájás
nátha

d mámor ctóbaja 
szédülés “ 
~ ellen ^

Fejfájás = 
nátha 

migrain — 
kábult ság 
~ ellen ~

ásíffira * rlélkti! beillesztet-
r * „ nek jótállás mel-

■M leli, rágásra, amerikai módszer szerint. A 
|||g valódi lovaktól föl nem ismerhetők, 
Ke azonnal megszokhatok. Eltört és rosszul ipl ílö logsorokat átalakítok foganként 1 írtért. 
HH azonnal megvárható.

Szegényeknek -ngyen foghúzás. 
Fogfötziés, foghúzás érzéstele iitve.

1 a s z t é
angoldivata

szövetekbőlhoni
készült férfi és

mekruhá E2SB8&

MINDEN QYOQYSZ
„LABORATORIUM EiEí Dear ezEn&en stablek miíialtés a készítőnél 'fonat, szövet és szitaáru gyára 

'upest i l Vúcmi-körat él 
ínvár: Hajós ütem <£&■

■1ifi*SS-33SSJ^S^3^ßSt: KiUintaíve el; o liijjal 3£ii8tS•SSÓSÍ^Sí:Angol szabó

Í1-, fia- éj gyermekraha-árütiízjüu'j Ibi mjssasmsmm
Legoíceobb bevásárlási iorráskészpénzért vag~ részlet- 

ű^^té-r*» legolcsóbban TSSS&ZUDAPEST
SÉÉöEhrenireutiFuclisKároly-körut 1 tieíMSáSááaS ,/~.'k *;■. L-:.1tSrtiúLtjSifegyverekbenMapezt, VI., Tsrá-kőrnt!

Andrásay-nt köztiében.)
Képes árjegyzék ingyen

Ia.ftfiíitiíb kjyttbv é", idillt f.'yasukuál Difftoakandalé« *ótK3; 
£ Í£gi2iztcsabb gyógyszernek, áX Yarí.; :'r S o u t e ra i n(p inee; 

% , /o' • elkülönített osztály 

.. jlfp* v leszállított olcsó,
U '"-—X'J szabott árakkal.

inaira képes árjegyzéket bérmentve küldünk.

íjü Lancaster fegyverek SS 
ióS, G Hívetll revolverek 5 
koronától íe5;ebb. Cí7

BUDAPEST. MUZEUM-XÖRuT 3. ezám,
■1 Javítások olcsvn, e- küzMiettnek. 

kicseréltetne Árjegyzék ingycu.

SAN1DLaBOáCSOK“
biaonYulUk. Mgy doboz $00 labdaoa tartaioiLinal és poutua ha-nr,
WAtl v,ta<itÁcan!,ei kor. Vidökre utáuvet t:u* <it .iigk k\\;4 i

„fcíftíiY«« KIRÁLY“ SYÚGYSZEFITÁH 
'« BUG&M»?i 'írj**-1¥trokUÁH.fcua 2Ío CErzséb-íL-tir k;ú!l

árbanRtgi fegyverek újakkal
I Férfiúi tgyfe-ngcség, idegbajok, 
titkos ifjúsági bűnök es kicsapongások

Br. WRUN Fényképészeti JtseszeiogepeK
mint: a legjobb minőségit gramtnofonok, fonográfok, a hozza való.heoge 
rukkol és lomezekkel

kényelmes havi részletfizetésre.
Kérje nagy képes hangszer árjegyBékánkét ingyen és bérmeníve í

ElBorangm gyártmányú

La.vn-Termia

E Of
Hőkétől szaküzlet!

Eredeti gyári árak: 
, ? Olcsóbb ss jobb mini
v/| bárhol! 
i! i Specziális nagy vá 

U g lasztek!
, ..üszíovJAz összes raket-gyáro 

sok képviselve!loevonva - - --

lemezek— minden kivitelben—valamint a hozzá tartozó eszköz" 
vegyszerek, papírok, ob'ekt;vek

ínyelmes havi részletfizetési’«
képes árjegyzékünket .ügyen és bérmentesen l

Különösen figyelmébe ajánljuk, az itt bemutatott 
altak'uios késztt éket amelyet teljesen felszerelve

lJr Wrun peruin pora egyes egyedül alkalmas j 
arra. hogy a nemző- e.s szülő-szervek minden­
nemű gvenceségét : úgy :érfia:;nál az impoten 
cziát (terihu gyengeséget), mint nőknél a tér- 
mékeílenséget meeszüniesse, egyszersmind pó­
tolhatatlan gyógyszer nedv- és verveszteség 
állal előidézett elgyengülésnél, öniertózés es 
éjjeli magömlések, mint az impotenczia (férfiúi 
gveugesrg) egyedüli okai által előidézett gyen- 
gesegi kllnpaioknút, továbbá minden idegbH)tiúl.

í.'rő sorban gyengeségeknél, lesoványodásnal 
és elgyengülésnél, sáppádt arezszin, beesett kénes 
karikás szemeknél, gyenge emlék-zőtehelség, meg­
zavart lelkiállapot, álmatlanság, fájdalmaknál a 
hálgcrinczben, hysterikus górcsőknél, rekedésnél, 
oknélkiiii télulem, tehetetlenség, n i bajok, re z- 
ketegség kézben és lábban, valamint vérszegény-

havi 7 korona 50 fliiáres grammoien
3-1X1ÖX3-Í om. nagyságai tölgyfa- 
szekrényben, 5G cm. hosszú réz 
vagy szabadalmazott „Rollit“ hang- 
kürttel, kiváló szerkezetű hangver­
seny membránnal, 10 darab legjobb 
lel vételit, 21 cm. átmérőjű, tehát 

középnagysága játéklemezzel

uev hír

A 90 stbuavtsfrí
paldinp frt3.5[

111. «zárait Vuifinminla téazülúlt
A lenc.-e első rendit rapid-aplanát, sárgaréz foglalatban és Iris-fénysza- 

Ihílyzóval, mely Ível még borús időben is igen élesen megrajzolt lelvéte eket 
•hét készíteni! A készülék szab. idő és pillanat felvételekre szolgál, pneuma- 

i'kus elsütéssel. A felszerelés áll : 1 2-részü fa-árt vány, 1 beáilitó kendő, 
1 petr. rubiii-lámpa; 1 t:t. lemez, 1 cs. Rieposcollatin-papims, 2.0 krton 1 i 1. 
előbiv.'i, 11 I. áll iüdósitú, 1 i 1. aranyszinező. 1 üveg, l papirmaselm és 1 por- 

I fán-tal. 1 üve tölcsér, 1 lemezvmelö, 1 másoló keret, 1 szárit« állvány 
1 körülvágó üveg, 1 simító henger, 1 poroló ecset, 1 ragasztószer töltény és. 
1 riasztó ce .v.ból. A készülék ára ltXlS cm. nagyságra ö kettős kazetta és 
a teljes iölszerelósset lőO. korona.

Ugyanaz a készülék, de extra rapid-aplanáttal ISO.— korona.
Ä!! Z Ö f 0 UT n a P p i P Qp [j S s.' f I) fényképészeti osztálya

Ayres lures -Kitelve'- 
>rleming. Maltese^ 
raketjei.

Prosser, Mass. sib.
Eucseyfrt4.—,6.50stb
Tennis-lahdák frí 3 49. 

3.50. 4 40, 6 - stb
S azengar és Ayrss 

verseny’.abdak!

km'©ssáér8'!T-g't*' 3-v"—
.-ví<3Sc*<«itS"—rS. './ - Xl. .w L ' -:.x fizethető 9 K havi részietekben.

Ajánljunk továbbá : önműködő és a...-gutautó mecnanisai uangszer'j- 
tet, harmonikákat, citorákat és a világhírű ..Excelsior“ fonográfokat, melye» 
íz eddig létező összes más szerkezeti kiállítása hengeres beszélő gépeket
élűimül iák. ; i .

Cikkeinket rendkívül kedvező árakon és igán csekély havi rész.e.ez 
nellett árusítjuk. X : mulassza el tehát senki a most közelgő és unalmastéti 
jsiék szórakosztatúsáról időben gondoskodni.

Ab ire ©lit és Goldschmied
hangszerosztálya

Budapest, \§L Eötvos-utca 32.

Óvás
valódi drHogy biztosak legyünk, hogy a 

liv'im-léie peruiu-porr kapjuk s ne cseréljük 
össze hasonló neveket viselő veszélyes utánzatok­
kal, íigye>jüü meg védjegyemet (kezében faágat 
tartó angyal), valamint sajátkezű aláírásomra, 
mely uiiv a dobozon, mint a használati utasításon 
feltalálható.
♦ jii--______ , ,| Egy doboz ára hasznú-

/ hui u íashússa/ :i vu X.
X p _yp, JtLs=&»' Főraktár Budapesten :

Sí-—> ' TÚRÓ JÓZSEFgyogyszeresmíl
Klraly u. 12 Anar.xiay ut 26.

w&z bei őzmBmsmso&ssm

o5 kr.

Picii és Haas Budapest, VI, fcötvös-u. 32

direkt sportüzlet

Budapist, ialrdSiy-flt rS'-ívt
ttjüiSSSMbiit

Ari !»»■'/ i B gaS
őUffjöf-gflRgrwi

LÁSfml. ..fejfc«'*1'WséSL?_Ázc;xv«"l

jfrjgpart

•■r>!a*i
ótá'-f.:

™ vki;-; r,fgS
41 .^4

ELSŐ MAGYAR MECHANIKAI
POROLÓ- ÉS EZETMOLY1RTO-INTSZORMEMEGOVOSZŐNYEG

J'Söt’aKS5S30fS

Ezennel van szerencsém a nagyérdemű közönségnek

óta fennálló intézetemben továi

Ivállalok mini eddig, mindennemű tárgyakat 

irmeporolást, moly irtási, mosást, ágytolli 

3mű szönyegjavitást és bútor be rak tár ozást. ífiegren ♦ 

falfífnn íSÜ6\ és levelezőlao u*ián eszközölhetők. IÁ

T’^FTT-

iiiUk h sara nézni
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Egy torsjegy jj
is ©5*0 sí a ÁW1Iára í ?! I!3K:SZft^,‘,rifLiüfiS^íS5í SEgy sorsjegy

ára I korosna j

653 nyeremény 10.000 korona értékben.
Vásároljon

MUNKÁS-OTTHON SORSJEGY»
húzása Rákosligeten, 1905. évi május hó 15-én.

!! darab sorsjegy ára IGkoroiia. Megrendelhető a Műn káé-Otthon Szövet­
kezet igazgatóságánál, Rákosligeteu.

i A nyeremény tárgyak 1905. évi április bú 1-151 május hő 15-ig Bmlapeslen,
! a* alábbi cégek kirakataiban megtekinthetők: Donáth Sándor, Kossuth j 
I La jos-utca szám, Budapesti Asztalos Iparteetülat Szövetkezet. József-1
j körút 30. szám, Kánifi Ferenci es Társa. Kossuth La;os-utcza 11 szám. 
|E! -6 Magyar üveggyár Részvénytársaság, Fercncz József-tér 8. szám, Első j 
! Magyar Fém és Láűipaárugyár Gizella-téri, kálvin-téri és Tcréz-köruti üzleteiben, i

Főnyeremény ^
I
gtxssas: s ce-naesttiEe
I 'Egy sorsjegy |

Íáí°S2 II kC55a3S1SS

Ö/fe kor. érit*ka t*.-íj*r> női kelt;ugye 
8 1 -41 darabból és ezen kivit 1 még 

052 nyerő niény, összesf-u . . .

oronu értékben.

csátva Mii) sorsjegy f, ^rsjesy
ars 1 Imrsma

Kárpáti ezüst
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remontoir óra nagyon díszes 
tiupia tokban, finom szerke­
zettel 84 hos’ona.
Kína ezüst tokban

7 koronái
Továbbá tartós és maradandó értékű 
sehol oly nagy választékban, oly olcsón,

a

(Savas!®?* óra
nagyon lapos elegáns tokban 
5 fermf, 1. rendű művel 
8 fcrml Finom svájezi 
szerkezettel VÁ Arany­
nyal díszített tokban, nagyon 
finom szerkezettel 14 írt. 

10 évi jótállással.
8 8

■Bill«
tiEÄil ...

JwfllraKWE;:M«? 

Üli

TAVASZI ÉS NYÁRI IDÉNY 1SG5, ÉVRE,
íóii bríinni szódé1#

Valódi 14 karátos arany
remontoir óra finom svájezi 

szerkezettel 2B iopmt. 
10 évi jótállással.

Valódi 1 í- karátos arany úri 
és női lánczok a legnagyobb 
választékban na gvon olcsón.

Eov szaivony 5=iu mir. í k 7—, 8—, 10-jój._ 1
hosszú, teljes íérfibi-) K 12 —, 14 — jobb y=.|, ■ 
tönyre elegendő (kabát, IK16"—, 18" tinóm \ > « 
nadrág és mellény) csak' K 21"— legfinomabb J =>

szelvény fekete szalon öltönyre K. 20-—, valamin" 
felöltő szövetek, tnrlsta-loöen, selyem-kan, garn stb. 
:,y4ri 4,-ban az elismert szolid posztógyári i aktár által

SIEGEL-ÜHÖF, BRÜNN*.
Mintík ingye.-i ás bérmontve. Mir.tr,szerinti szállításért felalee- 
aéeet vállalok. A maginvevöre óriási előnyeit hárulnak, hogy 

szövetett fonti „égnél közvetlen gyerl piacon rendelheti.

A legmelegebb és legjo: li gyógyhatású Ut-ne 
hőforrások az. egész contiaensen, szükség et szerit," 
mérsékelve (38—48 C° fokú) lisvizze] f. tükerae,, es 
15 porceliánkádban

a a ü rrEBiya

haiswéti ajándéktárgyak
jőiáiSSás mellett nem találhatók, mint

íj fesstergapatiokat, gvalú-, táró-. csiszoló . ruavóyé
pékét stb.) készít a

j Fegyver- és Gépgyár Részvény-Társaság
BUDAPESTEN.

A magy, klr. kiiár, 
szabadalmazol!

srasssu

HENNEFELD tSNAGZ-fí
BÜÖSPEST, VI., Váczi-itöi-ul

í-3 Podmsnirzky-utcza sarkán, 
belül miikvlapokkal vauink Lurkóim, nwn 
rozsdásodnak, nem cxidá!iiil:>;tk ós nem pisz- 
kelédnak, már e-.’r: fsági szempon'bó! 
s a legjobban ajánlhatók. — Az összes eddig 

iotező jégszekrények zinkbádoggal vannak 
burkolva, amiért ezek rozsdásodnak, oxidálód­
nak és piszkolódnak s m,miig lavilésnnk v in­
nak kitéve. — A Hennefelil-lélénél a javítás 
teljesen ki van zárva: nincs lsfolyó csapjuk, 

mely mindig csepeg, hanem a jégtartó alatt horganylemez vízgyűjtővel "van­
nak ellátva, ahova a jég víz lefolyik. A jégtartó künnven kivehető. A jég a 
szekrényben mindig szárazon tekszik, ezáltal 60 , jégmegtakaritást elérnek. 

Ai’jeyyzéliingyen c tiít«; rm e v. <u e.

41 —* ~,G —TfW - cí a?-~ iflXj T if*? "r*"wri • ,:-Sp "JBF^iWrSÄi j
sj- •" ijji h 4
■1 • --i-hiiy.

fi* te****^ ■ m
■i V {»»•'—Ja»in» ira.—"! / i#*?
:- „ ; .>nr~-c-.-r.

»

-T O ^ 1TSO
hazánk első és legnagyobb óra és ékszergyárosáfiái, ki ingyen küldi 2000 ábrás nagy á rjegyzékét

^F° Irodalmi értesítés.

; -Sí ^ O"SIHŰIM !

élei- és járadékbizfesitó-társaság.
Igazgatóság :

Jíécs I., Hoher Blarkfc II.
(Ankerhof)

? A 1»lagyarországi vezérképviselö :
Budapest, IV., Deák-tér 8

(Anker-udvar).

Vagyon 1903. végén — -------  —
Biztosítási állomány 1903. végén 
Kifizetések

300 millió korona 
521 >
201 „

A társaság eszközöl mindennemű tökebizfcositásokat 
* ti iláiesetre kiházasitási és aggkori ellátási bizto- 
; 3i táaokat. továbbá gyermekbiztositáaokat nevelési já-
I n dokkig és anélkül, melyeknél a díjfizetés a szer

I z Sdö korábbi eihalátozásávaimeg szűnik, életjá 
i v adék-biztositásokat meghatározott és olcsó 

d ijak mellett.
A társaság vagyonából Magyarországon 1903. 

- " végén 26l , millió korona van elhelyezve.
Mindennemű felvilágosítást készségesen és dijmente-

Ísen nyújtanak az .Anker képviselői, kik prospektusokkal 
és díjtáblázatokkal költségmentesen szolgálnak.

------- --- ------------ X. • ÍVJ

Cs. és klr. szah. jóuszekrériy.
Gyű; : Budapesten, STÍLLE8 JÓZSEF u*.l, ajánlja
törvényesen védett e i^ntvrt legvohb szerke­
zetű. kitüntetést nyert hüti)keszüleket sör. \iz 
vaj, nyeri- >ms hűi .-eére, utelhütÖkel liázi szük- 
•ségietre, fagy Iáit-készülékeket és fagyiéit j. 
voir-oka*, bonnerési herentíezr-,eket t - ic-gi jabb 

szerkezetit pezsgetó csapokat.
Képes árjegyzékek f-nti gyart/nányokról vala­
mint a legújabb találmányit h i-.hütó e- él‘-khütők 
rol továbbá eörkiraéró készülékekről (hűtött b-vegő 

nyomással; kiránatra iugyen.

ST3LLE6I JÓZSEF
3UDAPEST, gyár is iroda: Vil kér., 
fiagydlófa-utcza ni., Wesseiényi-ulcia 
509K sarok

MEGJELENT
az első kötet 500 szöveg­
képpel és 60, részben 
színes mümelléklettel.

>■

mm:

I teng. fel,mag. 518 méior,) Közvetlenül vasúti állomás 
[I mellett a budapest—ruttKai vonalon. Feitétleniil biztos 
jjgyógyuií's: minden izületi és izomrheumás megbete- 
líuüléíué!, ischias, köszvény, neuralgia (ideg bántaimak- 
j! női bajok és bőrbetegségek esetében: (Exczema Lturi; 
jlgo Psoriasis) bármennyire idültek js azol;.

Nyári és téli gyógykezelőé.
? Orvosi vezetés alad álló ivó- és lürdőkurá!:, 
jj porcellán, kid és tükörfürdök, pakolás, izadási kúrák, 
j| villanyozás, massage, uszoda és hidegviz-gyógykeze- 
j é-, mely utóbbi a fenti gyógvel járás tart .is hatásának.

! biztosítására annak záradékául alkahnazlatik.
Pompás fekvés, íenyőerdök kti-.eped, elterülve a 

j! Tálra begység egyik remek fensikján és Így meg 
becsiiiholeúen mint léggyó„yhe:y js: nagy és szé;.. 

1 Ipari?. Kegolcsóbb arak, legnagyobb kényelem, egész* 
jj sages lakások és tápláló élelmezés, 3 ér óta a magy 
jj kir. államvasutak egyik gyógyteiepe. Posta, távirda 
j!állomás, saját ftirdiizenekar. l.awn-tennis, tánciskola 

JlÁllandó előkelő úri i-.özönséggel. Fiirdő-orvoso.: Ti: 
Ijiioleman János, Dr. Jákobon.-s lí r. Éviid ny július 

1-ig, n'óidény augusztus 20-tól 50° e engedmény, hé 
ipes prospektussal és felvilágosítássá! díjmentesen 
1 szolgál az Igazgatóság".

rv<?
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A TECHNIKA VÍVMÁNYAI T
című kötet a magyar közön­
ség t^-nden rétegének érdeklő­
désére számíthat. Nem txxdá- 
kos szakmunka, hanem élve­
zetes, könnyed olvasmány, ái

<*_ -<
Ä HŰWEE SÖNYTTÁRÁ-bóIg

melyről olvasóinknak már több Ízben hírt adtunk, most jelent meg az első kötet. A kötet címe:

I
■PPIVHI -. ■•*2.^

drBq i

E^íéhééhÍ

Ä .Li.v
I »

ä iXiaii M

ácTti
ff® :áz eyben.

>-

SZERKESZTIK: ti OLLÓS JÓZSEF ÉS PFEIFER IGNÁC
Ez a kötet úgy külső megjelenésével, mint tartalmúval, stílusúnak irodalmi, könnyed hangjával egyaránt 

megfelel mindazoknak a várakozásoknak, melyeket a kiadótársulat a magyar közönségben a KíüVEij’XSÍaG 
KÖK YVTÁRÁ-ról szóló ismertetéseivel felkeltett.

A könyvet szakemberek írták, de oly könnyen érthető hangon, mintha szabad előadást tartanának a társa­
dalom minden köreiből összesereglett hallgatók előtt, kiknek ügyeimét lebilincselik tárgyuk érdekességével, előadásuk 
könnyedségével és a szemléltetés gazdag eszközeivel.

A TECHKTXA VÍVMÁNYAI citnii munka a magyar társadalom minden rétegének szól. A gazdát 
rávezeti a rendelkezésre álló es meg kihasználatlan természeti erők célszerű kihasználására. Szakszerű tájékozást, 
nyújt a gazdasági gépekről es külön nagy fejezetben ismerteti a gazdasági termékek ipari feldolgozását.

A magyar kereskedő szeme előtt ennek a könyvnek az olvasása számos iparág kereskedelmi kihaszná­
lásának perspektíváját nyitja meg. különösen a fiatalabb generációnak meg kell ismerkedni ezzel a munkával, melv 
megismerteti a bányászat, kohászat, faipar, szövőipar, kémiai nagyipar stb. stb. hatalmas, milliárdnyi értékű 
vagyont termelő haladásával. A tanügy munkásai a MŰVELTSÉG KÖNYVTÁBÁ-nak első kötetében

gondolkodásuk és ismereteik gazdagítására 
kiváló munkát, nyernek. A nagyközönség leg­
szélesebb rétegéit, valamint a megfelelő szak­
mai: lián működöket pedig közelről érdekli
a közlekedés eszközeiről, a hadászati tech­
nika-rul az elektromosság-vúl, távirás-rúl 
stb. szóló fejezetek.

A legújabb problémák': radioaktivitás, 
drótnélküli távirás, repülőgép stb. e könyv­
olvasása utján eleven fogalmakká válnak az 
olvasó előtt.

!)

ATeclijáa Vívmányai
cimii kötet fejezetei és a szer­

zők nevei:
Efiergií: Schirauuek Emil. 
Bányásza!: bitsrliauer Lajos. 
Kohászai: Gálucsy Árpád.
A fémek megmunkálása: Kandó

Gyula.
Motorok és emelőgépek: Kármán

Tódor.
A közlekedés eszközei: Gondos

Viktor.
FCSta: H. Mennyey Vilmos.
A fény a tudomány szolgálatában:

Karvázy Zsigmond.
A sokszorosító ipar: Kán Sámuel. 
A technika a hadviselés szolgálatában.

M. Müller Hugó.
Faipar: Gaul Károly.
SZüVC- és ÍOIiaipdí: Maiy Ferenc. 
Papírgyártás: .mlsoviczk-y Géza 
A kéniia vívmányai: bfcitvr Ignác. 
Gazdasági gépek: \ Markhót Jenő.
Gazdasági íermekek inari feldolgozása:

Kosutány Tamás.
Elektromosság: K. Lipthay

Károly.
Telegraíia "és telefonja: Holló*

József.
ZárÓSZÓ: Moray-Horváth 

Károlv,
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A „Műveltség Könyvtáráénak 
ára kötotenkint.... ^4 korona.

Megrendelhető minden hazai 
^ könyvkereskedés utján. ^

A Műveltség Könyvtáráról kimerítő 
prospektust kívánatra ingyen küld 
minden könyvkereskedő, vagy az

= ATHENAEUM =

V/W

IRODALMI ÉS NYOMDAI RÉSZV. TÁRSULAT

KÖNYVKIADÓ-OSZTÁLYA
BUDAPEST, KEREPESI-UT 54. SZÁM.

A MŰVELTSÉG 
KÖNYVTÁRÁNAK
első sorozata a következő 

könyvekből fog állani:

I. Á Technika Vívmányai
II. íz Ember

Hl. Á Vilagegyeiem
IV. A Föld
V. Az Élők Világa

VI. A Társadalom

A második sorozat, hat 
kötetben, tartalmazni 
fogja a történelmi, iro­
dalmi és művészeti 
ismereteket és az első 
sorozat teljes befejezése 
után fog megjelenni.
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Nég-^" szobából áll. tágas ebédlővel, két

konyha, szép nagy kert, veranda. A varostól 
félóra, a villamostól tíz percznyi távolságú 
hegyen, remek kilátással az egész
Minden kényelem. — Bővebbet:

"beila-u. 39., L, 6.

iegStiiünSbb éivágyjavitó
és idegerösíto szar. őlC

a Kapható oyógy szertárak ban és drogueriákban. m
yw-awaagBä'pr'-nWiWirat

fővárosra.
¥1., Íza-

i i I

EIÄS Ey

5$! HäédoLu wu*ü

láda I esonaagoiás!

Isméi sikerült!

pBH

A „Pénzügyi tanácsadó lörvényszékilog bejegyzett vállalat Budapesten,
VII., Klauzál-utcza ti.J\ 1 (niZiti-U • • /.A ’ I. _ , . r -c A ' *

ill? am’. me a vei. városi- és vasúti hivatalnokok, bírás, tanai otí 
katonatisztek bármeiy alkalmasabban volt nyugdíjasoknak, minden
.diótiöltséo- nélkül alábbiak szerint l'olyósitatt

-j $ M1®1
A ;< t
m sy 3
fii éw... w 1

ani.

e^rssbadlran szetnéiyescn több vag- 
, gon pofczeilán-árut vásároltam részben 

igen sok jparíií-árui is és olyan helyzetben 
vagyok, hogy

legolcsóbban csakis nálam lehet vásá 
rolni kicsinyben es nagyban.

Azért kéjem a n. é. vásárló közönséget 
saját érdekében, semmi szín alatt .ve 
inulasz8za el vendkivii nagy. dús válasz­
tékú üzletemet megtekinteni, vagy egy 

próbarendelésl lenni.

feni. elősorolt tisztviselőknek, fizetés előjegyzés és u kölcsünü,szeggé. t.g\czü

■ P
I; < -I 'i

össze 
intim 
kéz és

mi életbiztosítási kötvény létéin mellett 5-25 éves törlesztéses kölcsönt folyósít 
. kiválóan kedvező feltételek mellett a legtöbb esetben kezes nélkül. Ha mégis 

one szükség, akkor készséggel gondoskodunk kartár-; vagy más köztisztviselő
,rui ,űgüivasoknál abszolúte nincs szükség kezesekre.

■ fe vételéhez váltó nem szükséges, mert a kölcsön kötelezvény alapján 
ók. lull', egyszeres mindenkorra érvényes. I ellát a ;-ok kellemetlenséget o %ozo 

vő :i:áí -zokávos - megújítások elmaradnak.
A.1 . - vény a .. ......... .......... - f

■v •>, kinek élei biztosítási kötvénye még nincsen, az ne h kössön most ilyen, men 
.„idézetek Uj ÍÜ hónapon belül kötött biztosítási kötvényeket^ nem tógádnak el, 

, • • ez esetben maguk kötik azt meg a külc-őn megszavazása után.
X kötcíö-i nagysága az évi törzsfizetéstől, nyu.:díjasoknál az évi nyugdíjtól tugg

és pedig:
- kaphat

kölcsön törlesztése után érintetlenül visszaadniik tufijdono

1800 K törzsíizetéssel 
jonf) ,

1400 K kölcsönt 
2800 ,

;!2U0 , 
2400 a 
26! H) , 
:iüt iU ,
4000 n 
5000 „

4800

CLAYTON & SHUTTLEWOR i H
Budapest, Víáeai=ltöriíl OJJ,

által a leg jutányosabb árak mellett ajár.Itatnak:

Logo mobil és gőzcséplőgépek,
szatmakazatozók, járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, 

tisztító-rosták, kor.kolyozók, kaszáló- és aratógepek, 
szénagylijtök, boronák, sorveícgépsk, Planet jr. 

kapálok, szocsksvágök, répavágók, kukoricza- 
inorzsolók, darálók, őrlőmaimok, egyetemes 

aczéi-ekék, 2- és 3-vasú ekék és minden 
egyéb gazdasági gépek.

^$£4.T tekí- É-e

u.°

lámnlatos olcsó árak:
Egy teljes (*, személyes csőd,; kávés-készlet, 
díszesen lest ve és aranvzva — — — 3 frt
Ugyanaz teásban —---------— csoda 3 35 „
Ugyanaz fekete kávésba — csoda 2.75 „
0 szem. étkező aranv. és disz. festve csak 5.75 „ 
12 „ , „ 9 75 .
^ u !, csoda,, „ „ ,f 7 50 ,
■t2 „ ., ,1 ,, I» 10..'5 „
Angol mosdó-készlet diszesen festve — 4.25 „
Angol mosdó-készlet disz. festve, nagy 4.75 ,
(1 sz. üvegkészl. metszve és gravírozva 4 — »
12 darab vizes vagy boros pohár---------- 60 „
Nagyon szolid és pontos kissoígálás.

Vasúti állomás keretűt.
TMÄC u, FE.Hc.i%S©Z

Magyai honi Üveg és Karlsbad porezellan \
Uh

gyári raktára.
Futtz'et:

kei».v ^ridpáss'y->í6fc 74.
Fiók: Baross Ser 3. szám. -ss^^

Kér epesi-ut sarok. 171

:.: jr ar.-r-a. azjs-

5500 
6500. , 7500
9000l ” 10-1200 _

és i<zy tovább. .
Nvu di asok ugyanily arányban 120!» K évi nyugdiilól kezdve kaphatnak' ki4c=on_.

. .. - 1 . T s. ZX VT . - i- n rr a n ' O / isii-—I > Te.

i;|ö OOQOOQOOOaQQt
vú}

tűdig
' & i

• 0i§
ÍO

U »1
fV.

P. 'O

, .UiUSÜA ugyumív cu.iu>uan i - ’ ■>- ' •• ' , „ r,n « trA töke és kamat tövlasztóa minden 1000 K után havonta7.30-v K.
A b leiiiiíczet a megszabott türlc-ztéh idő előtt a kölcsönt nem uiondbat.a lej, de a 

vevő : miikor visszafizetheti azt minden további kötelezettség mAcul. __
1800 koronán aluli fizetéssel vagy 1200 koronán aluli nyugdijai bírók üsztvise o- 

köicsönt nem kaphatnak. Igényelhetnek azonban váltókolc^nL Megkeresésnél kozlend .
____A r. lakás, fizetés, eltöltött ezol^al ti idő. a fizetést terheio tai toza-o.c

összege és h.gy van e életbiztosítási kötvénye és mily osiZbo'-Jen.

P0I5
icol

ELSŐ ANGOL

w 1

©I

F «sealm-'jZk goe|-U$ hj, 
M ur
tA m. feaaaa

^ÁLTÓKÖLCK O í %

... x - - , 3
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1©F

BUDAPEST, IV, Párisi-u. 2. (félemeleti;
Zeitíer Ü: Winkeämaren ttiÜác.$hir,Í6 braisiischweigi udvari zon-

gora-gyár1 főraktára,

í jW

||Í
Flgfd
Ü VÍV j ■ 
& (p M

ÍJ : !

öv --.•britünk minden fővárosi és vidéki hitelképes nagykorú polgárembernek és katona­
tisztnek 500 koronától kezdve a legmagasabb összegig l—o évro törlesztésre.
:,yet, s havi vagy negyedévi részletekben történhetik. X altócserélés 4 havonként ^ar).^
iélévenkint eszközöltetik. ... ,V. kölc. önhöz a felvevő által állítandó két kezes szükségeltetik tvallókok.onbo-,
nem állítunk kezeseket) valamint eltérően az egyéb kölcsönök ignybeveteienr . m....

, 51eg< s költséget mi fedezzük, a váltckoicaonnel esetről ecetre meg 
t i4ó tudakozódási (iatormátio) díj a ko.caonkero altat e oz

fizetendő. Nagyobb összegű váltókölesönnél az összeghez mértén keltűnél eset.c0

Ki o-^közlünk továbbá kölcsönt minden előzetes költség nélkül a le2rövidel>b ‘dó a lat L
1. Katonatisztek házassági óvadékára, az cvadek összeg i 35

minden evvébb más óvadékra; . , „i. ,-n 0;,r •2. legalább 4 év óla fennálló életbiztosilási kötvényekre a beüzelett dijak üOu. o-ai ,
M. vidéki takarékpénztárak részvényeire; továbbá mindenfele értékpapírok e., .-ui3- 

gvekre az érték 90-95 százalékáig.

: 1 nagy zongora-köicsönintézet. ^
c
Ö

Mindennemű zongorák és piaenvidk a legfnoderneiub 
szcrkczcttctj 300 íoriattoi ioíjtiib kjptiatók .....

o o o
Hangoiások, javítások, átaiakiiások szakszerűen 
és jutányosán eszközöltetnek ... „•"*•“■

A. N G E L U S ORCHESTER
amerikai önmUkcdö készülék orgonával egyetemben

Telefonnám 1HB. ___ ——--------- Telefonszám lOti. ÍJ>
5GT000Ö0SÓ0éÖ0Q0Q£'ÖbÖÖ0ÓGgCŐQOB050gŐ0Óig!gÓ

' 1*3 J JELZÁLOG-KÖLCSÖN:h Lj AJ ti

T

A Pénzügyi Tanácsadó kiadóvállalata jelzálogos bekebelezés mellett tökét és kamatot 
magukban foglaló és félévenként lejáró törlesztési (annuitás rés  ̂
kölcsönöket folyósittat földbirtokokra, fővárosi házakra és telkekre, tor abba mc0i . 
hol vén vacrv rendezett tanácsú városokban levő bérházakra. .......péSiteetettel fSnnífló gísieVstetteűnk révén a WuW^bb 
feltételek meltett az cgyállulín elérhető legmagaeabb összegű kolceont esskfco
hel|Ü Conrersio esetén a már bekebelezve levő intézeti kOlcsCnék után sem l*=b=lczési
metéli sem másodfokú liélyeg nem fizetendő tanz n, kolesm kam aa ateesoi 

Közép és kisebb birtokokra alanti feltételekkel folyosiUttunk kölcsönt.
65 évre 2.35°/0 tőke és kamattal együtt 1 •
50 ^ 2.50 „ „ v n ”

(Jurenák Miklós szabadalma.)

30

mN CD Rlel

rr 9 9 *> 59

Nagyobb birtokra? illetve nagyobb összegű kölcsönt í^WóS-

!Ä2.«iÄ »3ÄÄ 70 évre 5.00 és 112 évre 7». töke és kamat

... s sas«t)?is£S
b Vznál Pedig »tetelzkon^ttayoM^ ^ ijengsdl,ózzuk

azónban, hog7^ Ira.oit beküldS; még semmire sem ibtetezO és azokat költségmentesen

helyére küldeni az úgy '-gbesze,ése végett, tatata nelW
SSJÄÄK kölcsönt kérő' tisztelt feleket egyebekben is biztosíthatjuk, 

hotrv üdvüket teljes megelégedésükre fogjuk lebonv olitam.
Kérdezösködésnél válaszbélyeg mindenkor küldendő. Vállalatunk központi irodajana.

talajt jobban megíordIliegiurultja, Hfl iv^rt/.viu.-si-usr s> ig^..,o.,v,o.. —..... . ... ............. - . „A t, . I
más ekék. — 6. Kevesebb vonóerőt igényel, bár munkaképessége száraz olajon dv ^
több ób 100 °/o-kal joab. — 7. Rögös, feltöltött, zsoinbékos talajon is a rögzített kereKkei mu- 
godtabbau jár. — 8. Nagyobb kereke vízszintesebb vontató állást idézvén^elő, ^ a taiyiga az e.ie-testcl

nyu-rodfabban vezeti. — 9. Elzárható s igy az egyenletes mélység szabalyozuato.

Eiefl eke s'Mymi
1. Az egyszerűség, könnyű és gyors 

kezelhetés, tartósság. — 2. MunV. aköz­
ben le- és felállítható. — 3. Kétfős 
csoroszlyája a gyepes, zsombékos 
nádas talajt nemcsak jobban meg- 
porhanyitja, de száraz állapotban is 
apróra szántja. — 4. Bármely v egy il­
let ü talajon használható. — 5. A 

ia legszélesebb s legmélyebb szántás (10—12 hüvc'vknyiV) eszközli mint

536/1905 szám.
B har megyei gazdasági egyesület Nagyvárad. 

Tekintetes Jurenák Miklós urnák Budapesten.
A nagyváradi latin szertartása káptalan szives meghívása folytán alkalmunk vájt M 0u S-asamu es<-*i^ 

munkaközben láthatni s a felett vélemény linknek kifejezést adhatni. Mic.ott vélemény ü nkét tmmacsomok, fel kell 
nünk, hogy az eke előszűr egy régi luezernásban, azután pedig burgonya tart ban lett kipróbilva. m„„UAt

‘ A temi számú eke a luezerna gy kerekkel teljesen összekuszált lulHfhan igen szép nuakjt 
végezett s a mellett, hogy egxes eke által soha nem látott nagy durah tőidet vágott le, eiéj 
mt-iven szántott, teljesen tordltott és jó! porhunyltott , .

5 A kettős vsoroszixarenttszer itt igen jói érvényesült, mert e nélkül alig hisszük,
houv eke liven szép munkát iel.esithetne Ezen müve,etnel igavonó erűül 4 okor lett hasznúivá

S!l A burgonya-tarlón csak 2 üsör leit felhasználva igavonó erőül. A szántás itt is teljes megelégedésre le.t
keresztülvivo.mresz ™o. felemlitjuk ezen eke előnyéül, hogy a mélység szántás közben is eey emeltyű segélyével könnyen sza­
bályozható továbbá, ha a gazda az ekét Szántás közben a szükséghez képest jól beáli.iotta azt egv kulcsosai e.^.rhmu

mert a szántást végző béresnek nem áll módjában « szántás

ez Íme:

I íB H

miállal egyezik mé.y szántást ért el,
mélységén változtatni.

Nagyvárad, 1905. április 12 Tisztelettel
Markoviin Antal

egyleti elnök.

Ekék árai Budapesten IX., BHárton-u. 37.

Telefon
16-42.

BUDAPEST, VII., Klauzál-u. 6. Telelőn
16—42.

D. 10. M. N. eke aczél ekefejjel és csoroszlyával ... 90 K. 
D. 8. M. N. eke - ..................... 85 K.

D. 7. M. N. eke aczél ekefejjel és csoroszlyával ... 80 K. 
Elzárókószülét külön..........................................................*
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EGYETÉRTÉS vasarnap, április 23
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a legkülönfélébb szerkezetekben, kisebb 
és nagyobb gazdaságok, szövetkezetek 
és bérszántási vállalkozók részére, a 
legjobb kivitelben és kedvező fizetési 

feltételek mellett szállítanak

JOHN FOWLER & Co.
Besdapesf-ICeleiiföld-

BBSB*

Slues iqBM lüslzaiiiatäs;
hat' a szab. HÉBER-féle kémSny- 
ttudót alkalmazunk «zab. tűz­
helyek, Meidinger és cserep- 

kályhák kaphatók

Héber Sándornál
út. Pä

ŰI
§ I mW

: - -

Budapest,
Kaktár és iroda:

VI., Hajóe-tttca 45.

BUDAPEST
LAJOS

T
 Stájer országos gyógyintézet. |
ÖBELBAD

Grácz mellett.
Idény:

májas-október

BgBMBHHi

330 m. a tenger 
felett.

Két vasúti ál 
lomás.

Olvassa el mindenki!
aki valamely nemi betegségben szenved, dr Garai Aulai 

országos liirü szakorvos könyvét, a

►'■fi
TeJaíon ji.
47-^Z

d Cs tríníiüymgyár ü.Eső dón..
f TCjihely és kéménytcidó-gyár1

Hí

É VI,, Váci-körut 39.
■jdrj^rpcs; és költségvetés.dip
I íalaanL
tiSE5$3.3ääask«äy -e^asaasae« l

képszerű URmastafo-f,

rnely közel kOO oldnl'in tárgyalja a tudomány 
legújabb vívmányai fslkarolá:ával az összes férfi 
és női betegségek alapos leírását és legújabb ész­
szerű gyógykezelésmódját, a következő tartalom­
mal: A nemző részek leírása. Az önferiőzés és 
éjjeli rnag mlés. Az elgyengiilt f' rfiero és a női 
magtalanság. liugycsőfo yás és hugycsőszüítületek. 
A bujakór (syphilis) és következményes bánialmai. 
A lágy fekély. A lehsríolyás stb. — A könyv el­
olvasása ío ytán már sok ezer ember nyerte vissza 
megcsonkított egészségét. A szerző a könyvet, 

melynek ára 2 Irt 50 kr. ‘ ‘
vnl Ivoll, „tildékké,™ Mrtinot teljáSOO 103/80 

zárt boríté kban megküldi, csak postaköltség tejében
Czim :

i2R amm ärstäl
Budapest, Andráasy-ut 24.,

hol a szerző ;i felső -.ít bel^pé^ek ellen naponta rendít 
délelőtt 1 0 —4-ig, éh 7 — 8 ig estv.

Gráczíól kocsin 
egy óra.

5 Posta- és fávirda- 
! állomás.

Registriert vasas h6v forrás, cczél 
forrás. Hőfok 30» C. (23® R.l-25® C: 
(20® R.) Enyhe égulj. erős erdei | 
levegő. Gyógyít idegbetegségeket, I 
neurasthenia, ideggyengeség, hát-1 
gerinezmegbetegedéseket, hysteriát, 
görcsöket, neuralgiát -lb. Női bajo- j 
kát, vérszegénységet, hél* és hóly.ig- 
hurutot stb. Igen ajánlható üdülők­
nek és gyermekeknek. Gyógymódok : 
gyógy-, külön- és uszófürdök, kád-1 
fürdők forrásvízzel, fenyőtű- és vil­
lamos fürdők, massage, hidropathi-1 
kai gyógymód stb. Olcsó lakások, 
egyes szobák és villák. Cnrsalon. 
igen jó vendéglő, kitűnő térzene. | 
Részletes prospektus a íürriők'zvlü- 

ségtöl ingyen és bérmentve.

Mod univ. 886 I

Dr. Ä. Blum&uer
tulajdonos.

SÖG'EIÉ FRÄNCAISE POOR L’ INDUST­
RIE & LES MINES ezen PARISBAN 

a 24374

mden neme, házi, nyilvános, mezőgaz^ 
dasági, építkezési és ipari czélokra.

dimal- és kendertömlök,
____ Központ és főirodák:

Árjegyzékek 
ingyen és
hÁrniAntvA

ívUZpUML ob TOIrOUelKT pr

W. GARTENS. BECS.

legnjabb javított rendszerű tize­
des, toló súlyú és hídmérlegek 
Iából és vasból, kereskedelmi, köz­
lekedési, ipari és vasúti czélokra. t

510ü9I
Garvens-müvek 11. Bandelsquai 130.! 
Városi-üzlet I.

számú
i,Szerkezet szövet, kerek szegélyekkel 
és disziiésekkel együtt való szövésére61
czim ti magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmit-1 
i ák gyártása czéljáhól magyar gyárosokkal össze-1 
kö;teíést keres; szabadalmát esetleg el is adja 
vagy gyártási engedélyt ad. Érdeklődődnek szívesen j 
szolgál bővebb felvilúgosiiással Kelemen és Tár-; 
sa szabadalmi ügyvivő iroda Budapesten, 
Royal szálloda B. 51048/L'

FeSső-Aüsztriában.

Elsőrangú jéd-hrömfűrdö.
Legrégibb és leghatékonyabb 

jód-forrás Európában.
Fe! Világositással és prospektussal szolgál 

►FS a fürdöigazgatóaág-.

A leghatásosabb alneei gyógyfürdő Európában H gyóg-vfurráesa 
amelyek maximális hőmérséklete 39® R. (49® C.)a légpőmpa. bh 
hegyvidék közepette. Kiváló;:n ha!áso< idegbajok é pr Tg ugv 
általános, mint h-kális Wmé-zetiiek (neuralg! .k) «-IJen. tovább", 
koszvér.y, csu?, vese es hólyaghurut - mindazon bántalmak eb, , 
amelyek az idagok kímerülosön alapulnak akár előre ment neteg 
bégből, akár túl feszi tett szellemi munkából vagy kivsapoiiKasbo 
származóit is az. 5 77,;

Kényeimr - tartózkodás ."6 szállodában és raagánijázban. Fürdő 
minden házban. Idény május I ío! október l-ig Május, jjh. 
szeptemberben mérsékelt szobaárak. Mindennemű felviiagosilsitást
készséggel megad a fürdőbizottság. Programm ingyen. A gasteini 
forrásvizet szotküldi Mat lőni Henrik.

BERNAT és BARTHOLOMEW
GILBERT LONDONBAN.

a szánni

Törvényileg vedva-1Törvényileg védve

fi közel jövő nép itala!

;?<£

,,Cyujtőr»assa gyufafejek számára“
czitttü magyar szabadulom tulajdonosai szabadal-1 
muknak gyúr ása czéljáhól magyar gyárosokkal össze­
köttetési késésnek ; szabadalmukat esetleg el is ad-1

Y>}

WM

? MOST JELENT MEG f
ják vagy gyártási enged iyt adnak. Érdeklődőknek |

m
sir JÁNOS

IRTA:

RIEDL FRIGYES
BŐVÍTETT 

3. KI ADÁS. ARA FŰZVE 3 KOR. 
KÖTVE 6 KOR.

NEMZETÜNK NAGY KÖLTŐJÉNEK ÉLETRAJZA 
ÉS KÖLTŐI MUNKÁSSÁGÁNAK RAGYOGÓ TOL­
LAI MEGÍRT MÉLTATÁSA IMMÁR 3. KIADÁS­
BAN JELENT MEG. E KIADÁS, MELYET A TU­
DÓS SZERZŐ SZÁMOS UJ ADATTAL BŐVÍTETT 
IZSÓ MIKLÓS-féle ARANY MEI.LSZOBOR FÉNY- 
NYOMATÁVAL ÉS A SZÖVEGHEZ MÉLTÓ DÍSZES 
KIÁLLÍTÁSBAN KERÜLT FORGALOMBA. =====

MEGJELENT ÉS KAPHATÓ A FRANK­
LIN TÁRSULATNÁL BUDAPEST, IV., EGYE- 
TEM-UTCZA 4. SZÁM. VAGY MINDEN KÖNYV- 

KERESKEDÉSBEN.

1909. Párisi vílágkiállitán Grand Prlx.
KWIZDA FERENCZ JÁNOS
cs. ér- kir. osztrák-magyar, román k.r. és bolgár i> jede Hz i 

szállító, kórgyógyy/.erész tíécs melletti Korneuburgbía:'.
KW5Z£A fé2e

szívesen szolgál bővetib íelvilágositassal Kelemen
és Társa szabadalmi ügyvivő
pesten, Royal szálloda ii.

iroda Butia
51048/a

1v »VJCTV-Í
f.&m

átm-m %

resti sutions-f uiü
és kir. szab. 

mosóvíz lovak ieszére 
1 üveg ara 2 kor. 8u tilt. 
4ű év ófa az udvari j-tul- 
lókban, a katonaság es 
magánosok nagyobb i'ial 
lóiban használatban v.m 
nagyobb munkánál elö- 
ó - ut<."*rusitőij]) inak int 
revsev i-i.e! az idonn- 
tásnál kiváló munkái a 

kvpo-iti a lovakat- UÖ

Kwizda készítményé < .-ak 
a meilókvlt védjegygyei 
valódi. Képes árjegyzéket 

ingyen cs bénaentve.

ILI ^
-ni-

Technikum ftSitiwesiiSa.
Igazgató A. Holzt tr. Szász királyság.
Magasabb technikai taninte/.it eiektro -é : gépész­
mérnökök. továbbá gépészek és g« j.kezelők ré- 
s/^iv. Dusán felszerelt eleItrotcchnikai gép épito 
Jaboratoriumok es tanuló múhHyek. A 3b. iskola­
évben 3M0 hallgató. Programmoí stb. díjtalanul 

jj küld a TITKÁRSÁG. 1-

BRAZAYCE
S0SB0RS2ES2

Un->l»no1<ismét eladukcak üve- 
„nUjvGUo génként 10 fillér. 
Mn.-il/no“ komlóból és maiá- 

,,nUíIKUb tahól van elóalUtva.
„Hopkos16 kivál6an táplá16-

W r« r, ó n O • i legjoitúan pótolja a vi-
,,iiUIjr.Uo lágos és sötét söröket

Hopkos“ f^bbiu.asztali italok

„Hopkos í< elismert alkohol­
mentes ital.

ÜUJDONSÁGM

„TIÍRÍÍL“ PEZSGŐ
«törvényileg védve» aromstikus ízvámolat- 
bói kizárólagosan lesz előállítva, nagyon 
kellemes frissítő és tápláló miért Is nagy 
közkedve leégnek örvend alkoholmentes 
a közismert ..Hupkos** szab. üvegbe van tel­

jesen légmentesen elzárva.
Ismét eiái-ueííéknsít tivegj-a SO fill.
Continental EEopkos Company,

alkoiiolmentes italok gyára

Budapest. VI., Lehol-ntcza 8. au.
Telifon I0-5G. 908 Telefon 10 -SB.

Nagyobb kerületekben elárusítók kerestetnek.

! essűira

NAGY ÜVEG ARA*. 2 KORONA
kis • üveg Ara; 1 korona

HASZKÁLATI UTASÍTÁS MINÜtN UVECKE2 
«ULÍ.KLLVE VÁM J

iflESMC Vendéglői fizető és fogyasztási taniusok.

szrzmsmza :ajc ^«ÄOfBanieaa

FöraJttái : Török József gyógyszerül a, Rmiupest, VI. M. r. 
Király utcza 12. és Ándrásby-;it 2í). szám. 116

mm 5^ HEMfe

xa-S-eum

®i: I
ú

__ ! I
Angoilion

Kien speczialista legjoobíui ajánihaió szerfelett i
0 azday tapasztalaial alapján, melye Let a koraaz
f ugyszervi es bnjakóroa osztályán való mflkö-J 

deso alatt számos éven at szerzett

DIKAJDACSY
1____

Ír. FÁBINYI
speczialista nemi bajokban, 

le mer lit, kórházi orvos,
gyorun éi alapéssa gyógyít bfcraeiv régi éj makacs

füfkss heiepégef ^
ihutyosöfolyast eubaket eypUlllst atb.)

! línpotentiát (férfiúi gyengeség)
■ még idősebbeknél is meglepő eredmó-nynyel, a 
j rendes foglalkozás megzavarása nélkül.
I Síztof; siker iolytán a honorárium utólag is fizethető 
I Leve] ekre dijtaianul válasz. Kívánatra gyógyszerek.

Rendel d. e. 9—3: este 6—8-ig. 
ÍBadauesten, Erzsébet-kömí 12. szám félemelet
[Bűje rat a lépcsőnél. Külön várótermek

v. cs. és kir. ezretlorvos és kórii. főorvos

„Bizalmai barát“
czlmü könyvét, msly az ösezea

FÉRFI es NŐI -v
nemi betegségeket
foglalja magában, teljesen Ingyen küldi 
bárkinek zárt borítékban 20 fillér bélyeg 
(postaköltség) beküldése ellenében. A szerző 

a könyvben felsorolt nemibetsgségek ellen
rendel 9-4-ig, este 7-8-ig»

Budapesten, IV., Kígyó-utca 5. sz.

életbiztosító társaság Edinburghban,
ALAP1TTATOTT 1825. 

Magyarországi fiók*.
Budapests IV, Kossuth Lajos-aícma 4. (Standard palota.)

Évi bevétel több mint.......................... 33,600.000 korona
Kiutalt nyeremenyrószek.....................170.000 000 »
Vagyon több mint............................... 266.000.000 m
Halálesetek folytán kifizetve több mint 550,000,000 „

A „Standardu kötvényeinek nevezetesebb előnyei s
Kétségtelen biztonság. O Alacsony dija!:. C Szabad világ kötvények. •

ti j.

B'ííio» Bitiig á'licii nuj készlet na a áinalj lim! tut tz-ggil készíti .«;f

OSZVALD JÓZSEF UTÓDÁ5‘0ti!e„t‘l:
------ Árjegyzékek kívánatra ingyen.

Hazai uj gyógyforrás!
V«y Gábor f/róf tulajdonát képező

M áriavöigyi fürdő

Kötvények érvényben tartása díjfizetések elmulasztásánál. • Tőkést~

tés és előre megállapított visszaváltási érték. • Me (it álmodhat atlan-

ság. ♦ Feltétlen fizetés öngyilkosság esetében egyévi fennállás után. ♦
I. ern, (Klotild-palota)

Levél utján Is biztos gyógyslker.

Munkások mérs, díjazás mellett kezeltetnek

Szabad háboru-biztositá.s népfölkelök részére.

Díjtáblázatok kívánatra küldetnek.

)Szatmármegye) elismert kitünőségüforrásain (Mária, 
Mártha, Gábor) kívül egy ujial „KURUCZ“ gazda­
godott. Dr. Korányi Frigyes egyetemi tanár 
ur ezen ásványvizeket sikerrel használja s a legha­
tékonyabb összetételű alkal kus sós-források közé 
sor dja. Kitűnő hatásúnak tartja idült gyomor- es 
májbajok egész sora ellen, de melegen ajaníja ezen 
ásványvíz-termékeket és a fürdő használatát gyomor­
nedv e'választás szabályozására, emé-izté ,i folyamat 
élesztésére. köszvény, mindennemű hurutbäntalmak 
ellen stb- Vasúti állomás Szinér-Várai ja. — Az ás­

ványvízre nézve megrendelés:

Kutkezelöség, Máriavölgy, p. Vámfalu
(Szatmár ni.) teendő, 

a fürdőre vonatKoz.ólag az urad. intéiöség, (Gábor 
szállás) u. p. Vámfalu ad felvilágosítást.
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A világ legelső gyárából, mint: 
Shiekering (Amerika), BSsen- 
ű tapfer, Bechstein, Schied- 
may er, Böeiisch, Kaps stb.

DROSSLER KAROLY

Ktigyarorazágen csak az egyedüli képviselőnél
kaphatók:

cs, és kir. szab. gazdasági gépgyár

: BUDAPEST, VI. Váczi-körut 59. szám. =
Szállít:

magá^iá^óycat^ loeomobiíokaf|
jest» iyiíjltiKl#S»82|3iOBtLÖ5»Zl^ ü8SäG

ÍÁ-A, I

yii
cs. és kir. udv, zongoragyárosoknál

Fl^dapest, GSígeaia-tér1 (üaas-féEe palota) 8. és 18. em.

Aeolian 2

„Milwaukee“ főkaszálágépeket 
arató- és kévekötógépeket,

legújabb szerkezetű

i Drill“ vetőgéaeket
0 49

és mindeníéle e^yéh gazdasági gépel szolid és tartós kivitelben.

Árjegyzékkel és árajánlatai

66 wr* szabatlaliiaazoíl fteíöiifiáz miasaeaaiitt Mapiaatö l
iiGro.sol'* régi _és uj péptetők, úgyszintén pléh-, fa- és cserép-zsindelytetők részére a jelenkor lesriobb éa leptartzicV.K

' smsmm ^tetőfedő mfca, ' - — ■J *

T

BUDAP:
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BUDAPEST, IV., V :|
Telefon e/

kéziratokat nemi 
CSAKBFRMKNTFSLEVÍ

ELÖFIZE1
Vidékre postán v.heiyj
Agy --vre..........40 kor.
r-sy M évre...-j i kor.
XAlföldre ; vi

•FYaoczia-, Olasz-. Oru 
njulorszácokba Svájc, .. 
VilamiLt amaz oi _1 

Ződéehez tartoznak nel

Lgy szám ár

Meí számunj
Vezércikk Hu;

Tisza a kirí. ••] 
Veszélyben a 
A háború. 
Szerencsétlen u 
Elfogott rablógyl 
A szocziai.'Qta k<f 
Az a tagi és béci 
A Casuals-mérkl

— Ha ebt.nl 
ták az ünnepel 
múl Foglalkoznf 
válság itgyévr 
néhánv rnagv;

Mos! ime, 1 
lak és ujabii 
csakugyan lür
vau gróf n
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